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A Pruseňovic. . Suš. 484, sl sp. I. 75, Bart. i 34, II 53, Koll, IL. 5. : 


s. vdá-va-la C6- TU, 


Vůžrašů | 


ne-da-ře-ko přes po 
= SP 
P EEE POF === nee = 
le,- při- -ká-za -la p 


Vdávala a: 

- vdávala céru, 
nedaleko přes pole,- 
přikázala jí, © 

zakázafa jí: 


: Nechoď, céro, víc ke mě. 


- Udělám se vtáčkem n 


= za- -ká-za - - da Ji nechoď céro víc ke mě. 


Aj vtáčku, vtáčku, 


© vtáčku jeřábku,. 


nelámé nám leluje, 


-jak nám jich polámeš, 


a ony mě zvadnó, 


kdo pak mě jich IE 


5 Dyž mě muž budí, 


© vtáčkem, jeřábkem, a 


do naší zahrádky, 
na ty malý hřádky, — 
„ Cna ty modrý leluje. -© 


Má maměnka milá, © 
-okýnkem se dívá, © 
to ná vtáčka A 
jak on na nich. sedí, | 
na ňu smuťně hledí, 
| maminka. se naň dívá. 


Od d Kyjova. 


P 


-a poletím přes pole,- P 


Vy-da- la * ma- -tka, „VYS s la 


Odkodláně. 0 


roz-ká-za-la jí, 


palicó mě tuží: 
Stávé, mrcho fenivá! 


Dyž mě maměnka © 


doma budívala:. 


Stávé, ceruško milá! 


Céra si stěžuje, 

matka při ní pláče: 

- Ach, ceruško, céro má, 
dybych tě radš, ditě, 
vychovala krytě, 

až do nynější chvíle. 


cé-ru da-le-ko, ší- ro - ko; 


přskáza -la. jí: Nechoď cé:ro do - mů. 


| Vydala matka, 
(vydala céru 
| daleko široko; 
0 rozkázaláa jí, 
© přikázala jí: 
„Nechod, céro, domů. 


Já se udělám © 
ptáčkem jeřabým, 
k maměnce přiletím. 
do zahrádečky, 
a tam si sednu 

-na krásnů leluju. 


Maměnka příjde, 
— zháňat mně bude - 
-8 téj modréj leluje Z 
=  >Šo, „ptáčku. jeřabý * 
© ty mě ju zlomíš, © 
- ona mně uvadnel«e — 


+ Já sem nepřišla, © 
| maměnko milá, | 
m leluju lámati, 
ale sem přišla, 
maměnko milá, 
© křivdu stěžovati. 


2. c) | 


Z Pozlovic. 


, Dosti ši vě. 


| Vy-da -la ma-ti, 


Kite 


2 ká-za-la ji, 


dala mati vydala céru 
daleko přes pole, 

přikázala jí, zakázala jí: 
Nechod, cérko, ke mně. 


Já sa udělám ptáčkem jařabým, “ 

| m z štaň, ceruško milá! — 

A muž ně budí, paliců cůdí: 
staň, mrcho lenivá! 


poletím přes pole, 
a tam si sednu na zahrádečku, 
do ká Iefuje. r 


Hukša, héj aa ní jařaby, p | 


- S téj modrěj feluje, 


ty mně ju zkazíš, ty. mně ju -= 


kdo ně ju zaléje 


za- -ká- - za- -la 


oh -a cé - ru da- Je- ko přes p po - S 


jí, nechod, cérko, ke mně. 


3 Já © sem nepřišla, maměnko moja, 
zs leluju lámati, 

. , ale sem přišla, maměnko moja, 
W vám sa  žalovati. | 


Maměnka stějí, kizvěská kývá: 


v. měj maměnky, vařívaly s sa 
z rána masné pěry-*' © 
a muž: ně dává = k snídaní. 


pohlavkové střely. 


1* 


Od Val. Meziříčí Bart. I 8, Suš. 484, Bait. I. 34. 
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Ach už sem ze-šél ce-lů Mo-rawu- po Trenčín, po Tren- 


SEE: 


čín, - eš - če sem ne-mél ta - kéj A P © jak mám včil, 


© jak-mám včil, jak mámvčil, jak mám včil. 


1 Ach už sem zešél cetů Moravu 3 Zadala mamka svoju dcerušku 
po Trenčín, po Trenčín, o ce do cizí krajiny, © 
ešče sem nemél takéj galánky jak ju zadala, jí zakázala: 

© [jak mám včil, :] [:jak mám včil.:) ať k ní nechodí. 

2 Přeřeťél ptaček přes javorníček © Maměnka stará, dyž ráno stala 
škubál tam mech, mech, mech, felůju zalévat, kšo, kšo; kšo P 
„ach to ten ptáček, švarný zpěváček -malý zpěváčku, 
ha pelech, na pelech. ©- © zlomíš mně, Tefuju. 


Dobře ja a: | 

dobře vám bylo leluju zalévať, 
- ale mně je zle v cizí krajině. 

ze zlým mužem bývať. 


Ba) | 
Z Vlčnova. © 0 Ee 566 S 28 
| Zdlouhavě. | šk: 2 | 


Na mšu svatů zvó- ni- jú,  namšu sva-tů zvó-ni- jú, vše-cky pan- 


ny na ňu s dů, všecky pan - ny "na u i-dů. 

B Na mšu svatů zvónijů, ah : - [Tři růže tam utrhla) © 
"l všecky panny na ňu idů.:) © |: tři věnce z nich uvitach. © 
= [Krom jedna tá nešla | : [: Přišét jest k ní mládenec:|:. 


[:aj tá do zahrady šla.) | E Dáj ně, panenko, ten věnec. :| 


aj ně, milá, oba dva, :] Oters P j| 


[: 
šak su já hodná osoba. j3 | [-vezem vám tělo i duši.:]. 
[ 


aj- -ně, milá,- všecky tři,- 1 a -[Čo. to tělo činilo? j 


šak su já hodný jako ty. 1 [Na mše svaté nechodito. j 


Já věnečka nesmím. dat, ji 
počala by ně mati lát. do 


Doneste jí tavicu :]. 
a k tomu vína skfenicu. á 


Jak to vínko vypila 


B Sa ke mně stěžovat. 3 | hneď modrý plameň p Ji 


S toho kameňa na:můj trmeň. | [nech si občerstvím srdečko. :] 


:Proč zvony nezvóníte,:] | 
:snáď ani o mně nevíte? :] 


A © S iresnéhů na boňa: 1 | 
pojedem spolu do pola. PR 


Jak do pola přijeli | 
o [hneď na vráta uderili. :| 


Noskne ti zvóniti,:| 
nechtěla's na mše choditi. 1 
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Stup si, milá, na ken. š NE Otevřte okénečko, :] = 
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: 


-Z Uherské sad - | M " 
6 = === 283 13 = E 


Vychádzao sů- i-ne-čko,, ej vychárě -dza - lo sú- ne-čko, ej v nedze- 


[u v čas ra- ny-čko, 


Vychádzalo súnéčiko: oo [: Daj Bóh ščastý, dziévenko :] | 
ej, vychádzalo sůnečko sh, uviješ my pérenko, 


ej, v ss V čas ny n : D aj Bóh ščastý mládenec ) 


k Oprelo sa ha stenu:] * | nenye pérko lež venec. 


„na sl tfnenů. F [ Stan ty mylá na kamen :] 
-4% a s kamena ná strémen. p 
s Ryčhtávov Kačena:) = 4 
z kostela sa vrátyla [: Ze stremena na kona 1 
. s. zanesem ta do pola. 
[: Do zahrady kročila :] 


D kži bola: 
tri růžičky P I: Dze si jakživ nebo a: 


- any tvoja řodyna. bh 


E Tri růžičky odtrhla 1 [: Any o otec any. měšt s a 


Ze Slavíkovic. 
maté ESEEE 
 Namš mšo s 16 zvo- ni - a 


vše- cke pa- „nen-ké“ na ňo dó, aj na o „d6, 


- a : | 
a na (inšo svartó zvo -ni - jó, 


(Na mšo sváté zvonijó, Bi 


[: všecke panenke [: na ňo dó.:| 


T Jenom jedná zmeškala, 1] : 


[ Trhala jich na ěača 1] 
[: pro Slavkovský [: mládence. :] 


- [; Dé mně, má milá, ten věnec, :] 


© [:červeny růže [: trhala.) © [šak so já hodné [: mládenec. :] 


esk Dé mně, má milá, všecke tře, j 
[:šak so já hodné jako * te. JE 


(Z Velké. 
. Zdlouha a široce. 


II. Smrť. 


Pred na- ší je je za-hrá-de-čka, slůnko 


sa 


9——X 


> ; 


do ní sví -ti za-se-la tam 


SEL S 


— 


" mo-ja mi-lá vše- Ao - ja-ké kví - tí 


-Před naší je zahrádečka 
- stůnko -do ní svítí, 


zasela tam moja milá, |.. 


| všelijaké kvítí. 


| Jak zasela, bd. | 
bílá růža zešla; 


sama za mnů má Anička, 


. sama za mnů pe : 


-Přišla ke mně, pravila : ně, 
že ju boří hlava. 


Dovez ty ně, můj sobaní 


panského dochtora. 


Dochtor prišel, nespomoheř, 
že já umrit musím. 
Zavez ty ňa, můj šohajku, 
za zelené lesy. 
Za ty lesy za zelené, 
© K-méj maměnce na dvůr? 
možeš také dobre vědět, 
-že už nebudeš můj. 


Až ně budů zvony zvónit 
-- pomodli se za mňa, 

a dyž ně budů věnec vít, 

zpomeň si -ty na mňa. 


Už méj miléj zvony zvóňá, 
už muzika hraje; | 
už mů milů pochovali, 

" už. je všecko márné. 


Píseň tuto (složila Kat Hudečková, roz. Zemanova. 


Od Vsetína. 
Živě. á === 
= = né 
Neščas-ný Vsetínský zá-me - če k | neščas- ný 


ten panský dvůr! Chodí tam sy - ne- ček, roz-tr - hál * kr-pe-ček 


"A 


= =SFE ta 
E ————— R 


je-den ce- lý, dru-hý B 


Neščasný Vsetínský et -© Ukažte ke kerchovu cestu, 


neščasný ten panský dvůr! -© já sa na ňu podívám, 
Chodí! tam syneček, | : žije-li tam ešče, 
roztrhál krpeček, © 177 černooké děvče, 
jeden celý, druhý půl. M = nech. sa s ním rozhovárám. 
Mamičko, de je vaša cérař -. Dyž s sem už na kerchov doběhl, 
Já ju přišét navčívit; 27 uvidéř sem hrob nový ; 
tři leta minuly, © 07 dvě růže červené, 
co sem 1 neviděl, © 20000 znamení ně daly: 
-já ju prišél potěšit. ———-| Tu leží potěšéní. 
Ceruška na kerchově leží, ©- 1 Kdo to tady chodí po hrobě, 
© tam je její postelka; 070002 mé srce stlačuje? 
nemysli, synečku, 7007 Chodí to syneček, 
švárný šohajíčku, =.. švárný šohajíček, 
že bude tvoja ženka. — = . co tě věrně miluje. 


Staň, milá, z , hrobu hřubokého, „é 
promřuv ke mně slovečko | 
Já bych ráda stala, 
-k tobě promlúvila, : 
© mám zemdlené srdečko. ©.. 


Z Březové. 


C . 
smě V NKRONÝ ( 


mm: —-—-7 


| va te -šlo. děv: č ke DS ní ně šo-baj v o-kně stál, i 
E: === ==5== EE E === 
pře-ža - lost-ně pak kat, na svú amis za - vo-- dal. 


| : Tělo: děvča ke zdávaní, Pas č : « Maliěr něchcet prijíti, : 


. švarný šohaj v okně. stál; © šohaj mosel umríti, © 
*prežalostně zaplakal, 2177 od velikéj, tuhéj lásky . 

© na svů mamku k i mosel ze. sveta fti. 
Poďtě sa vy, moja- mamko, A keď bolo po nebe 

Paní podtě sa vy podívat, te Sl vzala „žbány na vodu. 

jak mňa němá srdco boleť, < a keď vody nabrala 
keď ju vidím z iným stáť. © išla ku milého hrobu. 
Pošlitě mi pro maliéra, © * ©: Mój šohájku premilený, 
něch mi ju vymaluje, © prečo ty tak tuho spíš? 
něch mi moje srdenko, ani mňa něpolutuješ, ' 
něch mi krv nězaleje. 2070000 ani mňa něpotěšíš. 


| -Choď ty n od hrobu mého, 
-poskúchaj muža svého, 
-a já tu musím ležať 
2 s do dňa Páně súdného. 


W Z Uherské strany. © 


Čo som bí ja u- ro- bi-la, ked sa ty na mna Ineváš, - 
šet- ci fu- = mi ho - (vo-rá, že ma ty len tak necháš, 


= === 


to sa mó-že Tah-ko stat, (7 bibde  té-be srd-co  bo-fet 
že ma mó-žeš tak né-chat, n | 


E ESF 1. 


ked já "budem z -ným stát“ | 


Čo som ty já urobila, 

ked sa ty na mna hneváš? 
šetci ludé mi hovorá, 

že jiia ty len tak. necháš. 
"To sa móže řahko stat, 

že ma móžeš tak nechat, 
bude tebe srdco bolet, 
ked já budem z iným stát. 


[: Ked mala mylá veselié, — 
prišeř ej on pod okno,:) 

a tak velice přakal, | 

a prežalostne hykal, © 

až sa pod ným ta zem trásla, 
-na kerém on | myésce stát 


Pošlete my pre malára, 
nech my ju vymaluje, | 
pošlete my pre dochtora, : 


> nech ma vykuliruje. 


Dochtor pravý, nemóž eby E 


-1  nemóže sa pomocit,“ 


pre jennu falešnů pannu 
„mosí šuhaj v zerny hnyt.“ 


-A ked bolo po veselů, 


ha mylá pre vodu, 


. nechala krehlu pri studny, 
bežala k jeho hrobu. © 
Idzi, mylá, idzi domou. 
ke svojému manželu, 

: a ma nechaj odpočívat, 
až do božiého súdu. 


lanžkota“ "45 V + 0 Su 340, 


Zdlonha a široce. 


E = 


Čs: sem ti z u- dě- la - la, "ked sa s na mňa hněváš, 
ve dně v noci ňa po-mlú- váš ; že na br- zo  za-ne-cháš,. 


a -ce = let, až F bu - du z bným stát. 


Co sem ti já udělala, = Ked děvečka svaďbu měla, 4 


ked sa ty na mňa hněvášř. < šohajek pod oknem stál, 
„Ve dně v noci ňa sužuješ, . — na svoju starů: mamičku 
že'ňa brzo zanecháš; -1 přežalostně zavolák © 

ked zanecháš, já nedbám, © (Ach, má stará mamičko, 
šak sa já ešče vydám, 2770 podtě sa:vy podívat, 
teba bude srdce bolet, ©% 7 jak ňa nemá srdce bolet, 


až já budu z iným stát. „ked ju -vidím z tným stát. -; 


10. 


Z Uherské strany. RE | i vě o -Bart IL 5. 
| Andante. 


B— 


i 
Že- nyl by sa ae rád, že-nyt by sa Jan-ko rád, ne da-la mu 


EEE 


sta-rá mat, — ne-da-tla mu sta-rá mat. 
3 Ženyl by sa Janko rád, 1 [: A vy mladzí družbové, Ji 
[: nědala, mu stará mat.) idzte vy my lože stlat, — 


půjdeme my do néj spat. JE: 
[: Dziévéčka mu zvát: :] | | 4 


- (sama za ným chodzila. : [: Už je ráno ranýčko,:] 


[: stávaj hore, dziévečko. :] 


[: A ked išli ces cesty, :] : | oa Nestane nám ona tak, :| | 

[: ces ty kamenné mosty.:| — [ mosíme jej hejnom hrát.:| 

[:S Jankom sa kón zatočil :) © [: Netreba Jej hejnorh hrát, :] 
„© [hned mu palaš vyskočil jj- [lež jej na čin zvonyt dat. | 


„+ Široké sa pýtaly,:] 
[Skočit milej do bočka, 2 AA - [čo jej ony majú dat, :] 
| a srdečka.:] : Z 

| O -© [čepeček-i byélený,:| 
[: Ona na to nedbal. ji [: či veneček zelený ř ]. 


= ' 
2 [: len ručnýč čkom zvázala. :| 


n [: Netreba jej čepeček,:] 


kávy ao | : . [:lež jej dáme veneček;:|- 


ponáhřajte k Donašu,“——. © [tšak som sa jej netýkal 8 
pristaneme k sobášu ©.. [:len čo som ju odýchal.:| 
m 10. z) : 
: Svatební. zá čz 4 < -0 Erb. 580, Suš. 82. 
6 LE Ena EEE ====| 


Měl se Hermánek že - ni-ti, © pro .nňe-vě-stu si za- jí- ti, 


pro ne-vě-stu si — za - jí-ti. 


Měl se Hermánek ženiti, 
[: pro nevěstu si zajíti.:| 


Přišla k němu jeho matkag: 
[: donesla mu v klíně jabka. jE 


Hermánku tak smutně stojíš, 0 
[:na svů milů sobě myslíš. :] 


(Rád bych. si chtěl pro ni jeti, 
[:za manželku ji pojmouti.:] 


Vraný koně zapřihejte, 


[: družbové s Hermánkem jeďte. j . | 


Vraný koně zapřiháli, | 
[: přes pole na vdavky jeli. :] . 


Jak do pole přijížděli, 
z karabiny vystřelili, 
vraný koně poskočily. © 


a Kůň pod Hlermánkem zabočil, 
[:tak že.se střelbou poranil. :] 


© Máme-li se navrátiti, | 
[: nebo pro tvou milou jeti?:| 


- Ja, domů se nevracujte, : 
Ě raděj pro mů milú jee Ji 


Jak k nevěstě přijížděli, | 
na dva bubny udeřili, : 
vraný koně DOPEOPy. 


Nevěsta na oku stála, 
[: uctivě jich přivítala. :] 


Vítám já vás, hosté vzácní, 
hosté vzácní, nejvzácnější, 
a Ss ženichem obzvláštnější. M 


| js: ženicha není tady, | 
[zůstal doma chystat stoly. :| 


Jak živa sem neslyšela, 
an o tom nevěděla, | 
že by ženich zůstal doma. © 


li 


Jak do -pole přijížděli, 
na dva'bubny udeřili, 


- koně vraný poskočily. 


"Tu.se nevěsta nahnula, 
[:krev červenů tam spatřila. :] 


| Hned se starší družky ptala. 


[:z čeho jest ta krev červená.: 


Zabil myslivec jeleňa 
[:z něho jest ta krev červená. :| 


Ja, to není krev zvířecí, 


[: ale jest to krev člověčí. :) 


Matička na prahu stála 


| [uctivě jich přivítala. :] 


| Nevěsta si smutně vzdychá, 
[:že jí ženich nepřivítá.:| 


© Jak za stoly posedali, 


[:na všecky zvony zvonili. :]. 


| Nevěsta to uslyšela, 


hneď se starší družky ptala, 
komu to tak smutně zvoní. 


 Umřelo tady pachole, 
[: as dvacet let bylo staré. :| 


: Jak ona to uslyšela, 


přes "tři stoly přeskočila, 


až do komory skočila. 


Ja, Hermánek v truhle leží, 


£ rozmarýnem. obložený. :] 


Ach nevěsto nenaříkej, 
[:k jeho Prato pe E 


Ja, když nejsem penakové 


nechci být ani bratrova. 
"a krk sobě podřezala.- 
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Ze Slavíkovic. | 


$eL= F===z == ==== === 


Av Jm lí 


By === 
byl sy - ne- ček zarmó - ce- ný, | 


sh Av pondělí na vóterý, j 
[: byl syneček zarmócený. JE 


[: Přišla k němu jeho ca '] 
[: donesla mu v klíně jabka. :| 


[: Jez, můj synu, jez to jabko,:| © 


[:jak je po něm tuze sladko.:) 


[: A proč si tak, synu, smutný, :] 
[:anis toho neokusil?:] 


[: Jak pak nemám smutný | býti, :] 
[: dyž mám pro nevěstu jeti.:] 


[: A hned koně zapřihali, :). 
k B nevěstu pospíchali. 1 


[Když na půl cesty přijeli, | 


[: koně se jim utrhali. J o i 


Ze Svatobořic 


Volněji. 


P mna 


(+ Šét Ja-no-šek do ma-šta - le, 


me-zi šty-ry © ko-ně vra-né, me-zi šty-ry 


= == 


na vó-te- rý, 


aj byl sy- ne- s zarmó- ce-ný. 


[: A když k nevěstě přijeli, n 
[: koně se jim zastavili. :] 


|: Vítám vás, vy hosti milí, :]: 


E snad jste ženicha ztratili? : : 


[: Všecky hosti tady vidím;:|. 
|: jenom ženicha nevsim. E ý 


[: Ženich musel s zustat, 1 
[ 


druhým hostum maso chystat '] 


. 


Jak živa sem esíděle, 


- ani nikde neslyšela, 


[:že by ženich zustal doma.: :] 


[: Pověz ty mně, starší dróžko,:] 


8 [: má nejlepší tovaryško, :| 


- [Je-li toto krev zvířecí, jm 
[: nebo je to krev člověčí ?:| © | 


ko-ně vta- né. 
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[: Še Janošek do maštale,:).©—© [: Jak.s ňů do dvora vjíždžali,:] 


[mezi štyry koně vraně| [: muzikanti hrát počali.:) 
[: Příšta k němu jeho matka, A NNN [:Pozastavte ten první vůz!:] 
[: dónésta mu-v kříně jabka.: j © [: mé srdenko nemože už.:) 
NE Tu máš, synu, tu máš milý, : [: Popadla tě na truhře n ůž, 1] 
[: donésta sem ti snídaní.) © © [do srdenka ho vrazí už.:) 
([:A já nemám kdý snídat [ Janošek. ve truhle leží, :). 


[: mosím pro nevěstu jeti: | : [ rozmarýnem obložený. JN 


Tadyk leží, al z mitů, ] 
[: zahynůli jednu chvílu.:) © 


OU . 


z Velké. © 2 Suš 98, Bart L 50. 
Zdlouka. MM m : 


P 
— VY = 


Čo sa. sta-lo v mě- stě, v mě -stě © Ho-do-ní - ně, 


EE FF EF FEE 


u- to- pil sa šo - haj, jak tam : - bro-dil ko -.ně. 


Co sa stalo V městě, A lež sa utopil i A jak'sa utopil 
v městě Hodoníně, © na Boha žavolal, "E vyšel nad vodičku, 
utopil sa šohaj, ! kamarádi moji: = ešče sa podíval 
jak tam brodit koně. -už sem sa vám skoval. © na svů galánečku. 
zí . 
12. 


Od Ho-le - šo - va | mra-čna dě, -od Ho-le - Šo -va mrá-čna 


B 


i s 
—— na 


už na- =“ chlap-ci, už na- ši chlap ne - při- dó. 
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[:Od Holešova mračna dó,:] 
[tuž naši chlapci :] nepřidó. 


[: Ten můj by přišel, nemože,:] © 


. [koníčka najít :| nemože. - 


: [: Koníček zlámaf nožičku, :] 


| [syneček. na něm | ručičku. 


[: Dybych tó cestu věděla, :] 
> če e bych. za ním] A 


É sté bych se ho optala,:] 


a mám-li. mu hledať:] felčara. 


[: Nehředé, milá, nehledé,:) 


[: Co by to.za haňba byla,:| : 


VE abych tě, synku,:] zhójila. 


[: Neplač nic, milá, nezhójíš,:| 


[až mně do hrobu i potožíš. 


[: Dyž mu hlavičku vázala, j 
- [:aj, přežatostně :] plakala. | 


Od Vsetína. - 


Br 


. Ko-šu-len-ka ten-ká. 
=== 
ne-ků- pať, 


1 Košulenka tenká 
„na břehu ležela, 


dyž byla neděla. 


2 Chudobná děvečka | 
mezi bohatýma, E 
jak šutá kozička 


mezi rohatýma.. 


Z Uherské strany. 


= === 


' po-streteřsom. | švarné dzieuča bod. 


-Já sem sa a nekúpal 
enom koně brodil, 
mél si sa nekúpať, „dýž ňa ten vraný kůň 
(do téj vody zhodíl. 


 Kedsom i-šel cez ty ho- -ry 


Suš. 98, Pab l 34, Peck 65, 


dyž by- Ja ne- dě - la. 


Do téj vody zhodíl, 
do téj hybočiny, 

že sem si nevšímál © 
chudobnéj 'děvčiny. 


' Chudobná děvečka 
- jinšího nic nemá, 

-enom tů poctivosť, 
- kterů si zachová. 


-viénkom ze- SES 


Ked somišiel cez ty hory.. 
a tým hájkom borovým, 


postretel som .švarné dziéuča, 


pod viénkom. zeřeným. © 


Dat som sa s ným zhováraty, 


| až do rána byélého, © 
a ked bolo byélé ráno, © 
išiel som od neho. č 


Ešče som sa zpátky vrácil, 
už ho doma nebolo, 
zaklopat som na okyénko, 
otvorit my nescelo. 


- Dze si mylá,. dze si bola, 
ked ta doma nebolo, 
prišiel. som sa já odebrat, 
ščastyé ty vynšovat. 


Jaké ščastyé my vynšuješ, 

šak si ty celý život mój, 

| ked zanecháš svoju mylůú, 
zanechá tebe Bóh. 


Ty: falešná falešnyco, 
aj falešné joči máš, © 
ščera si sa zhovárala 

a neskaj ma nepoznáš. 


16. 


| Z Uherské strany. © 


Čo sa stal Jo v no-ve na vy- so- kéj ho -re, 


Už to jináč byt nemóže, 
rozlúčit sa mosíme, 
na tů našu vernů lásku 
zabývat mosíme. | 


Ked sa'jony rozlúčili, 


 ručenku mu podala, © 
- a od velikéj žialosty 


palla a umrela. 


A ked bolo mítvé celo, 


na marách položené, 


tak ju ony zprovádzali, 
až do matky zeme. 


A ked bolo o pól noci, 
k téj dvanástéj hodyne, 
prišla mylá ku mylému, 


stála mu u postele. 


Nelakaj sa, ty mój mylý, | “ 


vydýš svoju rodynu, 


„prišla som ta já naščívyt, 
„aj tvoju mladů ženu. 


„Nelen tvoju mladů ženu, 


a'i tebe samého, - 


© nebudeš mat v svete pokoj, 


7" až do dna súůdného.*) 


pri-va - z - lo . 


tam. vo - já- čka dre-vo Je vo - ro- vé. 


*) Píseň- původu kramářského. 
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| Ča sa stalo v nove > Ramarádzi' moji, 
na vysokéj hore? | - já vás pekne prosím, | 
Privahlo tam vojáčka -© dovedzte ma k mým rodyčom, 
drevo ODÉ 2700 nech sa. jim odprosím. 
Ked ho privalito, : Kamarádzi moji, 

© na Boha zavolat © tu ma nenechajte, 
až Bože moj, Prebože měj, do téj zeme posvecenej 
už sem dobojoval. © © pochovat ma dajte.. 

16.. 
Ze Strání. © m U > 0 Suš 189. 


Hi héjne), na jed-néj do - li-ně P ter po: po - p Boje - je, 


vě-ter po - fu-ku = je. 


-Na jednéj dolině. Bučka ohýbala -A keď bude, synu, 


 [tvěter profukuje | © | [: kolébku vázala. J © [vychodit hvězdička, :| 
na druhéj dolině -© A keď bude, synu, | 


: OBĚ O E : : budeš, synu, myslet, 
E 70 mlýn en | u = P | [ že jde tvá mainička. 1 
Vdova, milá vdova, -budeš synu, myslet, a 
| [: nebuduj ty mlýna, :| NE že ťa kolébá mať.:) © A keď bude, synu, 
a ast a [: vychodit měsíček, | 
nebuduj ty mlýna | A keď bude, synu, | 
[:lež ty pojeď s nama.:) © [: déščíček pršati, :] | 
3 | 3 budeš, synu, myslet, 
© Jak mám s vami jeti? budeš, synu, myslet, :že jde ti tatíček. :| 
[:kam dám svoje dětiř:| Č že tá in mati. 1 o o 8, 0 
P A keď už prijeli; : 


Jedno bratru svému, © "A keď bude, synu, [:za'ty hory šedé,:] : 
[: druhé švagru svému, :] £ lfsteček. padati, | | | . 

a toho tretího, . budí běl: | ptal sa Turek -vdovy, 
i: hájku zelenému. :| [: odívá fa máti). |: ráda-i s ním jede?:) 


*) Hej! Hej! opakuje se před každou slokou. 


Ráda jedem, páni, 


[: ráda jedem s vami,:| 


lenej že mňa srdco 


[: bolí nad děťami::| 


A keď už prijeli, 


[:za ty hory druhé, 3 


ptal sa Turek vdovy, 
[:ráda-i s ním jede?:] 


- Ráda jedem, páni, © 


[: ráda jedem -s vami, :] 


lenej že mňa srdco 


[: boří nad děťami.:) 


Ešče jí nepustil, 
[: porád pri ní on stál,:] 


Z Nové Vsi u Hodonína. 


Zdlouha a široce. 


=: EFESE=E 


ně- dě- lá, 


Ten Prešpurský mýtný, 


pěknů cerušku má, 
ona nic nedělá, | 
len v okénku sedá. 


V okénečku sedá, 


.- zlatem, stříbrem šíje, 


hedbávem vyšívá, 


tenkým hlasem zpívá. 


len v okénku 


A keď už prijeli, © 
[:za ty hory treti :| 


ptal sa Turek vdový, 
[: želí-i svých dětí? :] 


| Želím, pane, žeřím 
[:aj želeti budem, :] 


na ty své sirotky, 
[: nikdá nezabudem.:] 


Zalomila vdova 


[: rukama bítýma |- © 


-puklo její srdco. 


17. 


1m 


Nad těma dvěma ně, . 


[dala jich rodině,:| 


lež nad malým v hájku, 

[: pri jednéj dědině. :). 
Na ráno priletěl. 

[: tam bílý. vtáčíček, :| 
a donesl vdově © | 
[:z malého prsteček. :] 


Rozkázala Turku 
[: bíté lože stlati, :] 


že sa jí sce tuze, 
[: nad dětma drobnýma. :) [: prevelice spati.:] 


až z jejího těla © 
[ její duch vychádzal. ] 


Suš. 124, 146. Bart. I. 54, Koll. II. 8, Sp. 157. 


FEFE 


se- dá. 


Z okénka sa dívá, 


tenkým -hlasem zpívá, 


© až sa její hlásek, 


do Turek rozléhá. 


Do Turek rozléhá, 


k Tureckému zámku, 
- až tam její hřásek, 
> přyne po Dunajku. 


ON 


a 

JE 
| | = E 
Ten repuský mýt- ný pělená | če-ru - šku “má, 


o-na nic 


> Ten Prešpurský yn 
nakraj stola sedí; ; 


nakraj stola sedí, 
do cedule hledí. 


Přišla jeho céra: 
Ach tato; tatíčku; 
hlava-li vás bolí,- 
febo život mrzí? 


2 
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Hlava ňa nebolí, 
ani život mrzí; 


Jež sem ťa zaprodal, 


Turku pohanovi. 
Ach táto, tatíčku, 
nic sa něstarajte, 
nic sa nestarajte, 


truhlu ně dělajte. 


Truhlu bramorovů, 


 věko tampálové, © 


věko tampálové, 
„céři Majdaléně. 


Z Březůvek. 


Jak Turci přijeli, 


hneď do vrát střelil, 
hneď do vrát střelil, 


na kočár ju vzali. 


Na kočár ju vzali, 
do Turecka vézli, 
ze zlatých pohárů, 
pít jí podávali. 
Nejsu já učená 

ze zlatých pohárů, 
ale su učená, 
přilehňa k Dunaju. 


18. a) 


K Dunaju přilehla, 
vody sa napila, © 
na kolena klekla, 

do něho sa smekla, 


Zezte*) ňa tu, zezte, 
dunajské rybičky, © 
lež ňa majú dostat 
Turkovy ručičky. 


Zezte ňa tu, zeste, 
dunajští ráčkové, © 
než by ňa měli mět, 

Turci pohanové. © 


: == === FE 


—— ————— i- 
EP ELFEFÉ 


By-la jed-na vdo-va, s cér mě-la, vše-cky ich pro-vda-ta 


$6== EEE = 


jed-nu si ne- cha-la. 
18. 0) 
Ž Březůvek. 


p ======í =tE == SES = —E= ===: 


E: jso provda-la 


By-la jed-na vdo-va, pát- ná-ste cér mě - la 


EE 


jed-nu si ne- cha-la. 


Ceruška. zamětá, . 
tatíček psání čte, 
ach, Bože můj dobrý, 
co v tom psáníčku je? 


Dozvěděl se o ní 
ten turecký bašta, 
ach, Bože můj dobrý, 
on jí psání postlál.' 


Byla jedna vdova, 
patnáste cér měla, 
a všecky provdala, 
jednu si nechala. 


*) Zezte — sněste. 


Má ceruško mifá, 
máš býti Turkova, 

ach, Bože můj dobrý, - 

máš býti Turkova. 
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Tatíčku nebudu, 

já najdu výmtuvu, 
ach, Bože můj dobrý. 
„já najdu výmluvu.. 


(A už Turek jede, © A dyž Turek přijé | Vytah z kapce šátek, 
po tureckej zemi, vešéř do pokoje, dál na její líčka, 

až se rozléhajů, ach, Bože můj dobrý, Bohu tě porůčám, 

ty turecké hory. © Katrle umrlé. moja Katrlička. 


Vytah z kapce perlu, 
dál na její hrdlo, 
Bohu tě porúčám, 
moje zlatá pertlo. 


Z Velké. 
Volně, 


PE = 


Vytah prsteň zlatý, 
dál na její ruku, 

. Bohu tě porůčám, 
do andělských ruků. 


19. 
Suš. 144. 


EEE E 


BYE la- tě. je na vdo-va, by - la - tě dá na vdo-va,  pat-ná-ste 


JE ELF 


-cér. mě-la, pat- ně- ste cér 


Bylatě jedna vdosi :| 
patnáste cér měla. :| 


k 

k 
- [£ Všecky ona provdala; 
© [: Verunka zostala. :] 
k 
k 


Jak sa oní zdověděl, E 
král v tureckéj zemi, :) 


-hned 1 on psání: postal, j > 


„by Verunku dostat. :| 


:že by ho nescela,:] 


:a on na to nic nedbal, :| 
pro Verunku jachat.:| 


[ 
[: A ona mu napsala, :] 
L 


| [Dyž pres město o a „. 


pěkně bubnovali, 
a tak pěkně hráli, 


jh Verunka to slyšela, :| 
[:k mamičce běžala. :] 


| Ni Ja, mamičko, mamičko, :) 
-co to tak bubnujů 
(a tak pěkně. hrajů? © 


C To pro teba, eko ] 
[:ti Turkové jedů :] 
Č Dajte ňa do komore,:) 
m k de sú dvoje dvere. :| 
[: 
k 


A jak Turek dojachal, a 
[:na Verunku sa ptal. j| 


s“ Verunka už umrela, :] 
[hodina z večera.: © 
. [ Neumreta, živá je,:] 
-má očička čérné | 
a líčka červené. 
| | = 
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[: Vy lokajé, vemte ju,:]. 


[; Dyž pres hory jachali, ] | 


Nejséa já naučená, :] 


ale sem naučená, :| 


| : 

[:a na kočar dajte ju.:] | [:ze zlatých pohárů, :]: 
; 
[: P 


hatuze lámali, 

za sebů házali, - 

NĚ aby ludé věděli, :| 
|: že. tam Turci jeli. :) 


|: Dyž k Dunaju prijeli,:] , 


Verunka plakala, 
že by vodu pila. 


[: Nepí vody, Verunko, :] 


|: budeš píti vínko. :] 


[: Hned lokajé skákal 


ze zlatých pohárů 
vínko 1 dávali. 


Pozvolna. 


Z Březůvek. 
Od- = zál 


== 
== 


pro-pu-stít přes ty BE 


"E Odkázál císař pán. 
(Turku pohanovi,:) 
[: aby ho propustil 
přes ty bílé hory. :) 


[: Já ťa nepropustím 
přes ty bílé hory;:] 

[: až ně ten dárek dáš 
co od Boha chováš.:] 


E Příďa dóm; císař pán 
za stolíček sedl,:| - 

[: hlavu si podepřét, - 
jako stěna zbledt. :| © 


rfehňa k Dunaju.:| 


[:Dyž k Dunaju: prilehla, ] 
do něho sa smekla 
a tak sobě rekla: 


[: Moje bílé ozeňlc: | 


[: po vodě šŤapajte, :] 


[: moje bílé ručenky, :] 


i brehu sa chytajte, | 


E moje čérné vlásečky :) 


i, : 


[: po vodě plovajte, :| 


[: moje čérné očička :| © 
[:k Bohu pohlédajte.:) 


20. 


= EEE EEE 


cí- sař pán Turku po-ha- no- vi, 


A 


16 cho -. ry, 


: Příde © céra z venku, 


čo je vám, tatínku?:] 


[: Hlava-li vás bolí, 


lebo život bílý. i| 


[ Hive ňa nebolí, 
-ani život bílý; :| 


[: než sem ťa zaprodál, 
Turku pohanovi. :| 


[: Na tom sa nermuťte, 
| můj tatínku milý, :) © 
© [sama mu uteču, 

- Turku pohanovi.:] 


přes ty bí- lé 


 Suš. 141, 


a- DY ho 


= S rE=EB 


ho-ry 


|: Kerý rok a měsíc, 
kerý deň to bude;:| 
[enom ně povězte, 
kerý on to bude.: 


[: Dvá budů, céro má, 
dvá budú zeleně :| 
[: a třetí v červeně, 


to on ten tvůj bude. :j 


[: Turkové přijeli, 
do dveří střelili::| 


4 Mladá císařovno, 
© vypravuj sa s nami. :] 
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Oni jí dávali, 

ze zlatých pohárů: 
[:Já su naučená, 
přilehňa k- Dunaju. :] 


Počkajte, postojte, 

vy Turci pohani, 

[:až sa já odprosím, 
© otcovi, mateři. :| 


Počkajte, postojte, 
Turci pohanové, 

[: až já si zeberu, 
svoje šaty nové.: 


K Dunaju přilehla, 
do Dunaja spadla ;. 
[:tá Turkova mati 
na ňu zavolala. :| © 


Do kočara sedla 

a k Dunaju jela; 

[: přijeďa k Dunaju, 
| „voděnky si přála. :] 


Jak druzí dojeli, 
hneď do vrát střelil: 
[: Mladá císařovno, 
ovypravuj sa s nami.:) 


Zezte ňa tu, zezte, 
 hadové, ščúrové, 

|: nežby ňa měli vést 
- Furkovi družbové.:|- 


Zezte ňa tu, zezte, 
Dunajské rybičky, 
[:nežby ňa měly vést 
Turkovy ručičky. :| 


21. 


Z Mor. Nové Vsi.. 


FEEL 
E == 
čí- tál o-včák svo- je 


Při Trenčí- ně : 


== 


a Jed- na mu chy- bo- -va.- k: 


na tom mostě o-vce, 


po. pře-du cho- dí- va- fa., 


Moju milů ně zajali, 
-do vězeňá ně ju dali, 
-do vězeňa, do maštafe, 
© mezi- štyry koně vrané. 


Při Trenčíně na tom mostě © 
čítál ovčák svoje ovce 
a jedna mu chybovala, 
co po předu chodívala. 


Já ty ovce šecký prodám, 
| peníze si za ně skovám; 
© kůpím za ně bílů lipku, 
Ava) = na kolébku. 


Koničky sa polekaty, 
moju milů pošlapali, 
pošlapali ně ju na znak, 


až 1 a pSSojýe znat. 


Moju milů k. felčarovi, 


nech zahójí štyry rany, 
- štyry rany, aj hlavičku, 
a to za švárnů hubičku. 


| ki 22: 
Z, Kuželového. 
Folně. 58 | | m ' 
C: z: je- a- . =ý == = = ZIÍTY— 
: Fles: TÁ E ====: K ===: i -E = 
Ko-le nás, ko -le nás, ej ko-le Ma-dě - ro-va, za-bi-li 
| (PS 40 SR P a | 
S S E B L —— 
GEL FE 
-© ně že-nu, ej Ie-ží u ker - cho-va. 
Kole nás, kole nás, Nezabil ju žádný, Štyry holby vína, 
ej kole Maděrova, -ej zabila sa sama, -ej a pátů rozolky, 
zabili ně ženu, - dyž ona vypila — a tak sa uvédla, 
ej leží u kerchova. ej štyry holbý vína. |- ej na basomalelky. 
HI. Vražda. 
| | (23. | | 
Z Čejkovic. | P Suš. 168, Bart II. 11. 


U- n -ján - ka - krá-sná pan- na, „U-i- -ján- ka Krásná pan-na,. 


== s 7 E 
622 === == = 


u DH -na-ja ša- ty pra-la, u Du- -na -ja - ša-ty. pra - la. 
| É Ulijánka krásná. panna, :] 

E u a šaty prala. :] 

= 5 | (Ostatní šok v. Bart. II 11.) 


| 24 
Z Léskovské Doliny. M m- n 

: EAA řece <) = = ====—= 

2 === P === S Z 


=- — — a m 


V tom Straňanském ro-ky tý le-ží Jan-ko za- by- tý, chto ho 


ZE EETEHFEF EE 


-. za- byl, ten ho za- byl, my ne-vie - me, a my si ho, 


AET 


my pa-nen-ky, © | po-cho-vá - me, 


——— 
my 
— 


[:V tom Straňanském rokytý Dáme: si ho; PP 


řeží Janko zabytý.:| s do hájku zeleného, | NB ve 
Chto ho zabyl, ten ho zabyl, [: príde stávik zazpievá si. 7: © 
my nevieme, nad hrob jeho.:| a * 
a my si ho, my panenky, | | | P 
pochováme. 
25. a) 
ZPučap. | Bart. I. 35. 


=== i === m a 208 onu Há 
-Na té. na-ší ko-pa- ni - ně, Ile-ží sy-nek v roz-ma-rý-ně, 


|: s=======5== ===- 


Ie-ží, le-ží | za-bi- té, roz-ma- rý-nem při-kry - tě. 


Na té naší kopanině © Dyž ho milá sěikečalh: 
Ťeží synek v rozmarýně, |- | žalostně si naříkala: 

. feží, leží zabité, 7 tu máš, tu máš; synečku, 
rozmarýnem přikryté. na dobró noc šabličku. 


Hdo nevěří, nech tam běží, 
šak tam ešče šabla léží, 
šabla, šabla krvavá, 

co synečka sekala. 


M b)“; 


Z = ee | . m —— 
EEE c 


U Čach-čí- ně. na do - Hi -ně, n F šatu va 
4 fe-ží, le-ží za- bí- tý, 
le-ží  Jan-ko v rozma-rý-ně, | | 


= 


roz-ma-rý-nem při-kry - tý. 


U Čachčíně na dolině : Přišla k němu jeho milá, 
leží Janko v rozmarýně, © přinésla mu rozmarýna:, 
leží, leží zabitý, ME -tu máš, Janku, Janíčku, 


rozmarýnem přikrytý. | 2 rozmarýna. voničku. 
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-Kdo nevěří, nech tam běží, 
ešče šabla při něm leží, 
šabla, šabla krvavá, 

-co Janoška růbala. 


26. 
2 Kuželového. 
Velmi 0 a táhle. 
EFC — n n n 
| ké — oa a = ze - ze le - © za- zle - ni li Jan-ka -ka 
místo. je- le-  Řa. 
| | Mezi horama | Ked ho zabili, 
Jipka zelená, = | kríž postavili, 
- zabili Janka | - aby sa zaňho 
místo jeleňa. © řudé modlili. 
27 
z Líšně, . | 
m IE. do 
m jmé p- = — i mom Ma ní 
BH = FEE FREE ENÉ RCF = 


Joj! za ho-ra- A má v le-se u stu-dýn-ke  Joj! ke joj! 


o za-bi-li ah ka, za - bi-li šu - hájska u | pa- nen - ke. 


[EJojl za horská v lese u 1 studýnke 1 
jej l zabili šuhájka : u Paněnke. © 


[: Joj! dež ho zabili, zakopali, '] 
| jej l nabě modrý voči :| neplaksty: 


[: Joj! a ve. modrý voči proč pláčete? :] 
dej! [: deť ve nihdá moje :] nebodete. 


*» 
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28. a) 
Z Vápenic u St. Hrozenkov. — ko Suš. 116, Bart. II. 68. 
= Dosti šťvě. m | | 
— -E — - »— zj — 
== Z == 
Sté-jí my - sli-vec na hrá - zi, Hš-či-čka sa tam. pro-chá- 


i P eg — a n Ke ROMEA n 
£ m ——— r 2 — — 9 l BSS R Jí —— FEI 
pokos 4 W S a 2 S NR M -K k 
EEE = =EE K E P o 


s 


dzí,“— stre-lil na. li-šku, za-bif Ma-ry-šku, Ma-ry-ška ' le-ží 


=== 


na hrá - zl. 


Stójí myslivec na hrázi, 

[iščička sa tam prochádzí, 
© streliř na fišku, © 

zabit Maryšku, | 

Maryška leží na hrázi. 


28 b) 
= = == == za == zE EEHFE 
s Bě-že-la srn- či-čka po hrá - -zi © mý- sli- ve-ček za ní 
== EEE EE === ======= 
0 po-chá zí, © stře-lil sm či- čku, = za sb A-ni-čku, 


r ESEEEEHE EEE 


o-na tam le-ží na hrá- zi. | 


Běžela srnčička po hrázi -© = Měla kordulenku zelenou, | 
mysliveček za ní pochází, -. © © šněrovačku pěknou červenou, 
střelil srnčičku, zabil Aničku, | punčošky bíly, střevíčky černy, 


a ona tam leží na hrázi. © měla hlavěnku zraněnou. 
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-- 29. a) | | 
Z Velké. -0 Suš. 720, Bart IL 15. 
Velmi adlouká a . — | E | Ž tempo. 
= === === 
Ked zme šli na ho-dý, kedzme šli na ho-dy, ej by-to 
a ked zme šli z ho-dů, © © a kedzme šli z ho-dů, ej chy-bo- 


| Emo | | 11. do „| 


nás je - de-nást, 


val je - - © den z nás. 
-= 29. 4) 
„Z Velké. 
Velmi zdlouhavě a široce. : et á = "R 
== k p a 
£ > - == =EEFE Ě 
n = ím — 


Ked zme šli na ho- dy, ked zme šli na O8 i: ej by -lo 
a ked zme = z ho-dů, a ked zme šli z ho- "= 9) chy-bo- 


PPM Se E 2 
g: = == FF = 
nás : - de-nást, A i- : 
ovat je- - © den z nás. © 
B. 9 : 


Z Velké, | 
- Velmé zdlouka a táhle. Á 


| ae I <a CILA IFS: 

E PETIT PEESEE 
0 Ked zme šli na cho- dy, ked zme šli na ho-dy, 'by - lo 

a ked zme 3 z ho-dů, . a ked zme šli z ho-dů, chy - bo- 


| Fry = E 


nás je - de- has 
val je - den z nás. 


[: Ked sme šli na hody, 3 n Počkajte, postojte, ) 


bylo nás jedenást, © na téjto dolině, 
[:a ked sme šli z hodů :]: . nech sa počítáme :] 


chyboval jeden z nás. - —— koléj nás chybuje. 


2 


[: Néni tu jedného :| | [: Kamarádi moji :] [: Kdo tady pojede : 


kamaráda mého; o tu ňa nenechajte“ © každý si spomene: 
[: leží na chotári:|| — [: mezi krížné cesty:| tu leží Janíček . 
šabfa podla něho. — © tam ňa pochovajte. — -dorůbaný šecek. 
| +30; 
ZM. Vrbky. 
Volně. 
„ 


E EFF E 


Co sa sta - lo prá-vě v Ho- don-skéj ho - spo-dě, co sa sta- 


É = p JM o —a T m m r ny EE 
pp 1 EEC 8 === 00 = 


lo. prá-vě v Hodonskéj Kpoečk za - bi - li tam stár-ka, 


= 


= == AA T 
-FE EEE == 
za - bili tam stárka, za-bi- i tam stárka, m tan- co- val 
: SŽEE =F 
v ko-fe. 
© [: Co sa stalo právě A [: Chlapci ho zebrali 
v Hodonskéj hospodě; | © a domů ho nésli,:| © 
[*zabili tam stárka:| © — [dyž už jeho ručičky :] 
jak. tancovat v kole. © aj nožičky sklesly. 
[: Deset hodin bylo | = : [: Otvírajte, mamko, 
dyž v kole tancovat| © otvírajte lésu*),:] 
[o půl jedenásté :] 4 [ vašého synáčka :) 
dyž tů ranu dostal. -© zabitého nesů. | 
© [:Jak tů ranu dostat (: Hodonské děvčátka, : 
omdlel, spadl na zem,:) © | ostávejte s Bohem;:| : 
[:jeho vlasní karamád:) © |: Na můj hrob nasaďte :) 
| a: no nožem. -o n rozmarínu koreň. 


i Z rožmarínu koreň, 
-bílý karafiát :) 

[: ja už vás nebudu,:] 
. děvčátka, milovat. 


+) lésa — proutěná bránka. 


28. 

2. E 31. 

Z Mor. Nové Vsi. 
ai a široce. o tákle. 


BH EPEE EE 


Na Turan-skéj ve-ži dvá ho- -hu - bi n“ [u - TÍ 


1 Na Turanskéj veži  Budů hody, budů, 


dvá holubi sedá; © Po městě Pézinečku; 
Judé ím záviďá, 2 zabíř tam šohajek, 
že sa rádi vidá. © -svoju frajerečku. 
Ludé, milí fudé © Pichéř on ju, pichél, 
nezáviďte toléj ————| do bočka pravého, 
jak každý mládenec © -do bočka pravého, 
svů pannu miluje. 4 líčka červeného. 
2 Retěla, gágala 0 A dyž on ju pichét, 
bílá hus nad vodů; — - na Boha zavolát: 
ludé sa pýtajů © Ach Bože, Bože můj, 
BS ty Rey budú? = © co sem to udělál! 
| 32. a) : 
Z Mor. Nové Vsi. 2 , : : | 
Zdlouhavě. —-— m 8 | E 
n O = me = 
.— ESSE == EEE 


a Lanžotském po- -i parsů chlapci vo -yo a jd ich na- 


== SSE i FEE FEE 


oopá-sli  na-pá-jat alk: a jak ich na - pá-sli, na-pá-jat 


ich hna -Ii 
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Z Mor. Nové Vsi. 
Zdlonhká. 


V tem Lanžotském po-li, pa-sů chlapci vo-ly, a jak ich 


GEES === 


na-pá-shi, na- pá-jat ich hna-li,  na-pá-jat © ich hna - 


V tem Lanžotském poli, „7 Nechcu já, mamičko, 
pasů chlapci voly, - © košelku zlatovů; © 

a jak ich napásli ——.. rači ně pošlite. 

[Enapájat ich hnal) [: pro tych Belských *) kňazů :] 
Jak ich napójili 0 Proč si ty; synáčku, 
do fesa ich hnali, -—— Belských knězů žádáš 
tam jednéj mamice ©- šak ty ešče takých 
[: synáčka zabili :] -OM ťažkých hříchů nemáš? :] 
Synáčku, synu můj, ©- Jak bych já, mamičko, 
kebys ně scél ožit, ©  fažkých hříchů nermél, 

-© věru bych ti dala © šak sem. už nejednu 
[: košelky zlatem $it. :| 1 [děvečku podvédét.:] | 


Nejednu podvédél, 
nejednu oklamál © 
kerak by sa na mňa. 
[: Pambů nerozhněvál :] 


Z "om ey | s F. n | Suš. 121. 


== EE edk z. 


(pa-se tam Jan-ko, švar-ný šu - haj-ko, dva ko - ně. 


*) Snad Gbelských? 
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= 


-Ej na Brůmovskéj, 


pase tam Janko, 


[ 
na téj Brůmovskéj dolině © k 
švatrný šuhajko dva koně. | 


Ze Svatobořic. 
Mírně, | 


| Porslech-ně-te má- . 


=ž=== 


ru-šků, Hud-co 


Poslechněte málo, 


co sa v pravdě stalo; 


to s jednů cerušků, 


Hudcovů Babušků. 


Dyž slůnečko milo. 
mělo zapadati, 
ubohé děvčátko 
břížilo sa sintti. 


Dyž vyšla z Milotic, 
k třetímu mostečku 
ten zlosyn ju popad 


za pravů ručičku. 


Bože můj, Bože můj! 


Co pak se to stalo! 
Nemám tu žádného, 


© jen tebe samého. 


Tatíčku, mamičko, 
otvírajte bránu, © 
vezů vám Barborku 
celů polámanů. 


* ruka mordovala ? 


33. 


EEE 


co AVS sta- to; 


EEE 


vů Ba - - bu-škú. 


Tatíček, mamička, 


jak ju uviděli, 


z jejích modrých oček 


krév jí utírali. 


Na koho's; Barborko, 
na koho's volala, 
dyž ťa ta tyranská 


Byla bych volala, 
© na svého: tatíčka, 
ale sem nemohla 
promtůvit slovečka. 
- Byla bych volala, 
na: svoju mamičku, 
-ale sem nemohla 
otevřít hubičku. 


| Tatíčku, marničko, 


ostávajte s Bohem, 


; za vaše chování 


pěkně vám děkujem. 


- 


: Přišli tam k němu] hájníci 
a dva Iučanščí:] zbojníci. 


: A vzali mu tam] halénku 
:a ta pro jeho:) frajerku. 


= = 


to sjed-nů ce- 


Za vaše chování, 
- nohy ruce líbám; 


za vašu upřimnosť 


„zaplať vám Pambů sám. 


Ostatní rodino, 


ostávajte s Bohem, 
za vašu uctivosť 


pěkně vám děkujem. 


Moje kamarádky, 


ostávajte s Bohem, 


nasaďte na můj hrob 
rozmarýnu kořeň. 


* Rozmarýnu kořen, 
Histí uzučkého, 


by ně pěkně voněl 
až do dňa sůdného. 


© Na Mitockém poli 


růžička červená, 
leží tam Barborka 
krvú obarvená. 
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34. 


Od Kyjova. 
Táhle. 


Šu-li-no-vi o 


-bi - -ne- l 
to sů jako brab:ci; 1a-bi bi- M sy- ne-čka, ja m P 


no - ci | 0 | | 
Šulinovi chlapci Františku, Františku, A já sem zavolal 
to sů jako brabci; | na kehos ty volal, na svého tatíčka, 
-zabili synečka dyž ti ten dlůhý nůž © dyž mě nůž bodali 
ja už o půl noci. do srdečka bodal. do mého srdečka. 
Františku, Františku, A já sem zavolal 
kehos ještě volal, © na svoju .maměnku, 
dyž tt ten dláhý nůž © dyž mě krev zalila 
do srdečka bodal. - tenků košulenku. 
-» © 3D: 
Z Hrušek u APE 
Mírně.. 
EEFEE EE FEE 
5 em === PEÍS Sí = PE a EEE = k 8 8 
„Do o. Ústa: jé po - le: | na čér-no - zo-ra-né, Do-ral-ko- 
n a k 0 Pe == z SPK PPM 
67 EF EF E —— 
vů kr - vú ko-lem spo - lé - va. -né 
To Uninské-pole 2 Tetko Doro Nechcu já, mamičko, 
o na čérno zorané, © nic sa nelakajte © © košelky takovéj, © 
Doralkovů krvů — vašému synovi © už sem dávno čekál 
kolem spolévané. bířá plachtu dajte.- téj smrti takovéj. 
Uninščí zemané Můj synáčku milý, Už Doralka nesů © 
snáď chleba nemáte? © dybyš ně chceř ožit ' — mládenci pod věnci, 
Při Tureckých žitách © věru bych ti dala a Rafaju vedů 
ludi zabíjáte. © košelku zlatem šit. katé k šibenici. 
Jeho frajírenky. Jak by hudci hráli, 
třema řady stály uherská muzika, 
a tak naříkaty —©—-< | ked Doralka nesly 


jak by hudci hráli. © hore do cinterka 
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—— 2 a) 
> Z Hrušek u Bř. | Bart II 23. 
= ——r 2 == = 
61 tr- AET === S=—EÍ = === A: = 
2 -OBE Lanžhot- ča-né (Vtenkých ko - šelkách, za - ja- voř- ky 


| BP = rm Se (ee o. 
=== 


ná aa PKS a ja ho - ja. MEZ 


Ej Lanžhotčané | Volky zajali, 


v tenkých košehkách © Janka zabili, 
zajali volky | a na to místo 
© na panských řákách kříž postavili, 
a ja hojal a a ja hoja! 
| 36.0) 
Z Velké. = 
Mírně. 


BE = KETEFFF === EPEE = 


Es če zme py nad ie EM, eš-če jsme by-li nad a ny, 


FE 


vo-la-lo dívča na Mienoteny vo-a-lo dívča „na Vlčnořany. 


[: Ešče zme byli © : Jak ho zabili, -© [: Oj krížu, krížu, 
nad Koryčany, :] - hrob mu 'uryli, :] ty si památka,:] 

[: volalo dívča —©—©—©— „[:a:na ten hrobek © [: pod tebů leží 
na Vlěnovany.| © kříž postavili ji kostí hromádka. :] 
[: Ti Vlěnované © [ Oj, krížu, krížu (Oj, križu; križu, 
v tenkých košůtkách, :| ukrižovaný, T ty si památka,:| 
|: zabili synka © - (pod tebů leží [: pod tebů leží 


na M túkách. :] E: k 3 A synek nevinný. :] 


n Jiné čtení z Ubla: Šohajek švarný. 


Šohajek švarný 
a láska stálá, 
jako voóděnka 

© "mezi skafama. 
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37. 
Z Ubla. 


še 


M4 k 
EEE E S==5== 5==s| | 


Vizovčí pá-ni posla-ři psání, na o synečka, co by ho vzali. 


Vizovčí páni Nebylo dřevo, — © Nebylo dřevo, 
poslali psání, bylo lešéní, — byla otépka, 
na toho synečka, -ono mi zablo ona mi zabila © 
co by ho vzali. ©- mé potěšéní. - mého Ozefka. 
Už ho tu néni, Nebyto dřevo, Nebylo dřevo, 
ani nebylo, | byla to skala; byla hruščička, 
ja už ho na horách © © ona mi zabila ona mi zabila 
dřevo zabilo. -mého galána. -mého Juříčka. 
Nebylo dřevo, . Nebylo dřevo, Nebylo dřevo, 
byla jedlička, | byla to plánka, © byla to olša, 
ona mi zabila ona mi zabila -ona mi zabila 
mého synečka. švarného Janka. . švarného Tomša. 
38. 


Z Líšně. 


' = = === = === 
E SE L LL 
je ty lí- šen-ščí v tenkéch ko - šul- pe za- ja- li vol- M 


LL LAFEE 


na pan-skéch ló-kách - du- šá © mo- ja, juj! 


Aj ti líšenščí v tenkéch košulkách ——Volke zajali, synka zabili | 
zajali volke na panskéch lókách, o a na to místo kříž postavili, 
duša moja juj! | 1 duša moja juj! 

39. 7 : 


Z Uherské strany. 


Bo-la jen-na | sta-rá ed bo- -fa jen-na | sta-rá vdo-va 


= n No o 
= | p 


- oď sa-mé - ho Pá- na Bo-ha, od sa- mé- ho Pá- -na. Bo-ha. 
3 
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Ze Strání. 
Mirně. 


= EB 


By-la jed-na  sta-rá db 


39. 5) 


======= FEET = 


by-fa jed-na sta-rá vdo-va 


od sa-mé-ho Pá-na Bo-ha, od sa-mé-ho Pá-na Bo - ha. 


[ Byla jedna stará vdova,;:j 
[:od samého Pána Boha.:j 


[: Měla ona sedum synů, | 
[:ósmů céru Katerinu.:) 


[: Neměla ju jako chovat, :] 
|: musela ju do služby dat. :| 


Nedávaj ňa, manko moja, 
nedávaj ňa do majíra, © 
[:do Hercegového dvora..:| 


[: Tam sů lidé všelijací '] 
[aj chudobní, aj bohatí.: © 


(: Jeden škubne druhý trhne,:] 
[:a mňa smutnů haňba bude. 1. 


[: Neminula jedna chvíla, je 
[:už Kačenku haňba á 1 


[: Neminuta chvíla časné 3 
© [už Kačenka samodruhá.:] 


U Všecí páni z vojny jedů | © 
(: Hercegovi koňa vedů.:| | 


[: Každá pani proti pánu) 
[: a Hercečka: proti synu.) 


[: Pod všeckými koně skáčú,:] 


[:pod Hercegem div neplačů.:] 


Ach, mamičko, manko moja, 


de je moja Katerina 
«[: moja věrna stužebkyňa. | 


[: Išla ona do majíra,:| 


[jako dívky krávy dójá.:| 


-Mtadý Herceg hneď nemeškat, 
hneď do majíra pospíchat, 
| [ze sebů dva nože zebral. :| 


| [: Jedným nožem jamu kopat:|. 
[a tým.druhým do srdca hnat:] 


© [Nech tu leží tělo s tělem, :] © 
[a tri duše s Pánem Bohem. :] 


[: Nech tu roste leliječka, j 


[nech sa kárá má mamička. :] 


[: Nech tu roste aj hrebíček,:|' 
[:nech sa kárá můj tatíček.:| © 


[: Nech tu roste všeliký květ, :)- 


[: nech sa kárá aj celý svět.,:] 
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40. 
Ze Strání. © © Suš. 157, Bart, II, 9. 
> mmm “ —— 4“ A ; 
6 SS E 
Ní-že Nových Zám-ků sta-la © sa no-vi-na,. | rych-tá-ro- 


= 


va cé-ra po-ro-di-la | sy-na 


Níže Nových Zámků Já sem si myslela, 


„stala sa novina, "E že budu panenků, 
rychtárova. céra | © a včil mosím sedět 
porodila syna.. | -v brněnském Štemberku. 
Keď ho porodila, | Ten brněnský Štemberk. 
do studně hodila, © z drobného kamení, 
súsedova dívka | | proč teba, Kačenko, 

tá ju prozradila. | dali do vězení? 
Kačenko volačí, Ja dali mňa dali 

co's to urobila, dosť pre mařů vinu, 

keď s to nemluvňátko -že sem zahubila 

do studně hodila? -0 Jenéj sedum synů. 


| Lenéj sedum synů - 
a ósmů děvčinu,. 
ja dali mňa dali 
dosť pre malú vinu. 


a 
Z Uherské strany. © F » Suš 157; Bart. II. 9. 
Dosti spěšně. 


=== 


Stá - la Ka-čen-ka u Du- -na - ja, stá-la Ka-čen-ka u Du-na- ja, 


=== EE 


ej no-hy, ru-čky u-myé-va-la, ej no-hy, ru-čky u- myé-va - la. 


3+ 
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[: Stála Kačenka u Dunaja,:| 
[:ej nohy, ručky umyévala. :| 


sj Čiernojokého syna mala, :| 


[: dolu vodů ho uhodzita.:) 


[: Jdy ty, synu mój, dolu vodů,:] | 


[:a já móžem byt ešče pannú.:| 


|: Tam za tů vodů za važinú :| 


o [: dzívala sa tam baba na nu.: 


| [: A tá baba nyšt nemeškala, :] 


|: hned rychtárovy žalovala.:| 


[: Pane rychtári, čo myslite, :] 
[:ked vy Kačenky nechycíte?:| 


Z Viškovce u St. Hrozenkova. 


Volněji. 


[: A pan rychtári nyšt nemeškal,:) 
[:hned Katerinku svázat nechat. :) 


[: Ej podývaj sa, Katko, oknom, js 
[:ide-i to tvoja matka s otcom.:] 


[: Ej to sů moji štyré kaci,:] 
[ony my idú hlavu staci. :] 


[: Ej Katerinka pekná bola, :] 
[:tá sa katovy zalúbyla.:] 


[: Sceš, Katerinko, sceš má byty, j 
[: alebo radšéj smrt zkusity?:] 


[:Ked som nebola Janýčkova,:) 
[: nescem byt any, kate, tvoja.:] 


Suš 155, Bart. II. 10 


V p na ryn- ku ee la sa no- vl - na, n jed po- 


V Prešpurku na rynku © 
stala sa novina, 

| jedna poselkyňa 
porodziHa syna. 


Kamarádko moja, 
čo sis pomyslela, 
že's to němluvňátko 
do studně hodzila. 


Kedz ho porodzila, 
-do studně hodzika, 
její kamarádka 
tá ju vyzradzita. 


Já som si myslela 

sama ve svém srdci, 
že já móžem chodzic 
s mládencí pod vencí. 
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a 43. a) | 
Z Javorníka. © | | | Bart. II. 8. 


> Zdlonha. 
OFEBESE LE FPH, 


ve či-rém po-ř v há-jí - čku, ej v či-rém po-li v há- jí-čku, 


EEE FEE FE 


na-mlú-val | Jan- ko. A-ni-čku. 


Paya 


43. b) 
Z Velké. 
Velmi zdlouha a táhle. 


CD 
= — 
: EE E = 8 
ye E 
V čirém po-li v há-jí - čku, = v.čirém snu v há-jí - čku, 
: re 
 BtE==HFF= FF =E 
na-mlů-vat  Jan-ko A-n - 
[:V čirém poli, v hájíčku :]*) [Ona na to nedbala, :] 
namlůva! Janko Aničku. - ej prežatostně plakala.. 
[Tak si ju on namlůvat | © m [: Čula voze za lesem, :| 
ej, až sa on s ňů rozhněval, volala na ně: Pote sem! - 
[: Uvázat ju ke dubu,:| | i [: Do je tady z Moravy 1] 
ej, nasypal ji žaludu. | „od méj mamičky z téj strany. 
P Pí voděnku, jedz žalud,:| © m k Néni tady žádného, JE 
ej, enom na mňa nežaluj. —©— © ej, z Javorníčka známého. 
| M o 
Z Mor. Nové Vsi. pů | Suš. 164, Bart. II 2. 


Dosti švvě. 


$P=FESHE EEE EHF: 


Vý-jdi stůn-ko z těj ho- ry. ven, stá- -vaj, mi -- dá, je bílý 


deň, © stá-vaj mi - ká, je bí-lý. deň. 


*). Při opakování každého prvého verše předchází »ej«. 
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Výjdi stůnko z téj hory ven, Co ses tak, milý, rozhněvál,: 

[: stávaj, milá, je bílý deň. ] [: že's ňa vprostřeď mořu zehnál. :) 
© Možeš, milá, možeš spati, © > Jak přijeli na krajíček, © 

[a já budem bojovati.:] [: vyhodíl ju na trávníček. :] 

Ked ty budeš, budem i já, Nohy, ruce jí rozsekál, 

[: budem bojovati obá.:| -© [ čérné očka 1 vylůpát. :]. 

Tý si sedneš na koníčka, Kde sů moje čérné vlasy? 

[:a já půjdem vedle bočka.:| [: Po Dunaji větr nosí. :| 

Vedle bočka koňa tvého, Kde sú moje čérné oči? 

[: vedle koníčka vraného.:| [: Na Dunaji voda točí. :| 

Jak přijeli prostřeď moře:. ——©— Kde sů moje bílé ruce ? 

[: Slézaj, milá, slézaj dole.: -U Dunaja na téj lúce.:| 


Kde sú moje bílé nohy? 
[ U Dunaja na téj roři.:] ob 


m 45. a) 
Z Mor. Nové Vsi © | | : Bart. II. 4. 
Mírně a táhleji. 


PE == LE === 


I-šla A - ni-čka na trá- vu, -0 -šla A -ni-čka. na trá-vu, 


65 EEE = === 


do vi-no - hra-du, do. sa-du, do. vi-no - hra-du, do sa - du. 


45. 9 


Z Hrušek u Břeclavy. | 

ETB 
SSE === 

I - šla h - n-čka na 0 vu, i-šla A- ni-čka na trá-vu, - 


FRY? Sm: = FF HTTE EA 


—— 


do vi-no-hra-du 8 za- du, do Vi- no-hra-du do = - du. 
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45. c) 


Z Javorníka. 


Mírně. 


= EFF FEE EL ELE EE 


1-šla An- dul-ka na ttá-vu, | i-šla An-du!-ka na trá-vu, 


6 EFHESEE LEE 


do vi-no-hra-du do sa-du, do vi-no-hra-du do sa - du. 


[:Išta Andulka na trávu :) 
do vinohradu do sadu.:| 


Išla, našla tam Janíčka,:] 
on si napásat koníčka. :| 


Daj ně, Andulko, daj kosy, | 


já ti zejm nakosím. :| 


Nakosit i aj navázat, :| 
ndulenky sa vyptávat.:] 


keréhos mala frajíra?:| 


Ej nemala sem žádného, :| 
[: teba, Janošku, samého. :| 


Povědz, Radiača po druhéj,:| . 


lež ti hlavěnku odrubem.:) 


Ej nemala sem žádného,:) 


k 

[: 

[: 

k 

[já 

[: N 

A 

[: Ej povědz, povědz, má milá, :| 
[: 

k 

k 

k 

; 

k 

[: teba, Janošku, samého. :| 


Z Prusenovic. 


E 3 EEE 


Na dó-bravě v hustým le - se, 


[: 
[: 
k 
E 
- [Janíčka vedů katovci.:] 
£ 
k 
: 
£ 


[: Ej povědz, povědz po tretí,:] 
[: lež ti hlavěnka odletí!:] 

[: Ej nemala sem žádného, :| 

|: teba, Janošku, samého. :| 


[: Vytahel z pošvy šabličku,:] 
[: uťaž Andulce hlavičku. :]. 


I: Zavázal 1 ju ručničkem,:] 


tu běž Andulko chodníčkem.:) 


Jaké je moje chodění,:| 
dyž je hlavěnka na zemi.:] 


Andulku nesú mládenci, | 
Kady Andulka nesená :| 


všady fialka červená. :| 


Kady Janošek vedený | 
všady rozmarýn zelený.:) 


Bart IL 16. 


na ne V tá Je- se, 


EEE EEE 


mo-ja mi-lá trá-vu se-če, mo-ja mi-lá trá-vu se - Če. 
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[: Na dóbravě v hustým lese :] 
[: moja milá trávu seče.:| 


(: Trefil na ňu mysliveček, Jj | 
[:požádál ju o věneček.: 


[ Než bych já ti věnec dala,:| 
© [ rač bych třikráť zavolala. :| 


[: Volé třikráť lebo víckráť, | 
[: neustyšé tě ani pták.: 

[: Jak ponéprv zavolala, :| 

[: dóbrava se rozléhala.:| 


[Jak po druhé zavolala, :| 
[: lesní zvěř se rozbíhala.:| 


Jak po třetí ten hlas vyšél, 
mladší bratr to uslyšél, 
[: staršímu to povídat šél. :| 


[: Ach, bratříčku, zle je s nami, | 


[: mladší sestra volá v háji.:| 


[: Osedlali vraný koně :) | 
[:a pospíchali k dóbravě.:| 


[: Potkali tam myslivečka, | 
[: polesného mládenečka. :] 


[: Ptám se já tě, myslivečku, :] 


NE kdes zkrvácet svó šabličku?.:] 


[ V mynářovým okýnečku :] 
|: zabíjéř sem hotubičku,:] 


[:kerá dycky vrkávala,:] 
: starém liďom 'spať nedala.: 
p 


|: Ptám se já tě, mládenečku, :| 
[: kdes poďél našu sestřičku? :| 


[: V rychtářovým okýnečku :) 
|: zabíjét sem zezuličku,:| 
[:kerá dycky kukávala, :| 
[: mě pokoja nedávala. :| 


[: Ach, prokřatý myslivečku, :] 


© [ polámu ti tvó šabličku.:) 


: E Šabličku mu potámali, :| 


[:na kuse ho rosekali. :| 


[: Aj, vy páni; v stříbře, zlatě, :| 
[: naša sestra ležé. v blatě, :| 


Z Velké. 


Zdlonhavě. 


m 
Ba —N l <a 
—————— -F p——— -2 DT- ——— ————— 4- 
—— T —T— A—-A-—-— E — 8 — - a- — 3+ 
S = E ==. 


že ju — u-šla-pal, ten mlynárku © mi - lo - val. 


- 
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47.6) 
Z Lanžhota. 


Mirně. 


REF === HF j E FSE 


pe. há - jí- on ké mlý-nu chodník u-šla-pa-ný, aj kdo že ho 


= tk = 


u - šla-pal, | ten my-nář-ku  mi-lo-val. 


47. c) 
Z Vlčnova. | | 
Zdlouhavě, = 
S ===> 5 E P = == = FLE F === 
S P U ae i BSE, „PE === = 
O-de dvo-ra ke ši. ce-sta u-šla- -pa - ná. Kdo tů 
ZESe 
= = EL = SEEN VEB JE YORONESUKA 
EEE FE == 
ce-stu — u-šla-pál, ten my-nář-ku mi-to- vál. 
Ode dvora ke mlýnu | A jak ju sťál, tož ju vzál, 
cesta ušlapaná. 5 do vody ju hodíl 
Kdo tů cestu ušlapál © aby ludé věděli 
ten mynářku milovál. -kdo za mynářků chodit. 
Stójí Janko u dveří, a Šla mynářka pro vodu, 
je-li mynář doma. 4 pro vodu studený, 
Mynář je ve mlýnici, © © viděla tam ležeti 
špicuje tam pšenici. +7 svého milého hlavu.: 
Hneď z mlýnice vyběhl, : Oj, hfavo má, hlavo má, 
do světnice vešél, ©—©—©—©—< | < | kde je tvoje tělo! 
šabřenku na stěně vzál, © Moje tělo v mlýnici 
Janoškovi hlavu sťál. na širokéj stolici. 


Z tohoto, kamarádi, 
sobě příklad vemte, 
za vdanýma ženama 
nikdy nechodívajte. 
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47. d) 
Jiné čtení z Uher. strany. 
Od hájička k ralýnečku -© Šla mynárka na vodu, 
cesta ušlapaná, 27 na vodu studený, © 
chto tu cestu ušlapal. © vydela tam hlavyčku 
ten mynárku mylovat. celů okrvavenů. 
Šlapávat u Janýček | | | Ach hlavyčko, hlavo má, 
jeho vraný konýk, -kde je tvoje celo? 
šlapala ju do pola Moje celo v mlýnyci 
jeho zlatá podkova. na dubovéj stolici. 
Kfope, klope na dvere, - Ach mřádenci, mládenci, 
je-i mynár doma? © nemytlujte ženy, 
Mynár je ve mtlynici, já som jednu myloval 
špicuje tam pšenici. | až som za nu život dal. © 
Jak to mynár. ustyšet, 4 Keby som byt myloval 
z byélého lože stal, | poscivé panenky, 
vzal on svoju sekerku, nemosel som vycedzit 
šohajkovy hlavu stal. - svojej krve krapenky, 
A jak u stat tak u stai © Ale že som mylovat 
do vody ju hodytl, .- © ženského pohtavá, 
aby ludé vedeli, © už je moja hlavyčka 
že mu za ženů chodyl. -© u tychého Dunaja. 
48. a) 
Z Lišně. k | -— m © Erb. 546, Suš. 136. 
kč == === A 
1 — L B r L 


: bj M P a 
K" Bike ©KR A © A TIE AU AU AT 
nesměl si jo vzí-ti © za svo-ji marr-žel-ko. 
Zabil Matóšek, Lódil si jo, lódil 
zabil Majdalénko, © to kósek po kósko, 
nesměl si jo vzíti © haž si jo velódil 


za svoji manželko. k červenýmo mostko. 


Tam jí na krk stópil, 


rokama jé krótil, 
jak nějaké tyran 
te moke jí dělal. 


43 


Položil na ňo 
šerokó hrodo: 

beď tade Madlénko, 
já tade nebodo. 


Položil na ňo 
šeroké kameň: 
beď tade Madlénko 
haž na věke amen.: 


Ze Slavíkovic. 


Čo a to, pe a co s to u „dě-lal, žes ty Maj-da-len-ku 


E 3353 EE EF: 


za-mor-do-vat nechal, žes ty Maj-da-len-ku za-mor-do-vat ne - chal? 


Co paks to, Matóšku, 


co paks to udělal, 
[: žes ty Majdalenku 


zamordovat nechal?:| 


A já sem neviděl, 
ani sem neslyšel, 
[:že by Majdalenka 
zmordovaná byla. :] 


A kdo ste ju viděl, 
-jenom mně povězte, 
. [: moje zarmóceny 

srdečko potěšte. :| 


: Majdalenka leží 
-pod zeleným. stromem, 


[: vykóká jí z hliny 


A kósek: fěrtóška ven.:| 


Kolem mně láméte,. 
na kůl hlavu déte, 


© [:a mně s Majdalenkó 


do hrobu zaneste.:| 


Ma dalenka leží 
-pod zeleným stromem, 
[a Matóšek sedí 


za červeným stolem. :] 


Majdalence nesó 
štyry panny věnce, 
[:a Matóška vedó 
kati k šibenice. :] 
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49. 


ZM. Vrbky. 


Volně a široce. 


EEE 


Vandro-va-h | te-sa - ři po ze - le-ných lú-kách, 


EFF FF EE) 


pre-čo ste sa | ne-brá-ni - li, se-ke-ren-ky v ru-kách. 
Vandrovali tesari — Jaké naše bránění 
po zelených lúkách, palír dorůbaný, 
prečo ste sa nebránili, krév z něho všady teče 
sekerenky v rukách. do zelenéj trávy. 


Kamarádi, poďme tam, 
nenechme ho ležat, 
a jeho mladá žena 
bude nám děkovat. 


| 50, 
Z Mor. Nové Vsi. 
-| Zdlouha. : m u 
———NX ny E o 
- KE EEE — NT 
SE EE EE p LE 


Ža-lost-ná no- vi- na do Ho-lí - ča při-šta, na pan-nu Ma-ri- ju, 


v ú-te-rý s po-je- dňa. | 


Žalostná novina © A jak ho zastřelil, 
-do Holíča přišla, | 2 na Boha zavožál: 
na pannu Mariu. © Bože můj, otče můj, 
v úterý s poledňa.. | co sem to udělát! 
Ten Tereg hrdina - Počkaj ty, Teregu, 
šét s flintů do pola, © šak ty obanuješ, 
zastřelit Nácinka, | až ty jeho sestry 


Bažantníkom syna. n © naříkat učuješ. 
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Ten starý pantáta Už Nácinka nesůú 
pozdaleka. išél, "© mládenci pod věnci, 
on to šecko viděl, jse a Terega vedů © 

- hneď jak s koňa spaděl. kati k šibenici. 

| Ty sestry a bratři, = > Úž Nácinek leží 
jak ho uviděli, | | v Holickém cinteri, 
hneď ho naříkali, | a ten Iereg sedí © 
jak by bandy hrály. v Skalickéj šerhovni.. 

51. 
Z Jasenky. 


Mírně a široce. 


| Er STTT A L LTE FE SEE E == === 


V U- -herskéj kr: kra - ji - ně | by je-den bo - ha-tý, 


hosdich o do PN - ja pro šty-ry du - ká- ty. O 


V Uherskéj krajině Důýní ho nepřijál, 

býl jeden bohatý, na vrch ho vyhodít: 
hodili ho do Dunaja 7 přišét k němu Haša šífař, 
pro štyry dukáty. 0 do šífa ho vložil. 


Přišla k němu: mati: 

Vitaj, synu zlatý! © 

Že sme tvoje drahé. růcho 
omrznuté našli. © 


E 


Z Hrušek. 


ZE ===5 


U Tvr-do-nic na. ko-pe-čku, za-bi-li Ju - ru Pi-vni-čku. 


U Tvrdonic na kopečku, -| Počkaj, Rajko, počkaj zrádný, 
zabili Juru Pivničku. ty si mojéj krví žádný. 


Ja sem střílál, tys prodávál, 
všecky s viny na mňa skládál. 
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D3. 


Z Mor. Nové Vsi. 
Zdiouhavě. 


————yg 


a: == EE FFFSHEH ZE==E 


> Počkaj, Ne-to - pi-Ie, 


Kru-pi-cu, pa-gnétem ze 


Počkaj, Netopile, 

ej už je s tebů zle, 
žes pichét Krupicu 

|: Pen ze špiců. J 


Pichéřs ty ho, pichéř, 
pod pravú paženku, 


pod pravů paženku, 
[: doběhét do šenku.:| 


A jak tam doběhél, 
na Boha zavotát: 

Ach Bože, Přebože,. 
[:co sem to udětát :] 


54. 


Z Lanžhota. 


Bolně a vypravovaně. 


| 5x T JENNIE „K JM —- z 
Ee FR SE 

Co sa sta-to v moravskéj kra-ji - ně, 

a to d -stě v městečku Lanžho-tě: 


ej už je ste - Ná 


- EEE === == 


—8——— 


zle, že's pi - chél 


FBE 


<—Ea" 


n - ců, pa-gné-tem ze špi - 


Hneď ho naříkali 
tá jeho mamička, 
tá jeho mamička, 
[: otec, frajírečka. :] 


Počkaj, Netopile, 
ej už je s tebů zle, 


-ej už ťa povezů 


[:k Brnu po mašině.:j 


Jak ťa tam dovezů, 
ty tam sedět mosíš, 
košelka ti zvřhne 

[: od studenéj rosy. | 


Torch 


" Při-šél si zeť k ot-ci pro pe- 


EHF E 


ní - ze, 


Co sa stalo v moravskéj krajině 


a to jístě v městečku  Lanžhotě? 


„Přišél si zeť k otci pro peníze, 
avšak nešél, chudák, odtáď více. 


a-však , ne- -šéL chudák, odtáď ví-ce. 


Jsa napilý, přišét si z kuráže, 
řekl otci: Dajte ně peňáze! 
Ale otec se synem ho fapli 
a chudáku život odebrali. 
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Syn ho praščit po hlavě kopálem, Poslední stovo volát o Pomoc; 

otec kopál, a bíf neustále; tatíčku, nebijte, šak už mám dosť. 

on sa ale víc nemoht bránit, Víc od něho žádný nic neslyšél, 

polomrtvý ležát jako špalík. až tak chudák z toho světa zešél. 
DD. 


Z. Kuželového. 
Volněji, 
„P 


ELLE per EHEEEF 


Je- de-nást pa - nen u-snů-lo, a to pro své-ho mi-lé-ho, 


- 


NE S SEZENÍ 


jen jed-na ne-spa -Ja, mi-lé-ho če-ka-fa, tram-ta-ri-a-di-a 


APE 


jee ta-rá - ra. 


Jedenást panen usnůto, -Jak do zahrádky vkročila, 
a to pro svého milého, milého ležat spatrila, 
jen jedna nespala, © | on leží pod stromem 
„milého čekala, -5 probodený nožem, 
tramtariadia tramtarára. n tramtariadia, tramtarára. 
Jak ho nemohla dočkat, © Milá s něho kord vytahla, 
© šla muziku štemovati, © © 7 do svého srdce vrazila, 
| muzikanti, směle, © už je konec lásky, 
hrajte ně vesele, 7 falešnéj procházky, 
tramtariadia tramtarára. © tramtariadia tramtarára. © 
96. 


Uherské m 


Pa- al. k la dva vo - ee na ze - sp l - -by- zi - = 


: a- ESSE 


lau-za | Iau-za-te bom bom ú-ho - rL 
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Páset Janko dva voly na zeleném 
libyzija lauza lauzate bom bom 
úhori. 


Přišli k nemu hajnýci, dvá sančárský 
 Hbyzija řauza fauzate bom bom 
hajnýci. 


Daj nám, Janko, halenuspásel si nám 
řibyzija lauza Iauzate bom bom | 
jsrinu: 


Já vám haleny nedám, až sa s vami 
Ibyzija lauza Iauzate bom bom 
dojennám. E: 


Otec, maci slzami, a frajerka 


hu] 


Tak sa ony jennali, až Janoška 


Hibyzija lauza lauzate bom bom 


zabyli. 


Leží Janko zabytý, rozmarínom 
lbyzija lauza lauzate bom bom 
prikrytý. | 


Prišli k nemu otec, mat, začali ho 
libyzija lauza lauzate bom bom 
narikat. 


Otec, maci: synu měj, a frajerka 


 Hbyzija lauza lauzate bom bom 


frajer mój. 


řibyzija Iauza lauzate bom bom 


rečatni. 


IV. Poprava. 


Z Hrušek. 


Ten Ho-li - cký zámek. do- ko- ha kle- nu - tý, 


EEE: 


sy-ne-ček v že-le-zoch. :za-ku - v. 


=== 


Ten Holický zámek 
dokola klenutý, — 

sedí v něm syneček 
v železoch zakutý. 


Dobře je ti, Janku, 

v tom Holickém zámku, © 
Iludé sejúů, ořú - 
a ty sedíš v chládku. 


Bart I. 36, II. 466. 


ZF FEE 


se- dí v něm 


== EE 


Nežádaj si, milá, 
takovéj dobroty, 
dybys měla nosit 
ze železa, boty! 


Ze železa boty 

a na rukách puta, 
šak je to, má milá, * 
ubohá dobrota: 


Od Val. Meziříčí. 


Ach, co si u - dě - lál Pee mě co si u- 
o | ROA 
Ja- -no-šku,“ že fa svá -za - i - za nož-ku, 
=== EHF : 
fa svá - za - za nož-ku. © 
38. 4) 


Z Pržna. 


Ach, cos po-ro-bíl, Ja-noš-ku. — ach, cos po-ro- bit, Ja-noš-ku, 


E === 


dyž ťa za- h za nož-ku, = s za - ku- n | za nož-ku? 


[: Ach, cos porobíl, Janošku | © [: Neporobíl sem nic zlého:| 
[: dyž ťa zakuli za nožku. | = k zabíl sem srňca , mladého. :] 


i: To nebýl srnec, byla laň] 
[:já už ňa vedú, névím kam.:] 


Z Uherské strany. | : -— | Bart. IL 1. 


Nad Přeš pielectá čiérné po-le, ©ho-ja-hoj, čo tam  vy-dzíš, 


šet-ko tvo-je, čo tam vy-dzíš, šet- ko tvo - je, Bo-že měj! 
4 


50. 


Nad Prešpurkem čierné pole, hojahoj! 
nad Prešpurkem čierné pole 
čo tam vydzíš, šetko tvoje, Bože máj! 


Vydzef on tam šibenyčky, hoja hoj! 
vidzel on tam šibenyčky, 


na nych zlaté retázečky, Bože mój! 


ŮÚž ty zvony dozvónyly, hoja hoj! 
už ty zvony dozvónyly, — 
už Janoška dohónyli, Bože mój! 


Čos urobyl, Janko, zlého, hoja hoj! 
čos urobyl, Janko, zlého 
že ta vedů svázaného, Bože máj! 


(Zastrelil som hotubyčku, hoja hoj, 


zastrelit som holubyčku, | 
sedávala v okyénečku, Bože mój. 


i Ona dycky hrkútala, hoja hoj, 


ona dycky hrkútala, 
mne smutnému spat nedala, Bože máj. 


Nebola to. holubyčka, hoja hoj, 
nebola to holubyčka, | 
lež to bola frajerečka, Bože mój. 


Z Uherské strany. 


o Nad Eiéskovým na. trávnýčku, 
stavajů tam šibenyčku, 


hojaja hojaja hoja hoja hojaja. | 


Pre koho to šibenyčka; | 
pre švárného šohajíčka.. 


ho-ja ho-ja 


Ked ho. ony vešat budú, 
šetci pány plakat budů. 


Šetci pány aj rodzina, 
- aj tá jeho prémilená. 


61. 


Z Léskovské doliny. 


E 


: Kvyt-la rů-ža aj [a - li- ja, ne-zdra-vá je mo-ja my - lá, 


á 
IA" S28 = Eb C 
E fan R ei- 5 A FREDY DS 
M T E 8 o 


ON o 


Z o S n 
== 


ne-zdra-vá ja ve-li - ce, ve.-li-ce, že má Jan-ka v temnyce. 
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Kvytla růža aj Talija, © - A mýty ho. nepustýme, 


nezdravá je moja mylá, © my ho na smrt odsúdýme, 
nezdravá je [: velice, :] -© ach, Bože měj [: premylý, :] 

- že má Janká v temnyce. — šak moc trpýš pres*) vyny. 
Ach, vy pány, čo myslíte, - Povedz, Janko, žes nevynný, 
prečo vy ho nepustýte, — | že sú svedci ešče živý, | 
pustyte my [: mylého, :] nech odsvečá po [: pravde,:| 
pre Boha živého. | - že sa poddáš pokorne. 


Začali mu desky pylit, 
že mu budů truhlu robyt; 
ked mu truhlu [: spravyli, :] 
do nyéj Janka vložili. 
62. a) 
VA Březové. 


PEF === 


Čié sa to ko - ní-čky, ho-re ro - lú pa- st; čié sa to ko- 


EES 


ní- = ho-re ro-lů pa-sú? To sú šo- -haj-ko - vi, to sů  šo-haj- 


by 


ko - i to sů šo-haj- ko- -vi, co cho ve- šat ma-jů. 


Ze St Hrozenkova. 


řekám a široce. 


Boi: ra 


Čí že to ko-ní- čky. -hozřé grúnom i-dzú? Švárné-ho šo-ha-ja, | 


, „ř „= i E E k 
B" 1 -NM bo N 
č Be P 

© | | E m m n n = 


—— : 


švár-né-ho šo-ha-ja, čo ho ve-šac bu-dú. © 


*) pres vyny — bez viny. 
4* 


2 


[: Čí že to koníčky. |: Nevešaj ma, kate. |: Neodbiérám sa já 
© hore grůnom idzú?:) | nevešaj ma hore:) © na rok- ani na dva,: 
E Švárného šohaja,:) © [:až sa odeberem:|: —[:lež sa odebiérám | 
© čo cho vešac budú.. „od otca, matere. . ——— že. nepriídzěm nikdá. 


Z Jasenky u Vsetína. © 


Zdlouhavějí. 


—— a- 


ke-ré bu-dů mo-je, -nom ty ně po-věz, ke-ré bu-dů mo-je. 


1. 


Stavíja, stavíja, 
- štbeničky dvoje; 
[:enom ty ně pověz, 
keré budú moje?:) 


Vyber si, šohajku, 
„vybrat-li dajů sa; 
- [keré si vybereš © 

na ty ťa oběsá.:] 


Ja ty nájhorňéjší, — 
ty sů nájpěkňéjší,. 


[:na ty ňa zžavěsá - 
pro mů nájmiléjší: :| . 


Z Hrušek. — 
| M: . Zdlonhavě, | 


po-li, v tom Ho-lickém po - li. 


(A 
Až půjdu z Jasenky, 
budů ně pěkně hrát, 
[: Jasenecké panny 


budú ně banovat.:| © 


Nebanuj, nebanuj, 


nemáš co banovat, 
[:mosela bys se mnú 
po světě vandrovat.:] 


Po světě vandrovat, 


a ocelky nosit, 
[:na každéj hospodě“ 
nocleha si prosit..] 


— 
—————ě 
n 

o 


53 


[:Kápíř sem si rolí: © [: Stavajúů, stavajů,;] 
[:v tom Holickém poli; © [šibeničky dvoje,:] 
[:dát sem si ho zorat:) © © [vyber si, Janoško,:] 
[: dvanásti bivoty.c| © | [keré budů tvoje:| 
[:Dát sem si ho zorat:) © [:Na keré ňa dajů,:] 
[:aj sem si ho zasét,:] | [: na tych budu visat,:] 
[:hneď skoro z večera:] © [: bude ně z hlavičky :] 
[:lež měsíček zašél.:| [: tulipán vykvětat.:j 
[: Aj sem si ho zasél:| © z Tulipán, tufipán, 3 O 
[:grajcary, patšky :] [: kedý ťa trhat mám?:| - 
[:a ony mě zešty:| -© [: Dočkaj do neděle, :| © 
[: torale, dukáty. :| | [: až sa rozeleňám. :| 
: 65. ! | 
Z Velké. — 0 | | | Bart. JI. 455. 


Mírně. 


Zm : = 
- ej, po-ví-dá-jů na Zá-le-sí, 


že Ja-no-ška kat o-bě - sí. 


[: Povídajů na Zálesí,:| | | : [: Něoběsí, nění vinen, i . 
že Janoška kat oběsí. 0 celá obec stojí pri něm. 


[: Celá obec všeci páni; 
že je Janko, že. je švárný. 


V. Zbojstvo. 


Bart, II. 288, Šp. 64. 
ský 


ů ch | ' = F | 
8 S S EA E <“ SR RUE- OS 
65 522 u == S = LĚ T EEE 


Z Velké © 
Zdloukavě: 


U 
en] 


ej už sa nám za-čí-ná bu-či-na roz-ví-ňat, bu-či-na roz-ví-ňat. 
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Poďmě, chlapci, poďme zbíjat, 
ked nemáme za čo píjat, 

ej, Už sa nám začíná 
[: bučina rozvíňat“) © 


Obúvajte, chtapci, krpce, 
kerý máte smělé srce; 

ej, a já ho jeden. mám, 

: na . zboj sa. pohírám ] : 


Karabina, dvě pistole, — 

s Bohem buďte, děti: moje; — 
ej, ženička, božkaj. ňa, 

[: na jaseň čekaj ňa.:]. = | 


Z Velké. 


„. Zdlonha a táhleji. 


Je- de Jan-ko do É -nů, 


: HH 


zbó- = za ním du- bi - 


67.0) 


Z Hr. Vrbky. 
Zdlouhově. 


ej, je = né 


Ked prídeme na polanu, 


| staneme si zrovna na ňu, 


ej, zvrtneme valašky *). 


"E každý svoju stranu. :| 


Ked židáčka postretneme., 
peníze mu sebereme; 

ej, co nám to. prospěje, 
[: ked ich propíjeme. :| 


Ked prídeme do salaša, 


kerá lepší ovca, naša, 


ej, hasa, chlapci, hasa, 
[: najíme.sa masa. :) 


Jan - ko 


do = Ji - nů, 


Je- de jn do - li-nů, © 


du-bi-nú, 


© du-bi-nů. 


*j Valaška, sekyrka valaská, obušek. 


do - ři- nů, 


ej, zbó-ník. za -ním 
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Z p 


- forman doli- ný, ej, ie Ro ye ej, ja zbějníci b bre- -zi-nů. 


| 67. a) 


Z Mor. Nové Vsi. 
Zdlouhavě. 


ej, zbójník za ním. ma-ni-nů, zbójník za ním ma-ni - nů. 
67. e) 
Z Prušánek. = 
Zdlouhavě. 


3 SOMA ON K NN 
= EEE EHEA ita == 
R HE 


Je-de forman ma-ni-nú, ej. je-de forman ma-ninů, zbójník za ním - 


bře-zi - nů, zbójník za ním bře-zi - nů. a 

[: Jede formau maninů | © A C Keby bylo při polici) © 

[: zbójník za ním březinů c) |: nebyt bych. ti po vůli.: 

[: Počkaj, forman, nenáhlaj, j ha l: Ale že je při horách,:] 
[:štyry koně repřonaj 1 sE při zbojnických komorách. s 
|: A pátého stáného: 3 ; „E Vy by ste ňa zabili, ] 

[:já si sednem na něho.:) © [: do chrastiny hodili. :] 

[: Ja ked si ty taký pán: [: Děti by ňa plakaly,:[ 

[: vypřahaj si koně sám. | © [:že tatíčka ná j 


[: Žena by ňa žeřela, ;] 
[že se mnů máto žila. :] 
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68. 


Z Léskovské Doliny. 


ss: 


Vrchu Ja- vor-ni-ce, vrchu Javor-ni- ce, ej, pán o-hen ho-rí. 


[: Vrchu Javornice :| [: A já som trináctý,:| 
pekný ohen horí © : | synáček kovárský. 

(: a pri tom obnýčku :] 4 | | Ě | [: O bučka sa oprem,:| 
dvanást chlapcou stojí; -, „šetkých dvanást zetnem. 


- [ Ked sme šli na hody, s EE 
-bolo nás: jedenást: E 


(Další slova v. Bart. II. 15.). 


69.. 
Z Nové Vsi u Hodonína. 


Velmi zdlouha a tákle. 


— 8 — 
fcs=== 


U téj | Bídéj ho- he č a (o-heň Ho - ří; 0 cuňsho 


šest.zbojn íčků, šéd- ý po-i rů- ba- ný. 


„AT B K 8 
—— M | 
a . 


| U téj Bílej, hory - > 0 (Kdo že cho porábál? „» 
jasný oheň hoří, n Jeho kamarádi! © 
uňho šést zbojníčků, Nechtéř s něma (ti 
-séědmý porúbaný. -© kostel rábovatí * 


| ©. Kamarádi jeho, 
(co ho porúbali, © 
u téj křížnéj cesty, 
-tam ho -pochovali.- 
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70. 
Z Velké.  .. | | né Bar 1Í 38 
„Volně . £ ZE 4 Zdloukavě 'a m m 
"a 
EEE EF: EEE 
Za há-jí- -čkem za z e- -e- -ným, ej, za há- n m za ze- 
| ej, o-re dív-ča ' vo-lem 
ES a 1 = | u: 
: „== === E 
Ťe-ným, = 
[: Za hájíčkem za zeleným:] : [: Dala sem ťa za Janička © 
ej, ore dívča volem jedným. © ej za Janíčka za zbojníčka... 
|: Ore, ore, preorává "M -= > E Janošek je čirý zbojník, | 
ej mamka na. ňu-.povolává. © © ej on vív orsch každý as 
[: Pojeď, cérko, pojeď domu ] | [: Každý hodni: každů cestu, 1 
ej dala sem ťa, nevím komu.. ej kerá = kerému městu. A 
sl 
Z Mor. Nové Vsi. Z ae 2 Bart II. 28. 


Velmi zdlouha. 


-vím já ee 230 za od 


-vý, :v tom. zámku je . sedum; DÁ. n (nů. m 


[ :Vím. já zámek za Mora -- Janíček je čirý zbojník, :| 
v tom zámku je sedum pánů. víon v n nčd chodník 


[: Sedum pánů, sedum bratrů, | | [: Každý oj každů čsšeí j: 
měli oni bm sestru: © kerá ke kerému městu. 


[: A dali ju za Janička, 0 ! [: V noci vyšét, v noci přišét, :] 
za Janíčka, za zbojníčka. . © mikdá doma- nepoležél, 
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[: Donésél si šátek bílý, :| 
šecek,krvú zabarvený. 


[: Kázál í ho mydlem prati, :| 
- nedál í ho rozvíňati. 


[ Mydiem prala, rozvínůla, | 
bítů ruku vyvinúla. 


(: Počkaj, mužu, povím na ťa;:] 
to je ruka mého bratra. 


[:Mého bratra najmlačího,:) 
z druhých sedmi najlepšího. 
(: Kateřinko, ženo moja, :] 
„pro Boha, Depiozrad) ňa! 


E Ach, co bych za žena ka ] 
dybych muža prozradila! | 


C: Aj; co bych za sestra byla,:j 


dybych bratra zatajila! 


|: Kateřinka nemeškala,:] 
rychtárovi vědět dala. 


„[ Suďte, páni, podle práva,:] 
mám já muža, ale vraha. 


Z Uherské strany. 


bi | 


[: On ně bratra uvrahovál, :| 
mně by smutnéj tak udělál. 


[: Běž, Kačenko, běž ty domu,:j 


1 zabav ho doma hodinu.. 


[: Kateřinka nemeškala,:]- 


- hneď ona domu běžala. 


č Snídaníčko mu chystala,:] 
leda ho doma zdržala. 

[: Ja, Janíčku, drábi idů, j 
koho nám tu vázat budú? 


[: Kateřinko, ženo moja :] 
ne tak's ty ně sfubovala! 


[ Hneď ho vzali a zvázali,:] 


a na vůz ho položili. 


[: Poď, Kačenko, ke mně k vozu,:| 
nech sa rozlučíme spolu. 


[: Běž, Janíčku, svojů cestů,:] 


"ja ostanem dobrůú sestrú. 


„[: Běž, Janičku, mezi vrahů,:| 


já ostanem mladů vdovů. 


Bart. II. 14. 


Ja-vo-ri-na še-dá, kdo 'to na něj se- -dá? U-her-ščí zboj-ní-ci, 


za- -bi li 


tam ži-da. 


Javorina šedá, - 
| kdo to na něj sedá? 
- uhěrščí zbojníci 
zabili tam žida. 


Dyž ho zabíjali, 
tak mu povídal: 
nepríjdeš, židáčku, 
z Uher do Moravy. 
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Z Velké. 
E==1== 
= že | mi, an - te, a ty na-ša | šen-ké-ren-ko  poď sna- 


od kon-ca do kon-ca, 


ma do tan-ca,  poď sna - ma do tan - ca. 

[: Hrajte že mi, hrajte, -O pane hejtmane, 
© od konca do konca,:) © kadže pojacháme?:] 

a ty naša šenkérenko, Už je všecko spakované 

poď s nama do tanca. za ráz pojacháme. 

[: Šenkérenko tlustá, [: Nechoďte horami, 

tancuj s nami zhusta i| © choďte fipinami:| © | 
bude tvoja komůrenka — | by „hejtmanščí nepátrali 

aj sýpečka pustá © Kadže sme jachali. 

© [Jura je na hůi © Ne Nejeďte horami, = 

"Jano je v komori:| Jež jeďte dolami,:] 
„a ty milá šenkérenko, © © a já sednem na vsčko: 

tancuj si po vůli M. pojedem za vami. — 

f A ty svatý Frólo, É E = "i [: Šenkérenka známá, ě. 
| co sa teba týče ;:) m tancovala ráda ;:) 
 zadžeáj*) že si věchťom ďúru, už je její komůrenka 

nech sa ti nesvíče.**) -© aj sýpečka prázná. 

[: Ešče sú hen syry. © | č [Muzika dohrála, : 

dva lebo aj štyry:) ©- Šenkérka zvolala: :) 

suknička je na klímenže sd > bodaj by vás čérti vzali, 

aj ta naša běndže.t) © „že sem tancovala. 
| 7 
Z Líšně. | | 


ja- ko zbujník, te nám peněz. na-bo-deš. 


-*) zacpi. **) nesvítí. ***) klínečku. +) bude. 


Sleš, Ondráši, | ke Vem vobušek, 
bratře milé, stop za buček, 
dobře se mévat bodeš; » čeké dobré příhode: 
„te máš srce -© nech je staré, | 
© jako zbujník, © (© nebo mladé, |- 
- te. nám peněz-nabodeš. co se. natrefí tobě 


- Nenech žida NY 
© cesté jíti, 
není Boží stvoření ; 
vopté se ho, 
„co fo nese 
- peníze neb koření. 


75. 


 Ondrášova smrt. 


FF EE 
E = 


Jo), jój, Je) | sem, cha-so spě-chaj-te, po-mo-ci' hle - daj - te; 


v če-le rá-nu, a již za-mo-dra-lů, 


joj, jb jeji.: 


Joj, joj, joj, sem, Shase, spěchajte, - Joj, joj, joj, kde sů tvoje šaty, 


pomoci hledajte; | 0 kde je řetěz zlatý, 
našemu hejtmanu, | i kde sů pasomany, 

„neb má v čele ránu —©—©——©—< © husar premovaný, 

a již zamodralů, joj, joj, jeji p „kabátec ná joj, joj, jej. 

Joj, ní oj čo ti borobili, m 0 Joj joj, joj, kde máš čižmy žluté, 
náš Ondrášku milý, © prt nich šňůry zlaté, : 
bodej jich Bůh tréstal 2. kde trapce ohnivy, : 
a nikdy neprestal, | -= podkovy střibrny 


že tě tak obeslal joj, joj, joj.. - © © již ti víc nebrní, joj,'joj, joj. 


Joj, joj, joj, kde. sedrový fiinta, 
kde prekrásná PR M 
kde čagan mistrný,: 

kteréhos bol pilný - 


náš Ondrášku milý, joj, joj, joj. 


Joj, joj, joj, kde je tvoja hlava, 


pekná, kadeřavá, 
kde je tvář překrásná, 
kde sů ústa jasná, 
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Joj, joj, joj, pysky jak koraly, 
ruce jako skály, © 

oči k hledu jisté, 

nohy si mal bystré 


| v utíkání jisté, joj, joj, joj. 


Joj, joj, joj, kde je tvá umělost 


kde síla a smělosť, 
srdnatosť takého 


> hejtmana dryčného, 


světa veselého, joj, joj, joj 


plná zubů řásná; joj, joj, joj. 


Joj, joj, joj, s Bohem buď ty silný, 
náš Ondrášku milý, 
juž od tebe jedem, 

piss ťa nebudem, 


Z Léskovs. pe 


Mírně. 
bg FED FIS Ro 
| Ten Tren-čan-ský | zá- mek sté - jí V smutném pla-ci, — ej, že sa 


= = 


ho mo-sá bát ty švar-ný mlá-den-ci. 


Ach, vytaj, mamička, 
-dalas nám synáčka,. 
 synáčka mytého, 

© dakujem za neho. 


© Ten Trenčanský zámek. 
stójí v smutném placi, © 
ej, že sa ho mosá bát: 
- -ty švárný mládenci. 


Ty sa domu vráeíš, | 
synka:nám tu necháš 
neplač, nenaríkaj 

© vác ho neuhlídáš. 


Ach, idze mamyčka, 

vede synka svého 
+ tam do toho zámku. * 
© pred pána velkého,- 
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Jakož nemám plakat, 
já smutné stvorený, 
ved já už na svete 
nemám potešený. 


, Bodaj se zlámaly -© 
ty Trenčanské mosty, 
ked mého synáčka, 
mali tudy p 


Bodaj sa prepalli | 

ty Trenčanský pány — 
ked mého synáčka © 

k asende volali. 


77. a) 
Ze Srní : | 
= == EE W A—TÍCA 
== EE T o" —- : = s n ey Z 
: JE: : - © 


Ver-bu-je sa sE v Prešpurku na pla-ci, ked bol pekný, švarný, 


o za-li ho vo - já-ci. 


17. 6) 


Z Uherské strany. 


ŠE====E 


Ver- bu-je sa je ko v Preš-purcku na pla-ci, 


= 


E jn 


=== 


= 
pekný, švarný, 


Verbuje sa Janko v Prčsišlků na a 


ej ked boř pekný švarný, zařiho vojáci. 


Neverbuval som sa, na silu ma zali, 
ej šetku košelenku na mne roztrhali. 


Jodpište, jodkažte téj jeho materi, 


ej že je jéj synáček pekne oblečený. 


Nenechal si Janko za sebú plakaci, 
ej prišel on sa pozret na svú mylú maci. 


n 


=- vys | 


ej, ked bol 


== 


za-li je vo- je. s 


© Z Novomestské brány dývajů sa a pány, 


ej čo robý šohajko pod šibenyčkámy. 


-Čo by robyl vysí, nebožiatko mosí, 
© ejzmokla mu košelka od studenéj rosy. 


Nebolo od rosy, any od deščíčka 

ej přišla ho nariékat tá jeho dzieučička.. 
A tá jeho mylá nyšt na to nedbala, 
ej na jeho postélce tri dny omdliévala. 
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78. 


Z Uherské strany. | 


ká FE 


o Ve-ža, ve-ža ma-lo-va - ná, | ve-ža, ve- ža ma- o- va-ná, 


EEE EEE 


ej, zlatom, striéblom be ja-ná, ej, zlatom, striébřon vybí - je ná. 


[: Veža, veža malovaná, :| [: Já mám vojsko počítané | 

[: ej zlatom striéblom vybíjaná. :| [: do štyr glídou roztavané.:| 

[: Chto tů vežu vymalovat, :| [: Na téj tůce na zelenéj,:] 

[: ej zlata striébla nešanoval.:| © [:pri studyénce pri"sklepenéj,:] 

[: Pod tů vežů císar leží, ] : [leží Janko dorůbaný:] 

[: ej jeho vojsko. zbroje drží.:| © [pri nom stojí konýk vraný.:| 

[: Stan ty císar, stan ty hore) [ Chto ta, Janko, chto ta růbal,:| 
[: ej počítaj si vojsko svoje. :] [: tvojéj krvy nešanoval. :| 


[: Růbaři mu dva vojáci :] 
|: od večera do půt noci. :] 


79, 


Ze St. Hrozenkova. 


Kedz semi-šolt z Ni-try cez. hra- ni- ce. v no-ci, po-stre-tol som 
S L S E — CE = 
18 dzjév-ča, ma-lo | čjér- né i (o-či, o-čl. 2 8 
Kedz som išot z Nitry -© Kedz som ho postretot, 
cez hranice v noci, | dřúho .pri mně stálo, - 
 [ postretot som dzjévča, |: dlůho pri mně stálo, 


malo čjérné oči :] | žalostně plakalo.:] 


64 


Něplač, dzjévča, něplač, 
někaz svojích očí, 

[: malo's tenkrát plakac, 
kedz som chodzit v noci.:]* 


A já ci rači dám 
bjélů gonvaliju, 

[: abys rozvoňával 
celů konpanyju.:| 


Maštal můrovaná, 
koník sivovraný 

[: sedlat si ho Janko 
celý dorúbaný.:] 


A kedz ho osedlal, 
naňho si vyskočil, 


[:ešče si Janoško 
šablenkú zatočil. :] 


Šablenků zatočit, © 


sednul si na něho, 
[: pýtal od svéj miléj 
šjátečka bjelého.:| 


 Čjažko moja mamka . 


plátno naprádala, 


[: abych já šuhajom | 
šjatkuóv rozdávala.:| - - 


Z Můtěnic. 


Dosti mírně. 


BEE > 


Ho-re dě-di - nů 


"a 


80. 


vo-já-ci. 


je- dů, 


Kapitán sa pýtá, 


do to rozvoňává, 
[: bjétá gonvalija, 


—. čo mi milá dala.:|: 


A já ci rači dám 
červený hrebíček, 


[: abys rozvoňával 


celý taboríček.:| 


Kapitán se pýtá, 
do to rozvoňává, 
|: červený hrebíček - 
čo ně milá dala: :[* 


A já ci rači dám © 
červené jabůčko, © 
[: abys vyskakoval 

na koňa lahúčko.:| 


EFF 


Do tym koňom pán? 
Švárný: šohaj sám; 
chcét oklamati 
švárnů děvčinu, 
oklamál se sám. 


Hore dědinů 

vojáci jedů, 

nad Hovorany, - 
nad tým kopečkem, 
koně šedlajů. -© 
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Přišél na hody, Jak ju podala, 
spadt do vody: © hneď zaptakala, 
Podaj ně, milá, dybych tě milý, 
pravů ručenku, holůbku SIVÝ, 
pomož ně z vody nebyla znala. 
81. 
Z Hutiska. | 


Volně. 


EEE 


Hu-sa-ři | je-dou, pě-kně si ve-dou, pro- ti sou-se- dů 
BEST FEEHE=F 
na ko-pe-čku koňům dá-va - jů. 
Husaři jedou Když šel přes lavku, 
pěkně si vedou, padnul do járku: 
proti sousedů na kopečku Podaj mně, podaj, moja milá, 
koňům dávajů. © tvou pravou ruku. 
Který je ten pán, hi Ruku podala, 
co nás verboval? : žalem plakala, 
Chtěl oklamat hezky děvčátko, -© bodej bych tě, milý synečku, 
sám se oklamal. nebyla poznala. 
| = 
Z Lišně. | F- .—. Suš. 106, 


$irp sA mna n —— 


cí - sař pán, be se sedlák vob-sta - ral. 


Bela vojna vedaná, Jak pak já se starat mám, 
vod samýho císařa; — žadnýho syna nemám, 
aj vedal jo císař pán, mám já jenom tři cere, 


be se sedlák vobstaral. * debe bojovat chtěle. 


66 


Zavolal to néstarší © 

při její polní práci: 

»Poď, mý dítě, poď domu, 
pudeš za mně na vojnul« 


Já, tatíčko, nepudo, 
já bojovat nebudo, 
já so srce měkkýho, 
já se bojím každýho. 


Zavolal to prostřední, 

to, keró měl srce k ní, 
»Poď, mý dítě, poď domu, 
pudeš za mně na vojnu! « 


Já, tatíčko, nepudo, 

já bojovat nemůžo, 

já so srce měkkýho, 
© nezabijo žádnýho. 


Zavolal to némlačí, — 

to, keró měl néračí: 

»Poď, mý dítě, poď domu, 
pudeš za mně na vojnu! « 


Z Líšně. 
k 
S F 


83. 


Já tatíčko, já pudo, 


-já bojovati budo, 


já so srce tvrdýho, 
nebojím se žádnýho. 


Dež jí vlase stříhale, 
vobě sestre plakale: 
»Proč nade mnó plačete, 
dež bojovat nechcete ?« 


Dež na koňa sedala, 
paláš na bok připjala, 
všem roko podávala, 
na vojno se těšila. 


Dež do vojne přijela, 


tři sta Turků zajala; 
-podivil se císař pán, 


jesli je to husar sám. 


Jesli je to husar sám, 
bode u mně věrné pán, 
jesli je to husarka, 
bode moja manželka. 


=== v- =: -+— E EEEE=EE 


U Ve - ró-ne pod tém já cem, 


sto-jí tam Pi- jo-mont 


| sesvém ný Pan o po - čal 


Čech, do © Mo - ra - vy. 


U Veróne pod tém kopcem. 


stojí tam Pijomont se svém vojskem. 


Pan Hradecké. počal psáti 
z Uher do Čech, do Moravy: 


psá - ti z U-her do 


| Jedna sestra bratra měla, 
-do vojne ho posílala: 


> Běž, bratříčko, běž do vojny, 
pomáhé tam císařovi.« 


»Jeneráli z vojne jedó, 
bratříčka mně nedovezó?« 

A me sme ho nepropili, 

v karte, v kostke neprohráli. 


67 


Bratr leží u Veróne, 

má hlavěnko na dvě strane, 
vrané kůň stojí u něho, 
hrabe nožkó, litoje ho. 


84. 


Ze Strání. : 


Ho-ry, ho-ry, ho-ry, ho-ry, | čér-né ho-ry, 


čér-né o 


—— | — m: 


E F=FFFF 


šak nad va- mi mrač-no 


[: Hory, hory, čérné hory, :]. 
šak nad vami mračno stójí. 


[: Sestra bratru hlavu myje, :| 
do vojny ho vypravuje. © 
[: Můj bratričku premilený, 3 
kedy mi ty půjdeš z vojny? 


stó - Jí. 


[: Ja, Bože můj premilený, :| 
už je můj brat porůbaný. 
[: Tretí ráno ven vyzrela, :| 
modré zore uviděla. 


[: Ja,- Bože můj premilený, :] 


už je můj brat pochovaný. 


[: Ja, sestričko moja milá, :| 
výjdi venkaj po tri rána. 


[: Všeci páni z vojny jedů,:| 
mého bratra koňa vedů. 

[: Páni, páni, radní páni, :] 
kde ste mého bratra děli? 


[: Jedno ráno ven vyzrela,:| 
bílé zore uviděla. 

[: Ja, Bože můj premilený, :| 
už je můj brat odvedený. 


[4On tam leží pri Dunaji, :| 
v čérnéj zemi zakopaný. 
[: V čérnéj zemi neoranéj,:) 
sedum roků nehýbanéj. 


[: Druhé ráno ven vyzrela,:| 
červené zore viděla. 


VIL Dějiny. ! 
85. 


Zdloúkavě. ž tempo: 


: EEE 


chod ní ček kr-va-vý, — mo-ja mi-ďá 


Z SPoŘCK 
Ne- da-I le- z sn Mo-ra - = 


o ě== u 
bo FE Ph: = 


| pra-vi-la, © že to z méj hla- vy. 


5* 


08. 


Nedaleko Moravy, Tá francůzská šablička, 


chodníček krvavý; | tá je na dvě strany, 
moja milá pravila, | ja ona ňa vyseká, 
že je to z méj hlavy. z Uher do Moravy. 
A to néni z méj hfavy, Ja ona na mňa čeká, 
lež z hlavy koníčka, až já dojdu z vojny, 
ja co ju porúbala, -ja až já dojdu z vojny, 
7 francúzská šablička. © -z téj Uherskéj zemi. .. 
Z Mátěnic. | 
Zdlouhavě. 


GES IIIB == == LL LY 
(Tá Mútěnská  sil-ni-ca | je ve-li-ce  ú-zká, a po ní ma- 
E 


— — -—— ——W—————— n 
RSA EE 
yt: € 2 = 


št- ru- je, p -cho-ta fran - Seo ja, pě-cho - ta franců - zká. 


Va Můtěnská silnica To nebyli Francůzi, 
je velice úzká, ©- © ja, to byli Rusi, 
a po ní maširuje. © oni řeťá do Uher, 
[: pěchota francůzká.:| -© [jak divoké husy.:] 
a 87. 
Z Velké. 
Mirně. | Volněji. 


CN 
S m n ee SEE —g 
— E ==:==: === Fe — 
0 R B 
V; ro-ku ti-sí-cím 0- -smistém, a to vo-sna - šty-ry - cá - tém, 


ž ťemýo. 


= EEE = == === 


po-čat Ko-šut bo- je- -va - ti, o hd fa-deš-ně | su-žo-va-ti, 


Volnějí. 


be ní E — » m 2 


v ze-mi U-her-ské, 


V roku tisícím osmistém, 
a to v osnaštyrycátém, 
počat Košut bojovati, 

Jid falešně sužovati 

v zemi Uherské. 


Z Léskovské Doliny. 


6 -= EBEERE I HE 


88. 
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Tenkráte byl lid zmámený; 
| nevěděli, čí sú, sami, 

či Maďara, či císara, 

čili Uherského krála 
postůchat mají. 


O ty Čier-ná Ho-ro, čo tak smutne sto-jíš, o ty Čier-ná Ho-ro, 


: Re E n 
m m NO m — E 
ROA 


=== EHF 


čo tak smutne k povedz mi fen, povedz, dzeje Ko - va-Čo-vic. 


[:O ty Čierná Horo, 
čo tak smutne stojíš?:| 
Povedz mi len, povedz, 
dze je Kovačovic? 


[: Ja čo ty ja poviem, 
ked já sama neviem,:] 


chodzil k nám do škoty, 
- tri roky jedeňů den. © 


|: Ešče on nevedzel, 
kedy noc, kedy den, 1 
ale sa dovedzel, 

až ked bolt prichycen. 


|[:Ked mu ony ručky, 
do želiez dávali, :|- 
hore do Mostáru, 

na hrad odvádzali. 


|: Vojsko za ným ide 
a gvery láduje,:) 
aby jim neušiel, 
velmi ho strehuje. 


[: Do Mostaru prišiel 
hned tam na hrad išiet,:) 
svého kapitána 


-© též on tam už našiel. 


( Vitaj Kovačovic, 
už zme tam obidva,:| 


„[:O vy. Rosbachové, 
nescínajte hlavy,:| 
-nech sa odeberem, 
do téj Čiernéj Hory.*) 


*) »Hajduk Stojan Kovačevič žil přes 20 let jako úskok na Černé Hoře. Když 
byl uvězněn v Sarajevě, kníže černohorský poslal svého bratra Stanko Badaviče do 
Sarajeva, by mu vymohl amnestii, což se nepodařilo. Ale Kovačevič vyprostili se z ře- 
tězu, ke zdi přikovaného a prchl. Bylo mu tehdy 45 let.< (Poznámku vypsal sběratel 
p. AI. Doufalík z »Našince« ze dne 29. prosince 1875.) 
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VIIT. Láska. Vínek. 


Z Ubla. 


V] 


SE 


Suš. 301, Bart. I. 66, 94. 
m 


ps 
na p NOM R 8 1 OPREEEEA ZN E 
6 == E | me = = 


| Pásla cérečka husy | na súsedovém ku-si: Héna husičky, héna 


bn 
PI 
GE 


-ze ži-ta do ječmeňa!- 


Pásla cérečka husy, 
na sůsedovém kusi: 
Héna, husičky, héna 
ze žita do ječmeňa! 


Dybych já s vami jela, 
kde bych já páva děla? 
Pusť páva dolů vodůú, 


Čí to husičky, čí to? 
vyzobaly nám žito; 

© žitečko bylo jaré, 
ešče nebylo zralé! | | Pojeď cérečko, s nami! 


p- 
l 
| 


Pásla cérečka páva 
mezi horama sama, 
přijeli pro ňu páni: 


Pusť páva do močára, 
sedni si do kočára! 
pusť páva po potoce, 


a pojeď s nami k Brodu! šak on sa dočapoce! 


Z Ubla. | m Suš. 167, Bart, II. 64. 


|: ======== 


dvá mláden-ci s po-la, za-ja - li ko-ně do dvo-ra. 


- Paslo děvče, pásto koně, 
nedaleko v čérnéj hoře, 
přišli dvá mládenci s pola, 

zajali koně do dvora.: 


Pusť to pérko po téj vodě, 
půde-i ti po stobodě, 
půde-i ti dolů do dna, 

| budeš frajerečka hodná. 


Kdes to, milý, kdes to vidél, 
- co by kameň po vodě šél? 
Viďél sem to na Dunaji, 

šét kameň po samém kraji. 


Přiď si, milá, přiď si“pro ně, 
vezní dva torale sobě; 
vezni dva torale sobě, 
příjdu téjto noci k tobě.. 


“ a) 
Z Pržna. | | 
- FZ F EEE = —L Ee 
I“ IN“ 4 = E 


Na dosti: > 2 -vo-ři- ně, pá-slo dě-vče vra-né ko-ně, při - šli 


EESEE === == E -— 


dva haj-ní- ci s po-la, za-ja-li ko- ně do dvo-ra. 


91. 5) 
Z Velké | | -© Bart IL 64. 


Zdlouhavě a široce. 


C = a HN = 
BT == = 


Pá-slo dív-ča, pá- sto ko-ně pri Du- na-ji, pri téj vo-dě pri-šli 


= 
—NW= — = = E 
: L a EME E = == E 
dvá hájení -ci spo-la, za -ja o- h ko-ně do dvo-ra, 
ré a == Z ELE ===:T= 
pri- šli dvá háj-ni-ci © s po-la, za - ja - li ko-ně do dvo-ra. 
Páslo divča, pásto koně © Dávala im tri torale, 
pri Dunaji, pri téj vodě; -jeden hrubý a dva malé: 
[: prišli dvá hájníci s pola, —©———— |: Nech si, švarné dívča sobě, 
zajali koně do dvora.:) -7 pridem dneskaj večér k tobě.) 
92, 
Z Lišně. | Bart. I. 23. 


E EI MEFE= = o SL=| E = 


Pá- sk mi- lá, pá-sla pá-va, blí- zko ze-le - né-ho há-ja; při-šli 


„dva mláden-ci spo-lo, za-ja - li B va do m -ro. 
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Pásla milá, pásla páva Chceš-li te k nám, synko, chodit, 
blízko zeleného hája; mosíš hned z večera nejít, 
[: přišli dva mládenci spolo, |; mosíš dobré pozor dávat, 
. zajali páva do dvoro.c) © kramflíčkama neklepávat. | 
To máš, milá, tři dokáte, Naša stará panímáma 
dva stříbrný, jeden zlaté; sama dveři zavírává, 

[: to máš, vem je milá k sobě, - [:vona dobré pozor dává, | 
zétra večír přindo k tobě.:) kdo k nám v noce chodívává. :) 
93. 

z Velké. Suš. 189, Bart. II. 48. 


Velmi zdlouha a táhle. 


EEE EI 


Ža - lo dí - vča, ža-lo — trá- vu, ne-da-le - ko. 

6 5F == == LL sw- === BE 

© Be-le-gra - du, no-len dá-léj nu. 

Žalo dívča, žalo trávu, © É e Daj nám, divča, daj nám zaloh, 

nedaleko Belegradu — - — co's na panském travu žalo.— 

nolen dáléj nu. | © nolen dálej nu. 

Pán sa na ňu z okna dívat Dávala ím svů plachtičku, 

od radosti až omdlíval — — za tů zelenů travičku — 

nořen dáléj nu. sí —— nolen dáléj nu. 

Širuj kočí, širuj koně, | © Nechceme my tvéj plachtičky, 

pojedeme v širé pole — © lež my chceme tvéj meny — 

nolen dáléj nu. u oh nolen dáléj nu. 
| Širé pole objíždžali © Nač bych já vám smutná byla, 
„ na děvčátko zavolali — ©——©—©—— já sem Céra pastýrova = 

nolen dáléj nu. = | nolen dáléj nu. 

Do ti kázal trávu žati, Bár si cera pastýrova, 

panské lúčky vyžínati? — ———— enom sedaj do hyntova — :- 


| nolen dáléj nu.. | nolen dáléj nu. 


Z Prusenovic. 
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Bart. II. 98. 


 s===5====: 


U Břecla - vy ló-ka, © tři sta mil ši- ro-ká, © ta mábyť | 


1. 


U Břeclavy lóka, 
tři sta miť široká, 
-ta má byť do rána 

posečená. 

Sekli ju sekáči, 
měli ostrý kosy, 
má mifá za něma 
pohrabuje. 

Dyž sem šif okolo 
klekání zvóniHo, 
žežufka na buku 
zakukala. 


Dybych byla ptáčkem 


tém malém ptáčíčkem 


| zatočta bych se 


nad nečím domečkem. © 


"Nad nečím domečkem — 


nad městem kasárňó, 
podivala bych se, 
co chlápci děťajó. 


Jeden vodu nese, 
druhé koně češe, 

třetí za stolečkem, 
smeknutým ktobóčkem 
psaníčko mi píše. 


2. 


Žežulenka kuká, 
praví, že se svítá: 
Běž, můj milé, domu, 
já musím na trávu, 
já bych byla bitá. 


| Ty bitá nebudeš, . 


na trávu nepudeš, 
spadla tam rosička, 
studená travička, 


-ty jí žíť nebudeš. 


Jak psaníčko napsát, 
žalostně zaplakál, 


-. ach škoda tě, holka, 
"že sem tě kdy poznál. 


- Neradím žádnýmu, 


kamarádu svýmu, 


© aby on šit k holce, 
„dyž ona.ho nechce, 
| po schodech nahoru. 


Já sem tam jednó vlez, 
dostát sem jako pes, 
úvéj, jak to bolí, 

tó lískovó holí, 
nepudu tam podnes. 
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95. 
Z Vápenic u St. Hroz. 
Rychle. m 
dě p Se = K mame a 
> == En =: ae EP (5 = 


Bo -la tam ce-sci-čka, Ie-cě, šla- pa-ná, sla- pa - ná, 


FEE = EFcG F == EEE EEE ZE 


i-šla ňů dzě-ve- čka, le- cě, : pla-ka -la, pla-ka - da. 


Bola tam cescička, Išel ňů Janíčko, A co vy, Janíčko, 
Jecě*) |: šřapaná, :| lecě, |: vízdal si,:] na mňa [: volácě,:| 
išla ňů dzěvečka, — na švárnů dzěvčinu, a šak já dobre vím — 
lecě [: plakala. :] Iecě, [: volal si,:| „vy ma [:něznácě. :] 

A já cja, Aničko, -© Jaké boly cesty, 

lecě [: dobre znám, :] lecě |: šlapané :| 

dá-ji Pambóh večer, také tvé, Janoško, 

lecě [:pójdzěm k vám, :| srce |: falešné. :| 

96. 

Z Kněžduba. ze 2 3: Bart. II. 409 


== === 


-- o to | dívča si- vo - jo-ké, co je na cho-tá - ri. 


[: Súdili sa ti Hodonščí páni :] 
o to dívča sivojoké, co je na chotári. 


[: Súdili sa, aj sa budů súdít,:| 
o to dívča sivojoké, že ím nechce slúbit, 


[: Súdili sa, aj sa budů ešče,:] 
-o to dívča sivojoké, že fm slúbit nechce. 


+) Lece = hleďte 


15 


| 97. 
Z Léskovské Bin | 


AFEEEEHEEFEHEEHE 


Od Pre-špurka k Du-na - ju, od — k Du-na - ju, 


= 


Andante. 


biz 


“ k Du-na-ju, tam sa chlapci šehádzají: 


| [: Od Prešpurka k Dunaju,:) -— [ Hopsa, chlapci, dobre je,:] 
tam sa chlapci schádzajů. švarné dieuča moje je. 
[: Schádzajů sa, schádzajů,:| [: Daj nám, milá, jodpoved, :) 
švarné dieuča hladajů. dze pójdeme na zpoved. 
[: Hádajů sa, hádajů, :|  [:Ze zpovedy na sobáš,:] 
kerý Dunaj preptujů. povedz, dieuča, dzečo máš. 
|: Našiet sa tam taký pán,:| BY jednéj truhle mám šaty :) 
kerý Dunaj preploval. a v téj druhé) dukáty. 
[: Ked sa doplul ge kraju,:] [: a v téj treciej pérečko, | 
uderit on o skalu. © to pro teba, Janýčko, 


l: a v téj štvrtéj tulipán, :| 
to pro teba, mladý pán. 


98. 
Z Uherské strany. á 
p 


| mmm, A m S ot R 
p = AŠTE ATA We === s 
= = = s- = —a- 


- — —— — 


Pred na my je za- - v téj za-hrádce fi - ja - le-čka, rozma-rýn 


ELE FEE 


ze - Ie - ný, še-tek o - tr-ha- ný. 

Před námy je zahrádečka,—— Ked sa chlapci naučili, 
v téj zahrádce fijalečka, -na rozmarýn chodziévali, 
rozmarýn zelený, chodziévalo jich moc,. 


šetek otrhaný. ked bola tmavá noc. 


A tá naša byélá stena A dziévenka nemeškala, 
šetka krvů zastriékaná, k rychtárovy hned bežala, 
čo sa chlapci byli k rychtárovy na žalobu, 
pro dva rozmarýny. © že má dziéča škodu. 
Chlapci, chlapci, ústa: sa, - jí „A pan rychtár nyšt | nemeškal, 
pridete k nám, zmeríte sa, cedulenku napýsat dal, 
já také pérečko poslat po ulici, 
uvyjem lahučko. | dze sú švárný chlapci. 
99. 
Z Vlčnova. 
Mirně. 
2 =P 8 E pen- K P R „O „M mé 
k EEE EEEFEE === === 
Ej, by-ta. > na my-nář - ka, mě -la jed - no-ho © 
= 
EEE 
sy - B - © čka. 
Ej byla jedna mynářka, - Ón ten synáček vandrovál, 
měla jednoho synáčka. na svůú maměnku zkazovál: 
Posílala ho vandrovat, © Moja galánka jako květ, 
že mosí milů zanechat. nemožem na ňu zapomět. 
| 2100 
Z Velké. 2 | Bart, II. 139. 
E PR | NA : 3 m i ad -B ——— 
AAA 0 Z a jn l m 
6 = 
Ja do-li- na, do -ti - na, ej, ja do - li » na, do-fi-na, 


s — — = - —— = 
EES S : Po TEE = 


do - Ii- na, ma - lo-va - ná do-ři -© na. 


[*Ja dolina, dolina, :| „( Maloval ju Janíček, :| - 
malovaná dolina. voňavý jak hrebíček. 
[: Ja do že ju malovat, | Ni Malovat ju do kola, :] 


| švarné dívča miloval. jeho ztatá podkova. 


[: Ora Janko pod horů,:) 
pod zelenů dubinů, 


[: Volala ho mamka jest::] 
Poď že, Janko, poď že jest! 

| +[ A já Věru nepůjdem, JM | 
zakáď role nezorem. 


[: Volala ho sestra jest: :] 
Poď že, Janko, poď že jest! 


[: A já veru nepůjdem,:) 
zakáď role nezorem. 

[: Volala ho milá jest: Jů 
Poď že, Janko, poď že jest! 


[A já veru nepůjdem,:] 
zakáď rolé nezorem. 


100. 


Z Mor. Nové Vsi. 
Živě. 


PSE 
< KS- B 


Co: si my - slíš, 


EB 


mo-ja mi - lá, 


X 


= =:===5== = 


se mnú u-či-ni - ti, 


snáď si my-slíš své pa-nen-ství 


G5: si myslíš, moja ze 

se mnů učiniti, | 
snáď si myslíš své panenství 
se mnů proměniti? 


A já mosím, moja milá, 
do kláštera ft, 

tam ně dala, má mamička, 
čérné šaty šiti, 


Šaty šíjú, vlasy řežů 
kabát oblékajů, 
principie, breviáře, 
na stůt předkládajů. 


EE FFT BE Fr ři E 


se mnů pro-mě-ni - ti? 
Vysedla si do okénka, 
viděla milého: 

Ach můj Bože najmilejší, 


snáď seně ím pro něho! 


Vysedla si do druhého, 
viděla z růže květ: 


„Ach můj Bože najmilejší, 


ní skoč ím proňho hneď. 


Vysedla si do třetího, 


viděla Mišenku, *) 
mél on-oči uplakané 


. jak zralů višenku. 


Na Brněnském cinteříčku, 
tam já mám mamičku, 
co ně oni vychovali 


moju frajírečku. 


*) Mišenka = Michal. 


102. 
Svatební. 
Z Velké. | 
Živěji 
C 
= ba 2 o ba 
sa sta-lo prá-vě v Ze- ma-no- vém dvo - re, 
EI TIIITH p -5 
vy - ro- stel roz- ma-rýn o vý- še | o-- kén ho - re. 
Co sa stalo právě Do tu borověnku 
v Zemanovém dvore, by sa strójit vyťat, 
vyrostel rozmarýn nájprv si ju mosí 
výše okén hore. od rodičů pýtat. 
Néni to rozmarýn Já sem si ju pýtal, 
v zahradě saděný, oni ně ju dali, 
lež je to syneček — Šak sa ti, Janíčku, 
© doma vychovaný. nevyzhovárali “). 
Co sa stalo právě A Děkuju ti. milý, 
v tem Norkovém dvore, © : za tvoje chodění, 
vyrostla fijala © -ja že's nám ušlapal 
výše okén hore. — = chodník prede dvermi. 
Néni to fijala © o -Ne tak prede dvermi 
v zahradě saděná, © jak na dolu dvorem, 
Jež je to Kačenka ————© šak sa ně, můj mitý, 
doma vychovaná. © o dobre chodí po něm. 
V tem Norkovém dvori. A já tobě, milá, 
borověnka stójí, © | za tvoju dobrotu, 
ten synek Zemanů | žes ně otvírala 


] 


vyťat sa ju strójí.. z... kažďunků sobotu. 


 Kažďunků sobotu, 
sedumkrát za týdeň, 
možeš milá vědět, 
že je to každý deň. 


*) nevymlouvali. 
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103. a) 


Erb. 552, Suš. 113. 


C4 


Když můj mi-lý na voj - nu bral, ve-li-ce mi při- ka - zo- val, 


B při 


„ ve-li-ce mi  při-ka-zo-val. - 


Když můj milý na vojnu bral, 
[: velice mi přikazoval::] 


Abych se já nevdávala 
[:sedm let na něj čekala.:] 


A jak bylo v osmém roce 
[: žala trávu na potoce.:] 


Jak nažala, navázala 
[:za sebe se podívala. :| 


Neviděla tam žádného 
[: jenom vojáčka švarného.:) 


A hneď se ho vyptávala 
[:co tam její milý dělá. :| * 


Tvůj milý se včera ženil 

[:já jsem na jeho svatbě byl.:] 
Co mu vzkážeš, Anduličko? 

[: červená, bílá růžičko?:] 


Já mu vzkážu mnoho štěstí 


[:co je v tom hájičku listí.: 


Ohlédl se a zasmál se 
(: zlatý prsten zaleskne se.:] 


Kdybys byla zle mluvila 

[: byla bys život pozbyla.: 
Ale žes dobře mluvila 

[:tak včil budeš moja žena.:| 


108,0) 


Z Prusenovic. 


ZE EE 


Můj mi-lý na voj-nu je- de, -ve-i - ce mi při-ka - zu - je, 


=== 


a-bych se mu ne-vdá-va-la, na ňé se-dum let če- ka - la, 


Můj milý na vojnu jede, 
velice mi přikazuje, 

„abych se mu nevdávala, 
na ňé sedum let čekala. 


A dyž bylo v úsmém roce, 
žala travěnku na lóce, 

jak nažala, navázata, 

za sebe se ohlídala. 
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Zuhlídala tam jonáka, 

od regementu vojáka: 
© Poď sem milé, poď sem trošku, 
zvihni na mě trávy nošku! 


Ja hneď se ho vyptávala, 
co tam její milé dělá: 

Tvůj mifé se už ožénil, 

já sem na jeho svaďbě byl. 


Co mu zkážeš, Andutčičko, 
červená, bílá růžičko? © 


| Zkážu já mu toli ščestí, 


co je- v tem hájíčku léstí. 


Pošlu mu toli hubiček, 
co je na nebi hvězdiček. 


© Za: to, žes dobré mluvila, 
-za to budeš moja milá. 


103. c) 


Z Viškovce u St. Hrozenkova. 


Mirněji, 


E EES py 11 FEK 


Kedz sa mi- lý na voj-nu bral, 


- = = L FEL 
ye EX EZ 


a-by se len ne-vdá-va - la 


Kedz sa milý na vojnu bral, 
svojéj mitéj tak povedat © 
aby sa len nevdávala © 
sedjom rokóv naň čakala. 


A kedz bolo v sedmém roce, 
žala trávu pri potoce, - m 

 uvidzěla tam sc pána < 
(od vojákóv kapitána. 


Vitám vás, vojáčku, z vojny! 
-Čo tam robí ten mój. milý ? 

Čo by robil on sa žení, 

bof som na jeho veselí. 


Čo mu, milá, čo vinšuješ 
kedz ho tak verně mituješ? 
Vinšujem mu telko zdraví, 
čo je v tom potoku trávy. 


svo-jéj mi-léj tak po-ve-dal, 


sedjom ro-kóv naň ča - ka-la. 


Čo mu, milá, čo vinšuješ, 
„kedz ho tak verně mifuješ ? 
Vinšujem mu tolik zlata, 
-čo je v tom potoku blata. 


(A čo mu ešče vinšuješ, 
© kedz ho tak verně miluješ? 


| : Vinšujem tolik hubičék, " 
- čo je na nebi vězdzičék. 


Čo že mu ešče vinšuješ 


© kedz ho tak verně miluješ ? 
Vinšujem své srdce verné, 
"aby prišel brzo ke mně. 


Bys bola zle hovorila, 
-bola bys tu smrc zkusila, 


-za to žes galánka verná, 


za to budzěš ženka moja. 


p 8£ 
103. a 


ESSE EFEFFE EFF sr 


Keď sa mi-lý na ron bral,. keď sa mi- 2 na voj- nu bral, 


$== 


osvo-jej — mi-léj pri-Ka-zo-val, ej, svo-jej mi-lej pri-ka-zo- vat. 


© [Keď sa milý na vojnu brat: © [: Čo mi, milá, viac vinšuješ :| 

svojej milej prikazoval, keď sa se mnů rozlučuješ 
ej, svojej milej prikazovat. — ej, keď sa se mnů rozlučuješ? 
[: By sa mladá něvydalá | © | [: Vinšujem ti také dietky:| 
sedom rokov ho čekala, jako v našem hájku kvietky 
ej, sedom rokov ho čekala. ej, jako v našem hájku kvietky. 
[: Keď už prišlo v osmém roce i| [: Čo mi ešče vyvinšuješ :] 
žata trávu na potoce, = keď sa se mnů rozlučuješ 
ej, žala trávu na potoce.. © ej, keď sa se mnú rozlučuješ ? 

* [ Prišet ku něj od vojny pán] [: Vinšujera ti telo zlata 7 U 
a to bol ten jej mladý pán, + jako v mojem dvore blata 
ej, a to bol ten jej mladý pán. © ej, n v mojem dvore blata. 
[: Pojže, milá, na veselí © [: Čos: mi ešče vývinšuješ | 
už sa ti ten milý žení. © | - keď sa se mnů rozlučuješ, -© 
ej, už sa ti ten milý žení. © ej, keď sa se mnú Pe | 
[ Na veselí ti ke j : 2 Vinšujem ti strom zšlené 1 

„všecko dobré ti vinšujem, „jeje pod okénkem nasadzený, 

ej JS dobré ti vinšujem. M sj, pod S tec obe aká 
[ Vinšujem ti taků ženu ] - 3 m E Jalub JI bota zle myslela :] 

© jako paní císařovnů, 20000 bola by si zahynula, | 


ej, jako paní císarovnů. 1, bola by si zahynula. 


[: Ale, keď si tak myslela, j 
teraz buděš moja žena 
ej, teraz buděš a žena: 


© Jalub. © 5 kdybys. 
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Z Líšně. 


Dež vo- já-ček ma-ší-ru-je, své Ná-nyn-ce při- ka-zu - je: 


== 


ha- be se ne- vdá-va - la, tři le- ta naň če - ka -la, če-ka-la, 


= P LE == 


| tři le- ta naň če- ka- la. 


Dež vojáček káčkije Přišil na ňo. mesliveček, 
své Nánynce přikazuje: požádal jo vo věneček. 
habe se nevdávala, 2 Já věneček nesmím dat, 

tři leta naň čekala, | -já jé mosím zachovat, 
čekala, tři leta naň čekala. nesmím dat, já jé mosím zachovat. 
A dež belo v třetím roce, Než bech já věneček dala, 
šla má milá ku potoce, © „rač bech do vode skočila, 
šla má milá na trávo, do voděnke stodené, 
do zelenýho hájo, | © to synečko pro tebe, 
do neje: do zelenýho hájo, 1 stodené, to synečko. pro tebe. 

103. J) 


Dež vo- já- -ček ma- ší - u- je 3 dež vo- ——— že ma - ši- -Tu je, 


= EEKE EEE 


své. Nányn-ce ká: je, své i ce ph ka-zu - je. 


104 
| „Jiné čtení. 
Z Líšně. | | 


Za horama v černým lese: | Seče jo tam na dolině, 
seče trávo hezký děvče.. —©—— na té panské jetelině. 


Přišil na ňo mesliveček, 
polesnýho mládeneček. 


»Co to, holka, co to děláš, 


že se ani nevohledáš?« 


Proč bech já se vohlídala, 
dež sem škode nedělala. 


»Te úošíš bet zmordovaná, 
pod javorem zakopaná.« 


Než béch se žměórdovat dala, 


— rač béch třikrát zavolala. 


Aj můžeš třeba štyrykrát 
nehosleší ti hani fták.« 
Dež ponéprv zavolala, 


alije se zelenala. 


Dež podruhý zavolala, 
dóbrava se rozlehala. 


Dež po třetí zavolala, 
svýho bratra dovolala. 


Z Bělé u Jevíčka. © 


———— n m om 


=== 


v panskym n ko- ně na - sb: ji- -6 


Mlačí bratr to hoslyšel, 
 stařšímo to povídat šel. 


»Hola! bratře, zle je s námi, 


naša sestra volá v háji. 


© Zapříhnite vraný koně, 


do háječka pojedeme.<« 


Dež na to lóko přijeli, 
sestřičko tam neviděli. 


| Spatřilí tam meslivečka, 
polesnýho mládenečka. - 


»Co' to děláš, meslivečko, 


že máš vod krvje šavličko ?« | 


Zastřelil sem holubičko, 
v menářovým vokýnečko. 


 »To nebela holubička, 
to bela naša sestřička. -* 


Te mosíš jít do vězení, 
kde božího světla není.« 


7" Za tó Černé Horó, formani tam jedě, 
v Boskovicich v panskym domě ah: napájijó. 


Napojil kořičika a šel'se máti ptať: 
: budete-li, má matičko, vaši dcerku vdávatř 


Šak já jí nebráním ani zakazuju, z 


© Ujak'-udělá, tak bude mět, šák já s ní nebudu. © 
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84 
Na lóce zelené sedí tam můj milé 
piše sobě na papiře, co rozdal své milé: 


Střevičky. kuženy a pančušky bily, 
zapiňatka z diamantu, prstynek střibrný. 
Honzičku můj milé, to mně nepovidé 


šak já sem tě take dala šáteček červené. 


= 0106. | | 
Z Karlovic. | | | Erb. 193, Suš. 369. 


: $= FE EES EFF 


a na-šé-ho Je ze - ra, sto- jí fip-ka ze-le-ná, | ja lip-ka, 


řp - -ka pěk-ná za les ná, na ní ptá-čko-vé se - dá. 


U našého jezera Kerak nemám smutná byť, 


stojí fipka zelená, © | dyž mám za starého (ť, 
ja lipka, řipka pěkně zšjedá, rozželelo se ve mně srdenko, 
na ní ptáčkové sedá. © nemožu ho uskroviť. 
Nebyli to ptáčkové | : ab A V téj naší komoře 
byli gavalírové, 4 pěkné zelené fože, 
ja smřůvali sa o jednu áku: ob ja lože, lože pěkné zelené, 
že kerý ju dostane. 27 kdo v tem řůžku spať bude. 
Jeden praví, bude má, © 4 5 S dyby v něm starý spál, 

- druhý praví, až Bůh dá, ©- bodaj rána nedočkal, 

| ja a ten třetí, srdenko moje, a dyby mladý, sličnéj úrody, 
proč jsi tak zarmůcená? 2005 by mu Pambů zdraví dál. 

107.. 


Z Viškovce u St. Hrozenkova. 


Volněji. 


-Na trenčanskéj sit- nici, © je © tam. domek no - vý, 


wm 


šemckuje, tam. má: mi- zlá: ená 3 mi- s ví- očko čer: -ve-ným. 


Na trenčanskéj silnici 
© je tam domek nový, 


šenkuje tam [: má milá:| 


© vínečkom červeným. 


Já tam zajtra pojedzěm, 
já tam zajtra pójdzěm, 
je-li ešče [: stobodná :), 
namlůvac ju budzěm. 


(A kedz : sme tam prijeli, 
za dverama stála, 
prežatostně [: plakala, :] 
jak by. banda hrála. 


A čo plačeš, narjékáš, 
šak ňa tu ešče máš, 


šak ty pro mého koňa úřsňáho. 
maštalenky němáš | 


Pojaa koňů za álů 


> védla do mašťale, 


a milého [:za ruku] 
zrovna do postele. 


Choj, mój milý, k večeri, 
k téj mojéj macěri, 

a ty budzěs [: večerac :] 
já budzěm lože stlac. 
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Něstaraj sa, ma milá, 

do ťa ráno zbudzí 

zbudzí ťa ten kohútek jarabý 
až polecí z hrady. a 


-Od Val. Meziříčí. (Suš. 367, Bart. I 35, 


Zdlouha. ——— E — = : še m. 


Aj, pod dě- di - nů na ro- pm pod dě-di-nů na ro-vni, 


Dolira. 


P = == m 


za-to-číl sa  he-zký sy-nek „na vraném ko - ni. 


= 


na rovny, v čirém po-li na ro-vny, za-to-čit sa 


Z PDerské strany. S: zs = 


V čirém po-li. 


švárený šo- haj na vraném ko- ny. 
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: V čirém poli na rovny :| 
zatočil sa švárný šohaj © 
na vraném kony. 


[: Zatočit sa sem a tam:|. 
jako sa já, moja mylá, 
od vás vymotám? 


|: Vymotaj sa, jako sceš :] 
šak ma ty už, duša moja, 
myluvat nesceš. 


[: Skočit s kona, myluval:] 
až sa v Sedmohradskéj zemy 
dubec ohýbal. | 


[: Chycit ju on' ces poly :] 
zanesl ju na daleké 
široké hory. 


[: Položit u pod dubem :] 


tu sa ty živ, duša moja, 
z duba žaludem. 


[:A já pějdem do Prahy :] 
kůpým ci tam, duša moja, 
za grajcar stravy. 

[: A za druhý pernýku ja 


a za tretý, duša moja, © 
důhého veku. 


108. c) 


Z Léskovské doliny. 2 


švár-ný šo-haj na vraném ko-ny. 


[:Za Nadášom v tom poli:] 
zatočil sa švárný šohaj © 
na vraném kony. © 


: Zatočil sa, zal si ju, j| 
pod hájíček pod zelený © 
pasadzif si ju. | 


[: Pasadzil ju pod bučka, ] ň 


tu sa najez, duša moja, 
bukvy, jabůčka. © 


 „[ Jabůčka sa najela j M 
na Janyčka prežalostne, 
smutne vofala. 


- [Jako si my slubovat :] 
(a včil si ma prežalostnů, 
© smutnů zanechal. 

[: Slubovat si méj duši,:] 
-© že sa naša verná láska 
© nykdy nezruší. 

: [: Už je láska zrušená,:| 
„už tá moja najmilejšá 
| ručnýk vyšívá. 


-[: Vyšívá. ho do. kola | 


„na prostredku, duša moja, 
méno litera. *) 


*) Litera-z I HS. Místy, jmenovitě ná Březové a na Lopeníku, mají na. hazuše ha- 
Jeny nebo na kordule u kapes tuto »literu« vyšitu. Lopeničářky mívaly i domovní číslo 
vyšito; tázal-li se kdo po čísle domovním, Lopeničářka obrátila se zády, aby si přečetl. 
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[: V prvém rožku hrebíček,:] [: V druhém rožku růžička :j 


na prostredku, duša moja, -na prostredku, duša moja, 
méno Janýček. | - méno Anyčka. | 


[: V treciém rožku tulipán :] 
na prostredku, duša moja, 
méno mladý pán. 


109. 


Od Brodu. Bart. II. 44. 


BEER = FTE TIE 


Na Bá- novských túkách, na-šél sem tam du-kát, kdo mně ho 


EEE = E 


pro-mě - ní, mi - léj do-ma né - ni. 


Na Bánovských lůkách Půjdu do hospody 


našéř sem tam dukát, | tam cigání hrajú, 
kdo mně ho promění, — timně ho proměňá, 
miléj doma nén. © © ti peníze majú. 


Poď, synečku, domu, 
a zanech cigánů, 
nech cigání hrajú, 
roboty nemajů. © 


: 110. a) 


-Z Můtěnic. — — ; Bart. II. 44. 


E ritavdando 


ů čempo 


Na Mátěnských tůkách, našéř sem tam du- -= kdo mně ho pro-mě-ní, 


„itavdando 


mi-léj o: -ma né- ni, kdo mně ho pro-mě-ní, mi-léj do-ma né-ni. 


88 
110.2) 


Z Uherské strany. 


Na Podolských túkách, ej, na-šet Jan-ko du-kát; chto mu ho pre- 


me-ný, ej, mi-léj do-ma ne-ný, ej, mi-léj do-ma ne-ný. 


Na Podolských lákách —— Ták mu ony hráli 


-ej našel Janko dukát; ej až dennyčka vyšla 
chto mu ho premený © až jeho mamyčka,. 
[:ej miléj doma nený :| [: ráno prenho prišla. :] 
Přišel on do šenku, — - Pod, Janýčko, domou, © 
tam cigáné hráli © -ej nechaj tu cigánou, 
dař jim do cimbála: n nech cigáné hrajú, 


[: hrajte my do rána!:] [roboty nemajů. :] 


Do rána biélého, | 2 A ty máš robotu 
aj až dennyčka vynde, - © [oračku, kopačku :j 


až jeho mamyčka -© [taj kfmit kravyčku.:] © 
[: sama prenho prinde.:| | | 


„+“ 


Z Březové.. 


br a 6 


Po -ču-vaj-tě | Iu- dá šet-ci, co sa sta-lo  téj-to no- CI, 


na tom našem | horniém -kon-ci. 


Počuvajtě luďá šetci; | © -O [: Šohaj diévča odludzuje :] 
- co sa stalo tějto noci. - od otca aj od matěre. 
na tom našem horniém konci. —-—- | | 


[: Tak ju duuho odludzoval :] 
do světa s ňů zavandroval. 


„[: Duuho oni vandrovali j 
„ k večeru si spočívali, 


Viém já jednu dolinečku, 


[:v dořinečce studiénečku;:] 


E 


Šla dě-ve-čka z Přero- -va, na jarmark do 8 va, © 
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tam st onl spočívali 
|: večera sá dočekali.:| 


[: Stěl, má milá, biélé lože :] 
už to jináč byť němuóže. 


[: Jako bych já postěl stlata :] 


perin som sí něnabrala. 


Suš. 162. Bart. II. 218. 


potkal se sní 


 EHEESSEEE = 


pán, roz-tří- skal jí děbán. 


Šla děvečka z Přerova 
na jarmark do Kyjova; 
potkal se s ní pán, 
roztřískal ji dčbán. 


O, mlč, děvče, neplač ty, 
škoda se ti zaplatí, 

za díravý děbán, 
dám ti dukát zaň. 


Ona dukát nechtěla, 

jenom děbánu želila: 
Přebas že jsi pán, — 
zaplať ty mně děbán! 


0: mlč, děvče, neplač ty, 
| škoda se ti zaplatí: 
Za díravý dčěbán, 


dám ti syna zaň. 


Ona syna nechtěla, 


© jenom děbánu želila: 
-Třeba že jsi pán, | 
- zaplať ty mně děbán. 


o mlč, děvče, neplač ty, 


škoda se ti zaplatí: 
Za díravý děbán 
dám ti sebe sám. 


O buď Bohu čest, chvála 
SSP | že jsem toho dostala: 


a 6 0 Za díravý děbán 


dostal se mně pán. 


90 
112.4) © 


Z Pozlovie. 


M) PK Ve-le-hrad-ské humna, pie B sy-ne-čku, 


P. EEEEEF=HEFE EEEHEJ 


až do rá-na u mňa, pře-no-cuj, sy- ne-čku, ážsdo rá-na u mňa. 


112. c) 


Z Mor. Nové Vsi. 
Zdlouha a táhle. 


1 Ja Vele-hr Ve-ře-hrad, Ve-fe-hrad, Ve- fe-hrad-ské hu-mna, nr had 


=== 
“ 


pře - no - cuj švár-ný -šo- haj u mňa, ( za- no-cuj, pře-no-cuj, 


M 


pen: ný šo-haj u mňa. © 


ji 


r Zlína. | 
AB 
=E EEE 


-ju, Du-na- ju za Du-na-jem Sá - va, za-plať mi, sy-ne-čku, 


ELLE SE ELLA 


co sem ste-bú spa-la, za-plať mi, sy-ne-čku, co sem ste-bů spa-la. 


6 


. Dunaju, Dunaju, za Dunajem Sáva, 
[: zaplať mi, synečku, co sem s tebůú spala. :| 


Já ti, milá, dávám můj zlatý prstýnek, 
[abys měla dosti na zelený vínek. :| 


A já to neberu, to je ešče málo, 
U bi ses nasužovál, ne dármo. = 


Já ti, milá, dávám štyry koně vrané, | 
[:a k tomu dvě sedla „pěkoě: malované. 1 


A já to neberu, to je ešče ňělo | 
[: dosť ses nasužovál, mojí lásky: darmo.:| © 


Já ti, milá, dávám štyry sta tolarů, 
[: abys měla dosti na celů výživu.:] 


| A já to neberu, to je ešče málo 
[: dosť ses nasužovál, mojí lásky darmo.:) © 


Já ti, milá, dávám kravičku s telátkem, 
[abys měla dosti s tým malým děťátkem. :] 


Z Pržna. 


To Prženské pole pěk-ně roz- 0 - ja - né, pase tam syneček, 


Bo -M 


páse tamsyneček štyry koně vra-né. 


To Pekčnské pole, | Pase. on jich, pase, 
„pěkně rozorané, : pěkně nastórja se, 
[: pase tam syneček, | [že mu jeho milá, | 


„štyry koně vrané. „pacholátko nese. 
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Ze Strání. 


NE IPC E 
. fo 


a Zámků, Pa- se em dva ko-ně, pa-se Jan-ko dva ko-ně, 


ej, v drobném mary-ján - ku. 


[: Ej tam dole na dole :) 
níže Nových Zámků -© 
[: pase Janko dva koně) 
v drobném nh 


[: Ej pase jich on pase, l = 


až sa celý trase, © 
[:že mu jeho mileňka :] 
ej pachoťátko nese. 


|: Nenes mi ho, milenka, :] 
| nerobže mi toho, © 
© [ vezmi sobě pachola,:| 
a pověz na jiného. 


|: Na jiného nepovím, ] | 
pán Bůh by mňa ztrestal, 


[: Bůh ví jakůú nemoc by:) 


ej s nebe na mňa seslal. 


[ Ja šak sem ti vyčítal j : 


čtyry.sta na stole | 
+ [vezmi milá, skovaj si,:] 
to sů všecko tvoje. 


[: A já si to neberem,:) 
-to je všecko málo 

|: dávno si ty' užíval :| 
ej mojéj lásky darmo. 


: s 


[: Ešče ti já k temi: dám | 
tú zlatů retázku, 


E azda ti to dosť bude J 


za tvoju věrnů lásku? 


|: A já si to neberem,:] 
ej, to je všecko málo 
[: dávno si ty užíval: 
ej mojéj lásky darmo. 


[; Ešče ti já. k temu dám) 


ten zlatý prstének, 


|: azda ti to dosť bude:]- 


ej za zelený vínek? 


[A já si to neberém:] 
ej! to je všecko málo 
[: dávno si ty užival:| 
ej mojéj lásky darmo. 


|: Esče ti já k temu dám) 


kravičku s telátkem,. 


[: azda ti to dosť bude :] 
ej aj s tvojím děťátkem? 


[: A já si to neberem:] © 
ej to je všecko málo 

[: dávno si ty užívat :| 

ej mojéj lásky darmo. 


93. 


: Esče ti já k temu dám:]- © [: Ja to sem já, šohajku, 1. 


ej Vraného koníčka, | © Ja to.sem já chcela, 
„a na těho koníčka :| © -© [abych tebě, Janičku:| : 
ej sám sebe Janíčka. 8 ej věrnů ženů byla. 
-— 113. 
Z Březůvek. | „2 1 Snš 687, 


Dosti zdlouhavě. 


kce EEE 


V ja-vo-rových ho-rách mi-lo-va-li sa dvá, © spa-dlo na ně. 


= = EEE 


ts: -vo, Za- bi i- to jich o - ba. 


a. 


V orock horách © Nevěřte, děvčátka, Šohajovy sluby 
milovali sa dvá, nevěřte chlapcovi, < ony sú tak stálé, 
spadlo na ně dřevo, — co on vam slibuje, ony sá tak stálé 
zabilo jich oba. © dyž za vama chodí. jak ty hrušky plané. 
+ Dobře udětalo, On vám naslibuje, © Hrušky, dyž uzrajů, 
že oba zabilo, . že on si vás vezme, | na zem opršíja, 
nebudú naříkat a jak vás oklamá © šohajovy sluby 
jeden pro druhého. ani nepohlédne. - děvča ošidíja. 


Hrušky, dyž dozrajů, 
na zem opadajů © 
šohajovy sluby, © | " 
na zem popadajů. 


| 114. 
Z Těšínska. A 
: on M m 
| (7309 mo-im -0- gro- -decz- ku o tam pan -n 


mo-drym kwi-a-tecz-kem wy-bi-ia, 


W moim ogrodeczku szalwiia 
modrym kwiáteczkem: wybiia, 
tam panny siadaia 

- a Wlonki wiiaia 

na dary. 


Przyszedl tež ku nim dziad starý, 
prosil o wionek o maly. | 
Jam prawa dziewéczka, 

niedam ci wioneczka, 

bo$ stary. — 


Przyszedt ku nim czlék mřody, 
prosif o wionek o modry. 
Ono ich wisi szešé, | 
wež sobie, ktorý chcesz, 
 gdys mlody. 


115. 


Z Těšínska. 


oirrr 


(Sha dě-ve-čka do há- -jíěka EP ze - le-né-ho, 


Chodzila panna w ogrodzie, 


„nte spozdiela sie o szkodzie; 


wyskoczyf dziad z lasa, 
niosk panne do lasa, 
to tobie. 


To masz panienko za ono, 
co ci przed laty složono, 
mnies za blazna iniala 
wionka daé niechciala, 
panienko. | 


(Gdyš ty chciala w on koséiol. isé, 


dalas ty sié i szešciom wie$č, 


-jedni ci stužyli, 


drudzy čie. drožnili, 
panienko. 


Bart. II. 78. 


na-de-šla tam 


my - sli- ve-čka čer- no : 0- ké - ho. 


Šla děvečka do hájíčka 
do zeleného, © 

-= nadešlá. tam myslivěčka 
1 černookého. 3 


mm 


Mysliveček černoočko, 
co ptáky střílá, 


: švarné děvče stojí při. něm 
oči utírá. 


| Nepovídej, švarné děvče, 


že jsem s tebou. stál, 


já též budu zapírati, 
že jsem tě nezval. 


Z Můútěnic. 


=== == 


Z Kudlova. 


Volněji. 


Blíž mě-sta Ho- PM 


ně 


ao 


=== = 
a vní je je šeku, 
Blíž města Hostýna 
hospoda malovaná — 
a v ní je šenkýřka, 


m m o m m 
: A .. 4 
——— 


ej dobré vínko mívá. 


Šenkeřenko mladá, 
naléj nám holbu vína, 
naléj nám vína más, 
ej zaplatíme za ráz. 


Šenkýřka nalévá, 

ej ceruška ho nese, 
od zlata, od stříbra, 
ej ručenka 1 klesne. 


Variant při druhé sloze. © 


jj ti zlin- ščí pá- ni, i, k němu sa 


. 3 Variant 1. obe = E: 


Suš. 177, Bart. II. 40. 


=== 


PP | ma -lo-va - ná, 


ej, do-bré nine mí - vá. 


Šenkeřenko mladá, 


ej dovoř nam tu spati, 


nebudem litovat, 


ej tři sta zlatých dati. 


A já nejsem na to,- 
ej abych s vama spala, 
A já sem ceruška, 

© ej anglického krála. 


Když ty si ceruška, 


- ej anglického krála, 


včil budeš žena má 


ej včil pojedeš s nama. 


T 


== 


Na Kudlovském po-i ho-sti-nec "je nosvý, kněmu sa 


95- 


zí-žda - jů, 
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„ Na Kudtovském poli: hostinec je nový © 
|:k němu sa zížďajů aj ti zlinščí páni.:| © 
Šenkýřko má milá, naléj holbu vína! 

[: Šenkýřka ho k děvečka ho nosila. :| 


»Šenkýřko má milá, jed to tvá Pera: 
lebo stužebkyňa < | 


»To néni má céra ani stužebkyňa. 
ale je to céra za jeden kvint vína, 


za dvě porcí řezanky a za porcí sena.« 


»Šenkýřko má milá, dovol jí s námi spatí 
[: rač ti ožeříme tři sta zlatých dati.:] 


Šenkýřka nic neřekla, enom se usmála, 
[:tá stužebná děvečka do plaču se dala.: 


»Na to já tu néjsu, abych s vama spala, 
[: ale já su céra ingřického krála.« :) 


Tebe já, tebe já sedn let sem hledál, 
[:ani ze svého koně ani nezesedám.:) 


; 3 6 d 


6 =E === EE HEFB==A = 


U Vi-ško-va ro - vi- na, je tam pěkná ho-spo-da, u Vi- = 


: ro- vi- na, . je t tam pěkné ho-spo-da. 


A U Viškova rovina © | : [: Počkéte jen chvílenku 


je tam pěkná hospoda. 1. © já zavolám Kačenku.:j 
JE Přijeli tam pánové, E dě = © [ Kačénká víno nese 

+dva přešvarní kuacov až se jí ruka třese. : 
s A vy. paní šenkýřko, 2 © [To 'od saméch prsteňů, 


n s nař éte nám vínečko. Z > zlata, drahéch kameňů: 
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[: A vy pani šenkýřko, - [: Kačenka přes prah kročí 


-jedli to céra vašař:| © -ten pán hneď za ňo skočí. :] 
[: A to néni céra má © | | l Ne tak, ne tak, rajtaru, Ě 
- to je céra kópená.:| © já su z hrubýho rodu.:] 
= [: Za devět porcí sena; P [: Si-li ž rodu hrubýho, 
a za štyry tolary.:] menuj nám otce svýho! 
[: Co bych já jí slíbit dať, | [: Můj otec je Bávorské, 
esli se mnó pude spaťř:) © ©. ménem Moravan české.) 
[: Slíbím já jí na šaty | [: Ten má dům mramorové, 
štyry zlaté dukáty.) © a zlatem pokrévané. 
[: Běž, Kačenko, tůžko stlať, = Di, šenkýřko, na stranu, 
ten. pán pude s tebó spať::) já ti zaplatím stravu. :] 


[: De šenkýřka na stranu, 
husár jí zeťál hlavu.:] 


| 117. 
Z Hrušek. 


Dosti živě. 


BESAFE =FFS 


- Na Tu-re-ckéj  hra-ni-ci, Kkon-tra-daj, Ie-ží pa-ní v ne-mo-ci, 


tu-dli, tu- dř - taj. 


Na tureckéj hranici, kontradaj, : | Co, paničko, paní má, kontradaj, 
leží paní v nemoci, tudli, tudlitaj. | | co postelka zmrvená, tudli, tudřitaj p 
Chcelo sa jí vody pit, kontradaj, Byla tady myšička, kontradaj, 

nermél ji kdo pro ňu it, tudli, Bea 3 hónita ju kočička, tudli, tudlitaj. 


Měla pána starého, kontradaj, © Pán sa do kapce sáhél, kontradaj, 
poslala ho samého, tudli, tudlitaj. tvrdý toral vytahél, tudli, tudlitaj. 


- Pán sa s vodú ponáhlá, kontradaj, Tu máš, žebrák ubohý, kontradaj, 
že už paní skonává, tudli, tudlitaj. - daj si zhějit své nohy, tudli, tudlitaj. 
Nežli pán s vodů došét, kontradaj, |  Tšét žebrák uličků, kontradaj, | 

. postel: zmrvenů našél, tudli, tudlitaj. zpívál sobě pěsničku, tudli, kv 


| "Tvrdý toral sem dostál, kontradaj; 
-s paní sem sa dosť vyspál, tudli, tudřitaj. 
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118. | | 
Z Velké. © , 8, 7 Suš. 178, Bart. IE 47. 
Zdloukavě. | n 
p 
65 EEE E === 
Vím já je- den há- je-ček, vím já je-den há - je - ček, | 


v tom há - je-čku . do- me - ček. 


[: Vím já jeden háječek, :] [: Všeho díla nechali: © 


-v tom háječku domeček. sokola postůchali. | 
[: V tom domečku děvečka, :) © Čo, sokole, co zpíváš,:] 
chovala sokolíčka. k | žádného smutku nemáš: 
[: Sedum let ho chovala, ] |: Jaký bych já smutek mět:| 
na osmý ho pustila: - šak ně žádný neumrel. 
[: Leť, sokole, do pole, :| |: Umrela ti tvá milá, :] 
nalétaj sa do vůle. © | dvě hodiny s poledňa. 
[: Letěl sokol, zaletět, :| © > [Dvě hodiny s poledňa,:| © i 
| třikrát Krakov obletěl. © o štyrech pohreb měla, : 
| [: Sedel si tam na rýnek, x : © [Letět sokol, zaletět :| 
na červený kamýnek. “ -© až na zámek doletěl. 
EA tak si on zazpíval, 38 —— | [: Trikrát zámek obletěl E z 
až sa Krakov rozléhat, -0 nikde dverí nenašel.: | 
[: Krakoťané měščani, :] 0 [Enom také okénko, :] 
chned na rýnek běžali ©- co zavolat milenko! © 
| k | 
Z Pržna. | -> 4 ; Suš. 184. Bart. K9 H. 58. 


=== ======-=m ===: FEE 


vy P tél pták, = ho šéj nad o - bla - ky, a rmnél pé - ří 


= ESS FE=FH= = 


na-de vše- cky. př- "ky na- de všecko stvořé - ní. 


9 


Z Hr. Vrbky. 
Velmi zdlouka a táhle. 


= E 


Vy- tě těl pták 


== === PS EFF E ===: 


rí  na-de všecky = z 5 a na-de všecko stvore - ní. 
Vyletěl vták hore nad oblaky, | Vitaj, milý, z dalekéj krajiny, 
měl on pérí nade všecky vtáky, © povídaj ně, jaké víš noviny? 
a nade všecko stvorení. Jak sa ti ve světě védto ? 
© Doletěř on k mitéj pod okénko: Zle aj dobre, má milá galánko, 
- Otevri ně mé.drahé srdenko! je raněné mé smutné srdenko, 
: Spíš- -hi a febo ňa  čuješ? © raněné aj dorúbané. 
Čujem, čujem, ani ešče nespím, | Odkažte tam panu farárovi, 
ale já ti otevríti nesmím, -nech odkáže také hrobarovi, 
já nemám milého doma.. ©- nech ukope hrobek nový. 
Tak sa oni spolu zhovátali, | Na tom hrobě takové znamení, ' 
až ho ona po treči poznala, „že tam leží šohaj dorůbaný, 
poznala, aj zaplakala. © dorábaný, dosekaný. 
„a 119. " 
Od Kyjova. M 
. Mírně. 


Es = S 


Za-točil se e sokol nad o - bla- ky  zasto- čilse nade n ptáky, 


== === —-— = 


- aj, na-de všecko . - ní. É 


Žatočil se sokol naď oblaky ©. P já nespím, já tě dobře slyším, | 
zatočil se nade všecky ptáky, © © ale že ti otevříti nesmím. | 

© aj; nade všecko stvoření. -© Já nemám milého dóma. 

-Ej přiletěl k miléj pod okénko, © i Jak oni 'se spolem: domlůvali, 

-a zaťukal: Spíš- -hk .má Nanýnko, -tak oni se. po řečř poznali;: 


aj spíš-li nebo neslyšíš? -© ej, poznali, zaplakali. 
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Vítej, milej. z dalekéj. saké Co je po tých všelijakých lékách, 
a povídej mně dobré noviny, dyž mně umřeš na mých milých rukách, 
jak se ti ve světě vedlo. © aj, na mých milých ručenkách. 
Aj. dobře, dobře má galanečko, -© Běž, má milá, k temu zvonařovi, 
© ale že mám zraněné srdečko, ať zazvóní na všecky tři zvony, 
aj, zraněné, porúbané: aj, na všecky tři zvonečky. 
Běž, má milá, do téj apatyky,. Běž, má milá, k temu hrobařovi, 
É aj, nakup tam všelijaké léky, . -ať vykope pěkné, nové hroby, 
aj, všelijaké koření. aj, pěkné nové hrobečky. | 


Běž, má milá, rychle ke knězovi, 
ať pochová mé tělíčko mladý, 
aj, mé tělíčko, mé mladý. 


! 120. 
; Z Lišně. k : , 3 Bart. II. 59. 


BEE 
p 


haž nad Kra- kov do- le - těl. 


Le-těl | so-kol, - le-těl, le-těl so-kol, ve = le- těl, 


[: Letěl, sokol, veletěl,:] JE Všecké práce nechali,:| 
o haž nad Krakov doletěl. sokola poslóchali. 
[: Nad Krakovem zazpívál, :) | l Proč, sokole, tak zpíváš,:| 
haž se Krakov rozlíhál. -7 žádnýho smutko nemáš? | 
- [Dělali tam zedníci | © [: Proč pak bych já smotek me ] 
s eM Krakově 1 na , silnici, a det mně žádné nehomřel, 


[: Homřela ti 64 milá, ] 
včerá vé dvóch hodinách. 


m | 121. E 
Z Kudlova. . — ; : : : Suš. 261, Bart. II. 165. 


- Maenrkové tempo. 


Když ty půjdeš k nám,  ne-cho-dí-vaj sám, | za-vo-laj si 


ka-ma -rá- -da,“ a ré-ho jE -vi-dím rá- da, přes ze - le-ný háj. 


Když ty půjdeš k nám, 

nechodívaj sám, 
| zavolaj si kamaráda, | 
kerého já vidím ráda; 

přes zelený háj. 


V zeleném- háji, © 


na tě čekají, 


zabijů tě, můj synečku, 
zabijů tě pro cérečku, 
na samém kraji. 
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Aj, nazabijů, 


nebojím já sa, 
mára šablenku nabrůsenů, 


' a na bočku pověsenú, 


vysekám já sa. 


(Nevysekáš sa 
 Jebo je jich moc, 


122. 


Z Viškovce u St. Hrozenkova. 


1 
, - Volnějí. 


[: nebudeš mět kdy povědět, :] 
milá, dobrů noc. 


Suš. 329, Bart. I. 79. 


(o ee ————— 


Zešly, zešly, ze-šly  konope u cesty, boly pekné ze-Ie-né,. 


medzi něma le- ží Janko doru 


Zešly, zešly, zešly, 
-konope u cesty, 
boty pekné zelené; 

medzi něma leží, 
Janko dorubaný, 


pýtá vody studenéj. 


Cedulenku napsal, 
svojéj mame poslal, 
> aby mu vody dala; 
cedulenku vzala, 
vody mu nědala, 


jako by ho něznala. 


/ 


© Cedulenku napsal, 


svém tatkovi poslal, 
aby mu vody podal; 


. ceduřenku zebral, 


vody mu něpodal,. 


tak jako by-ho něznal. 


Cedulenku napsal, 


svém brátovi poslal, © 
-aby mu vody podat; 
„ceduřenku zebral,- | 


vody mu něpodal, 


tak jako by ho něznak. 


- Lepší je má milá, 


lež celá rodzina. 


-baný, pý-tá vo-dy stude- néj. 


© Ceduřenku napsat, 


svojéj sestre postal, 


aby mu vody dala; 


cedulenku vzala, 
vody.mu nědala, 
jako by ho něznala. 


Cedulenku napsal, 


svojéj miléj poslal, 


aby mu vody dala; 
cedulenku vzala 
vody mu podala, 
ešče sa mu zasmála. 
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Z Těšínska. 
: ==FE 


Za na-ši -mi humny, za na- ši - mi humny p vníček ze - k- ný, 


E EF EIEE FEE E 


le-ží tam přešvat-ný Ja-ní-ček zra-ně-ný. 


[: Za našimi humny, :| [: Ach leží on, leží, :| M Acký nechcou felčara,:] 
trávníček zelený, ba i ležet bude, — přešvarná děvečko, 
[leží tam přešvarný, [: pokuď mu děvče, [: jenom chci od tebe, 
Janíček zraněný. :| pro felčara nepůjde.:| © jedinko slovečko.:] 

[: Kdo tebe, Janíčku, :] , [: Ranili, děvečko,:] 

milý kochaničku, 17 moja kochaničko, 

[:kdo tě tak poranil, © [: zlí lidé ranili, | 

abys na zálety nechodil. :| aj, kteří tě mi nepříli.:) 

— 124. a) 
, ohlé | Erb. 148. 


EE jE = === 


jk 90 -re ps ně ve a | pórum, pórum potporindum, žádné s ni-ma 


P LTE 


o ne-vo-ře roz- pa-sis- -khum. Daj rozum, ké rozum, roz- -pasiskhum, 


Pe EE == př = 


. 124. b) 


Od Val. Meziříčí. 
RČ 
é 0 4 Bc 
6 P L 
so" + : = : | ; 
Šty-ry ko-ně ve dvo. - ře, žád-ný S Pb- ne- 0- ře. 


 O-ře s nimi | sy - ne - ček, čer-ve-ný jak | hře-bí- ček. 


hi 


Z Prusenovic. 
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(ZE Spytinova. © ! 


FEE 


"Šty-ty "ko-ně 


= štů - dr-luk, šmi- gi- r- 8 


| Štyry koně ve dvoře, 
žádné něma neoře. 
Oře něma syneček, 

(červené jak hřebíček. 
| Zahnál koně do pole, 
zaorávať kókole.. 
Jak tu kóko!l zaorát, 
na svó miló zavolál, 
Poď má milá, poď ke mě, 
-já ti povím, co je mě. 
Ja, bolí mě hlavěnka, 
- pobila mě maměnka. 


Pobfa mě pro tebe, 
nedajó mi chtěť tebe. 


ve dvo - ře, 


f = Za 


P JON S OOA 


žád-né ně- ma šmik, štuk 


=== s=sE== 


za dr- va- ma ne- o - ře. 


Dyž mi tě chtěť nedajó, 
možeš chodíť za inó. 
já za inó nepudu, | 
radši se dám na vojnu. 
Na vojnu se nedávé, 
truc rodičom nedělé. 


Na vojnu se přece dám, 


truc rodičom udělám. 


Dyž mu vlasy střihali, 


(otec, matka plakali. 


125. 


u o 


U sů-se-dů 


stó-jí po-stel s pe-ři-na-ma. © 


U súsedů za dveřáma, 


[: stójí postel s peřinama.:| 


Na posteli synek leží, 

[: porůbanú hlavu drží.:j 
Cos, děvečko, cos dělala, 
[:žes milého nebránila? :| 


Bránifa sem, nemohla sem, 


[: vezňa šátek plakala sém.:| 


za P stó- jí po-stel s pe-ři- na- ma, 


Dyž mu šaty dávali, 
bratr, sestra plakali. 


Dyž mu koně sedlali, 


kamarádi plakal. 


Suš, 183. 


Ea 


"Jak mu do hlavy růbali 


„[ krvú stěnu postříkali.:] 


Milá stěnu zaličuje, 
[: krév nevinná přestupuje.:] - 


-A ona jí nezalíčí, 


[: dokáď se s ním neroztúčí. :| 


Jak.še s milým roztůčila, 


[: nevinnů krév zalíčila.:| 
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| 126. 
ZVážán K. © | = Bart. IL. 16. 


—é 


Ža-la mi-lá,“ ža-la trá-vu, ža - la mi - lá, ža -la trá-vu, 


PPR E c M OJ C 
EEE 


prostřed ze-le-ny -ho há-ju, prostřed 'ze-le - ny-ho | há-ju. 


[: Žala milá, žala trávu, :] | [: Těžší tráva než otava,:|. 

[: prostřed zelenyho háju.:) [: pročs jí milá toli žala?] 

[: Jak nažala, navázala, :] | [: Já sem žala k své libosti, :] 

[:za sebe se podívala.:| [:že je trávy všady dosti.:] 

[: Neviděla tam žádnyho, 8 | [: Dyž je trávy všady dosti,:] 

[: jenom vojáčka švarnyho.:| | [: dej koníčkům do sytosti. :| 

[: Poď vojáčku z levé strany, :] [: Než bych já jí koňům dala, :) 

[: pomož na ně těžké trávy. :] [: raděj bych ju zašlapala.:) © 

M" 

Z Hutisk. © © „m | Bart. II. 34. 

Čile. © 


Ža-lo děv-če, ža-lo trá-vu © ne-dá -le-ko | vi- no-hra- du, 


= 


ža-lo ža-lo © tra- vi-čku v tom ze-le-ném há- jí- čku. 


Žalo děvče, žalo trávu.————— Jak nažala, navázala, 

nedaleko vinohradu © © na synečka zavolala: 

žalo, žalo travičku K Pod, synečku, na pomoc, 
; v tom zeleném hájíčku. | nažala jsem trávy moc. 


Jak já budu trávu zvihat, 
budeš ty mět co kolíbat, 
co kolíbat a co nosit, 

nebudeš se synka prosit. 


128. 


„105 


Suš. 98, Bart. II. 34. 


sa šo - haj. S 


Za našíma humny © 
veliká kotlina, | 
utopil sa šohaj, 

s čérnyma očima. 


Ponajprv sa topil, 

© vyšet nad vodičku; 
podaj ně, má milá, 
podaj ně ručičku. 


Chudobná děvčina, 
v chudobě chovaná; 
Tudé povídajů — 

že sem čarovaná. 


— Čarů sem neznala, 
ani má mamička, 

lež ně čarovaly 

mé černé očička. 


Z Velké. 
Zdlonhavě. 


LEE == 
PERO. Ec | E „á PVL SE 


čér-ný-ma 


1. 


-Jak mu ju podala, 
- žalostně plakala, 


kebych ťa, šohajku, 
nebyla poznala. 


Košulenka z fenu, 


visela na brehu: 


Mět sas ty, šohajku, 
nekůúpat v nedělu. 


2. 


Čarů sem neznala, 
ani můj tatíček 

lež ně počaroval 
švárný šohajíček.: 
Nemá můj tatíček, 
takových sedmiček,: 
co by on kupoval © 
barvu do mých fíček. 


129. 


O - či - ma. 


—————m 


Já sem sa nekůpal, 
já sem koně brodil, 
snád ňa milý Pambů, 
do téj vody hodil. 
Do téj vody, do téj, 
do téj hubočiny, 


| že sém si nevšímal, 


chudobnéj děvčiny. 


Nemá má mámička 
takových dukátů, 

co by ňa strójila - 
do hedbávných šatů. 


Maloval ňa malér 
z vysokého neba, 
dal ně on barvičky 


koléj bylo treba.: 


o 


=== 


| Stó-jí šo-haj na do-li-ně, mi-lá plé-je v o-hra-di-ně. 


E 


Poď, má mi- Ien-ko, 


n" haha] 


ke mně, -bo-lí ňa sr-ce Ve mně. 
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Stójí šohaj na dolině, © Daj si pozor na dvě strany, 


- mitá pléje v ohradině. -já su šablů dorůbaný, © 
Poď, má milenko, ke mně má hlava šablů ťatá © 
-=--« bolí-ňa srce- ve mně. +- to za švárné děvčata. 
Dýž ju pres plot presazoval, | Sní šohaj, do ťa rúbal 
« takto Í on prikazovat: ©- do. šablenky nelutovat? 
Daj si děvečko pozor © © © Růbali Šašírové*) 


fáká větríček od hor. | - sů horší lež katové. 


Kat ně zetne mu hlavěnku 
zbarví zelenů travěnku 
Šašírové, miřenko, 

růbali mé srdenko. 


| | 130. 
Z Mor. Nové Vsi. 
Zdloghavě. a 


Pod na-ší-ma  vi-no-hra-dy, pod na-ší-ma vi-no - hra - dy, 


je tam lo-že s pe-ři - na-mi. 


Č Pod našíma vinohrady: a = [: Do porůbál, nech zahójí;:| 

je tam lože s peřinami. © -© povezem ho k Majérovi. 

s Na tom loži šohaj leží, j | [: Pan Majér má také masti,:] / 
porubanů hřavu drží. © „on zahójí bez bolesti 


j A má dívča, také zelé :| 
co ňa zhójí do neděle. 


Z Uherské strany. 20 | Suš. 121. 


$ č Sýtř r == 


„Na = l- nev do- li- ne, „na do- H-nev do- Nh- nej- ej Ččo-si 


E EEE 


„ sa tam 2 lá, — čo-si sa tam bys lá. 


| 4) Šašírové, die s v horách aíví nebezpeční ně: Slova zuíkas této slo- 
žila Kateřina Hudečková, roz. Zemanova. © | 


- [Na doline v- doline :| F 


ej čosi sa tam byelá. 


(: Lady-ji to'tam ležá, 1 “ 


lebo holuby sedá. 
[Keby to lady boty, :] 
boty by zvonnaly, 
[:keby hotuby boty,:| 
už by ulietaty. 
[: Leží to tam postélka :| 
mylého ustlaná, 
[:na néj leží Janýčko,:] 
mylá pri nom stála. 
[A kedy pri nom stála, :) 
tak mu povyédala: 
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- [: Kebys my, milý, umret, :] 
© jach by sa vydala. 


[: Podaj že my, mylá, 1 

šablu zrkadelný, 

[: nech sa já do nej pozrem::j 
skoro-i já umrem. 


[: A ked mu ju podala :] 


na bok odskočila. | 
[:Chto ty, mylá, radu -dat,:] 


ale eju dobrů dal. 


[Bol bych ty hlavenku stat, :] 
pod javor zakopal, © 


[pod javor pod zelený, | | 


pod vysoké drevo, 


[: aby moje srdenko | 
za tvým netůžito. — 


n) Nové s u rodonína: 
| Zdlouhavě. 


L ŘI TE HH FEL 


Ho-ry, míi-lé ho- ry, 


Hi FRESH PE n PŘEH 


„sňahy-li to le-žá, či la-bu- dě se-dá. 


= === Hz 


- žá, či la- bu-dě sedá 


Z Lužic u Hodonna 


eee 


čo to: ve vás stó - jí? Sňa-hy -i to. 


či o dě. se-dů, sně-hy - i 


to le-žá, či ta-bu-dě se-dá. 
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Hory, milé hory, 
„co to ve vás stójí, 
(+ sňahy-li to ležá 
či labudě seďá?:] 


Dyby byly sňahy, 
snaď by roztajaly, 
[: byly by labudě, 
snáď by uletěly.:| 
Ale to tam stójí 
postel malovaná, 
[:na ní leží šohaj, 
. hřava porůbaná.:] 
Miá při něm stójí, 
žalostně naříká, 


[: červeným šátečkem © 


očka si utírá.:|. 


Z Lanžhota. 
Zdlouhavějí. 


Es == AAA 


Tam u Lanž- ho - ta 


> Ani ně neumřeš, 


ani neokřéješ, 

[: ani ně něříkáš, 
esli si ňa vezmeš.:] 
Podaj ně, má milá, 
šablu zrcadlenů, 

[: potem já ti povím, 
esli si fa vezmu.:| 


Šablu mu podala, 


na bok odskočita, — 
[: na jeho srdečku 
faleš ucítila. :] 

Kdo ti, moja milá, 
do ti tu radu dát 
[: frajárenko moja, 
ten dobře uděláť.:| 


132. a) 


=== === ==== 


-na tom ko-pe - čku, 


n r 9 m n fe — — r o m m 


o dě-ve-čku, a ja, ho - . ja. 


© Tam u Lanžhota © - 
na tom kopečku 
sekajů sa tam | 
o děvečku a ja, hoja... 


Z Tvrdonic. 


Nedál ně ju žádný, 
dala sem si sama, 

[: na tvojém srdečku, 
zradu sem poznala.) 


Co bys ně, můj milý. 
s tů šablů udělát? 
|: Galánečko moja, 
byl bych ti hlavu sťál:| 
Byl bych ti udělál 


svaďbu bez ohlášek, 
[:až by ně byl zostál 


krvavý palošek.:] 


Byl bych ti, má milá, 


byt bych ti hlavu sťál 


[by ťa po méj smrti 
žádný. víc nedostál. :] 


PSÍ Fe= 


se-ka-jú sa tam 


-© Aj do nevěří 


nech si tam běží, 


ja šak tam ešče 
šabla leží, duša moja. 


se-ka-júů, ke-rá mě- la šňu-ro-va-čku čer-ve- nů. 
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U Tvrdonic na kopečku Kdo nevěří, nech tam běží, 


sekajů sa o děvečku, | | šak tam ešče šabla leží, 

sekajů, sekajúů, | © šablenka krvavá 

kerá měla šňurovačku červenů. - umývá ju moja milá slzama. 
133. 


Z Březůvek. 


s E Zdlouhavě. = 


G5 


Eš-če-ji ťa, lo eš-če - ji ťa bo-lí, coťa porú-ba-li 


ka-ma- rá- di tvo-ji, co ťa po-rů-ba-li, ka-ma-rá-dí | tvo-ji. 
Ešče-ji ťa, Janko, > Bolí, milá, bolí, | Javorové dřevo 
ešče-ji ťa bolí, co by nebolelo, - lipové kořéní 
[:co ťa porůúbali [:néni moje tělo [: kde sa ně poděto 
kamarádi tvoji. :| | javorové dřevo. :| moje potěšéní.:] 
134 
Z Velké. Bart. IL 37. 
Mírněji, p: 
—— KO Sne Oe 
m sú - se - je hod- ný eyn. ej, u sú- sse - dů je hod- 


7. ný syn, ej, van-dro val by (a ne- má ským. | 
- [U sůúsedů je hodný syn, | © be z Tu si, milá, spočineme | 

© vandrovat by a nemá s kým. © © chleba, syra si zajíme. 
[: Dyby byl rekel stovečko:| © . . [: Tak si oni spočívali,:| 
vandruj se mnů galanečko! až večera dočekali. 
[: Nebyla bych taká pyšná ©- |: Ustel, milá, bílé lože, ] 
veru bych s ním byla išla ——— už to ináč byt nemože. 

[: Vandrovali dolinami, :] n. [: Jak bych já ho smutná sttala,:| 
byli živi malinami.. © dyž sem si perin nevzalař © 
[: Išli oni dolinečků, '] o Z | Široký list malinový, :| 
trefili na studénečku. = ešče Širší javorový. 


; [: Malinový posteleme, :] 
jávorovým. odějeme. 
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| 135. -ose 
Z Velké. © Roce z 08 | .. Bart II. 36.' 
Mírně. | ž A | 
B = 
br TE = EEE 52: Zd lž == EE 
-V čirém po- ři hruška, jse ný vf-šek má, pod ňú ša © 


m" = E atak RE aaa 
= ye PE 
= ní- ček s A-ničků vkarty | hrá. © v kar-tý hrá 


V čirém poli hruška Usnůla Andulka Stávaj, milá hore, 
„zelený výšek má, ©. na zeleném klíčku, © už sů bilé zore, © 
pod ňů sa Janíček. — a Janošek usnůt © staň, podoj kravičky, 
s Aničků v karty hrá. na jejímu líčku. vyháňaj na pole. 

Tak sa oni hráli, | Priletět slavíček = Dočkaj ňa, kraváčku, 
až sa rozehráli,. zazpívat pěsničku, za tů našů stěnů, 
od velikéj lásky obudit Janoška, a já ti vyženu 
obá dvá usnůli. Janošek Aničku. krávu nedójenú. 

Dočkaj ňa, kraváčku, © Kráva nedójená, 

za zeleným hájem, — „dívka nemodlená, 

a já sem zaspala | šohajek vypadá 

se švarným šohajem. jak tá bílá stěna. o 

| 136. 

Z Nedašové a M v 
EE 
s k EF EHF = = 


Po- čkaj, má | mi- Má, | já na ta po - o | žes ne - čí - ta - la, 


EEE 


ko-lik je ho - din. 


Počkaj, má alá já-na da povím, * Slavíček zpívá, háj sa rozlíhá,. 
žes nečítala, kolik je hodin. -že moja milá néni poctivá. 

Jedna hodina s půlnoci bila,  . Néjsu poctivá, ale sem byla, © 
(co ňa má milá vyprovodila. © já sem pro tebe vínek pozbyla. 
Vyprovodila až do hájíčka, - ne Ty si, synečku, ty si tom vinen,- 


tam sme styšeli zpívat stavíčka.— - -tys ňa opójít červeným vínem. 


Mu 


Červeným vínem, sladků gořalků, Ty si, cérečko, ty si vinnější, 
já sem | mohla byt povčil panenků. tys ňa volala do síně vaší. 


o Ne tak do síně jak do světničky, 
: tams ně dávala, milá, hubičky. 


187. 


Z Velké. | 
Márně. | : 
: n I-ča-nů 7 ma né - ni, ej; Ve- 5 - ča-nů do- ma 


ELE —— —, E — 
6= F FPEFDEF 
né-ni, je- i. do hor pro ka-mé - ní. E. 
[: Veličanů doma néni,:] | [: Lež kaméňá nalámali:| 
jeli do hor pro kaméní. švárné dívča namtůvali. 
[: Nenamlůvaj, nenamlůviš :| 
lebo sa ně nic nelubíš. 


| 138. | | 
Z Tučap. © | Bart. IL 


6 3 EEE == Es====== == 


= hu - si-čky, háj, do le - sa, E hu - si- čky, háj, do 


- ospadne na vás, spadne na (vás, spadne ňa vás ran- ní ro - sa. 


ď Háj, husičky, háj do Iesa,:|- © [: Jeteřinka nám nezešta,:| © 
|: spadne na vás:| ranní rosa... ©. [*moja milá :] za mnó přišla. 
[: Ranní rosa je studená, 1 = s [: Přišla za mnó do maštaře, '] 
[: mohla bych být:| Po -© [mezi štyry :] vraný koně. 

[: Vy sedláci, co děláte, p = [Vraný koně poskočili, :] : 
[máte koně :] neoráte? [p mojů miló:] poštapali. 

[: Orali sme, kopali sme, E P | [ Pošlapali ju velice, | © 
P ] naseli o : | É bylo jí znať. 1 podkovice. 


Zl Běžte jí hneď pro dochtora,:|. 
- [by ju zhójil:) do večera. 


112. 


Ze St. Hrozenkova. 
Pohodlně. 


EE ESSE 


en = 


S FFEH 


 Je-dna ho- ra, dve ho-ry, dve ho-ri-čky ze - le-ně, do ně bud-zč 


EEE 


- o-bí-ma-ci mo-je lí-čka čjer-ve- né. vě | 


Jedna hora, dve hory, 
« dve horičky zelené, 

do ně budzě obímaci, 

moje líčka čjervené. 


Obímat by ích Adam, 
ale st ho něžjádám; 


obíma! by mi ích Janko, 


ale je on daleko. 


Sedaj, milá, na koňa, 
pojedzěme do pola, 
pojedzěme na tů tůčku, 
„dzě je lipka zelená. — 


Z Velké. 


sr- elmi zdlouhavě. 


Pod tů fipků studnička, 


© je tam dobrá vodička, 


slézaj, milá, slézaj dolů, — 


napojíme koníčka. 


Milá s koňa slézala, 

dat í Pámbů pachola, 

o Bože mój, prebože mój, 
de je moja stoboda! 


Stobodenka, stoboda, 
néni každému volná, 


- enom tomu synečkovi, 


kerý sedá na koňa. 


= Na ho-rách, na do- lách, ní- že No-vých Zám-ků, pa- se a 


HESSE 


ko ko-ně v drobném ma-ry-ján-ku. 


Na horách, na dolách, 


níže Nových Zámků,. 
pase Janko koně. 


v drobném maryjánku. 


Nenes ně ho, nenes, 

© pro Boha živého! 

> Nesváďaj to na mňa, 
sveď to na jiného. 


Nesvedu, nesvedu, 

Pámbů by ňa strestal, 
ne jednů, ne dvakrát, 
„ty sas u nás vyspal. 


| Pase on jich, pase, 
až sa celý trase, 
že mu jeho milá 
pacholátko nese. | 
Dyby povídalo, 
to naše okolí, 
kolikrát zavolals: 
„Spiš-li potěšení? 


á k 
ha 
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© Dyby povídalo A "Dyby povídala, 


to naše okénko, tá naša tavečka, 
kolikrát zavolals: kolik rázů líbals, 
Otevri, milenko! ©- © mé červené líčka. 
—— AML k zp 
Z Velké — A Suš. 568. Bart, , 36, IL 466. 
s Velmi zdlouha a široce. . M A P nee 8 a | výrazně. | 
= AT cÍ | 
EF SE 
| Dy-by ťa, má mi 4 z ka-me-ňa sg -sa - li,- e-nom, 
á ŽemÉM ž > 
$rotríhovirrě : 
né- po- ví- daj, e-nom ne- os že zme spolem spa - li. =. 
Dyby ťa, má milá, o Ten Nitranský zámek, 
z kameňa kresali, še do kola klenutý, 
[:enom nepovídaj,:| js [: sedí v. něm syneček,:] 
že zme spolem De n v železoch zakutý. 
Nespali, nespali, : Dobre je ti, Janku, 
enom zme ležali, | v tom Nitranském zámku, 
[: štyré úradkové, :] | -> [ludé sejů, orú,:] | 
na nás prisahali. 7 a ty sedíš v chládku, © 
A © Nebude ti, synku, . Nežádaj si, milá, 
-7 vina odpuščená, 4 takovéj dobroty; 
[ty mosíš putovat,:] .' *-* [:dybys měla nosit | 
do Jeruzaléma. ————.—-—.. zeleza boty. - 
Jeruzalémský kněz, o Ze zeleza: boty, Í 
ten ťa vyzpovídá, ana rukách puta, 
I: ale ti, synečku,:] -© [šak je to, má milá, :| 
rozhrešeňá nedá. -© neščasná dobrota. 
Dyž nedá, nech nedá, „ Tůžení, tůžení, 
nebudem ho prosit © © horší než vězení; 
půjdem do Prešpurka, ©- © [:z vězeňá pomože,:] 
vezmem za legruta, < © z tůžeňá nemože.- © 


M budem paloš nosit. 
s Z vězeňá pomože 
mamička, tatíček, :. 
[:z tůžeňá nemože,:] 
leda šohajíček. 
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Z Krhova. 
Pohodlně. 


— jiš A 1 hm — 


Pod zeleným tam pod tým há - jem, 


". 


142. 


—— 5 u 


vy-ší-va-la sukně — hedbá- 


A 


=E== HEHE ci 


vem; kdo ti jich, mámilá, vy-ší-vál, jadyžsemjádoma ne-bý-vát? 


Pod zeleným tam pod tým hájem, 
vyšívala sukně hedbávemů. 

Kdo ti jich, má milá, vyšívál, 

ja dyž sem já doma nebývál? 


[: Vyšívaři ně jich dvořané, :] 
[:na zelenéj túce v otavě.:| 


Kúpím ti, má milá, domeček, 
za ten tvůj zelený víneček;. 
ty budeš v domečku přebývat, 
a já budu k tobě chodívat. 


Z Kněžduba. 
Zdlouhavě. 


V či-rém po - li hru-ška 


Z řempo 
: — S" o o 
Z M. Vrbky. 
. Volně. 


Er 


[:Jak bys ty, synečku, chodíř k nám, :) 


[: dyž su já chudobná, a ty pán.: 
Po čem to, má milá, poznáváš, 
dyž ty ně tým pánem nazýváš? 
Já to poznávám, můj synečku, 

po tom tvojém vraném koníčku. 


Měj ně, můj synečku, měj ně rád, 


kůpíme si spolem vinohrad. 


Ty budeš sůdečky pobíjat, 
a já budu vínko popíjat. 


143. a) 


— 1 


BEF 


do po-ly  ze-le - ná, ej, ej, 


V či-rém po-li hru-ška stó-jí,  vý-šek sa jí. ze- le - ňá, 


pod cňů stó- JÍ, 


: A NN == 


mo-ja mi-lá, je ce-lá u-pla-ka - ná. | 
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V čirém poli hruška stójí, Prestaňte ně koňa sedlat, 
vfšek sa jí zeleňá, . prestaňte ně trůbiti, 
pod ňů stójí moja milá, | já sa mosím na posledy 
je celá uplakaná. JE ze všema rozlučiti. 
Ja co plačeš a narikáš -© Nájprv ze svojů mamičký, 
pro svůj vínek zelený, i kerá ňa vychovala, 
já pojedu do Triestu, © potom ze svů gafánečků, 
kůpím ti pozlacený. kerá ňa milovala. 
A jak ty to možeš rovnat, Děkuju vám, má mamičko, 
zlacený k zelenému, | za vaše vychování, 
tak jak ty sa možeš rovnat tobě moja galánečko, 
k mládenci poctivému ? za tvoje milování. 
144. 
Z Velké. | -o *, Erb. 146. 
Mírně. 
o z z = E jo CN T = | 
== = E EE 
-je -dna ho-di - © na, s půlno-ci by - la, dyž ňa, má 


by === E — 


mi-lá, dyž P má mi - - ká, vy- pre vo- di - 


Jedna hodina, 27 Slavíček =" 
s půf noci byla, | až sa rozléhá, 
[: dyž ňa, má milá- že moja milá, :] 
vyprovodila. | 274 néni poctivá. 
Vyprovodila, 2 . < Néni poctivá, © 
až do hájíčka, 5000 a já mládenec; 
[: tam zme styšeli:| © -| [že nedostane, :] 
zpívat slavíčka. 7 zelený věnec. 
| 145. | | 
Z Hrušek. © č a "Suš. 259. Bart. I. 10, II. 215. 


Dosti mírně. 


pla-če, ka-ždý zpí-vá; proč si, má mi - lá,- ža - lo- sti - vá? 
2 | s 
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Dyž sem išéř přes ty hory, © 
všeci vtáčkové zpívali; 

žádný něplače, každý zpívá; 
proč si, má. milá, žalostivá? 


Proč bych žalostná nebyla?: 


dyž sem poctivosť ztratila; 
- už má poctivost v poli bývá,. 


tobě, šohajku, vtáček zpívá.: 


Tobě, šohaj, tobě ináč, 
za klobůčkem rozmarýn máš; 
tobě sa líčka červeňajů, 

i moje očenka plakat majú. 


Z M. Vrbky. 
Volně. 


| dě semi - šel 
. Po-dí-vaj sa, 


Dyž sem išel od svéj miléj, 


byt měsíček: vysoko. j oak p 


 Podívaj sa, moja milá, — 
jak su já už daleko --. 
Já sa na ťa nepodívám, 
já sa na teba hněvám, 


pripravils ňa o můj vínek, 
je ho u teba m pm 


Ze St. Hrozenková: 
- Živě. 


65 ké === EEE = 


Bo 


ví- na; 


Z Nové Vsi u Hodonína. 
Volnějt. ab 


od n mi - léj, 
mo-ja mi - lá, 


Bart. II. 108. 


EHF 
„= 

NÍ RYB 06GB BEE JSEM dB ER JÍ ER = 

9) | 


byl mě-sí-ček vy- so - ko. 
jak su já už da-Je- ko. 


Nehledaj ho u žádného, 


© enem u mňa samého, 
kúpím ti já na perinku, 


damašku červeného. 


Ja damašku červeného, 


(a pantlu na poviják, 


aby sis ty nemyslela, 
že su pen furyják. 


Bart. JI. 282. 


=== == 
= === 


1- šla Ma-rý- na od Šu- -mo-rý-na, pan ae tr za ňú sholbenků 
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| -+ Išta Marýna, A% a Marýna pila, 
do- Šarošína, 2 z až sa napila;. 
|: syneček za ňú 70 [červená byla, - 


S. holbičků vína. | „9200 jak ořešina.:| 


Marýna pila, 

až sa napila; 
dybych ťa, šohaj, 
byla neznala; 
mohla sem já byt, 
panna poctivá. 


148. 


z Kostélčé u Kyjova. 
Živěji. 


pe K PO i 
P = 


I- šla dě- ve-čka do ja- z re- čka -pro vo-du stu- de - nů, 3 


| BEF =- 


u -tr- hla si tam za kor-dů - le-čku rů-ži-čku čer-ve - nů. 


Išla děvečka, Tu jede šohaj | Jak mu ju dala, 
do, jazýrečka Be na vraným koni, hneď zaplakata, : 
(pro vodu studenů,“ — jede on proti ní: plakala želela: k 

"útrhla si tam. — Dej ně, děvečko, .:.- Oj, kde. je, kde je A 
za kordůlečku červenů růžičku, červená růžička, 
růžičku červenů. z tá ně pekně vóní. o kerú sem. aj 

Šla do hospody, © 2 Šla ven z hospody, | 
to mezi druhý, © „spadla na schody, © 
to mezi drůžičky; © (plakala, želela; 
tam si zpoměla, < © O, kde je, kde je 
„že si rozdala — moje. poctivost, 
červený růžičky. 7 kerů sem ztřatila. 
Z Víškovca u St Hrozenkova, | „ Bb 
Živě. n n 

P ——= = 1 5 S 

= = = = EEE: === 


I- šlo sa diévča. my-ná- ra  pý- tac, a el ho-vo-rí, 
budzě -li sa mu žit-ko za - sý-pac, | | 


Ao kznšev 
6 EE 


a my-nár ho-vo-rí: ka-meň kre-sac. 


+ 
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Išlo sa diévča © © Včéra ráno [: Něhladaj ho 


mynára pýtac, na svitání, © | něnájdzěš ho,:] 
budzě-li sa mu už je kameň -on leží v kolébce, 

© žitkó zasýpac; -© nakresaný; povitý v podušce, 
[:a mynár hovotí::) dievčátko plakalo, kolébaj ho. 


kameň kresac. venečka hřadalo 
pod schodámi, 


150. a) 
Z Krhova u Bojkovic. | Suš. 201. Bart. I. 81. 
Zdlouhavě. 


$ > EEE FE 


Stó -jí v po- M hruš-či - na, > ňů stó-jí děv-či-na, ma -á, 


=FB5F 


150. 2) © 
Z Velké. 
Zdlouhavě a táhle. 
E, = 
IN ud NEE „BY V OKO“ n MON PE 
EEE HEA 
„V či-rém po-Hi je- na, pod ňů se-dí v — ma-dá, 
BEZE = FEE 
ne-vy-so - ká, níz- ká,  si-vo-o0 - ká. 
V čirém poli leščina,———— Co tu sedíš děvčina, 
pod ňů sedí děvčina, —— mamá-li ťa pobila, 
[: malá, nevysoká, po [: alebo ti lála, 
nízká, sivooká.:) © 7 žes ty se mnů stála? :] 
Ja mama ňa nebila, Do kostela zvónijů, Ty sestričko nájmlačí, 
ej ani ně nelála, panenky sa strójijú, ty kolébáš nájrači, 
[: lež já želím svého [:a já nebožátko —— [: poď kolébat málo, 
vínka zeleného. :| | kolébám děťátko. :] aby neplakalo. :| 
| Já kolébat: nětndí ne já sem ho dostala, 
an zpívat nebudu, | od švarného šohaja, 
kolébaj si sama, © © na zelenéj tůce, © 
„šak si jeho mama.. | pri bystréj vodice, 
Kolébaj si sama, i -v zeleném hajíčku, 


© šak si ho dostala. žala sem travičku 


119 


EVS JM DO) VEE En ONO: M REN EPO 

FF == 

- ja- vo- ro - vý, ces les ja- vo- ro - vý. | 
[: Ked som išolt ces ten les,:| [: Keby sa tá potcivost 
[: ces les javorový. :| na skale rodzila, :] 

© [nejenna by pannenka 

|: Ked som išot ces ten les, © pre ňu si chodzila. :] 
ces Ies javorový,:| 
[: stůpyt sem tam na kamen, | [: Ale že sa potcivost 
kamen mramorový, j | na skaře nerodzí,:| 


[:tak nejenna pannenka 


"A ž d t k m | 
ze pod tym gameňnoin nepotcivá chodzí.:j 


studna murovaná, :| 
[: napý sa jej, má milá, 


či si spravedlivá. :| pb keby M3 poloos! 


v sklepoch predávali;:| - 


[ A jak sa jej napyla, j je veru že by ju chlapci 


[k farbu premenyla.:) | -| dyeukám kupovali. :) © 
[: Čože ma je po farbe, = [Ale že sa potcivost 
farba sa navrácí,;:| © -© v sklepoch nepredává, :] 
(: ale moja potcivost, © [:tak nejenna pannenka 
už sa nenavrácí.:| 172 čhodzi nepoteivá. ] © 

152, 


Z Těšínska. 


EA JÁ SO O S E O ON O O | E 
6 £ E E i E = ny n- E 


dva ptá-čko-vé ji tě-ši-li, ne-plač děvče je-de mi-lý. 


Na potůčku, bystré vodě, —— Jede, jede, i přijechal, © 
plače děvče své příhodě, spad.s koníčka a zaplakal; 
dva ptáčkové ji těšili © jeho milá uslyšela, 


neplač, děvče, jede milý. padla na zem a omdlela. 
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Neplač, neplač, milá panno, = Ty ditětečko vychováš 

„neb již to jest všecko darmo, - a nebo ho do lidí dáš; © 

lepšíť. tobě s ditětečkem, 27 2 já tvůj věnek nosit musím, 
nežli mi jest S rým věnečkem. |: . který jsem vzal na svou duši. - 


(A když přijdu před soud božský, | 
m zemdlí ve mně všecky kosti © 
© ozemdlí žily pod koleny 
o tvůj věneček zelený. 


zh 


la zvo-ňá, pa-nen-ky se mo-dlá, © mo-ja mi- apli č ň 


V trenčanskej: zahrádce. -Keď si sa robila — © Ta moja halenka 
smutný ovčák skáče, © © poctivů panenků, prevelice těplá, 
do kostela. zvoňá, —©—- * [: bolo ti něléhať:| © [: nějednéj panence:| 
panenky sa modlá, pod mojů halenků. © z hlavy věnček zmetla. 
moja mitá plače, 2 NÉ: „M . | 
-Z Wavičky nocšle "E Můj zelený venček, 
(S prsta přsténeček, po hlavičce skáče 
JE mohly sme si uvjat:| - [a tvoja poctivost :]: 
-z rozmarýnu venček. * na kolébce plače: 
154. 
Z Karlovic. ' | 


'E = FE 
Nad ko- pečkem, pod Ko- -pečkem, se- zen ty tam dvě pan wa ny, 


= = === EEE : 


já sem jím dát po- zdra-vé - ní, . o- ny mně dě- ko-va - hy. 


„Nad kopéčkem, pod kopečkem, | Jednu sem pojál za ruku 
seděly tam dvě panny, © 17 svů milů za obě, © 
já sem jím dál pozdravéní, i | podívaj sa, moja milá, 


ony mě děkovaly. © | | jaků lásku mám k tobě. 
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Toť, máš, milá, zlatý dukát — © To se móže, moja milá, 
za ten jeden nocleh tvůj, to se móže ešče sťat, | 
—— abysi si nemyslela, o = mňa budú v Kroměřiži, u 
„že sem býl podvodník tvůj. m 4 v:čérných. šatech. oblékat. © 
A já. nechcu žádný dukát, L ka Černé gatě, čérný kabát 
© ani žádné peníze,- |. a košufu komisní, 
edem teba, můj synečku, © a šablenku ocelovů, 
(edem teba za muže. | to budu mět ženku svů. 


4 


jednu pannu, mi- -losval, sem m jednu pannu, víc mi- lo-vát ne- bu- du. 


1. 
o Juž já více v Serovicích © = | Vykoukala z okynečka, 
na procházku nepudu, 1 jako z jara z růže květ, 
[> miloval sem jednu pannu, c) © [: plakala a naříkala;:] 


víc milovat nebudu. 2 že sem já Ji ZkAh svět- 


P býž sem a at šem al. 
co Jest komu do toho, 
[: a já musím počet: vydat :) 
Pánu Bohu ze všeho. 


V Serovicích u muziky, * : já se na tě nepodívám, 

tam stávaly dvě panny,- © © já se na tebe hněvám, 
[:a já jim dal pozdravení;:| — [ připravis mně -o věneček :| © 
ony neděkovaly. © , já ho u tebe. hledám. - 

Já vzal jednu za ručičku : Jest-li ty ho u mně P 

a tou druhou za obě, ME a to u-mně samého, 

B podívej se, moje: „milá T © [koupím já ti na peřinku i | 


pod, podívej. se na: mne. © sametu zéleného. 
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Bart, J. 81. 


Před na- šéma na ko-pečko, | tr-ha-la tam Kateřin-ka fi- ja- le- čko. 


156. 4) 
Z Velké. 


Volněji. Pe 


| B =M PL S =k===E == EEE = 


Za ho-ra-ma, za do- la-ma, n Kate-rin-ka s hu- 9 -ma. 


Za Řofáma: | Nepůjdem já 

za dofama, : domu spati, A 

tancovala, Katerinka račí budu s husarama 

s husárama. | tancovati. 

Prijeli tam 2 Tancovala 

otec, mati; „až do rána, 2 

pod ty naša Katerinko donesta si, pacholátko 

domu spatil © od husáta. 

| m m -157 | 
Z Lanžhota. | | -> | | 7 uš. 166. 


ívání a výrazně. 


E E 


U Kra-ko-va na do- Hi- ně pa- se dív-ča vra-né ko-ně, do. šel 
=- , ZATO RODY e, A tempo. 


k ní šo-haj z Kra-ko - Va, za ž, jál jí ko - ně do dvo-ra. 

U Krakova na dolině © Chceš-li ty k nám chodívati, 
pase dívča vrané koně; —© © mosíš dobrý pozor dati, 
došét k ní šohaj-z Krakova, © moja mamka čujno spává, 
zajál jí koně do dvora. © ona dobrý pozor dává. 
Dávala mu tri dukáty, | Stávaj, starý, stávaj hore, 
dva stríbrné, jeden zlatý; * dosi je s cerů v komore, 
nechaj, švárné dívča sobě, — lež starý s postele skočíl 


prídem. dneskaj večér k tobě. šohaj ven oknem vyskočí. 


Jak vyskočil tak zavískel 
a svéj miléj ruku stísket, 
zostávaj tu s Bohem, milá, 
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Dybys měla na tisíce 
nebudeš ty pannů více, 
a já enom na grajcary, 


já mfádenec, ty ne panna. preca su já šohaj švárný. 


158. 
Z Líšně. © 


= EVE ré 


Te- če vo - da, te - če, ze se-če do se- če; 


= EL FEE == — 


je- a n dragón mo-dro-vo - ký děv - če. 


na-mlo-víl 


© Dež belo po roce, 
přišla cera k matce, 
donesla si dragóňátko 

„v strakaté. peřince. 


Teče voda, teče, 

ze seče do seče; 
| namlovil si jeden dragón 
7- modrovoký děvče. 


Maměnko má stará, 
pomužte živiti, 

bode vám to dragóňátko 
babičko říkati. 


Maměnko má stará; 
dodéte mně rade, 

nahočil se k nám chodívat 
jeden dragón mladé. 


Ach cero, cero má, 
jak bech ti neznala, 
decke sem ti říkávala: 
zaneché drasona. 


Dodé Bože hlado,'“ 
na to staró babo,. 
habe vona nerušila 
vojenskýho stavo. 


Ach cero, cero má, 

zaneché dragóna,. 

dragón mosí mašíruvat, 
-© te zvostaneš duma. 


159 
Z Dolní Lhoty u Luhačovic. | 


Zdlouha. 


"Pod $ hosčů - rů Poe - ká. * 


=== EPEE FH 


se zní. u-bý - vá, | poď sy-ne- 


čku do-mu, poď sy-ne-čku do-mu, ga-lán-ka © u- mí- rá. 
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 Pod:hořů studénka, Odpusť ně, má milá,- 


vody“ z-ní' ubývá, E 7 moje těžké viny, 
[: pod, synečku, domu, :] — „„[coczme si pravili, ')- 
„galánka umírá. -© . sedávaja v síni. 
A já pořáď běžím, m - Já ti neodpustím, 
až sa celý třasu, jk až do dňa súdného, 
[: bych se mohl vyznat,:| -© [ pokůď ně nevrátíš,:| -: 
—, svých hříchů zavčasu. — vínka zeleného. 
| = 160. 
ZTaapo 4% 0 S: dd“ 


vše-cky „u - pla-ka - ný, mě-lo čer-ný o-čka vše-cky u-pfa-ka-ný. 


Vandrovalo děvče ———© Vandrovalo přece © Já tě nepřevezu, 

z Prahy do Moravy, © od Moravy k řece; — až ty mi přislébiš, 

[: mělo černy očka, [: převoz, převozníčku, - [:až ty mi přislébíš, 
všecky uplakany.:) © "mě 'švarnó děvečku.:) že ty moja budeš. :| 


„Natrbala klasů, © Ta tučapská. chasa, 
přivázata k pásu,- © ta se hore nese, 
[:ja už sem poznala, ———- |: ledajaký děvče 


tu tučapskó chasu.:j 


© pro ně nešikne se. :] 


IX. Zlomky. 


161. 


Z Uherské strany. 


no-hy, ru-ce | u-mý-va - lo, pre-ža- lost-ně | na-rí- ka- lo. 
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Z Uherské strany. 


| Me- -zi dvě- -ma vr- sky: hlu- bo- ká: do- Hi-na, ne- se sa i mi - Má, | 


ee no-vi: na. 


163. 
Ze Želetic. 


8 Bb EEE 


Za ho-ra-ma, za le-sem a v tem ho- -donským háj-ku, pa-se šo-haj. 


ko-ní-čky v sa-mém ma- ry-ján - -ku v samém ma- aeryján- ku. 


164. 
Z Velké. 


Pozvolna. 


ve-čko po-zor, fú - ká vě- teček od hor! 


165, 


(Z Hrušek. © m m n 
EEE HESEL 


By-la svaďba, by-la, jedných mladých fu - dí, ej, by-li na ňu zva-ní 


: “ ců- zo-zem -ščí © pá = ni M = -= 
Byla sadu byla 1 Do kostela išli, | 
jedných mladých ludí, © nevěsta plakala, © 
ej byli na ňu zvaní ©- ej od velkéj žatosti 


© cuzozemščí páni. | až k zemi. padala. . 
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166. 


Z Velké. 


Za-bi-li Je no-ška v šen-ku, pla- če ké ro-di-na ven-ku, 


s === EEE EFF 


přa-če "M aj je-ho mi-lá, že je-ho ga-lán-ků by-la. 


167. 


Z Ořechova. 


BEF == EEE = ===: === 


Vo-ko-lo Ir-na- vy po- - tů- ček kr- va-vý, le- ží tam v ne- ček 


EEE 


po-ru-ba- ný ce-lý. 


yh Óřecháva. 


= 


Aj Ha-ja-ny, ja -ja -ny, =- Ha-ja-ny há-jek, le- ží tam 


= 


po-ru-ba-ný, po- se - ka- -ný šo - ek 


FF =SEE 


=- 


Z Ořechova. 


po-se-ka-ný šu-há - jek. 
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Od Val. 


BEST 


V tem Mez-ři- BE há-ji na pěk-né ro-vi- ně, pa- se tam sy-ne-ček 


GEL EREE= == == jam HE 


o šty- ry vra-né ko-ně, pa -se ťam sy- ne šty-ry vra- né ko-ně. 


| Votem Mezřickém háji na pěkné rovině, 
[: pase tam syneček štyry vrané koně.:] 


Pase on jich pase pěkně přistroja se, 
[:a galánka jeho novinu mu nese. :| 


171. 


Z Hrušek. | - Suš. 164. Bart. II. 2. 
Zdlouhavě. 


LH HEHE 


Šly děvčátka na ja- - ho-dy, šly děvčátka podle vo- dy, na-de- 


ne 2 dhle. 


E EE ERE EEE 


šly tam na Ja-ní-čka, na Ja-ní-čka ry-bá - ří-čka. 


Šly děvčátka na jahody, — m | Ty Janíčku rybáříčku, — 

šty děvčátka podle vody; © převez ty nás přes vodičku! 

nadešly tam na Janíčka, E Nemám čluna ani veslo; 

na Janíčka rybáříčka. to je, Janku, tvoje pestvo. 
172. 


Z Hrušek od Břeslavy. 
A 


 Polič, He- Ien-ko, po-lič. stě-nu, máš celů kr-vů 0- prš- če- nů. 


Polič, Helenko, Helenka stěnu 
polič stěnu, | poličuje © 
máš celů krvů © Janošek za ňů 


oprščenů. © pokračuje. 
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Z Velké. 
OR 


= FEE F 


Bart. II. 2 


Ej, cos po- ro - bif, Pa-ve- fen- ko, Pa-vle, Pa-ve- -ten - ko, Pa- vle, 


-< ej, ked ťa ve - zů 


" zvá-za - né- -ho v u-zle, zvá- za - né- ho v u-zle, : 


Pa-ve-řen - ko, Pa - © 


zva-za-né-ho vu - zle. 


Ej cos porobit [: Pavelenko, Pavře, 
ej ked ťa vezů [: zvázaného v uzle. 


jl 


Ej postreřit sem [:na Myjavě koňa,:) 


ej a už ňa ti |: Myjavjané hóňá. :| 


Z Tvrdonic. 


Pa a 


mé-ho mi- lé- ho ho Orásbi 


Z Líšně. © 


—— K n a vá 


„M S Liš- -ni 


ši- be - ni- čko.. m 


na ko-počko, na a ko- -pe = čko, 


aj vté Líšni 
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176. 
Z Blatnice. = | 


E E Fr ŘE 


U Hra-diš-ča na trá-vní-čku, ej, u Hra-diš-ča na trá-vní-čku 


sta- vi - jú tam ši -be-ni-čku. 


U Hradišča na trávníčku, Šibenička krivo stójí, 
ej, u Hradišča na trávníčku ej, štbenička krivo stójí, 
stavijů tam šibeničku. „šohaj sa jí nic nebójí. 


177. 
Z Nedašové Lhoty. | 


GEF= js =====s== === 


Ni“ ty dů - be- čku ze - le- - ný, | | ej, ty dů - be-čku ze - le- ný, 


Er PSE EFG 


ej ško da mé-ho žé-ně-ní, ej, ško-da mé- -ho  žé-ně - ní. 


A 
: Ej, ty důbečku zelený, :| 
[: ej, škoda mého žénění.:] | 
[: Nevěšajte mňa na duby,:| - [:Než ňa oběste na bránu,:) 
[: sežrali By mňa holubi. Ji 240 [ide chodí milá pro vodu.:| 


[: Dřev*) ona vody. nabere, | 
[:ze mňa holuby ožene.:| 


= AZ 2 8 | | 
Z Velké. s" M 2- | 
Mírně. = ; dž 
FEELELIELLELESZEFE == ŽEs> FES 
GE=H=— —— E 55, Ad = 
. Ja-nen-ko, Ja - nen - ko, pro-čo, ťa za- bi - i? > mo-je 
E z S EEA OE 2 SERU DB 8 ==: a Ba 0 PAS jsem 
EEEHEEHE EEE EEE 
ru- -čen: ky, že mo- M no-žen-ky moc zlé- ho ro- -bi - dy. 
+= dřív než. | 
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170. 


Z Pržna. 


o Ke L p | P 1 
EES EEE 


r u 


Ach, vy-šla hvě-zda ja - sná, tak ja-ko rů - ža krá - sná, 


LAFEE 


a tá mo-ja. naj - mi-lej- ší, ja © do ma-šta-le při-šla. 


Ach vyšla hvězda jasná, A přišla do maštale, 

tak jako růža krásná, | stanula u postele, | 

a tá moja najmilejší stávaj, stávaj, můj synečku, 

ja do maštale přišla. -a já sem přišla k tobě. 
180. 


Bart. I. 21. II. 437, Cienciala 384. 


z m m m m 0 


Za-jí-ček sa na do-li-ně pa-se, my-sli-ve-ček sa na ně-ho 


třa-se, 

Zajíček sa na dolině pase, | : Pod horečků je lučinka. zelená, 
mysliveček sa na něho třase — postřelíř tam mysliveček jeleňa, 
střeřít by na něho, : jeleňa postřelil, 
nemože pro dřevo, © děvčátko poranil 
ohýbá se. ná -pod kolena. 

po JBL | 
Od Brodu. © m n Bart. I. 24. 


E F — 
Chlapci Bre-zo - va-né na forman-ku je-li, | na prostřed dě- 


E HE 


di-ny | dív-či-nu pře ň je -i 


Chlapci Brezované. © : -A dyž ju přejeli, 
na formanku jeli, - tak si povídali: 
na prostřed dědiny . Chlapci Brezované, 


dívčinu přejeli. ! co sme udělali? 


131. 


182. 


8 Ze Želetic. | 
= = 
Er = >= EE FE TS z = == fenděěe jE== E 
| Na ze-lené louce pase ovčák ovce, na lou-ce — zelené, hanáčka 


P E SSEEE 


ono nese, smě-je se, až se ce-lá třese, É bůde jíst ry-bi-čky 


= E = === = 


ze stu-de-né  vo-di-čky. 


183. 
Ze St. Břeclavy. 0 
Táhle. 


E E HEHE EES EEE 


- Co sa stalo při městě Bu - dí-ně, po půtno-ci o jednéj ho - di-ně; 


il, m o Z G ELA 16) AA 
= Hg -II SE B 8 a 
FTE ZE === m- SHE === pre e- -E = 
| n děvčátko pro Je stude-nů, a tam panenský skobo- du. 


- i mam 


I. MILOSTNÉ. 


„ Z M. Vrbky. 


jk Těžce, s Zárasem. je A | | | 
a 6 == ds losněn is 
Oj lá-sko, lá-sko, horíš pla-me-něm, dyž já : z to-ho svě-ta půjdem, | 


== === 


jak dy- by ňa za-bit ka-me-něm. 


| 185. 
Z Velké. | JP 2 Suš 228, 
P: Živě. | | | 
p RC 3 R NEA 
Toke = E = EEEE 
Ej tá - sko, lá-sko, šak né-jsi stá-lá, ja-ko vo-děn-ka 
l 
me-zi bre - ha-ma stu- de ž ná. 
Ej lásko, lásko, | Voda uplyne, 
šak néjsí stálá, Jáska pomine, 
-jako voděnka jako lísteček 


mezi brehama — studená. na rozmarýně — zeleném. 
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186. 


Ze Strání. 


HE 


za-šlo za | ja-lo - vec. 


Vycházalo stůnko . Dávno sém já mohla 
od Malých Stankovec, -© © mřadů ženů býti,- 
jale už nebude, . -keby ťa mé srdco 
zašlo za jalovec. 56 prestalo lúbiti. . 
Lásko, milá lásko, © | Ale ťa mé srdco 

de ťa ludé berů, | prestane lúbiti, 

na stromech nerosteš až mi na cinteri 

v poli ťa nesejů? © 7 prestanů trůbiti. 


Žat prestanů trúbit, 

na bubny bubnovat, 
o teprů ťa mé srdco 

prestane milovat. 


Od Vsetína. 


Na Vsetíně pod vat-ky | : te-če vo-da ze skal-ky, © do tů vodu 


S B o o P AE SEE = = p = 
6 E s m hm na m n PO : FEE 


bu- de pit, za ga-lán-ků mo-sí jít, tře- ba by- fa pod zámky. 


188. 


Z Hutiska, 2 P | ! 
Žařtovně. | “ Ba Bkcš i | p- | > 2 sb 
| 5 5 S E = EI == 
tí 0 JM E zní vaše k = 9—0—9 a- 1 -= 
VIII + PH T == Z 
-© Natom našem dvo-ře, — to je vo-da, Bo-že, . ma-lu-čko je 


BELLE 


za-ka-le-ná, na-pit se jí mo-že. 


(184 


Na tom našem dvoře Napil se jí synek, 
to je voda, Bože, | p sousedů Martinek, 
© malučko je zakalená, - -© připravil on hezký děvče 
napit se jí može. 2 oo zelený vínek,- 
| 189. | | 
z Ivančic. | „ SL Sp. 111. 


=EEHEEEEHESHEE = 


 Te-ěe vo-da ze skal-ky, te-če vo-da ze skal- 2 do É na-ší 


a 


za-hrád-ky, do ty. na-ší za-hrád-ky. 
a n | 
|: Teče voda ze skalky, :] [: Kdo tu vodu okusí,:] 
[: do ty naší zahrádky.:] [:za panenkó jít musí. :] 
[: Já. sem vody okusil,:]. 
[:za panenkou jit musim. :] 


| Přiletěl k nám slavíček,:| © [: Nezpívej tak slavíčku,:] 
[: sedl si na dvoreček.:|———— [: zbudíš moji Ančičku.:] 
[: A tak libě zazpíval :| © -© [ Štyry noci nespala, :| 
[:až se dvorek rozlíhal. :) —— [ bolísji tůze hlava. :] 


[: Od bolesti bylinka,:| 
[: od tóžení hubinka.:) 


Mil, 
Od Dačic | | . 
Mírně : © 
boa AN E n n = = 


Ča-sto-hó -cký | ko-ste-lí-čku,. | Ča-sto-hó-cký © ko-ste- lí-čku, 


== EES SEL 


o na - pěk: - ném ko- -pe- -čku, sto-jíš na pěk-ném ko-pe- -čku. 


== 


[: okol kostelíčku, :| [: Vycházejí panny z tebe,:] 
[: stojíš na pěkném kopečku. :| :[tjako andělové z nebe. :] 
I Jedna vyšla celá bílá, 1 
1 a to byla moje milá. :| 


| 191.4) 
Z Velké. 
Dosti volně. 
F EESTFFE 
Mly-ná - ři, ša-fá - H, 
E = a n 
E = r — 
čin-ka ovy-chá - zí. 
: 191.4 
Z Čejče ? 
Mirně. 
"ma = JH 


Mty-ná - ři, a-fá - ři 


[ DS s 


vy-chá - zÍ. 


čin-ka vy- -chá zí, vy-chá- zí, 


[: Mtynáři, šafáři, | 
z vašého mlýnka, 
švárná děvčinka, 
[: vychází. :| 
[: A já jí, neznám jí) © 
ona má Šaty, 
po.samé paty 

[z hedbaví.:] 


Z Kuželového. 


Živě. 


B TEE EEE 


== EF 
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Bart. IL. 134. 


B 


z va-šé- ho mlýnka, švárná děv- 


HEB === 
E ma 
z va-šé- ho mlýnka švárná děv- 


A 


[ A já jí, neznám jí,:| 
přece jí kůpím 

zelený šátek 

[: hedbávný. :] 


: [: Ona zas, zlatý pas, | 


stříbrné přasky,. 
zlaté řetázky 


: [na sobáš.:] 


FEE 


v jedném o- kénečku, ho-ja- sa, ho-ja-sa, o 


Ked sem išel pres Trnavu, 
pres jednu uličku, 

viděl sem tam tri panenky- 
v jedném okénečku, 
hojasa, hojasa, hojasa. 


Jednéj bylo Ulijanka, 
druhéj Marijanka, 
a téj tretí nemenujem, 
to je má galánka, 


o hojasa hojasa, hojasa. 
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už sem já si ko-le vody za-šél, už sem sobě ga-fánečku: našél. 


| (193.5) 
Z Velké. s | 


Volněji. 


EHF E IEHE 
Tož== ai LF EJ . == 
Ta-ko-vů sem ga-lá-ne-čku dostal“ — ta-ko-vá ně ga-lá-ne-čka 
ja-ko-by ji vy-ma-lo-val, vypsal, 


193. c) 


eš-če si já ga- Iá-ne-čku 


AFF 


za- šel, už sem si já 


ga-lá- ne-čků na-šel. 


Ešče si já z hory, z dofy zájdem, + Takú sem si galánečku dostal, 
ešče si já galánečku nájdem. jako by ju vymafoval, vypsat; 
Už sem si já z hory, zdoly zašel, taková ně galánečka svěčí, 


už sem si já galánečku našel. © -co má ona pěkné čérné oči.*) 


*) kerá o mne nenadělá řečí. 


= 194. 
Z V. Pavlovic. 
Zdlouha. | o 
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ŘE EEE FS 


Pě-kná, he-zká, na la- vi- ci spa- la, 


a já sem ju pro-bu-dil, 


EE 5 KE IS 11o 


a. já sem ju pro-bu-dil, a-by ne- za-spa-la. 


195. 


Z Javorníka. 


Suš. 414, E. 122. 


dH== = FE FFFFGEFEB 


Zdá-lo sa ně,  zdá-lo, že bn -iooho-re. -  do, a to sa 


EEA 


k OS b 

méj mi-léj  lí-čko čer-ve-ňa -| lo. 
Zdálo sa ně, zdálo, Zdálo sa ně, zdálo, 
že v poli horelo, že sa v poli mračí, 
a to sa réj miléj a. to sa čerňály © 
líčko červeňalo. mojéj miléj oči. 

| : | 
Rabudeň, rabudeň, Ja na ťa, děvečko, 
zelená rabudeň, „já na ťa, lahúčko, 
jak na ťa, šohajku, jako by odpadlo. 
jak na ťa zabudem. © 'z jabloně jabůčko. — 
196 

Z Těšínska 


= 


Zdálo sa ně, zdálo, 
že sa v poli bříská, 
-a to si šohajek © 
-na píščelku píská. 


Ja na ťa, šohajku, 
já na ťa, také tak, 
jako dyž odletí 

z jabloně sivý vták. 


= EEE =EESE F==== iF ZE TEE == 


„Zdalo mi sie zdálo: že w polu gorza-lo,. (a to moiej mi- lej 


liczko za-kwi-ta-lo. 
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—— Zdalo mi sie zdalo, © Zdalo mi sie zdalo, 
že w polu gorzalo, -© Že sie zdola mroczy, 
a to moiej milej ! a to moiej milej 
iczko, zakwitato. sie. czernialy oczy. 
197. 


Z Uherské sony; 


GE = === ESF EFT FEL 


Ej! mám já družbu, čo ma po něj, | ej! mám já 
BM fra-jír-ku, ne-ní nad něj, ej! mám fra- 


n m = i sen 
P === = 
— druž-bu, čo čo ma po něj. | 
jír-ku, ne-ní nad něj. 


198. 
„Z Uherské strany.. | 
S m i = PL 
=== = FEE 
Három, három | ze- le- ná tra- ven-ka: mo-ja mi- = 


EEE 


roz- to- mi - lá, hez- ká je pa - nen- -ka. 


| Három, három zelená. travenka: 
moja milá, roztomilá hezká je panenka. 
Három, három zelená jedlička: 
moja milá, roztomilá hezká frajírečka. 


=- 199. 
Z Nedášové Lhoty. a | Bart. L 70. 
aE p B E n A : 
: = PF m li IPE = 
Malůčká sem by-la, dyž sem sa zro-di - la. Chtapci na mňa po-hlé- 


E E LH 


da-júů, na mé no-žen-ky po-zor  da-jů, dyž já du z ko-ste-la. 
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Z Uherské strany. : 


Rázně. 


61234 i - 


pekná, vy-so- ká, ten-ká ja- ko já, ja- ko já. 


201. 
Od Val. Meziříčí. 
$$ = JE OŘ E2s že = = == 
| 0- či, o - čka, ae to sů čér- né . o - či - čka, 
čér - né o - Fa | 
6pBB 
NÍ SBE < et. EE i- 4 
-.ny o hle- dá, ta-ja-ko na ne-bi hvě-zdi-čka. 
o - ny. sví - ťá | 
| 202. 
Z Hrušek u Břeclavy. Bart. II. 73, 
(ee ' = a —9——e 
: 8 == == PEF E? 


I-šla dě- ve-čka do ja-ze - re- čka pro vo- du, vy - žá-da- 


=== EN M 


la si od pa-ní - má-my | slo- bo - du. 


Išla děvečka 
do jazerečka 
pro vodu; © 
vyžádala si 
od panímámy 
sfobodu. 


Před naším oknem 
šohájek zmokel 
jako myš; 

pusti mha milá 

do vašéj síně 

esli smíš. 


1. 
Vodička čistá,- 
- studeňuřička 
jako led, © 
moja. hůbička 
je slaďuličká © 
jako med.. 


2 


> Já bych ťa milý, 
- šohájku sivý, 


pustila, 


- ale nemáme — 
v našem domečku 


světidla. 


Co by hubička 
má staďuličká 
nebyla? 

Šak mně ju moja 
mamička stará 
stadila. 


Daj ty, Janošku, 
grajcar na svíčku, 
já dám dva, 
budem si svítit 

v našém domečku 
do rána. 
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—— —e—0—03 
i == FE=EFE 
„ W szczerým po-lu sto-i go-i-czek, — $piewaj, ptaszku slo-wiczaczku, 


a natym pá dik slo-v -wi czek, 


do sv oné go pe | nalaliilen ken ulesizce czarne oczkama. 


m | 204. 
"Od Vsetína. 1 = | | = 


P FE Z==.=== EE fs AE Em 


Oj, stá - la u bu-čka, zdá-la sa ma- fu- p mě- A 0 - = 


i M JÍ B 1 == Pa JE — 
6 5: s ZE E r = 4 
ja - kokří-štál | ajak bych j já, cé - re-čko, te - ba já - stat | 
Oj, stála u bučka, js Oj stála u bučka, 
zdála sa malučká, . | zdála sa malučká, 
měla očička jako křištáll ©- © měla očička jako nebe, 
a jak bych já, cérečko, —©——. — a jak bych já; cérečko, 
teba dostál, M m dostál tebe. 
205. 
Z Něčic. 
Živě. 


P S === ==S = === === a 


Pře-le-těl  vtá- ček, přes Ja-vor - ní-ček, škubal mech, mech, mech, 
da - la = mi-lá. stad-ký hu - běn-ky ja- ko med, med, med, 


mo per | L S 
=== ir 


šku-bal mech, 


ja-ko med.. © 
m 26, 0 
Od Vsetína. Bart. I. 8, Koll. I. 74. 
ba- —= 
EPEE 


Užsemo - bešéř ce-lů Mo - ra-vu po Trenčín, po Tren-čín. 


141 


206. 4) 
(Z Velké. | 


Mírně. Zdlouhavěji. 
—8-—— 77 


s EHF = 


E už sem pre- -šel šty-ry dě-di-ny, pá-tů | ves, pá-tů | ves, 


a tempo. o Zdlonhavějí. 


a (eo EEE Beit PBS E 


eš - če sem ne-měl, ta- -kéj ga-lán-ky, jak mám dnes, jak mám dnes. 


Ej už sem prešel M. (ona sa točí, 
štyry dědiny © © má čérné oči, 
[: pátů ves;:] -la E: jako já; :]: 
ešče sem neměl, 7 daj ně ju Bože, 
takéj galánky, | -do mého lože, 
[jak mám dnes.: © [do rána.:) 


Ej už sem prešel 
cetů krajinu © 
[po Trenčín, :] 
ešče sem neměl 
takéj galánky, 
[:jak mám včil. | 


207. a). 


SEE FFEHGTF ====z 


3. já mo-ju mi-lů, pěk- nů bí - lú, a o-na ňa Ha) a já 


m 3 = o m Lim 


EE EFF FSE 


ju mí- lu-ju z ce-lé-ho srd - (ce, „to je, Bo- že, stvo-re - ní, 


p E FEE FE 


k vy-po-vě- dě. ní né- n to je, Bo-že,. dě-ven-ka, jak ve vo-dě 


E) — 


: p S r 7, FEE 


ry - běn - ka. 
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207. 5) 
Z Hovoran. | 
Zdlouhavějí. 


| | m 
Ba ZAZ App 
a == S o P E K E OM 6 B P P P 8 E 
: 5 = == > F 1 o E E H | 


E : : 
Sem já | po-dle vo-dy, po-dle ho-ry, kú-de-lá-řův syn, 
dyž mně zver-bo-va- 1 pod hu-sá-ry, na voj-nu mo - sím. 


| — 2 E = 
6 L FEST 


Ša - fá -řo-vic Na-nyn-ka, to je he-zká děv-čin-ka, tá má nožky 


A —A— a Me bu oi mi 
E EEE 


jak srnka, o-čka čér-né jak trn- ka. 


U 
———— — ———— 


Sem já podle vody, podle hory, kúdelářův syn, 
dyž mně zverbovali pod husary, na vojnu mosím. 
Šafářova Nanynka, | 
to je hezká děvčinka, © 

tá má nožky jak srnka, 

očka čérné jak trnka. 

Čelo sa jí bliščí, jak by mělo byti skleněné, 
tváře jako růže, bílá kůže, pysky červené, 

nos nedlůhý, nekrátký, 

zuby pěkně na řádky, 

jak sa na mně zasméje, 

všecko ve mně okřéje. © 


| 208. | 
Z Kostelce. —— : Bart. II. 73. 
Mírně, c Ě | 
| === = n o 8 
- " | m0 8—|—e | — Ee 


Náš sůsed má vrá-ný Ko- ně, dá-va-li mu tři sta za ně, 


já sem se na ně dí- vál, jak ich včé-ra raj- to - vál. 


Náš súsed má vraný koně. © Kamarádi na mů věru, 
dávali mu tři sta za ně, © já bych rači jeho céru, 
já sem sa na ně dívá © tá ma nožky jak srnka, 
jak ich včera rajtovál. očka čérný jak trnka. 


Jakživo ste neviděli, 
takový děvče spanilý, 
„já sem se na ňu díváf; 
větr Í s fěrtůškem hrál. 


u 
BAN 


209. 


Od Kyjova. - 
se A 
= Are 


-- Ve- ě . : kránsný r. 


= HET 


143 


Erb. 171, Suš. 437. 


Jos prho EB E: 


na AO 9S krá-sný dům, 


zL 


=HF= 


mám tam ga-fán-ku, Bože můj, mám tam ae. sy. můj. 


[:Na Velehradě krásný dům,:| 
[mám tam galánku, Bože můj.:] 


[: Naši ně za ňu nedajů,:| 
[: protože jí tam neznajů.:| 
[Ale já ju tam- dobře znám,:) 
[: protože za ňů: chodívám. :] 
[: Ona má láky zelený, | 
[na nich se pasů jeleni. :) 
[A na téj druhéj, širokéj,:| 
[:pasú se husy divoké.: 
[: A na téj třetí nic néni,:| 
[: enom zahrádka kaméní.:| 


210. 
. Z Líšně. | 


sy ee —— 


[: A v téj zahrádce jábloňka, :] 
|: sadila ju tam milenka. :] 


|: Dyž tů jabloňku sadila, :] 
[:tyto slova k ní pravila: :| 


[: Dorosť, jabloňko, po roce] 
[: dones jabtýčko, febo dvě.:| 


[: Dones červený k bílýmu, :| 
já ich zanesu milýmu. :] 


k 
[: Kerá panenka poctivá, :j. 

[: zdaleka chlapcom vyhýbá. :] 
[ 

k 


A dyž ím vyhnút nemože, 1 
začerveňá se jak růže. :| 


EEE zptalerýrho FH 


Mám já v měste- čko je- dno. panno mé-nem Anno, ménem Mar-já- 


6 = E ==> === 


no; | pří-mě-ní má hrdinská — šak to ví-me Líšenská —, že ne-kvě-te 


v celým svě-tě 


+ 


rů-že tak he - zká. . 


144. 


ŠÍLE © 
Z Líšně. © | ! | 
7 SEN a 8 n m v Ni 4. 8 F- 0 
: GE === = = 
7 Aj měl sem já ga- lán - ko, -aji mělsem já pleko o 
EEE EEE EEE EEHEE 
— Em == — F- === 3 F —— 5 —— 
v tem u: zám-ko, a v temlí- senským zám-ko. | 
[: Aj, měl sem já galánko, © [ Aj, nechal sem je zasit A 
[:v tem líšenským zámko aj!:] a grécare, patáke ajl:|' 
|: Aj, dostal sem s -ňó rolí, :| [: Aj, vone mně tam zešle :| 
[: v tem líšenským poli aj!:] | [: torale dokáte aj!:] 


U sú-se-dů na ko-pe-čku hu-sy sa. pe - rů, 
Vem, sy-ne-čku, ka - ra-bi-nu za- bij ne- ke - rů,- 


EEE JE SB 


A já to ne-u-dě-lám, já ké hu-sy 


-si sa pe - rů. 


= ŠZEzn A E FEšÉ 


© dobře znám, to sú husy méj Nanynky, co kní chodí-vám. 


pi5 st SSS a= E: 


Z m 0 


218. 


NN = Ee TE — 
A NM oh -me = nEHEH - E 
po —e- m E E= == = Fy == 
-O sy-nečku, synečku, ten u ko-: šu- fen- ku máš, ja hdo ti ju 


| 462: = ==E rar mě: == ==r= kč W- 8 | 


= pe- re, vy- pe-fe, dyž vy má- čmené ky ne-máš. 


© synečku, synečku, A já maměnky nemám, 
tenkó košulenku máš, . ale mám svó milenku, 
ja hdo ti ju [: vypere,:| a ona mi |: opere] 


dyž ty maměnky nemáš? moju tenkó košulku. 
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Z SE 


= na ads vi- ci, kosí n v šo-šo-vi-ci, ej, do-brá bo- Ja mi -lá, 


EEE HEHE 


-že ho jo- -bu-di- la, ej, že ho jo-bu-di-1a. 


(Usnůl na lavici, 0 Úsnůř na dolině, 

koně v šošovici, © koně v datělině, 

ej dobrá bola milá, ej, dobrá bola milá, 

že ho jobudila, . že ho jobudila, 

ej, že ho jobudila. | ej, že ho jobudila. 
r O, 


Z Jasenky u Vset. 


o Kú-ka ze- le - ná, pa-se tam na ní, pa-se tam naní, 
ne-o - se-če- ná, s Í 


EES = = 


má mi- CE je - k - PM 
Lúka zelená, | | | Jeleň sa pase, . 
neosečená, © 0 až sa tak třase, 
:pase tam na ní c| ©- že mu má milá, 
má milá jeleňa. © = moja. rozmilá, 


ovoděnečku nese. 


216.. 
Ze Spytinova. 2 


| ELLE u jee .. 
E === 


— P! Í 
Od To-pol-né-ho je ce-sta dlá-há až po Bí-lo-vi - ce, 


EL EEE PRE TEE 


to-čí se po ní děv-čá-tko švarné, pla-tí si. mu-zi - ce. 


Od Topolného je cesta dtůhá | Za sebe platí ej dvacítkama 
až po Bílovice, pěknýma bítýma 
točí se po ní děvčátko švarné, a za šohajka ej dukátama 


platí si muzice. | | pěknýma žlutýma. 
: -—- 10 


146: 


| 217. 
„Z Ořechova. 2. | | 
EPER rm v (SEK KES- Ji ÚO OE ME O E EEE V 
P L LECH 
Ten kó-ni-cký zá-mek pěkně vy-so-ký-ký, pěkně vy-so-ký. | 
Ten kónický zámek To nebyly husy, | Ale nésó všecke, 
[: pěkně vysoký.: © |: byly ptáčátka, | +- [:jenóm p jh 
Letěly tam přes ňé © Že só v Ořechovým Kerý nosívajó © 
[: husy divoký. :] - [hezký děvčátka, :) —— [:šátke červený.: 
o co A 218. 
Z Velké. | Bart. II. 193. 
Mírně. : 


PX : 
ksm PSE Aa jo 6 O A 
bz E M = = ss ae P Tý === = 


Trávo ze-Je-ná, ne-po-ko-se-ná, ja v téj ké sú děvčá-tka 


p- E X A E E aE, = 
(S m P E n m = : EL 


ja-ko © ma-li-na, ja v téj Velkéj sú děvčá-tka ja-ko 8 


Trávo žšlená 54 : : Trávo zelená, 

nepokosená, - 7 nepokosená, 

[:ja v téj Velkéj sú děvčátka | [ja v téj Velkéj sú mládenci 
| jako malina. :] B ož © jako malina. :] | 
Sú, sú, ne > šecky, : ha Sú, sú, ne všecí, 

enom nekeré, | =- -enom nekerí, 

[: keré majú očka čérné, 2 [kerí majů za širáčkem 

líčka červené (0 pár pérí. :] 

| Palávě pérí, 


velice drahé, 


[: nekdy jedna perůtečka 
za tri torafe. :] 


: 0 


© Z Uherské strany. 
- Fesele. 


==: EE : cy: FE === =: 


L- ka, 8 či- na, ké- va ze - le- ná; v tom Liéskovém sů diučence 


ja-ko ma-li-na, — ma-li-na. 


Lúka, tůčina, 


“ tráva zelená; 


[: v tom Liéskovém sů dieučence 


2 jako malina. :| 


Ale ne šetky, 
Jen volakeré, v „-- 
“ [:keré majů oči čiérné, 
. líčka červené. :) 


Lůúka, tůčina, 

tráva zelená, 

[:v tom Liéskovém sú mládenci 
jako lalija. 


220. 


E ===== = Z====H=====| 


- mám n je-dnu, dvě, 


HE 


„„ rá-dy by mňa. 0-bě dvě. 


"Z Karlovic. 


Mám ga-lán-ku © je-dnu, dvě, 


[: Mám galánku jednu, dvě, 1 
rády by mňa obě dvě. 


Z Uherské sny m 


EF ee = 
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Ale ne šetky, 
len volaketí, 


| [: keri majú za širáčkom 
páové perí.:] 


 Páové pyérko 


až po raménka, 


[: nevyplačeš, nevymollíš 


z vojny šuhajka. | 


Kebys plakala n 
do dna byélého, | 
[: nevyplačeš, nevymolliš 
z vojny mylého.:) 


—« A tu mladší mám rači © 
a tu starší též mám rád, 
© „protože má vinohrad. 


"ne je to, ja-ko, mi-lý, "mocný Bo-že, že sa mi to dzjévča 


L ce LTS | 


=== Ee) 
E = = 
© po-do-bac ně- mó- že. * 
Podobalo b'sa mi, 
ale ředajaké, | 
Bože mój, Pane mój, 
na čo mi je také? 


Jako je to, ja-ko, 
mitý, mocný Bože, - 
že sa mí to dzjévča 
© podobac němóže? 
10* 
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Od Val. ní p, M | < Bart. IL 367. 


Pp FEE PEN 


Já už mo-sím do- -mu fť svo-ju  mi-lů — A sů- vi, 


Ee Z === EE = EFBEEH 


E 


co s dě- lá, jak sa má, je-li zdra-vá ja-ko já. 


Ja už mosím domu (ť A ona je nemocná, 
svoju milá naščíviť, © ona rána nedočká. 
-co dělá, jak sa má, 077 Dáj, Bože, daj rána 
je-li zdravá jako já. © co by ona dočkala. 


ho 


A ona je v nemoci, 
z níž Í néni pomoci, 
daj, Bože, daj rána 
co by ona dočkala 


003. " 


Fri EEE === 


pro-ple-te-ný; o -na 8 


Z Hrušek.. 
Mírně. 


mo-ja mi-lá, už né - mi.: 


Z Čejče. 
p 


== E: =E 
Já .su panna ad pan- na-mi, čer: ve- né 1 rů -že mám za ňa- -dra-n -mi, 


W: === =E. 


čer - -ve-né. rů-že mám za a- -dra - mi. 


Já su panna nad pannami 
[: červené růže mám za ňadrami:| 


(Kdo ty růže nosit bude 
| mosí byt šohajek obíraný, 
mosí mět pérečko na dvě strany. 


149. 


B 


Od Val. Meziříčí. n 
prá ří 


Hz 
Tře- Ba su já, tře- žesba No: fe-ro-va cé-ra, a- Ile mňa maměnka 


 (BESSTTT P ij 


Ile- da-ke-mu ne- dá. 


Ze St. M ... = Bart I 90. 
FE FFFRIZ E 
jrk EEE 
Ked si já za- ká - vam na horách, na. do- lách, u-ču- je 
E E 
mňa mi-lý, | u-ču-je ma mi- lý, a- Je rňa ne- po - zná. 
| (206. De 


© Z Javorníka. 
zde jek a tahle. 


EEE EEE 


rý si já za-zpí-vám, za —— sto- Ja, — u-ču-je ňa mi- 
| mel2. Al 
A... 
„ E 
ej, vra- né ko-ně | stro-ja, stro-ja. 
226. c) - 
Z Hrušek. - 


Zdlouhavě a Široce. 


ee | E==HEE SE ==EEE F p  =EP=S= = 


Dyž si Poa za - E- vám, . © ejy na ho - ře na o ska-le, 


EEE 


u-ču-je ňa © mi- lý, ej, zrovna i do ma“ - šta - le. 
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| 1. | 
Dyž si já zazpívám Milý do maštale, —— Šak já ju postůchám, 
ej, na hoře, na skale © ej tatíček v okénku: — -ej ale nevím kerá? © 
učuje ňa milý Postůchaj, tatíčku, -Šak je to, tatíčku, 
ej zrovna do maštafe. | ej moju frajérenku. ej frajérenka moja. 
2. 

Stoličko dubová, -— Železem dokola, 

ej dybys byla moja, ej modrů barvů barvit, 

dala bych ťa okut aby šohaj věděl 

ej železem dokola. | ej kady k nám má chodit. 

: | s | 

„Nechoď k nám, šohajku,  Dybych já to vědět, 

-ej přes vrchy, doliny, ej že bude darebný, 

bude. ti chodníček. -© dát bych kříž napísat 


ej bude ti darebný.“ ej nad vašima dvermi. 


Křížek nade dvermi, 

ej nad okno kolečko, 
zostávaj tu z Bohem 
ej falešné srdečko. 


"z Víškovca u St Hrozenkova. m“ 


Velmi zdlouhavě a táhle. 


Kedz si já za - koz na vr-chu na ska - le, ve-ru ma po- 


ču-je 'šo- Be =- ma-šta - Je. 


9 -Kedz si já zazpiévám, 2 Trebár by ma poznal. 
-na vrchu na skale, © po mém tenkém hlase, 
veru ma počuje c -© ale ma něpozná 


šohaj do maštale. — M -© po červeném páse. 


881 


„L Milý. 
-Z Březové. | | | | 
m = ny Jm P Jm JE ky S27 ee — E je 
EE FE === EE 


Keď si po-čně díévča vo -liť, ked o-na fn- jí " -ný a 
mo - sil 5y to šo-haj-ko byť, a by zaň-ho i-šla, © 


SAE NINO BAY SE YM PR EE NARO PONOR He 
E = REN (E OA Mo SE AA 
= a PEPE o = SEE M = === 


u-pri- mný, ten šo-haj-ko svárný, tá dí-ven-ka py- šná, čo by zaň- 


PA 3, -= = === 
E 


ho i-šla, za to-ho šo- haj-ka. 


(Srovn. »Kdož jste boží bojovníci.«) 


229. 
Od Val. Meziříčí. : 
p EEE DELETE 
EE ===FFF=FF -= | 


A s já vý-jdu na De a roz-pu - stím sb hlas, 
o 


P SETE HE EE 


LA 


u - sly-šíš m má mi- la, a-le mňa ne-po-znáš. - znáš. 


A dyž já výjdu na kopec  Vozpuštmí svůj hfas, 
uslyšíš mňa, má milá, ale mňa nepoznáš. 
A ja bych ťa poznala po tvém pěkném hlasi, 


že sa ten tvůj hláseček' daleko roznáší. 


230. 


Od Brodu. © | 
pPbra = IJ z = == r 
m a SSE PRANÍ je = 8 >- 
E- 000 = = O = = m E 


Ma-lí-ři, ma-lí-ři | svě-ta ši-ro - ké-ho, vy- ma-luj -te 


k 


„mo je-ho mi - té - 


152. 


2315 


Z Hutjská: > | | m.. Suš. 642. Bart. II. 78. 
| Zdlonhavě. | 
=== L=EH= = F 
| Šla dě-ve-čka do há-jí-čka do ze-le-né-ho, po-tka-la tam 


EEE F EE=EESEE 


ma - lí - ří- čka čer-no - o- ké - ho. 


Šla děvečka -do hájíčka © © Malíříčku černooký, 
do zeleného, o to tě prosím, | 
potkala tam malíříčka vymaluj mně ten obrázek, 
černookého. — | „co v srdci nosím. © 


Nemaluj mně svaté Anny, 
svatého Jána, 

vymaluj mně, malíříčku, 
mého galána. 


232. 
Z Líšně. | | 
po p G S = o M 
ve == M PLE HE 
Ho Staří -ků ! be syn-ka, nechce mně jé dat Mi 


Ho Staříků majó a 770 Včerá sem jé zas viděla, 
nechce mně jé dat maměčnka, -© dež sem do Brna běžela, 
to je, Bože, syneček, © 24 von bel synek v halině, 
červené jak hřebíček. A | nevěděl, že potká mně. 
Ha dež von KE po dědině, © © Debe věděl, že potká mně, 
každé na ňé vokazuje, © -© nebel be chodil v halině, 
jak mo svěčijó šate; ——©—©—©—©—©————| Kkamizolku bel be vzal, 
viděla sem jé take.. © balino duma nechal. 

(283. -= - 


Z Uherské strany. 


PAE ZE EEA 


| Kajidzem sama, ta je P jama, kaj se šu-haj-ky, cesta malo-va-ná, 
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234. 


Od Vsetína. | 


„Ř ne- -čku, Sy - ne čku, 'vo- ňa - v, hře- bí- čku, pěk-ně ně 


== == E 


vó - níš, když za mňůcho - díš, pěk-ně ně vó- níš, o. za mňů 


E 
cho - díš. 
235. | 
Od Kyjova. | | | —— Suš. 283, 
E Odkodlaně. nit. A 
sn F EEHESESSE == FE =5=== PESE 
-© Na bučovském po-li, rozma- -rýnek ya =JÍ3 eš-če su da-le- 
ko, čůrů su da-lé .- S už mně pěkně ovo-ní. © 
Na bučovském poli © n Na kyjovském poli : 
rozmarýnek stójí; -© © taky jeden stójí; 
ešče su daleko, © Už su u samého, 
už mně pěkně voní. © ©- ešče nic nevoní. 
236. 
Z Hutiska. o 
Folně M | 4 | . k: 1 = : | s +4 
: = PL 
To bu- tisky po- le, to je Bo-že, po-le, po něm se pře- 
-pa EF = A AE | 
(s EF —- === FEE — 
ocho-dí © po-tě-še-ní mo- je. | | 
To hutisky pole, -© | Jak je pěkný ten 
to je, Bože, pole, | uherský Javorníček, 
po něm se přechodí 7 po něm se přechodí 


potěšení moje. © švarný šuhajíček. 
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Z Tučep. k | : | s — Suš, 209. 


co by za mnó chodil. 


Tučapská dědina —— Néni ho tam, néni, Přes pole, přes pole, 

jak by kuló hodil, ale je přes pole, © přes ózký hratiičky, 

néni tam synečka, | ale je přes pole, přes ózký hraničky, 

co by za mnó chodil. potěšení moje. přes ty dvě cestičky. 
238. 


Z Březůvek. 


© Šo-ha-ju, šo-ha-ju, lu-dé ťa ha- ňu- m 2 ha-ny nemáš, 


Broze l beri et as 


ja-ků ti dá-va-jú, ta- n ha- ny emk: ja- M ti dá-va-jů. 


[: Šohaju, šohaju, 2 [Jednu ti dávajů, 
ludé ťa haňajů,:) že k muzikám chodiš,:) 
[: takéj hany nemáš, -© [druhů ti dávajů, 
jaků ti dávajůc| © že robit neumíš.:] 


„6 
Od Vsetína. 


Pen 


Ach tu- fipán, 1 tu- on ma- -u- -čký můj ga-lán, še-ci ně "he s 
PETER Sl a E A n L 


== EEE AH 


a já ho rá-da mám, še- -cině ho ha-ňa- jú, a já ho rá- da mám: 


= = -2 


- Ach tulipán, tulipán, Och řipečka, fipečka, 
malučký můj galán; tá moja cérečka, 
[:šeci ně ho haňajú, [:šeci mně ju haňajů, 


a já ho ráda mám.:) © ona je má šecka. 1] 
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IV. N emilý. Nemilá. 


E Zvolna. | 


M voje rus E B 
EE LEF L=FHEFF: 


Ne-chci já tě, 


když ty ne-máš  pe-řin z kva-pu. 
Nechci já tě, milý brachu, 
[:když ty nemáš peřin z kvapu.:]- 
Peřin z kvapu, lůžko nové, | 

[: přikryvadlo kartonové.:) © 


241. 


-Z Březůvek. 


Volněji. 


Ne-cho-dí-vaj, synku, k nám, m - da tě 


S 


: = a- Dám, = 
= = E 


© Ka-bát máš, já se za to. st 
Nechodívaj, synku, k nám, = 
neráda tě vidím, 

roztrhaný kabát máš, 

já se za to stydím. 


Z Javorníka. 


F= 


Mírněfi. 


an i n n m 


š ZZ = 
Nechoď ty k nám, 


E -  atok zů ga- tě. 


-= 


mi -lý brachu, když ty nemáš 


. 


Úx 


pe-řin z kvapu, 


A já nechcu takového, 
[: který nemá gruntu svého :] 


Gruntu svého zplaceného, 


[: šindelečkem pobitého :| 


Erb. 273. 
Nr S c 5.0, 


vi- dím, roz-tr- o -ný. 


Příjdi k nám až v nedělu, 
> až budeš mět šaty, 
já tě ráda uhlídám, 
- panímáma taky. 
M ře 


242. 


EEE 


chla-pe, smr-di-jú © ti 


156 


“ 


Z Březůvek. 


Mirně. 


== it === ===) 


Za-zpí-vál ko- bů- tek na vrch O- bě - to- véj, kdo kú-píl kor- dúl-ku 


A-ny-ně Pe- toxs. 


Zazpívál kohútek 

na vrch Obětovéj,*) 
kdo kůpít kordútku, 
Anyně Petrověj. 


Ščuká sa ně, ščuká, 
kdosi ňa zpomíná, © 
starodávný galán 

na mňa zapomíná. 


Ořechovský farář 

pěknů kázeň káže 
ze škaredým mužem 
pěknů ženu váže. 


Lojza Senkeříků 


ohlédl sa na ňu, 
hajda, chlapci, hajda, 
dál sem toral za ňu. 


Starodávný galán, 


jako to grnisko, 
može ním poorat 
ovesné strnisko. 


Ja, pane farářu, 
rači kázeň nekaž, 
ze škaredým mužem. 


© pěknéj ženy nevaž. 
244. 
. Z Uherské k: ae 


Živě. 


67 H= = = = EE = FH = == 


Dzié- ča; dziéča byé-lý an- -del, | dze ta z večer najdem. 


== EFEEE = LSL v yEsri 


Tam na zad-ku v ko-mo-ren-ce, ma-lu - va-néj -po-ste-en - ce. 


Dziéča, dziéča byélá žára, 
- trefyla si na kazara, 
na kazara na takého, 
ona šohajka na- švárného. : 


Dziéča, dziéča, byélý andel, 
dze ta neskaj večer najdem? 
Tam na zadku v komorence, * 
 maluvanéj postelence. 


-Ten ta badě kazaruvat, 
tvoje vlásky roztahuvat, 
tvoje vlásky jako zlato, 
nestójíš ty mylý za to. 


+) Obětová — les na Provodovsku. 
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| 245. 
-Z Hrušek. 
Zdlouhavě a táhla. 


6 = = ===> === ESS 2m: 


lin-de-čka = | j ji, 


= EFEE =) 


V Hru-šeckém po-Ťi -stu ši- ro - pe 


ho, . | Hi-stu 


ši- ro - kě*ko: 

Pod tů lindečků 
sedí děvečka 

|: líčka červeného. :| 


V Hrušeckém poli 
lindečka stójí, 

[: listu širokého. :] 
Dybych sa byla 
vydávat chcela, 
inačího bych si 
šohaja dostala. 


Di šelmo: starý, 
šedivý, holý, 

smíš-li ně to řéci, 
budu-li ťa chtěti? © 


 Došét k ní se 
šedivý, holý; 
počál sa jí ptati, 
bude-li ho chtěti. 


Z Ubla. = -— Suašs 197%.. 


-= = == EEE 


má pa-te- ro dě- tí, cho- dí za mnů vdovec, má pa- Pod 48 n 


© Nepůjdu za vdovca, 
za vdovcá starého, 
dycky bych plakala, 


Maměnko, maměnko, 
ká skala na mňa letí, 
chodí za mnů vdovec, 


má patero dětí. 


Enom ty mi pověz, 
ty mifunký vdovec, 
kolik těch dětí máš, 
ať mňa neoklamáš. 

V jednom kútě štvero 
a v. druhém patero, 
mám toho, cérečko, 

- enom devatero. 


— pohlédňa na něho. 


Ty. vdovcovy fůsa 
radovaly by sa,. 
„a mé čérné oči 


naplakaly by sa. 


Nepůjdu za vdovca, 


za vdovca starého, 
radši půjdu slúžit 
do dvora panského. 
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A jávpanském dvoře © Nepůjdu za vdovca, 
dvanást krav podójím, -co by pěkně prosíf, 
a vdovcovým děťom. 1 radši za mřádenca, 

= přeca  neuhovím. > co by tatar nosíl. 


Tá vdovcova hlava 
smrdí perpentínem, 
a mládenečkova 
vóní rozmárýnem. | 


247. 


VA Javorníka. -5 uš, 197. 
Živěji. 
bee E B u EE B E 0 o 6 A 
m o = JE © JR s 168" : -= a 


ho -ja- sa, ked si ma a 7, ša má. 


Ej, vdovec, milý vdovec, © 0 Ej v jedném kútě. štvero 
„„fem ně pravdu povedz; ©. a v druhém patero; : 
© koléj ty dětí máš — -hojasař. © || to ich máš, děvečko — hojasa,: 
Ked si ma namřůváš — duša má. ovšeckých devatero — duša má. 
D8 5 „z M 


„Ze St. Hrozenkova. 


Dosti mírně. 


Z 


== == me === z = ora = 


Pójdzěm zaň, pojdzěm zaň, trebár ho ně-řú-bím, ot-co-vi, ma-cě-ri, 


i SSE E === | 
18 jem 


po vó- ch u - ro-bím. 


Pójdzěm zaň, pójdzěm zaň, - Otcovi, macěri 
trebár ho nělůbím, 27 po vóŇi sa stalo,; 
[: otcovi, macěri -© [ale mé srdenko 


po vólři urobím.:) © 2. naňho něpristalo. :] 
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249, 


Z Těšínska. 
A: 


=D : = = 


a bys mia-la, ma dzieweczko, a pas, 


Erb. 260. 


H === 


to ja cie-bie © 


a 10m ie-ny na przy- -lo gu ko- -zy pasé, 0 a-n na. cie 


== 


niewežme, ko-chan-ko 


niewejzre, 


Choé bys miala, ma dzieweczko, 
srebrny pas, | 

a iom ieny na. przylogu 

kozy paáé, 

-to ja ciebie niewežme, 

© ani na cie niewejzre, 

kochanko ma. 


Choč bys miala, ma dzieweczko, 
sto owtec, | 

a la tylko za szapeceké 
jalowiec, 

to ja ciebie niewežme, 

ant na cíe niewejzre, 

-© kochanko ma. 


Z Hutiska. 
Zdlouhavě. 


E o T—yueeT = IT ole a 
=== === === FENE === 


Vždycky jsem ti po- - ví- da- la, můj mi-lý sy- nečkí 


ŽS P FLE =EEBE 


f 


Choč bys miala, ma dzieweczko, 
dwa domy,, | 
a ia ieny kán Jahn: 

u bramy, 

to ja ciebie niewežme, 

ani na cie niewejzre, 

kochanko ma. 


Choé bys miala, ma dziewczynko, 
dwacet szat, 

a ja na moim kabocie 

pelno fat, 


to la ciebie niewežme, 


ani na Ci€ niewejzre, 
kochanko ma. © 


Suš. 667. Bart. II. 221. 


ne-ber so- bě 


sta - ré se“ ber so-bě dě - ve- čku. 


„Vždycky sem ti povídala,- 
můj milý synečku: © 
Neber sobě staré baby, 
ber sobě. děvečku. 


Stará baba dycky dudle 
jako pivní bečka, 

a mladá si poskakuje 
jako veverečka. 
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V. Zahrádka. Kvítí. Jablko. 


251. 
Z Otinovsi. 
EE EFA 3 P AEBETE fB === = 


Před na-ši zahrádka špr-le-ná. Kdo pak ji špr- lil? Má milá. 


EE TAL FFU 


V ní jest rozma-rýn, to já do-bře vím, jsem ho sá- ze - la.. 


Před naši zahrádka šprlená. Když jsem ten rozmarýn sázela, 
Kdo pak ji šprlil? Má milá. — všem mládencům jsem ho slíbila; 
V ní jest rozmarýn, © „jenom jednomu, | 

to já dobře vím, | | svému milému 

„jsem ho sázela. | ho neslíbila. 


Když jsem ten rozmarýn trhala, 
všem mládencům jsem ho rozdala, 
jenom jednomu, 

„svému milému 

jsem ho nedala. 


202- 
Z Velké. 
Mírně. ž 
k- EP 
EE EEE 
Pred na-ší je za- ohrád - ka © avní pěk-né stro-mo |- k | 
| o 
== E SP A E 
E 355 F = =z5= === 
ej se-dě-li tam tré pěkní ptá-čko-vé, zpí-va-jů si ve-se - le. | 
Před naší je zahrádka, © m - © Jak já nemám smutná byt, 
a v ní pěkné stromoví, ©: © © za starého kážů jít, . | 
ej seděli tam tré pěkní ptáčkové, ej rozpučilo sa srdenko ve mně, 
zpívajů si vesele. 2 nemožu ho ukójit. 
Nebyli to ptáčkové, | A tam hore v komore, 
byli to šohajkové, 2777 je tam lože červené, 
ej súdili sa o jednu děvečku, ej lože, lože, červené lože, 
kerý si ju dostane. : kdo na tobě spat bude. 
Jeden praví: Bude má, -- > Bude-li tam starý spat, 
a ten druhý: Jak Bůh dá, dyby sa chcel skameňat, 
ej ten tretí: Moje potěšení, a bude-li tam švárný šohajíček, 


ja cože si tak smutná..———©—©———© — dyby něho chcel Bůh dat. 


-Z Hovoran. 


Dosti volně. 
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253. 


Bart. II. '51. 


Před va-ší je za-hrá-de-čka, v níje rů - ža, ja, to je pě- 


N 
P NÁŠ B 


© A 614- 


MM A = | 
— -OZE m n 
k HEHE 


. kná rů - ži-čka, to je rů - ža. Já ju mám u- tr-hnát, dybych rhél 


za- hý-nůt, a na 


m NÍ m NĚ — 


Živě. 


te-ĎBa, du-ša mo-ja, za- po-me - nůt. 


Před vaší je zahrádečka, Jak sa to ti Karlováci 
M v ní je růža, 0 zdovědeli, ©- 
ja, to je pěkná růžička, že zme my ty pěkné růže 
-to je růža. © 20 potrhali; 24 
Já ju mám utrhnút, | > hneď oni poslali 
dybych méř zahynůt, pro štyry šandáry; 
a na teba, duša moja, | na ručenky, na noženky, 
zapomenůt. puta dali. 
254. 
Z Velké. | 
- Zdlouhavě. — = č —— T ZZ 


a on pěk - ně vó 


Pred naší je zahrádečka, -— Dvá u zahrádečky stáli, 
a v ní roste fialečka, | dvá maryjánek trhali, 


maryjánek drobný, 
-a on pěkně vóní. 


natrhali ho moc, 
„dyž byla světlá noc. 


| Chlapci sa naň naučili, = | Jak děvčátko ráno stalo, 
na maryjánek chodili, -do zahrádečky běžalo: 


chodili naň v noci, 


chlapci černjocí. 


maryjánku néni, 

moje potěšéní! 

A dyž néni maryjánku, 

nasejem si rozmarýnku; 

rozmarýnek drobný. 

a on pěkně vóní. 

11. 


1162 


Ze sat“ 


m == === m 
-T AL SP, ESO = 8. M A, |NRE JE p 
== = ty pt 
Před na-ší je za-hrá-de-čka tf-ním hra-dě-ná, 
a vní ro-ste roz-ma-rý-nek bí-lý ví-šek má, 


roz- sagčo nA keď mňa nechceš, nemu -ješ, já te- bě | vy-po-vím. 
do-bre vím.: | | 


L 
Před naší je zahrádečka tfním hraděná, 
a 'v ní roste rozmarýnek, DY vfšek má, 
„a to je rozmarýn, 
(a já o něm dobre vím, 
keď mňa nechceš, nemiluješ, tebě vypovím. 


2. 
Naša slépka jarabatá drobné má perí, 
už tá moja najmilejší mně nic neverí, 
keď neveri, nech nechá, 
a já půjdem do světa, 
budem- sobě namlúvati švárné děvčata. 


ji č. (256. 
-Z Bohonic.. | 


EEA 


Co to máš, má mi- ilá, za ňa- 0 | Rozmarýn ze-le-ný z knězovy 


za-hra- dy. Vršek má oa aj, už ti, mi-lá má, ne-vo-ní. 


| 257. a) 
Ze Strání: m | | 
— EEE „SPLA 
==5 EEE 
Rozmarýn, ach roz-ma - rýn, | ze- le-ný roz - ma- m 


= EEE Hee E ===: 


a já sa ti, má mi-řen-ko, do ně-ho za - va - F- 
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Z Rožnova. 


mad- 
==E E 
© Roz-ma-rýn, roz-ma- rýn, ze - le- ný roz-ma-rýn, já sa ti, dě- 
5=== — -2 — 6- | —— 
7 A 
6 SE === 5 — 


= do ně- ho po- va- ím. i 


257. c) 
Ze Spytinova. 


— a EFF == = SFF 


p 


ti děv-či-co, ja do ně-ho po- va- Ťím. 


Ja rozmarýn, rozmarýn, Ja rozmarýn, rozmarýn, 
ja zelený rozmarýn, m ja z rozmarýnu kolek, 
ja já sa ti, dívčico, © — ja ešče voňavéjší 
ja do něho povařím. © | ten súsedů pacholek. 
Ja povař sa ně, poval, 0 Ja rozmarýn, rozmarýn, 
ja enom ho nepolam, 7 ja z rozmarýnu kytka, 
ja bylo by ho škoda, : ja ešče voňavéjší 
ja, galánečko moja. © ta sůsedova dívka. 
| ze 80 JPDBA. | | 
ZM. Leskovských Kopanic. © —— | 0 Buš, 623. 


Dosti rychle. 


-Do zahrádky kro-či - fa, pol -Ja, pol-la- pod-po- lí-gen, tri: rů- žen- ky. 


=== === 


u-tr-hla, ro-ze-sí - gen, © (er-zon, er-zon | a-pa-trí-gen, 


a- 


E === === 


. roz- e-sí-gen trum-py - tá-rum hre. 


Do zahrádky kročila polla, polla podpořígen 
tri růženky utrhla rozesígen o 
erzon,.€rfzon, apatrigen, rozesígen trumpytárum hre. 

| 11* 
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Tri růženky utrhla pola, polla podpoligen, 
tri pérenka uvyla rozesígen | 
erzon, erzon, apatrígen, rozesígen trumpytárum hre. 


Jenno vyla z hedbávu, polla, polla podpoligen 
(a to druhé z atlasu rozesígen, 
erzon, erzon, apatrígen, rozesígen trumpytárum hre. 


Jenno bolo pre družbu polla polla podpoligen 
a to druhé pre ženycha rozesígen 
erzon, erzon, apatrígen, rozesígen trumpytárum hre. 


| 0 | fn 2. 
(Ze Strání. n | n 7 Erb. 182, Suš. 327. 


> EEE FE 


Sa- di-fa An-ni-čka, sa-di - la An-ni- -čka, modrú f- a - ří - čku, | 


o modrů fi-a- - li- čku. 


I Sadita Anička :] [: modrů fialečku, :] 

[:jak ju zasadila,:] [:tak Boha prosila. :] 

[: Daj Bože deščíčka,:| [: tichého větríčka, :] 
[:co by sa ujala:| [: modrá fialička. :] 

[: Šohajkovy koně :] [:do zahrádky vešly, :] 

[: modrů fialečku:] [:do kola obešly. ] 
[Cože ty, Anička,:] [:za tů škodu žádáš,:] 
- [či koňa vraného; | [: či synka švárného.:] 
[: A já vám nestójím :) [:o vašho koníčka, :] 

[:ale vy mi dáte:] [: švárného Janíčka. :] 


Z Líšně. ss Bart IL 488. 


br 


So já ve- se-lá, proč bych a deť sem so - obě. na- se- =" 
„aj ma-ri-ján-ko pl-nó zahrádko, habech se s ňém tě - ši- la. 


PETE 


Na ne-dě-lo v no-ci. při-šli dvá mlá-den-ci; po-lá-ma-li jé, 


Ji 


po-šla-pa-li jé při mě-sí-čko v no-ci. 
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261. 


+ Z Líšně. | 


ey Ng == S [ES n E E 

My EHE T LITE 
KEY VTE o- —e = = 

Šest dní do tédňa, sedmá ne-dě-la: | dé mně, má mí-lá, dé mně, má. 


© mi-lá, co s mně slí- bi- la, co's mně slí- bi - la. 


[Šest dní do tédňa, -© |: Věnec zelené, 
sedmá neděla: :| rozmarýnové, :| 
[:dé mně má milá, ] | [:já si jé připno:) 
[: co's mně slíbila. :] - [za klobók nové. :] 
| 262. | | 
Z Uherské strany. | | Bart. IL. 84. Suš. 317. 


Živě. 


stu-de - néj. 


[: Čo robý dziéča :| © [: Vyje pérenko :] 
[:v vode studenéj. :] n [:z růže červenéj. :] | 
Komu, má milá, j) © [Komu ho vyješ,:| [:Na panskéj rolí :| 
[: to pérko vyješ?:] [já som nekázat,:| © [:orů mládenci, :] 
([: Tebe, šohajko,;) [už tebe chtosi:) ——— [: chto jim poháná? :) 
[: ked ty knám prídeš.:) | [:zuby ukázal.*)]: © [: Dzievky pod venci. :] 
| [: Zlomyla sa jim: © [chto jim ju spravý?] 
[na pluhu deska, :) [: Dzevenka hezká.:] 
: 263. kA 
4 Vlčnova. | Suš. 330, Bart. [I 84. 
: Živě. © | 
— pe n m L 


— mr 


EI | | | 
Se-dě-ilo  dív-ča, se-dě-lo  dív-ča v trávě ze-Ie-néj, vtrávě: 


M 
A- 
— M JANNE PO 
| : 
Eulní F 
. 1 


+) = zasmál se. 
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|: Seděto dívča :] [: v trávě. zelenej, :] 
[: vilo věneček :| [:z růže červenéj. :] 
[: Jak ho uviješ:] [::komu 'že cho dáš? :] 
[: Tobě, synečku,:] [:že k nám chodíváš. :) 


| 264. ne K 
Z Lišně. = | n. | | Č 


EEE E 0 mmm EEE = = 


Ztra-til sy-ne- ček, (ET pe- ří- -čko: kde se teho nan-deš, 


— mm 


FEE 


můj šu-ha-jí - čko. 


© Ztratil syneček, | | Líšenský dívke 


ztratil peříčko: ©- © bele lakomý, - 
kde pak te ho nandeš, sebrale peříčko, 


„můj šohajíčko? © kde belo kerý. 
| Ta jedna bela | 
nélakoméší, 
sebrala peříčko, 
(co nédrobňěší. 


U 265. 
Od Kyjova. i 
| : Mirně, 


n ce je-zé- s na tem ibn sto- jí - jú tři po že; 


jedna čer - ve - ná, druhá : ze- -le-ná ata třetí modrým jevstě. 


[: Na jezérečku, na tem kopečku © [Jede syneček na vraném koni, 
-— stojijů tři růžej:| © on jede protiv ní.:) | 

[: jedna šérvená, druhá, zělená: © [Dej mi, děvečko, dej mi i růžičku, 

a ta třetí modrým kvete, ji : ta mi pěkně vóní. ji 

[: Ide děvečka do jezérečka — - [Jak mu ju dala, hned zaplakala, | 

pro vodu studenú.:] © © plakala, želela.:] © 

[: Utrhla si tam za kórdálsčiů [: Vrať mi, synečku, vrať mi i růžičku, | 


růžičku červenů.:] E kerů sem já tobě dala.:| 


Z Kudlova. | : = m — Erbe 117, Bart. I. 136. 


- U-de-ri-lo tři štvr- ti na séd - mů, staň, mo- ja K a du- [in - ko, 


EEE FEE 


„poď se mnů, pů-jde-me ží-ti čer-ve-né kví-tí | na-šu 


hů - ční ze - le - nů. 


Uderitlo tři štvrti na sédmůú, 

staň, moja Andulinko, poď se mnů; 
půjdeme žíti červené kvítí 

na našu tůčinku zelenů. 


Jak toho kvítečka nažala, 
do bílého šátečka svázala, 
svému mému, roztomilému, 
na vraného koníčka podala. 


2. 
Jen ty mne, koníčku, dobře nes. 
přes hory přes: doly; přes ten. les 
pěkně si stúpaj, nic si nezúfaj, 
© přijdeme k méj miléj ešče dnes. 


67. W 
Z Prusenovic. | 3 | F | Erb. 183, Suš. 238. 
2. | u a 


PRUHU TE M JK NN NE . 
— E 0 — 


že. vý o-čka čer-ný, © nechcó na mě hle- děť. 
NN 
Dyž tys mě nechtěl, 
mjél si to povědět, 


[: že tvý očka černý,: 8 
nechcó na mě hleděť. 
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| | 2. 
Chodila po poli, Chodila po hájku, - Chodila po lesi, 
trhala kókoli, | trhala fialku ; trhala ořeší; 
[:což je po kókoli | [: což je po fialce; :] [: což je po ořeší :) 
dyž mě hlava boří. © dyž mě milé nechce. © dyž mě nic- netěší. 
| | 268. Í 
Z Hutiska. © = E: © Erb. 188, Suš. 248. 


Volně. 


F =FEFHEFE WEEE HLINTCE E 


Cho-di-la po háj-ku, © zbí-ra- la fi - al-ku. Co je po ft- 


EEE E EF EH 


al- ce, = mne žá- -dný ne-chce, co je po fi - al-ce, 


$==5 F = = 


když mne žá-dný  ne-chce. 


! 1. 
Chodila po hájku, 
zbírala fialku. 
[Co je po fialce, 
Jé mne žádný nechce 1 


2 
Ú. - Nepovězte na. mne, = „Nechodil sem za ňú, 
na mne na samého, 2 sama přišla za mnou 
[: bylo by mně hanba, © | [:jako ta ovečka 
synka svobodného.) :- na trávu zelenou.:| 
269. 


Z Leskovské Doliny. 


Od Nového Mesta A ré 1- -dů, hu-sá - ré 1- i-dů, hu-sá-ré i- dů. 


Od Nového Mesta © -A já veru ojetá: 
husáré idů, | + já sa nebójím 
nechodziévaj, moja milá, | odtrhnem si černobylu, 


z. rána pre vodu. | tým sa obráným. 
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Z Kudlova. 


m p 


što jí © na ek ve-zňa eizňů 66 - sá- r šlo: "u -na ta tu, 
Páslo děvčátko červenů krávu Aj ořů, ořů enom nekeří, 
[: vezňa kosáček, šlo jí na trávu.:| [: keří nosíja páovo péří.:] 
Što jí na trávu pod čérnů horu, Páovo péří velice drahé, 
[:kde ti kudtovčí pacholci ořú.: [: sna = érečko za tři torale ji 
! pe A 27.) 
Z Těšínska. | | | Bart. I. 52. Sp. 118. 


ŘP 17 ře AET CEE TA 


Na -sa-dil j da ja- blu- nečku v humně, na- sa- dil jsem ja- blu-ne-čku 


16 5 7, 
v humně, sám Pán Bůh ví, jest- -Ji se mí při-jme. 


= FE S m n = : 


271.0) 


ý) M. Vrbky. - 
Zdlouha. | 


KO 


Za-sa-dil sem če-re-šen- ku v hum- ně, po- ča - la ně ně če - s | 
dá - li Pambů. o-na sa ně. Úů- jme, | 


ONEN) n Živěji. 0 žempo. M 


pre S pf VSR UNO EKORA PVT = PÁ PA NORSKE R 
E SSE 
———=— = ———— P u YY = 7+ 7+ ———— 


ka ro-dit, po-čal sem já za mů mi - tů cho-dit. 


A7.) 
Z Uherské steny, 


Za- sa- a som čie-re-šen- ku v humne, ačendeí som čie - re- 


| ---" 


šen-kuv OBA: dá to Ja Bóh,že sa © o-na u-jme. 
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271. d) 


Z Hrozenkova. 


C- E55: 


EEE EEE 


ona u-jme, za-ča-la tá čie - re-šen - ka ro- -dzit, po-čalt som já 


S rr 


k O mi - léj chodzit. 


m 271. 9 
Z Holíča. "o = | 
| -Velmi zdlouka. ped 
[C mu ml 
PTE 


Za - sa- dil som če- re- s v humne, za-sa-dil som 1 če- re - šni-čku 


PE CV 


v humne; dá to Pámboh, a-zda sa mi prí-me. 


E Zasadil som čerešenku V humne; | 
dá to Pámboh, azda sa mi príme. 


[: Počala sa čerešnička prímať; :] 
počal som já dievčence objímať. 


[: Počala mi čerešnička rásti;:) 
počal som sa za dievcenci trásti. 


[: Počala mi čerešnička kvitnúť; T 
: začal som já za děvčenci fipnůť. 


[ Začala mi čerešnička rodiť;:) 
začal som já za dievčenci chodiť. 
272. | 
Z Bohonic. z 3 
-ee | ALA CA 
= == == = zí rrri LL — 
. Před na-šém do- mečkem pěkná - ze-hrá-de-čka, pěkná ze-hrá-de-čka, 


P ze- hráde- čka. 
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Před našém domečkem * | Červený jablíško 
pěkná zehrádečka. © Po zemi se kólá. 
A v té zehrádečce 27 Po zemi se kólá - 
pěkná jabluněčka. ©- nemůže trefiti. 
Na té jabluněčce — M Nemůže trefiti 
červený jablíško. © dveří otevříti. 
| | VÝR | 
Z Těšova. a- | | | Bart. II. 71. 
| Zdlouhavě. | 
NY „E 
= EEE: 
Ej, ve Znojmě je no- o dům, ej, ve nejm je no-vý dům 


je tam šv: čá-tko, Bo-že mě) je tam děv - čá-tko, Bo-že můj. 


- [:Ej ve Znojmě je nový dům bu ZE Ej na téj třetí nic néni, :] 
[: je tam děvčátko, Bože můj. ] [ enom zahrádka z kaméní.:| 
[: Ej dyby ně ho chtěli dat) [: Av téj zahrádce jabloňka,:) 
s: ej umé bych jím děkovat. 1 Eco ju sázela milenka.: © 
[: Ja oni ně ho nedajů :) © : [: Fúkaj, větříčku, z Dunaje: 
[: ej proto že ňa neznajů c). © [: zhoď ně jablýško lebo dvě :] 
[ Ej na téj první túčině :|. 2. [: Zhodit ně jedno jediné, J 
[: pasů sa srny jeleňé. | © [tej aj to bylo červivé. |] 
[:Ej na téj druhéj širokéj © 7 [ Požčaj ně milá nožíčka,:] 
[: pasú sa husy divoké c| © © © nech si om červíčka. : 


JE Než sem červíčka vykrójít :] 
[: nožíček sa ně uřomít. :] 


z PřCtové 3 : » : | s ae : Bart. I 15, II. 273. | 


r jm Z 
Tam do-le na do- = vtéj panské) za-hra- dě, sče-pu - je tam 


zahrad-ní - ček dvě. sladké ja: - blo-ně. 
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[: Tam dole na dole, 
v téj panskéj zahradě, :| 
ščepuje tam zahradníček 
dvě sladké jabloně. 


Jindaj sa panenky 
peknejšej nosily: 
maly vlásky učesané, 
stuzčičkámi zapletané, 
a tak sa nosy. © 


A ščil něrozezná 
panenky od ženy, 
lebo nosá gagulenky, 
čo nepatrí na panenky, 
Jež vínek zelený. 


-Z Líšně. - 


275. 


[: Sčepuje tam, ščepuje, 


vínečkom zalievá, :] 


a tá jeho najmilejšá 
suzy tam proliévá. 


- Maličká som bola, 


ked som sa zrodzila, 
chlapci po mne pozierali, 
na mé líčka pozor dali, 
ked som išla z kostela. 


 Nepoziéraj za mnú, 


očka ty vypannů, 
bolo tebě pozierati, 
[:keď som bola pannú.:| 


PESKE dýrEriy ke? bř FTEH 


pře-bí-ra - FN 


[: Aj! za našó Rájó*) © n 


děvčátka si hrajó,:] 
červený jablíčka 
přebírajó. 


| | Z Hrušek. 
Živě. 


o 


Čer-ve-né ja-blíčko v klí-ně mám, 
Ko- m já rá-da mám, tom -ho (dá 


FEE 


276. 


[: Poďme me tam, pode, 


© kamarádko věrná! :] 
bodeme přebírat 


také s nima. 


Suš. 631. 


E55 — === F === 


m — 
| — an) 


to- bě, šo-haj-ku, bych ho ne- 


da-la, dy-bys řa ob-jí-mat do rá - na. 


") »Rája« — 


»Ráj«, jest to název ulice na již. straně Pon: 
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A. 


Erb. 130. Suš. 407. 


E SES EHF 


| Kůú-fa-lo sa, ků- [a - lo, čer-ve- né ja- blý-ško, © ko-mu ty sa 


S Z E E 
= M 8 o- | 


do-sta-neš, © ko-mu ty sa do-sta-neš, © mo-ja ga- lá - ne- čko: 


[: Kúlato sa, kůlato, ! [: Kúlaty sa, kúlaly, 
červené jablýško ; :) k © dvě naprotiv sobě:| 
[: komu ty sa dostaneš :|. [:komu bych sa dostala, :| 
moja galánečko? © | leda, milý, tobě? 
218. | 
Z Vážan. - | Suš. 434. Bart. II. 89. 


zkodmně ja-blí- blí-ško ne-bo dvě. 


[: Fókej, větříčku, z Dunaje) -© [: Puč mně, synečku, nožíčka, 1] 


zhoď mně jablíško nebo dvě. © ať já vykrojím červíčka. 
[: Zhodil mně jedno jediny, :| © | NE Puč mně, synečku, dlóhýho,:] 


| ale to bylo červivy. 221 ať já vykrojím celýho. 


[: A jak do půle krojila, ) 
v půli nůžiček zlomila. 


vr. z ň 


| (279, 4. 
Z Líšně, | 
Í 5======== 
Na té na-šé stře- še © vla-što-vi - ca mne-se, nár 


=== L o k = = 


(sy-ne-ček, vše-li-cos mně ve-ze, © vše - li-cos ně vo ve- ze. 
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= 279.8) 
| Kuželového. | 
| Zdlouhavě. | 


E: ŽS =m E is E dere 


n téj na-šéj streše, fa-što-věn - ka ne-se, t-de k nám šo- 2 


vše-li-co ně ne-se. © 


Na téj našéj streše, -Nese ně on nese, 


laštověnka nese, vá | šáteček hedbávný 
[Hide k nám šohajek, -© [a já mu prichystám 
všelico ně nese.:| | : rozmarýn zelený. :] 
= 280. 
Z Velké. 


„- Mirně. | | | | | | 
NC JR JN EEE = 
B HET HLE EEE 
An-dul-ko mo-ja, buď mi dí ků- pím ti ka-bá-tek | pěk-ný 


; v- = === ani HE 


ze-le-ný, po-ma-zí- no- v, budeš mět na svá- tek.. 


Andulko moja, © . - Šohajku, ne tak! 

buď mi povolná, © © Děvečko proč pak? 

kupím ti kabátek — 7 Já si kúpím sama; 

pěkný zelený, © : 2 budu si volná, 

pomazínový, © © jak růža polná. 

budeš mět na svátek——©—©—©—©——— mezi obilama. 
281. 


Z Viškovce u St. Hrozénkova. 
Pohodlně. 


prá 0 
= EEE PTE 


-ni-čka, ma-lá, rá-da's ma ma-la, ča- -kaj ma ty dva ro- ký, 


—— 
— 
—— r 


až na-ro-scěm ve- li- ký, ach vézmem cja já. 


175 


Anička malá, Ona čakala, | Ona trhala, 


o ráda's ma mala, hrušky trhala, -+ já som prihýbal, 
čakaj ma ty dva roky, © trhata jich, trhala, — © kerů dostac němohla 
-až naroscěm veliký © nědala jim dozrávac, © halůzky som prihýbal, 
ach, vezmem cja já. — © hnedz za' zelena. každů som dostál. 
“ 282. | "= 
Z Holíča.: a | | | Bart. IL 38. Sp. 66. 


Velmi adlouha. 


— === — = 


An-ču-Fen-ka, srd-ce noje keď já umrem, všetko tvo-je, éj, éj, a 


E 


ml ý = — | — - 1 os pere — ný 4 n [tan 


to 8 o-na, a to poda o-na, a to = en u- den) 


Ančulenka, srdce moje, z R oa Jak nažala, naviázala, 
keď já umrem, všetko tvoje, éj,éj, © na šohajka zavolala, éj, éj, 
a to bola ona, a to bola ona, a to bola ona, a td. 


a to bola děvočka uprimná. 

Ančulenka, 'Ančulenka, 
odpadlas mi od srdenka, éj, éj, 
a to bola ona, a t. d. 


Ešče keď ťa kolébali, 
už fa za mňa slubovali éj, éj, 
a to bola ona, a t. d. 


Zato diévča, žalo trávu © 0 Ešče keď's ty hůsky páda 
nědaleko vinohradu, éj, éj,. 2 už si v mojom srdci rástla éj éj, 
a to bola ona, a t. d.. a to bola ona, a t. d. | 
283. 
Z Líšně. 


=== rs — 


Přindi k nám, Honzíčko, v nedě - li, v ne- dě - li, v ne- dě - li 


mm 


P 


já 4 dám P ze -le - ný, ze-le - ný, . ze-le-ný. © 


Přindi k nám, Honzíčko, v neděli, V neděli: v neděli, 
já ti dám rozmarýn zelený, zelený, zelený. 

Honzíček v neděli nepřišel, nepřišel, nepřišel, 
rozmarýn zelený vopršel, vopršel, vopršel. 
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284. 


Má dě- ve- čko ne - če- ka - vá, , proč pak's na mě | ne- če-ka-la? 


bel bych já ti pá . tó-šek = ra- (a - ma. 


Má děvečko nečekavá, © Fjertóšek toťalama, 
proč pak's na mě nečekala? -© Kkordulko goralama 
bel bech já ti vesázel bel bech já ti vesázel 
fjertóšek toralama. © | vod večera do rána. 
280. | | 
Z Hutiska. © m | — Suš. 384. 
Žertovně. : | 


PE ========== ======| 


Já vím hruš- čičěku. P Já st vy-le-zu na ňu, 


kot === 


vy- -le- zu ja, na-třa -su | svo-jí mi-lé do-ne-su, 


286 | | 

-Ze Spytinova. a : n.. | | Suš. 257, Peck 47. 

W NIT r JEMNÉ IM 7 5 = = = = 
da K E ee E 

osm z S E REF C R08 ELA LE = =FE 7 < 
Dybys k nám být přišél, než mě-sí-ček vy -šél, by -la bych ti da - la 


E SE E = 


do klo-bů-čku vi- všeň. | 


177 
287. 


Z Ivančic. © m ře. vě -© Suš, 257, Peck. 47. 


== ELE 
— —| F--— — 


Dybys k nám byl Pee než měsí-ček vy-šél, byla bych ti da-la 


BTL E LME EEE EE 


by-la - ti dala do šá-te-čka vi-šeň, do sá-te-čka. višeň. 


Dybys k nám byl přišél, -Do šátečka višeň 
dřív než měsíček vyšél, a do kapce kadlátek, 
[: byla bych ti dala :| © [Edo pravé ručičky :] © 
[: do šátečka višeň. :| [vyšívaný šátek. :] 
288. 
Z Ubla je | | 


o at o | 
aE EF FE 


Sla-ví-ček zpí-vá, až sa roz-fé- A před na- ša na ol - ši; 


| | 8 | 3 8 | 
. — > —— A i S a S T EE 
— A r PT 8—— —— I- 
E 3 By 0 — P —y— EEE 
== === = -E 


v ce-léj dě- di- ně [u-dé pra. -ví-ja,. že“ já su naj-hor - ší. 


Slavíček zpívá, © = Ó néjsem, néjsem, 

-až sa rozléhá, © —- -© šáteček daj sem; 

před naša na olší; ©. | já ti ho operu, 

v celéj dědině, 2 aby byl bílý, 

o Tudé pravíja, © | -© synečku milý, 

„že já su najhorší. 70 na každů nedělu. 
2 


Větříček fučí, 
až hora hučí, 
výšek sa jí klátí; 
kerá. děvčina 
„nemá galána, 
nech sa jí navrátí. 


12 


-> 


289.. 
Z Hutiska. | 
Volně. 7 | 
SE -=== === = 
: === === LEE 
O-hléd-ni se, dě- ve-čko, na to mo-je po - le-čko, jak je 


be 


hrubé, jak se to-bě po něm p ě de. 


EHE= — 


| Ohlédni se, děvečko, - Jak polečko uhlédla,- 

na to moje polečko, | slzenka ji polila 

jak je hrubé, | hrubě, hrubě, 

jak se tobě po něm chodit bude. kterak se jí po něm chodit bude! 
| | 290. | 

Ze Želetic. | | Erb. 444. 
9 = 

S == E P | 

PSE = == == EHS: = = 


Na té lou-ce ze- Por - né, pasou se tam je - = - ňé, 


v ka-mi-zol-ce ze - le - né. 


291. 


Z Hutiska. sa : | "B Bart. I. 135. 
Žertovně. 3 9 = 
aa Fa- = 
EEE EEE E EEBGTE EZ 
Kdybych já vě- dě- la, © číjsouto ko-ní-čky, já bych jim 


LEE 


na-ža-la ze-le-né. tra - vi-čky. 


Kdybych já věděla. Kdybych já věděla, Kdybych já věděla, 
čí jsou to koníčky, že jsou to milého, že jsou to foitovy, 
já bych jim nažala já bych jim nažala © já bych jim přibila 


| zelené travičky. © ovsa zeleného. — stříbrné podkovy. 
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292. 


Z Němčic u Ivančic. © | Suš. 783. 


= HEHE = 


M 


Dybych já vě-dě-la, čí budu ne-vě-sta, u-šla- = by se, 


EEE EE 


u-šla-pa-la by sek tomu do-mu ce- sta. 


Dybych já věděla K tomu domu cesta 
čí budu nevěsta, z drobného kamení, 
[: ušlapala by se:] | [:aby se zasmálo :| 
k tomu domu cesta. — © moje potěšení. 
! | sko 2903.. : 
Od Vsetína. |  Suš. 198. 


6:7 E SE z EEE = 


Dybych já vě-dě-la, de já bu- du bý-vať, cho-dí - va - la bye bych tam 


be = === == == == 


ná-či-ní  u-mý- me he -df-va-la bych tam ná-čijní u-mý-vať. 


, 
Dybych já věděla, Dybych já věděla, Ne enom. cestičku, 
-de já budu bývať, de budu nevěstů, ale i chodníček, 
[: chodívala bych tam | [: chodívatla bych tam | [:aby ňa pochválit 
náčiní umývať.:)“ © zamětávať cestu.) © synečků tatíček. :| 
2 | 
Synečkova mati, 27 Třeba su já, třeba 
ona je falešná, 2 zezulenka bledá, 
|: ona ně vyčítá, 77 [Hale mňa maměnka 
že su já chudobná.:) © ledakomu .nedá. :] 
294.. 


Z Budkovic. 


HE EHEEHEFHEFFFE: 


„Kdybych já vě-dě-la, čí bu-du ne-vě- P -sá-ze-la bych tam 


nee 
bí 


ní AF == " 


to - la- ra-ma ce-stu, to - la- ra-ma ce-stu. 
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Kdybych já věděla, 0 Tolarama cestu, 


-čí budu nevěstou, - aby byla bílá, 
- [vysázela bych tam [: abych se ženichu 
-tolarama cestu.) ©. „svému zalíbila. :| 
295. 
Z Otinovsi. | 2. A 5 | 
C) NO m —— m B P NC M — 5 B | 
— === === 
Debech já vi- dě zá: kde bo-do ne-vě-stó, © | ho-mě- ta -la 


bech tam lets: dveř-ma ce - sto, ho-mě-ta-la bech tam — 


E=EFE F Z 


P že dveř - -ma ké - o 


Debech já viděla, . -Přede dveřma cesto, - 


kde bodo nevěstó, -© m habe bela hladká, 
„[;homětala bech tam. —©—©—— [:habe nahopadla 
přede dveřma cesto:| -© šohajkova matka.:| 
, A - 
-Z Biskupic. | 


5 === EEE EEE EEE 


Debech já vě-dě-la, © čí ne-vě-sta = du, „cesto k tomu domu, 
da-la bych po-sy-pat. cesto k tomu domu, 


a be - la hladká, habe mne a přisviáa“ PISA P OS 


L E 2 2: 
Debech já věděla, —©——— Dež ste mne nechceli, 
„čí nevěsta budu, 79 měli ste mně zkázat, 

-© dala bech posypat 1 bela bech nedala 

-© cesto k tomu domu, mý ručičke svázat, 
cesto k tomu domu, -mý ručičke svázat 
habe bela hladká, 7 pro vašeho syna, 
habe mne přivítala © 17 néso já, mí rodiči, 


ženichova matka. | —— héso temo víhna. 
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297. 
Z Tíšně. 


ZÁ SPARE E — 
JE < JRK AA 5 = a Mao 
E m = 


v“ 


Dybych, vě- děl | má Ná- -nyn- nA Nán no emá že má bo- deš, dál bech já ti 


EEE EEE 


—— ce-sto dláždit, ka- de pu- -deš. | Ce- sto dlá- ždit dla-ždi-čkama, © 
EEE BL —STEZISE I == 


te-bes mně to Zashlkí ů - la AE - bi- aš ma. 


| | 298. 
Z Líšně. © a | | ; 
EEE E 

Z E E E 

Na la-več-ce se- dě - la, do mě- sí-čka hle-dě-la,  vy-so-ko- 


6= Fr MASTER : HET EE 


i je ješ - če: © můj mi-lé chce domu htt, 2nánjě hít. ve- pro-vo- -dít, 


EF == 


m 


a mně se je-šče ne-chce. 


Na lavečce seděla, do měsíčka hleděla, 
ovešoko-li je ješče: můj milé chce domu hít 
mám jé hít věprovodit —- a mně se ješče nechce. 


Aj má milá panenko, rozmilá frajírenko, 
jož je to všecko darmo; slíbilas mně hoběnko. 
rozmilá frajírenko, aj šak já jo dostano!. 


299, 


-Z Jasenky cd Vset. 


Pomalu. 


FEE 


Slu-bovál's.ně, že ňa ee ja zp ně, že ňa vezneš, 


? gr EEE = 


ej, až to ja-ré ži- tko ze-žněš. 
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s 


k Stubovaďs. ně, že ňa vezneš, 1 o | [: Už je žito ve stodole, :] 
ej, až to Jaré žitko zežneš. 2 ej, Já. su -dycky na slobodě., 
E Už's s ty jaré žitko zežál ] NE Už je žitko na lešění, 1] 
ej, ešče sis ňa po dnes nevzál. — ej, já su dycky v potěšéní. 
[: Přes malučké pole půjdu, l — [Hledat budu nehledaja :] 
ej, galánečky hledat budu. © ' ej, po chodníčku posedaja. 


© VIL Přání. Prosba. 
300. a) 
Z Velké. 


Mirně. S00 až a báhle a tempo. 
4 ě 


Dybych pe : ja- pov -db bí- Jým E v háji, ona bych já 


BEL ENE 3 — 


é SSE EKE 


pro-kvetat, v každém ča-se v máji. © 


Dybych byla jahodů, © A tak bych M 
bílým kvítkem v háji, © širé po krajině, © 
mohla bych já prokvetat —© © že by vůně šohajka 
v každém čase v máji. A tahta k méj dědině. 


Kerý by byt počestný 

. (a -měl líčka hladká, 
tomu bych: sa klonila 
| jj jedoda s sladká. 


=== EEE E 


E: Kdybych by-la ja- - hodou, bílým kvítkem v háji, mohla bych pak 
eD EE ELLE S o o I 


o 


roz-kví-tat každým jarem v máji, ja-rem V M - ji. 


+) Při opakování každého prvního verše prsděhá »ej<, 
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Z Hrušek u Břeclavy. 
ono 


- Vtem Hru- še-ckém či-rém po- E | rajská rů-ža stó - jí, 
o —— 
u BOA P BŘE P (S SAE OM URAN ee ání 
= KITE E ZFE = K ETR E |= 
to je, Bo-že, rů-ža raj-ská, tá mně pěk-ně vó - ní. 
V tém Hrušeckém čirém poh. © To je Bože růža rájská, 
orájská růža stójí, -© | je k ní cesta úzká; 
to je, Bože, růža rajská, © -© daj mně Bože večer dočkat, 
„tá mně pěkně vóní. © bych sa k ní moh dostat. 
302. 


Z Nedašové Lhoty. 


Z===—i==z EEHCHEHE: EEE 


. Pomož, Bo-že, pomož, přes ty ví-šky pře-jít, co i sa já mo-hl 


ŘEEEFHFHE= 


-se svů mi- tů se - jít. 


Pomož, Bože, pomož -© Pomož, Bože, pomož 
přes ty všky přejít © do téj dolinečky, 
„co bych sa já mohl: * de pase má milá 
se svů mitů sejít. M © červené volečky | 
| = | 303.. 
Z Velké. | - n — Suš. 332. 
Z ih A | 
== EEE 
Za-chá-zaj, slů-ne-čko, za ker ma é h- are za-chá-zaj, sú- 


E = EHF MEFE E 


ne- -čko za ker ma - li-no-vý, zka-žte do-brý večér, zka-žte F 


EEE 


ove-čér, mé-mu šo - ha- jo-vi. 
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[: Zacházaj, slůnečko, 2 [E Zacházaj stůnečko, 
- za ker malinový; :] © -za ten čérný kameň, :| 
[k zkažte dobrý večér:] | [: kup ně, milý, šátek, :) 
mému: šohajovi. červený jak plameň. 


[: Červený jak plameň, 
s bítýma krajama,:] 

[: aby Fudé rekli :) 

že je od galána. 


| 304. 
Z Dol. Lhoty. 
| Zdlouhavě. 


za vrch ma-li- no - vý. 


[: Zajdi, stůnko, zajdi :] [Neboli jí hlava, :] 
[:za vrch malinový, :] © 0 Čbofíja ju oči) © 
[: povídala milá, sj- je 2. [: že sa nevyspala | 
[že ju hlava bolí: -© pro šohajka v noci. :| 
| P 305. | 
Od Val, Meziříčí. © "E | —— Bart. IL 95. 
Zvolna. 


= z AB SEP HEHE 


cd ko tem-ná, | no- -cko tma-vá, , dy-by si ty ročkem by-la: 


== 


EA 
s == ELF == 5 


co by já si ze synečkem poby-la, pár slovíček promřu-vi fa, nej. 
Dohra. 


a: 


EEE 


hejl | heji © hej! | hej! 


*) Na prvou čtvrť třetího taktu podkládá se vždy »ej«. 
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306.. 
Z Líšně. 


N 


63 == AEEC E ZE o MEM AT E == 


FEEEEY | —— s + — u = aj — 6—y: 
Aj, zam- -kla bech, aj zam-kla bech, ztra- ti- la sem klí-ček, 


== 


a; aj, a be a a na-šil můj zla- é Hon-zí- Hěek 


[ === === 


ce - lé- ho bech ho m č 


0 307. 
Z Pržna. 
| zz POP" C AVR „LENA = uo | 
EE = ELLE L LEF 


Nevoď ko-ní M rovným dvorem, polámeš mně mary-jánek ko-lem, 


naj- pěk-něj- ší kví- te- -ček vy-tr-hneš, potom si mňa ne-ve-zneš. 


Nevoď koní naším rovným dvorem, 
polámeš mně maryjánek kolem, 
najpěknější kvíteček vytrhneš,, 
potom si mňa nevezněš. 


Dyť já dávno tú modlitbu skládám, 
aby přišél starodávní galán, 

a to je to moje. potěšéní, 

keré dávno v srdci mám. 


308. 
Z Nedašové Lhoty. W 


= E S =EZE FEE 
| Ej, děv-če o-le- šánské, poď se mnú na panské! Na brůmovský zá-mek 
b=E==E==HEE HE. 


 hu-ja-já, sa-dit ma-ri- já-nek, du-ša má. 
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[: Ej, děvče olešanské, 
© poď se mnů na panské!:] 
Na brůmovský zámek hujajá, 
-. sadit marijánek, duša má. 


Z Prušánek. 
Pohodlně. oa 


ží PREH B A 
E 


Přes vo-du, ko- -ní- čky, přes vo-du, 


AE LEF F = 


ru, je-li o-na zdravá 
pry smí ve sr NÍ 
E S r 
ne-hle - dá. 


- Přes vodu, koníčky, přes vodu, © 
a to rnéj milence do dvoru,- - - 


je- ona zdravá jako Já, 

nech si potěšéňá nehledá. 

[: A ona je zdravá jako ty:] 
[má fertůšek: zlatem vyšitý. :| 
Do ti ho má milá vyšíval, 
já dyž sem já doma nebývat? 


Vyšívali ně ho dvořané, 
na téj naší lůce zelené. 


Z Prušánek. 
Živě. 


- Ej, sadit, jako sadit, 
ale jak zalévat? :] 
Voděnka daleká hujajá, 
o studénka hluboká, duša má,. 


Suš. 386, Bart. II. 139. 


A 


a to méj mi-len-ce | do dvo- 


P 
== === 


ŽE E STE ně 


ja-ko já, nech si po-tě-šé- 


Měj ňa, můj synečku, měj ňa rád 
kúpíme si spotu vinohrad, 

a ty budeš kopat a já žít, 
budeme sa spolu dobře mít. 


Kůpím ti, má milá, domeček, 
za ten tvůj zelený víneček; 

ty budeš v domečku přebývat, 
a já budem k tobě chodívat. 


SE= ESF = mi==: 
E HEHEEH 


Spa-la bych,spa-la, a- I 


$EEHEHEHEE 


| PS roz-ma-rýn-kem, ja- ko já sa-ma. © 


Spala bych, spala, 
ale ne sama, 
s takovým synkem, © 
© pod rozmarýnkem, © 
jako já sama. 


o ne sa-ma, s ta-ko-vým lení 


© Jednéj vdovy syn, 
to je čeladín, 

- očka má čérné, 

líčka červené 

spalo by sa s ním.. 
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311. 
Od Vsetína. ; 


LE = osř 


= BH = 


má mi-lá, e-sl si ga-lá - ne-čka. 


-Pod tů horů zelenů,. A šaje sa jí napila, 
ej je tam studénečka, hneď krase nabyla, 


napíj sa jí, má milá, och, vem si mňa, synečku, 


esli si galánečka. © och, co bych nestůžila. 
JZ. 
Od Vsetína. | Sušil 533. 
ae Fa = < = s 


== FZ VEE FEE 


> (em 


Dě-ve-čka | šo- haj- V ve-li-ce pro-si - la, vem si mňa 

: SE: (a O Z Vlka "z 
CH PP 6 ee = EEE ÍLÍCE S A 
= == 


sa vem si mňa, mese co o ne - slú - ži 


1. 
Děvečka šohajka | Vem si mňa, synečku, 
„velice prosifa: | | já ťa pěkně prosím, 
[: Vem si mňa, synečku, ] m [:jak si mňa nevezmeš, :] 
co bych neslúžila. s já sa zabiť mosím. 
Nehleď ty, cérečko, a - Jaký si hospodář, 
na moju pěknů tvář. - takovů máš ženku, 
[: příjdi sa podívať, „ty piješ v palérni,:j 
jaký su hospodář. "ona pije v šeňku. 
18 


Od sštíná: | ! m s a | | : 
| m E em = ZP os m. 8 
NE me B FE ba ee Pk 
E E08 Pe E m m O O 
| Vě-tří-ček fu - čí, ho-re-čka hu- čí, 


— 


vf-še-ček sa jí klá-tí. 
Větříček fučí, o Ú Kerá děvečka, 
horečka hučí, 2 


© nemá synečka, 
výšeček sa jí klátí. 


ja nech sa jí navrátí. 
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314. 
(Z Javorníka. n . tě | 
l P z k | 
i E ===5===3=5= er FiFHAB 
(Ej, zpí-vaj, zpí-vaj sla-ví -  čku, bašké sa čer-ňa-j jú, 
ejsvtomze-le-ném há-jí -  čku, | 


FE EEE 


do-ly ze- le - ňa- -jů Ve -li-cké. děv-čát- ka ga-Iá-nů ne - ma- jú. 


Erb. 307, Suš. 326. 


FEE = 


ro-ste, ro-ste, je-ště ov děv-če, když vy-ro-ste bu-de mý. 


316, 


Z Uherské strany. 


pises 


Za na-ší- zí hum- ny. še- sto-ra - dý jačmen, povedz my má my- A 


ke-ré-ho máš radšej, povedz my r má my- lá, ke-ré- ho máš rad-šej. 


"Za našimy humny: šastóradý jačmen: 
[: Povedz my, má mylá, kerého máš radšej :| 


Jako ty já povyém, ked já sama nevyém, 
| prindzi ty večer k nám, manky sa opýtám, 
[:já ty potom povyém.:] JE 
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: | E © 
Z Velké. o | | © Bart. IL. 93. 
Zdloukavě. | ; : 
V cy R o m E KTE om E OSE 
ca » E FREE - OSS m9 RUN = RY = OE 
BEE NE m P m C 


Ked sem slů-žil na téj fá-re, kle-ká-vařsem pri ot-tá - re, 


ca tak sem sa mo-dlí - val © Pa-na Bo-ha pro-sí - val: © 


Ked sem slúžil na téj fáre, © Svatý Jane, já ťa prosím, 
klekával sem pri- oltáre já to dívča dostat mosím; 
a tak sem sa modlíval já to dívča mosím mět, 
Pána Boha prosíval: | dyby bránil celý svět. 
318. 
Z Javorníka. © | | a“ 
Pozvolna. = 
E: | z | | ea P 
| > E < — a RO VRE JE NESE „GN T I m 
| © Fm F a | s i - m : <5 i =- 
Ke-by da-li, ' ke-by da-li | dív-čá-tku pre-bí - ra - ti, 
n vám 7 
— + — = 
n" 


dív-čá-tku pre-bí. - ra - ti- 
[: Keby dali:] [: dívčátku prebírati, | 
| [veděla by :] [: komu ručenku dati:] 


| 319. 
Ze St. Hrozenkova. © W... =. | © Bart. IL 71, 122. 


Dosti živě. 


S- 
| jetamdjév-ča Bo-že mój, Bo- že mój.. 
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|: Pod Hrozenkom bjétý dóm, bjélý dóm :] 
[:je tam dzjévča, Bože mój,:] 
-je tam dzjévča, Bože mój, Bože mój. 
[: Pod Hrozenkom bjélý dóm, :| 
|: švárné dzjévča bývá v ňom.:| 
|: Keby mi ho scěli dac:] 
[: vedzěl bych im dzěkovac. : 
£ Najprv otcu, macěri, 1] 
[: potom sestre bratovi. :| 
E Naposledy rodzině | 
[:a cjelunkéj dzědzině. :) 


320. 
Z Vlčnova. | | -Bart K 17, IL 71. 


Zdlouhavě. 


n 


Vlěr no- ———- Vlč-no-ve, - Vlčno-večků; Vlě-no-ve,  těž-ko je ně 


—— r r 


| 2d6 


jmo - 
= EEE BE EE PAE 
„má pa-nen-ko, po to - bě, „má pa- -nen-ko, po to- bě. 


[: Vlčnovečku, Vlčnove, | OP 

těžko je ně, [:má panenko, po tobě. :| 

[: Ve Vlčnově krajní dům, :) 

našét sem si [:tam děvčátko, Bože můj. :| 
|: Dyby ně ho chtěli dat, jj 

věděl já bych [: to děvčátko šanovat. | 
[: Ve dně bych ho šanovát,:] | 

v noci já : Dyck to děvčátko milovál. :] 


+321, 


Háječku rozsochaté, 


M 2= 


mo-ja mi-lá, ej, ke-ho te máš rá- da. - 
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: | : | , 322. | 
© Ze Zeletic. 2 m 2 Erb. 232, Suš. 280. 
; —8— = = ej = ala, SE 
: 9 m o PA BSS R o c“ = 


| Jest-li mně rá- da máš, poprodej kde co máš, vyplať mně, Maryján-ko 


323.. | | 
Z Velké. | n Bart. 408.“ 


Dosti mírně. 


RA p va I : NSK . ja 
| 6 E B O M P o === 
m o m lm = o B 0 K P B lm B B 
05 P PO JÍ AA DR FL E m Pen SRO, Z 


Ej, natom na-šém dí - Ile, | ej, natom na-šém dí- le, šty-ry ko- 


ně bí-lé, čty-ry ko-ně bí - I 


[: Ej na tom našém díle:| *' [ej poď ně ich poháňat :] 


[:štyry koně bílé) © [mé srdenko milé. :] 


Od Vsetína. 


Ach,ne-raz sem já, | ne-raz, japřesten  le-sek pře - láz, 


ZE 


požčaj, mi - lun-ká, ko - ňa, už ňa no - ži-čky bo-lá.*) 


I: | | A 

Ach neraz sem já, neraz m Ach husičky, husičky, 
ja přes ten fesek přeláz, -© ja nekalte vodičky, 
požčaj, milunká, koňa, 7 přijede tu syneček 
už ňa nožičky bofá. ©... napájati koníčky. 

p E S R 4 4. 
Malučká chvílka do dňa, Čí to husičky, čí to 
má milá, vyprovoď ňřa. M vyzobaty nám žito, 
Což bych ťa provázela, z vyzobaly nám jarku 
nejsu já tvoja milá. | v stodole na hambálku. 

(Erben 113 a 132, Kollár I. 180.) (Erben 364, Sušil str. 298.) 


— m. 


*) Na Rožnovsku se zpívá i dále: srv. Koželuha č. 36. 
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Od Vsetína. 


= EE Sms : = : : E ? s 
Je-de sy-ne-ček  há-jem, čét-ná ko-šuf-ka na něm, per ně ju, 


mi-lá, per ně, až já ne-cho-dím v čér-ně. 


Jede syneček hájem, | De by sa čérná vzala,. 

čérná košulka na něm: -dyť sem ju včéra prala, 

Per ně-ju, milá, per ně, © (pod naším okénečkem | 

až*) já nechodím v čérně..—— dubovým polénečkem. 

326. | 
Z Tvrdonice.. | —— Suš, 287, Bart. I 16. 
== 
© Ne-bu-du sa vdávat, bu-du o - če-ká - vat, — až bu-de 
P Ara p M5 p ESENUZE 


- sám Pán Bůh mládenců „toz-dá - vat. 


Nebudu sa vdávat, É -© Úžiich všecky rozdat, 


| budu očekávat, -enom jednoho má, 
až bude sám Pámbů ©——© © toho poprosím, 
mládenců rozdávat. | toho mně Pámbů dá. 
327. 
Z Draban. 2 
r A 


Sviť mně, ja-sný mě-sí - čku, — svit mně z pozle-hó - čku, 


EO E a a s 
n m = = 
tak. ja- ko ty hvě-zdy ma-ly, co mně decky sví-tí- va-ly, dyž sem 
šla-pal ce-sti - čku. | 


pat 
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Z Lopeníka. 


zname - -na-jú déšče, srí -di, má mi-tá 


po-cěšic mňa eš - Če. 
- naščívic mňa eš - Če. 


Z Uherské strany. „= 
ge r p 2 Mu = SE EECEKH E 
= P E Je. 
m m E m m V 
Ve-ru som — ně-mó-žem n poj-dže mi, 
K n 
n REK 
FEE 
má mi-lá la-vič-ku  pre-lo - žic. 
| 350. a) ! | | 
Z Vlčnova. M | © Bart. IL 255. 
Pomalu. 
Prez jp |= R 
6—== F EE EEE FE 
| Kerá | je tá vězdička má? Kerá je tá | vězdička má, 


G EEE FE = 


je- u světlá lebo tma-vá?. © 


330. 4): 


Z Velké. 


Zdlouha a široce. 


ZÁ a n 
Zo BEE 


Kerá je tá vězdička © má? © Kerá je tá vězdička má 


E E TE 


je-li světlá - tmavá, | je-li světlá lebo tma- vá? 
| - | 13 


— 
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[: Kerá je tá vězdička má? :j [: Svéj mamičky, svého otca,:] 
| [Je-li světlá lebo tmavá?:| © . [: nechců dovolit do konca.:] 
[: Si-li tmavá, rozsvětli sa,:) [: Néni na rok, na dvě feta, :] 
[: má panenko, rozmysli sa. | |: lež je do skonáňá světa. :] 
[: Jak sa já mám rozmysliti:| © [:Do skonáňá mého, tvého, :) 
[: dyž si já mám teba vzíti?:| [: nepohlédnůt na žádného. :] 
[: Už sem sa já rozmyslela, | |: Nepohlédnút, nezasmít se,:]. 
[: svéj mamičky poradila. :| [: mám mět zatvřzelé“ srce. :] 


[: Zatvýzelé jako kameň, :| 
[:táska horí jako plameň.:| 


|: Ešče sa ptám, dokúď fa mám, :]  [: Kúpil sem 1 pantlu novú: :| 

[: dokúď já k vám chodívat mám! | |: Tu máš, milá na rozchodnů. :) 
C 
[: 


Choď, můj milý, do tak roku,:| |: Jak tú pantlu zaplétala, :] 


do Veřického jarmaku. U. [: přežalostně naříkala. :| 
[:O jarmace kup střevíce, :] [: Ja de je ten, co ju kúpil, :) 
[po jarmace nechoď více.:) © [:co dvě srdečka zarmítil. :] 


[: Dvě | srdečka, štyry oči,:) 
- [:budů plakat ve dně v noci.:] 


331. 
Od Dačic. 


Mírně. 


- EEE = EE PL 


Me hora | vysoká je, za tou horou má milá je, tramta radyda, 


E one 2D ENÉ KE = 


ke me za tou horou má milá je. 


1. 
Hora, hora vysoká je, 
za tou horou má milá je, 
tramta radyda, 
holka rozmilá, 
za tou horou má milá je. 


Šel bych za ní, cesta zlá je, 

ve dne prší, noc tmavá je. 
tramta radyda atd.. 

Dyž sem já šel zkrz hájíčky — 
svítili mně dvě hvězdičky 
tramta radyda atd. 


Jedna tmavá, druhá světlá 
ach můj Bože, kerá je má? 
tramta radyda atd. 


Si-li tmavá, rozsvětli se, 
© má milenko rozmysli se 
tramta radyda atd. 


Dyž má milá husy pásla, 
vyšívaný šátek našla 
tramta radyda atd. 


Jak'pak se mám rozmysliti, 
dyž já si mám tebe vzíti 
tramta radyda atd. 


| Tebe vzíti, zle se míti. 
-do smrti se sužovati 
| tramta radyda atd. 


Kámen mlejnský tuze těžký, : 


stav manželský ještě těžší 
tramta radyda atd 


Kámen mlejnský se rozmele, 
stav manželský nerozvede. 
tramta radyda atd. 


Když ho našla ohlédla se, 


kde synáček koně pase 
tramta radyda atd. 
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Pase je tam na dolině 
na té drobné jatelině 
tramta radyda atd. 


232, 


Z Pržna. | 
ŠE=======E======85 FEE 


ad 


= „ na světě | rád 


role, 


Třeba nemám 


E 


Pámbů dať, mi-lo-vať děvčinu jak 


pole 


može mně to že já možu 
(na konec druhé sloky). 


bm = === = 


 ka-ta - fiát. jako bych neměl ženy. 


Třeba nemám role, pole, 
ale su na světě rád, 

može mně to Pámbů dať, 
že já možu milovať 
děvčinu jak karafiát. 


Karafiát je červený, 
on svoju krásu méní, 
a já kráse nezméním, 
pokel sa neožéním, 
já budu vždy červený 
jako bych nemél ženy. 
| | (13* 
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VII. Touha. Tesknice. 


= 338. 
Z Lišně.. 


T A AFF EEE LEMJE 


Ho- lu- běn-ko bledá! tvůj ho-ló - bek ti hle- dá po horách 


be =SreHTE= 


po le-si: aj! ho-lu - běnko kde si? © 


334. 
Z Velké. 
| Dosti živě. 
R ey r —— 6- —6— 66- —0—— 0 ——— 
Eo S = ==E K o === 
Sta - víček malý ptá - ček, dyž on svů  mitů ztra - tí; 
S m o a a A = 
ee 8 u = === >> ES == = 
E p 6 === K 


sedne si on ov hájíčku na . so - alk jedličku, a počne. 


na-rí-ka - ti. 


| 335. 


Z Ořechova. 


E EF FFFEE 


(E SR 


Co pak seš, F raritiška, tak hezká, že se mně | za tebó 


s vo C 
NĚ 055 n VA Št === EE 2 
ZERO BE » = 886% E . — 

: == . === = en T m n 


| ne-stéská; | debe se mně za tebó © stéskalo, © ©- nešel bech 


BF HEHE 


přes hore. přes skalo. 


Co pak seš, Františka, tak hezká, © Přes hore, přes skalo, přes ten les, 
- že se mně za tebó nestéská; — - jenom mě, koničko, dobře nes; 
debe se mně za tebó stéskalo, -© přines te mě, koničko, k domečko 


nešel bech přes hore, přes skalo. a já se namlovím děvečko. 
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Z Velké. |  Š | k Suš. 217. 
| Velmi zdlouha a široce. | "4 
DŘEZ o s de B OP ye no 2 usi 
EL L 
65 — = re = n P K, m == z BERE- 
Cérné o - či, čér“ - né, čérné — o-či, čérné, | jako tá 


- Z oba o PES en 
8 = 


=== 4 EES= = 


trnečka, Jako tá tr- ne - čka. 
[: Čérné oči, čérné, :] [: Zarezaly sa ně:| 
[: jako tá trnečka;:] [: už sa nevyrežú,:| 
[: zarezaly sa ně:| > sh dokeř mi milého | 
[: do mého 'srdečka. :] [:z vojny nedovezů.:|- 
337. 

Ze Strání. | » = em | | | 
E==EZE=ZEZEISEIEEE === 
6 = = KE Z === PEPE CE 

Čérné oč - ky, čérné jako ty trneč - ky, ony by 


nespaly a-ni | hodi- nečky, © a-ni hodi - nečky. 


Čérné očky, čérné jako ty trnečky, 
ony by nespaly |: ani hódinečky.:| 


Téj noci nespaly, na druhů nebudů 
azda mé očička [:na spaní zabudů?:| 


338. 


Z Hrušek. U 
Na 
= TEL Agi FT 
ie sů = -nade mlýnem, nespa - lasem celý tý- 


a E 
sie FEE EEE 


o deň; celý týdeň, štyry © noci, šohaj, protvé čérně 0- čí. 


198 


Už sú kose nade. mlýnem, 
nespala sem celý týdeň, 
celý týdeň, štyry noci, 
šohaj, pro tvé čérné oči. 


Z Krhova. 


Volněji. 
DR = pen č KSM 
SE E Ko M == = =HE 


Sviť, měsíčku, 


jasně, 


———— - 


=== 


ce - stě. 


339. 


neza-cházaj 


= 


Cérné oči, proč nespíte? 


Vy dycky na mňa myslite. 


Spite, oči, ve dně v noci, 


nemyslete na mňa nikdy. 


Bart. I. 7 
A — = === = = © pr u ——— 
E E n o NEE 
T — ge i 1 
. | 4 a 
ešče, ešče je můj milý 


na da - lekéj 


Sviť, měsíčku, jasně, 


nezacházaj ešče, 
ešče je můj milý 
na dalekéj cestě. 


Lásko, lásko, lásko, 


dokuď trvati máš? 
Až budů skřivánci 
na vánoce zpívat. 


Z Líšně. 


65 EEEF=E k k 


Svic, mě - síčko, 


be P ES === EEE 


můj Honzí-ček na da - le- ké 


„Na dalekéj cestě, 


mezi hory, doly; 
žádný neuvěří, 
Co je mezi nami. 


- Skřivancí zpívali, 


můj milý nepřišél, 


snáď se na mně hněvá, 
-lebo za jinů šél. 


- Potěšeňá nemám, 


ale si Ho hledám, 


"na tebe, synečku, 
stále sl zpomínám. 


340. 


Jasně, 


cestě, 


Z 


na da leké 


ce - stě. 


EEE SASTEE 


© ne - za - cházé JEšS če, 


že je 


Mezi nama dvoma 
láska nejstáléjší, 
tá bude trvati 

až do smrti naší. 


Dyby vás tu bylo 


"jak žita jarého, 


dyž já tady nemám 


potěšeňá svého.. 


Suš. 255, Bart. I. 7. 


že 3 


EEE 


můj Honzíček 
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Svic, měsíčko, jasně, Na daleké cestě Meze náma dvóma 
nezacházé ješče, meze dolinama, -láska něstáléší, 
[:že je můj Honzíček © [:a to žádné neví, [:a ta má trvati 
na daleké cestě.:| (co je meze náma. :] do smrti nédelší. :| 


Lásko, lásko, lásko, 
tak máš dlóho trvat, 
[: haž bode křivánek 
„na mým hrobě zpívat.:| 


| | 341. : 
Z Kuželového. Suš. 228, Bart. II. 106. 
Mirněfi. 
z 6- X === KM p- == 
Jm m O m o S = 
Ja- ní-čku,. Ja-ní-čku vo-ňa-vý | hrebí- čku, E: 
| p k o p k 
===: PE a 
EE E EE 
- šak sas ně rozvoňal, šak sasně rozvoňal © po ce - lém po-li-. 
= 3 
čku. 
Janíčku, Janíčku, | Janíčku, duša má, 
voňavý hrebíčku, 0 zelená ratolesť, © 
[:šak sas ně zazvoňat:) 7 [ked ča deň nevidím :] 
po celém políčku. — nemožem sa najesť. 
Janíčku, duša má, © 7 Nemožem sa najesť, 
Jefuja voňavá, 2 ani vody napit 
[:ked ťa deň nevidím :| © -© [Janíčku, duša má,:j 
šecka sem bolavá. -© nenech sa ně trápit. 
342. | m- 
Z Pržna. | | | Suš. 347, Bart. I. 77. 


E FESE= 


vzala, už | k nám nechodíváš. 
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1. 
Škoda ťa, synečku, 
že za vodů býváš, 
voda lavky vzala, 


už k nám nechodíváš. 


Voda lavky vzala, 
půjdem přes kaméní, 
kde budem nocovať 
moje potěšéní? 


Od Vsetína. 


2 


Suďte, páni, suďte, 
suďte podle práva, 
já sem jí nezabíl, 
zabila sa sama. 
A já sem sa dívál 
z maštale okénkem, 
ona sa zabila 
březovým polénkem. 


343. 


Z snéě $ ÚU O C o S a a. 


J 


E == HF EHEF HH 


Jak je to slůnečko na 


nebi vyso - ko, tak je můj šohájek 


ode mňa are - 5 


1.. 


Jak je to stůnečko na nebi vysoko, 
tak je můj šohájek ode mňa daleko. 


Jak je to slůnečko na nebi skrůcené, 
tak je mé srdečko ve mně zarmůcené. 


Jak je ten měsíček na nebi bleďučký, 
- tak je můj syneček šumňučký, pěkňučký. 


oi 


Dybych já věděla, budu-li ťa míti, 
dala bych v zahrádce marijánek síti. 


Ow?y 


Marijánek síti, růžičku nasadit, 


fialku voňavý, a tů ťa pozdraviť, 


Dybych já věděla, že my spolu budem, 
já bych ti ustfala pod zeleným dubem. 


Pod zeleným dubem na peřinu bítů, 
abys nezapomél, že máš věrnů milú. 
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344. 


Z Líšně. zs | Slov. Zpevy 11. 
če E 
m KJ === SS=== = js = 
o r = === = 


Nebano - va - la bech A debech ne-mo-se-la; kéž bech ti, . 


MERBI < La Ma ETA SS ní 
G EFI E E ea z5== == = 


hájko, bela nepo- eh kéž EA ti sy- nečko | bela nepo- 


345. 


P EEE SHE 


— ——————— ba ry 


Ne-bo-do ve-se-lá celé tento féden pokaď mně můj ení | 


AH 


nezká -že dobré den, pokaď mně můj milé nezká-že dobré den. 


Od Vsetína. 


= 


m am z 


U Du-na-ja šaty prala, ( o-na sobě na-ří-ka-la, ach Bože, 


— m — m 


FE =H=Fr —— == 
rozbože seč - ký, který a syneček je hezký? 
U Dunaja šaty prala, U Dunaja šaty prala, 
ona sobě naříkala, : © ona sobě naříkala, 
ach Bože, rozbože nebeský, © ach Bože, rozbože, Bože můj, 
kerý ten syneček je hezký? . -kerý ten syneček bude můj? 


U Dunaja šaty prala, 
ona sobě naříkala,. . 
ach Bože, rozbože jediný, 
daj ně šohajka z dědiny. 


347. 


Z Velké. 
- Zdlonhavě a táhle. 


ee = =: je E == ZZ 


o duša má, de si 


A- 
by - la, dyž sis tak | Číž žmičky 


= ===: EEE EEE 


za-ro-si - la? | Byla be „v/hájíčku, o žala sem tra - víčku 


6 KA pak = 


duša mo - ja. | 


Add duša ná de si byla, 
dyž sis tak čižmičky zarosila? 
Byla sem v hájíčku, 

- žala sem travičku, duša moja. 


348. 


: Z Velké. 
Živě. 


Já © sem ped done hfedal, te 


, 


A Já sem, má | milá, trávu kosit, 
já sem si čižmičék nezarosil. 
A já sem hrabala, 


teba sem čekala, duša moja.. 


- je ča .- eby- fo, ty si 


O žitko ze - KE ešče E | a 


ň " 


-Ode Zlína. 


Bart. 1. 17. 


Viškovečku koa E o yiitové“ ki je mne. 


-© teskno po tobě, jak je mne 


| [: Viškovečku, Wiškove,:| 
+- [tjak je mne teskno pó tobě.:| 


O EN OA z otev KEE ae Aki, sh anne R a 

E m Ng K G o m K 

— E32 ELF === == 
( ANN“ dl 

E $+- — = — T LEE L 


teskno. po tobě. 


T: Ani úe ták po tobě, 3 
- [ale, má milá po tobě.:) 
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350. 


Z Lopeníka. 


5 s == ==:=== EE FEET SFE 


Staro - bova - růba - nica je na peknéj rovnici; 


EEE GE 


ej, ve-ru já tam mosím by - CE -pri téj švarnéj děvči -cil 


Bs1. 
Od Vsetína. E 


DP OE S SM 


E = k- R 7 
Přeřeť ptáčku přeleť přestů čérnů horu, aj přesten javo - rový 
gm 2 L LL IL AČ 
da : ! PR CEN A | MĚ- A E O 
mnm O A =- = AET i 


s svojů milů ešče dnes, e - šče dnes. 


Z Moravsko- Léskovských Kopanic. 


6 ha 
p BR SME 


© Nich-to — ne-ví, © čo ma. bo -lí lén ten dochtor, čo ma hojí 
£— jes? EE = == 
"deé al k AE 
tra -[a-lá la-la-Ia-la- Tam, tra - - [a -la - Ia la-la la- [a - [om. 


1 O 2. 
- Nichto neví, čo ma bolí, . Pri Trenčíne. na silnyci, 
4 Jen ten dochtor, čo ma hojí hádali sa drátenýci 
trala <... -n 
© Krema moja račkéšiků: 2  Hádali sa pre devečku, 
čo mi vijala pérečka | (7 pre tu moju frajérečku 
trala ..... „4 Štřala 3 jana 


Nebolí ma hlava moja, 
fen tá láska a nama 
trala ..... | 
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Z Nové Vsi u Hodonína. 


-| Zdlonkavě. 


353. 


— mm l pe MĚ. m dk m n E 


Suš. 467, 


Bart. II. 99. 


Ů ROE TE: | Ka | 
== 4 = ké: E == === == ==: === 


E = Ad AŠ fn 
GSE 


veným, pod 


Ach Bože, Prebože,. 


co sem udělala? 


že sem pro jednoho 


šeckých opustila. 


Ee 
věn-cem zeleným. 


1. 


Daj ně, Bože, vědět, 


s kým já budu sedět 
za stolem červeným, 


pod věncem zeleným. 


2 
Zanechala sem já 
sokola pro páva, 
letěla bych za ním 
nevím kde sedává. 


budu - 


Sedává-li Ů hori 
lebo v čirém poli; 


letěla bych za ním, 
hlavička ňa bolí. 


Hlavičko, hlavo má, 
co ňa dycky: bolíš? 
Ani neodpadneš, 
ani sa nezhójíš! 


384 


Z Javorníka. 


Pomalu. 


Úho-- ry, úho -:- - ry všecky po - 0 - ra - né, 
| fa: MA 
|? ne E E n EA . Ree TÍ 
jeme 2 ee Ia 6 R41 =sITraP: = ea z: 
m : ILI ET TEKCL P nh te —— me 
W m 
de bude na - pásat, de dude na- pásat šohaj ko - ně vra - né?“ 


[: Úhory, úhory, 
šecky poorané,:] 
[:de bude napásat:) 
šohaj koně vrané? 


[: Úhory, úhory, 
šecky poorané;: 

. [: rozputnal šohajek 
štyry koně vrané. 


| Novoveské pole 


zarůstajte borem, 
aby mé srdenko 


. netůžilo po něm. 


Suš. 361, Bart. II. 314. 


[: nemože šohajek :| 
svéj miléj odvyknút. 


za stolem čet- 


s P en 38 Peš O EEE MB | EIB 
Fm m m E == 


|: Rozputnal, rozputnal, 
nemože ich chytnůt,: 
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355. 
Z Vrbky | 
Živě | m | 
: BE- = m == == = 
ke c p. n 1 A F: F P B 
| Za tů | našů stodo - lenků, za tů našů sřosdolů plaka- 
— a AM ZE ASE RÁ KAPSY 
6-7 = Ě = DEE TE 
-ta tam. moja. milá, plaka - la "= "sdě mnú. 
| Za tů našů stodolenků, Neplač, milá, nenaríkaj, 
za tů našů stodolů, ! -já ti pomoc nemožu, 
plakala tam moja milá, až já trochu povyrostu, 
plakala tam nade mnů. — —— zeberů ňa na vojnu. 
356. 


Z Prusenovic. | 


ESSE 


Dé'mi Bože jednó,. jedinečkó, abych přišla pod to oký-nečko, 


E o ce —e 2. nea 2 M MN = |= 
E ELLE jE = 


hde mi - luje — syneček děvečku, a mě bolé © srdečko. 

"l 
Dé mi Bože jednó, jedinéčkó, | -Mý tajemství po zahradě chodí, 
abych přišla pod to okýnečko, © mýmu srdci famentací škodí, 
hde miluje syneček děvečku, —©—©——  dyby mi tak stunečko svítilo, 
a mě bolé srdečko. © co mě kdysi těšilo. 
Ja bolé mně, nesmím pověděti, © : Netěšé mě nic můj némiléší, 
ani mí to možná vysloviti, 2... Jen mě těšé obraz nékrásnéší, 
ani mi to dovoleno néni, -ten obrázek Panenky Marie, 
co já mosím tajiti. ten v mým srdci dycky je. 


| Každodenně modlitbičku skládám, 
aby přišil starodávní galán, 
kerýho já ve svým srdci chovám, 
kerýho já ráda mám.. | 


2. 
Nechodívé k nám, synečku, dvorem, — | Po čems ty to, má milá, poznala, 
| nasela sem rozmarýnu kolem, -že ta naša fáska néni stálá ? 
| někrásňéší kvítečko utrhneš, Poznala sem po tvojem stovečku, 


mě si přece nevezmeš, ! žes falešné, synečku. 
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: Z 


| S 8 KO nm m jí sn = AE ee P ona 
A m = + z 
S mr Ee z == = == 


Těšínska. 


Andante. 


Ja mi- lu 


ALA 


- ji, nesmim | povidati, moju a nikomu  zjaviti 


u E ČR E E V = Ze: -a E 
0 M FEHE = 
RC EEE HE 


bo vim, že mi. 


není  do-zvo-le - ne, musím - ta - ji- ti. 


- Ja miluji, nesmim povidati, 


moju lasku nikomu zjaviti, 
bo vim, že mi není dozvolene, 
musim zavždy tajiti. 


Ja v tajnosti na tebe pohledam 
a v tajnosti myšlenky odsylam, 
žeby drudzi o tom nezvěděli, 


velice se obavam. 


Račej bych tě nigdy nebyl poznal, 
byl bych moje srdce zašanoval, 


> byt bych ve dne baji taki v nocy 
| spokojnější spočíval. 


Po zahradie chodzim v. tej těžkosti, 


kontent hledam memu srdcu dosti, 


 žeby se juž jednum dokoňčyly 
te velike žadosti. 


Ty lelujom kiss převyšuješ 
a me srdce k sobě přitahuješ; 
o netrap mne, ale dej se znati, 
že mne ješče miluješ: 


Pomoc hledam; ale nevim žadnu, 
žaloval bych, ale.nevim komu, 
neb vim, že mi žaden nepomože, 
dufani sve mam k. tomu. 


Ja svu prosbu memu Bohu skladam, 


co od něho ve dne v noci žadam, 


by mně ješče slunečko svitilo, 
CO ja V mojim srdcu mam. 
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358. 
Z Něčic. 
Volněji. = 
S o 5 == = 
E i =: 4- == 
Před tém Vaňkovém Ši -to - ké kameň, se - dá- va -ta Lojzička 


s Filípkem na něm. 


| Pred tém Vaňkovém © A dýž seděli, | Želela sem já 
široké kameň, smutně hleděli. -aj želeť budu, 
| sedávala Lojzička Ja čehos ty Lojzičko © dokuď tebe, Filípku, 
s Filípkem na něm. čehos želela? míti nebudu. 
(350. 
Od Val. Meziříčí. 
z RO n ELT P 
Kor S n = FEL = === 
A mne .. | nevím po kem, po děvčeti černo - jokém, 


R PEPE EE „ide KH 
po to-bě děv-či-no l: jak je tvá hubička | staďunká. 


| =- 
Z Tvrdonice. © 
68 = T EEE = = 
Leskno, smutno na n e strány, sem n potě - šé šé - ní, 
LESE EE - = 
= F p, — m E n m KK 0 EP 
sem zbavená po-tě-šé-ní — duša -mo - ja, šohaj švar - ný. 
Teskno, smutno na vše strany, n Vyletěl mně vták ze skletky, 
sem zbavená potěšéní, © ten byl pěkný nade všecky; 
sem zbavená potěšéní, | > letěl k mořu, smutně vzdychal, 
duša moja, šohaj švarný. 7 přežalostným hlasem volal. 


Vrať sa ke mně potěšéní, . 
vrať sa ke mně bez meškání; 
vrať sa ke mně bez meškání 
dušo moja, šohaj Švarný. 
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IX. Vzpomínky. 
- 361. 
Od Val. Meziříčí. 


EEE EEE TH 


Hej, hej, | hej, ja-ké sem já ščěs - tí | mél jaké sem já 
BE bez 
čěstí mél, dyž sem od svéj mi - léj šél. | 
| | 362. 
Z Kuželového. 
, Volněji. 
jo Ke 4 1 2 A MS A 4 = 
E EE R n m E 


k na Vrbovcoch hudci hudú, ej aj tam ul tancujů; 


Aby R ETR NE 


stáj tam dívča POAALOVO ej do tancu ho neveznů. 


1. 
Ej na Vrbovcoch hudci hudů, Ej tu máš za to Katerinko, 
ej aj tam pěkně tancujú; ©. ej tu máš za to Kačenko, 
stójí tam dívča rychtárovo; — ej co sem sa k vám nachodíval 
-ej do tancu ho neveznů. -ej pod to vaše okénko.. 
2 


Ej, moselas ně, moja milá, 
ej moselas ně podělat, 
ej moselas ně do vínečka, 
ej, čérveného cosi dat. 


| | 363. n 
Z Březové. ky S: Š | Bart. [I. 81. 
a : k MM E m m o 
6 fa m FF = P == m 
Ten Brezovský holý -výšek |- zeleňá sa, na něm rostě 


| é Eo eee FEE jT F = | S55 m = 


a n z 


č 


rozmarýněk, nětrhá | Sa, já ho mosím utrhnůt, Z hned 


p o a 
E == m o Z = — 
o—* 


né Pe r 


zahynút a na tebja moja milá zapome - 6 
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Z Líšně. 


== 


| Růšičko | červená, kví seš aa na vesokým kopco, 


na vesokým kopco ve - vé - še - ná. 


Růžičko červená, 

krví seš skropená, 

[: na vesokým kopco :] 

vevéšená. - 

Já ti mám. hotrhnót, 

debech měl zahenót, 

na tebe, má milá, panenko rozmilá, 


zapomenót. 
(365. 
2 Velké. | 
ř a Mírně a táhle. — Zdlouhavějí. 
= ——— z, EE 
E EEE = S P === TIT KEE 
Vím ji já o děv-či - ně Velickéj do - : li - ně, ona nic 
8.. : a tempo 


ne-ro-bí, moje po - tě - še-ní, fen si pěkně cho - dí. 
n 

Vím já o děvčině, Dávno zme my tuto 
Velickéj dolině, 7 vodu kalívali, 
ona nic nerobí, © -dyž sme se šohajkem, 
moje potěšení, -moje potěšení, 
len si pěkně chodí. | koně napájali. 
Vyháňá husičky -© Jedného bílého, 
z vody na jahody, —— druhého vraného, 

- haj, haj, haj, busičky, to byly koníčky, 
moje potěšení, | moje potěšení, 
nekalte vodičky. mojého milého. 
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2: 
Pověz ně, má milá —©—©—©— Vysoko vynáší, 
de sů napajadla, -= vysoko si vede. 
kde žes ty děvečko, Nech si on zajede, 
uprimné srdečko, —©—©— ©- moje potěšení, 

o hůsky napájala  —©——©———— do Vidňa pro paně. 
A já nepovím, a Ve Vídni stužebná 
nedajů ně naši, a a v Brně vandrovná, 
že sa tvá rodina, 7 to bude nevěsta, 
moje potěšení, © moje potěšení, 
vysoko vynáší. - pro vašého syna. 

366. 


Z Prusenovic. 


Ga E PGE ===: 


Na Prusenovským mostě rozmarýn tam roste. a ho žádné ne- za - l-vá 


r; EEE FF HE E = HRA 


a on přece roste, a ho žádné neza -lí-vá a on přece roste. 


: Na Prusenovským mostě A já tam pudu, 
rozmarýn tam roste, . zalívať ho budu, 
(:a ho žádné nezalivá —— (: až on se mi zazelená, 
a on přece roste. © ženiť já se budu.:| 


Na Prusenovským mostě, 
na černým blatě, 

[: ach, kerak ty můj synečku, 
zapomenu na tě.:) 


- 367. 


Z Velké. a MN 5 : Erb. 211. Bart. II. 485. | 
Zdlouhavě. 
ha 6 4 | A — 
EEE == = === EE => 
Aj, včéra ne-dě-la. by - la, a já sem doma neby - la; © 


EEE E 


byla tam mša svatá, za švárné děvča - ta a 7 sem na ní ne-by- 


| la. . | 
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Aj, včéra neděla byla, : > Včéra byl zasvěcený deň, 


a já sem doma nebyla; ©% de sas ně, můj milý poděl? 
byla tam mša svatá, —©' ———— Vozil sem kaméní | 
za švárné děvčata; 4 na panské stavéní, 
a já sem na ní nebyla. © —— oj naten Hodonínský mlýn. 
368. 
Z Těšínska. a | = 
JME EM, jím, ll 
EEE EEE LE 
m O včerajky byl ten svá-te - ční den čemu jsi ne - přišel 


, čemus, Janíčku, čemus ne - při - šel; 


[ZS=m=== == === 


amne nepo - tě- šil, já ubo - há zar-mu-ce- ná jsem. 


| 369. .. o 
Z Velké. | | 7000 Suš 882. 


Živěji. 


HE ETB 


Včéra z ve - čera, včéra z ve-čera, vy-so-ko | kosenky vyšly, 


vy-so-ko kosenky vyšly. 


[: Včéra z večera,:| | ani ně, milá, 
[: vysoko kosenky vyšly;:) © má roztomilá, 
| < [ani ně nezéjdeš z mysli. :] 


* 5370.. z: | 
-A Jasenky u PPS N08 | S Suš. 353. - 


Mírně. 


== 
Už sa tá la- ježka na pe nh po - lá-ma - co na ní dě- 


EEE EE 
ca (8 80 r EE == —s 
— E = = m EA č mě io 


večka, co na ní dě-večka, z ga-lá-nem se- dá - va -la, s ga-lá-nem 


=== ==F= 


se- vá- ta. 


14* 
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|: Úž sa tá lavečka i [: Spoj sa ty lavečko,- 


na poty polámala | © oj, spoj sa ty nám ešče,:] 
[:co na ní děvečka:| © [: starodávný galán!:] 
[:z galánem sedávala :| © [: oj, navráť sa mi ešče. 
371; ; | 
Z Uherské strany. © | Suš. 283. 
| a úát ora 2 > 
- == S BÁNÍ -> — T- R -W 
E k == == = NE 
- 


už my jen-na vo-ná. 


V čirém poli, v čirém, tri růženky stojá, 
. ešče som dařako, už my jenna voná. 


Vonajže my, vonaj, růženko vonavá, 
šak si my vonata tri roky bez mála. 


Tri roky bez mála aji jeden týden, 
„jak živ ta, duša má, jak živ nezabudnem. 


372. © 


Z Velké. 
Živě. 
m m m O 
FE P n O = 
-© Staň má mi-lá, staň, © réž sa ze-le ©- ňá, 


br-zo bu-de ja- ro. 
Staň má milá, staň, -Že sem s tebů stál, 
réž sa zeleňá, teba miloval, 


brzo bude jaro. srdce ve mně hrálo. 


213 


| 373. | 
Z Hutiska. | = Suš. 390, Bart. IL 151. 
Zdlouhavě. | | | 
Vašem. domě, jskora V jamě, | zpomeneš ty © moja milá 
Vašem domě jako v jamě, Zpomeneš ty, budeš plakat, 


zpomeneš ty moja milá na mne. -až ú budou slzenky kapat. 


Zpomeneš ty v každém kroce, 
a já na tě jen jednou v roce. 


374. 
Z Líšně. | 


má hlavič. = ka. 


Dež sem šil vokolo vašého domečka, 
bolela mně hlava, má hlavička. 

Včil bolí mně srce, hlava, nohe, roce, 
sám Bůh ví, bode-li mně pomoce. © 


(X. Nabídky. Ohledy. Námluvy. 


376. | 


Z Uherské s 


: E == === 


Hore do-li- na-mi dziévča z ma-li-na- mi: dajže dziévča malin, 


já te- ba pochválím. 
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l | 376. 
Z Jasénky-u Vsetína. | Bart. II. 282. 
Živě. | 


„ ve-ze „svéj miléj 


hol-bi-čku ví - na. 


Jede syneček © Napíj sa, milá, Vína nepila, Uryla sem sa 
od Borošína,  - napíj sa vína, — červená byla: . bitů lebedů, 
-veze svéj miléj budeš červená : . Pověz ně, milá, že já, synečku, 
© holbičků vína. — jako malina. © © čím sas umyla? budu tvů ženú. 
ně ! 377. 
Z Březůvek. a Bart. II. 282. 
L Mně. © 
E EEE 
jn m“ = 


I-de má mi-lá BE Go-ro-ší - na, 
hh = r | 
na-be -ra ví - mna. 
1. | 
Ide má milá —— Počkaj, má milá, Vína nepila, 
od Gorošína, © - zavdám.ti vína, © - červená byla; 
syneček za ňů —— budeš červená „kdes ty, má milá, 
nabera vína. jako: malina. -© kráse nabyla? 
Já sem nabyla, Já sem nabyla 
kde sem věděla, -u svéj maměnky, 
tobě, šohajku, © ona ně dala 
nepověděla. © - bystréj voděnky. 
-© Zpívaj, kohůtku, ——— Zpívaj, kohútku, Zpívaj, kohůtku, 
dám ti žitečka, dám ti jatého, —— dám ti pohanky, 
co ho nažala |- abych nezaspál © „abych nezaspál 


má galánečka. -do dňa bílého. u svéj galánky. 
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378. | 
Z Velké. -O F i Bart. JI. 179. 
OMA | | | 


Kam, děvčátka, kam dete, kam dete, kam na trávu - půjde - te, 


Kam, děvčátka, |: kam dete, | 
kam na trávu [: půjdete? :] 

A já půjdem [:též s vami,:) 
nakosím vám [: otavy.:] 
Otavy vám [: nakosím, :] 

ona hromadu |: nanosím. Jh 


Vy budete [:s kopca brat, :] 
a já budem [: pri vás stát.:| 


379. 


Z Nedašové a 


-A HE : E= ————— 
AE BA E = == WZ ní no 


A když já po- je-du na do-li-nu orat | po- čú- vaj cé - bsrsčko 


A dyž já pojedu na "dořinu orat, 
ae počúvaj, cérečko, budu na ťa ač 2 


A já sem, a já sem na dolině. orál, 
[: čula-jis,* cérečko, já sem na ťa volát? 


A já sem nečula, enom sa ně zdálo, 
[:že tvoje srdečko na moje volalo. :| 
A dyž já pojedu na dolinu vláčit, 
[:já sobě uvážu novů šňoru na bič.: 
Neróchaj, neróchaj, neder sobě šňory, 
[:šak tady nevidíš galánečky svojí!:) 


* — slyšela-li's. 
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380. 


Z Líšně. 


"Čích pak je to sy- ne-ček, co má červe-né pás, co má čer-ve- né pa 


a. šil du-lů, šil zhů-ru, ne- -sta-vil se ho nás, 


ne-sta-vil se ho nás. 


Z Klobouk u B. 


: ——-1— 7- da — 9122 
We EF= ELEL T TIT : 
7077% ———-——————————- 3 ok s T a s 
Páslo děv- čá-tko ká-čá-tka, spadlo jí jedno, spadlo jí jedno 


= = 
== = 
do bla-ta. 
[: Páslo devčátko © [: Poď meslivečko 
káčátka,:). na pomoc,:| 
-spadlo jí jedno | |: dám ti huběnko 
do-blatac:| -0 každó noc.) 


382. 
Z Líšně. | 


F 


GE == a = == === A == 
= >| < EASE 


Za -vo-la-la na suhájkes »aj, ohlančí poďte k nám, na-še vra-ta 
pa TE. EE 1 z K 
: — A 2 -0——e — 
. = S m sm E n n SENO 
A 
ne-vr - za - jó a deť já jich za-lé-vám«. 
Zavolala na šuhájke: Zalévám jich sladkým mlíkem 
Aj, chlapci, poďte k. nám, — Re take smetanó, 
naše vrata nevrzajó habe vone nevrzale, 


a deť já jich zalévám. a dež k nám chlapci pudó. 
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Z Hrušek u Břeclavy. 


K m n 
dě === Zm: EEE = === 


nee čí si? = = ce = ný s. A jábychťa 


A A A A O 
i o EROT OVA r m SON E | 
— == = —e == = = === 


chce-la,  bár ty she - bný si, a já bych ťa chcela, bár ty chudo- 


r že = = 


Z Velké. | : | | Suš. 293, Bart. II. 136. 


Mirnějí. 


© Ej hora, hora, © 7 A já nepůjdem, 


zelená hora © néni ně možná, 

[:a z téj horičky, 7 [i mosím napásti, 

dosi ňa volá.:| 77 do rána koňa.:] 

Ej volá, volá, -© Koňa napásti, 

galánka moja: -drevo odvésti; 

[: Poď sem, šohajku, 5 [už fa, ma milá, 

sem sama doma.:| - 0 už fa mám dosti.:| 
385. 


Z Uherské strany. 


kán — F EE 


je ; 
 Horenka ho-ra-le ze -ná ho-ra, chto-si ma do téj ho-ren-ky 
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Horenka hora, zelená hora, | 
[: chtosi ma do téj horenky volá. :| 


Volá ma, volá milenka moja, 
sE pod sem, šohajku, sama som doma.: 2 


Sama som doma u svéj mamyčky, 
[: nenje my možno napást konýčky. :| 


Konýčky napást, úhory zorat, 
[: Rene my možno šetko vykonat. :] 


| | 386. 
z Medstové Lhoty. | | | 
o Aik nky nj Je 2 gl G G ae jen 
5 = == | 


Ty pa-se-cké  víšky ho -lé ty pa-se- cké výšky | ho-lé 


=== 


budeš- i ty, děvča, moje? 


PO ! 2 
[: Ty pasecké výšky holé :) © (: Úž ty výšky zeleňajů,:] 
budeš-i ty, děvča, moje? — už to děvča namlúvajů. 
[: Budu, budu, ale ne včil, :) [: Už sú ty vfšky zelené, :| 
až ně bude muža način ——— už je děvča umřúvené. 
+387. 
Od Vsetína. 


PTE BAE Je PE 


Za mňů, chfa-peci, za mňů, já mám huběnku a 


Za mňů, chlapci, za ká Ke. mně, chtapeci, ke mně, 


já mám huběnku švarnú. červená tůža ve mně. 
„A esli nevěříte, © | -A ona ve mně vóní, 
příděte, opáčíte. jak karafiát polní. 


A ona ve mně květe 
jak karafiát v létě. 
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Z Ořechova. 


BEE === č E B SO 


Ješ-če se po-dí- vám, ješ-če se po-dí-vám Je- de- li můj mi-lé 


E m | 
$e==E= 
dnes. 
Vořechovské: kosteliček, - Jede, jede, von to jede, 
vedle něho černé les. -= na svým vraným koničko; 
[: Ješče se podívám, :| © | [:von sobě připíná,:] 
jede-li můj milé dnes. © na levé bok šavličko. 
(389. 
< Z Hutiska. -© 
Allegretto. 


Když s po- - je-du přes ten. les, je-nom mne, koní-čku, pěkně nes. 


TL ALA 
E == FE 
a a né © je-nom ne-dú-paj, © do-nes mne, ko-ní-čku, 
== = = 


. kde. sám chceš. 


„Když já pojedu přes ten les, 
jenom mne, koníčku, pěkně 1 něs. 
Stúpaj a stůpaj, - | 
jenom nedůpaj, | 
dones mne, koníčku, kde sám "ohčěší 


Když jsme na louce seděli 
oba jsme, můj milý, plakali, 
© já jsem plakala 
al želila, | 
že jsem tě, synečku, podvedla. 


(390. - 
„Od Vsetína. = 


6 i ye 


koňu, stápaj poma- fu-čku na most, abych já ;sa Po 


o ksvojí miléj na noc. 


„B | 
Z Javorníka. | — Bart. li. 450. 


Pomalu. 


PE === = SES = EEE FE 


Nepůjdem já pres ten háj, kady ovčák ov - ce hnal, ej, ra-či 


EAT 


půjdem sif-ni-ců za tů švárnů děvči - ců. 


1. a 2, 
Nepůjdem já pres ten háj, © Ani tady nebudem, 
kady ovčák ovce hnal; © "ani domu nepůjdem, 
ej, rači půjdem sifniců © * ej, moja milá veselosť 
za tů švárná děvčiců. S skoro-li ťa bude dosť. 
302. 
Z M. Vrbky. | 
Volně. 2 
= 3 a = 
a ——————a-1-0 —e 
3 SEE === 5 = == === E =F= 
Dyž sem já byl na půt mí-le,“ © mi-lá na-mňa vo - la - Ja. 
Dyž sem já byl na půl míle -A já sem jí tak povídal, 
milá na mňa volala: © -že su tu aj s koníčkem, 
Pocem*) šohaj, duša moja, — ona sobě utírala, 
prenocuj tu do rána. © sivé očka ručníčkem. 


Můj koníček, ské vraný, 
na něm pěkná čabraka, 

-s Pánem Bohem ostávajte, 
vy Vrbecké děvčata. 


* Pocem = pojď sem. 
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393. 


Z M. Vrbky. 


Suě. 261, Bart. II. 165. 


=c roty AAATAAÁ op 
ie EEE 


Dyž ty půjdeš k nám, vezmi sobě kama - rá- da, mo-ja mamka 


necho - sme sám 


EEEEHEHÉE 


bude rá - da, pres ze -Ie - he háj. 


Dyž Pe půjdeš k nám, 

nechodívaj sám, © 

„vezmi sobě kamaráda, 

moja mamka bude ráda, 

pres zelený háj. 

| Nezabíjů ňa, 

nebojím sa já, 
mám šablenku 
vysekám sa já. 


(Z Jasenky u Vsetína. 
Pohodlně, 


EEE 


Nechoď synku, přes Po - lanku, 


za-bí-jů ťa pro galán-ku.“ 


l. 
[: Nechoď, sie 


-V zeleném haju 

na ťa čekajů, : 

tam ťa, Janko, mé srdenko, 
tam ťa zabíjů. — 


ocelovů, 


Bart. I. 3, I. 164, 


ej nechod, synku, přes Po - Tanku, 


přes Polanka, | 


zabijů € ťa pro galánku. 


2 


|: Neráz sem já nevečeřál,:] 
dyž sem za svů milů běžál. 


[: Neráz sem já nesnídala :j 
dyž sem dveřa zavír ala. 
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395. 
Z Bohonic. © m | B E 
. 58 M DOE O A k z- 
$ 1 2 nr: === 


Oj so já- | nád zce-zí dě-di-ne,. mi-lovál sem. 


Nr je L SSE 
= SEE = === = 
e— == E E hy = 
M 


já Kone šte-re — ho-di- ne. = haj, so já švarné šuhaj, 


v 
jenom te mně, má — pře: 5 že- ni E 


396. 
Z Něčic. : 
Pohodlně. 


BS HEEHE EEE 


Spíš-li mi-lá, či nespíš, či -Hi ně pu-stiť ne-smíš? Ó já nespím, 


EE EHT ETS E 
, 


já nespím, já nespím, já tě k nám pustiť nesmím. 


397. 


Z Líšně. = 
E EES === === 
s —— poj ee =" — E E = 
Na našé zahrádce ze-zul -ka kuká, na našé © kadlátce 
S m a 8 A = =EEEE === 


sova vés-ká; — se-dlé-te koně, sedno si na 6, po - je - do 


k mé milé ješ- če dneska. 
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Na našé zahrádce zezulka kuká, 
na našé kadlátče sova véská, 
| sedléte koně, sedno si na ňé, 
pojedo k mé milé ješče dneska. 


Pověz mně, má milá, máš-li mě řádů 
jesli mě úpřímně miluješ? 

Švarné synečko, já ti mám ráda, 

aj, so já ti věrná galánečka. 


Pověz mně, má milá, proč s brzy stala, 
dež ješče měsíček nevešil? 

"Já stala brzy, všecko mě mrzí, 

žes k nám tak dlóho, synečko, nešil. 


398. 


Z Hutiska. 
-> Volně. 


Jsi- li ty ten věr-něj-ší, | synku nejmilěj= "= jsi- jetel 0 ten 


o 
věr-nější, syn - ku nej-mi-lej - ší? 


 EJsi-li ty ten věrnější, | NE Poď, synečku, k večeři — 
synku nejmilejší?:| © : k mé milé mateři. :| 
Z Tučap. © "+ m 0 Bart a 


Ea = JB v do - A - ně, si na pěkný ro - vi- ně, Je tam má pa- 


| dá. srdci ho -lu - běn- ka, šen - -ku-je - je tam ví- no. 


Hájičku . dolině, © -© Přišit k ní syneček,. 
si na pěkný rovině, © -sedl si za stoleček, 
je tam má panenka, dat si nalíť vína, 

srdci hotuběnka, | ešče k tomu dřímá — 


© šenkuje tam víno. o unavený všecek. 
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O synečku nedřímé © -A já sem k vám nepřišel 
a vínečko popíjé, —— vínečko popíjati, 

aby lidé neřekli, 2 4 ale já sem k vám přišel, 
a na nás to nesvedli, * malovaný obrázku, 

že ty si můj milé. © © tebe si namlóvati. 


O synečku přes pole, 
ty nemáš práva do mě, 
ešče naši nešli spať, 
ešče ani nešli stlať, 

a ty mosíš počkať. - 


400.2) 
Z Uherské strany. 
Vesele. 
Z S ROM 28 
— 3-4 n = n 
P SEE AE FEE 
Ča-ka -la som ne-spa-la. som švárné-ho © šo-ha- ja 


s ty-ché-ho Du-na-ja 


——— -P E 
= Tm R R E o i E m 5, 
eee 

z má Cem I 


Če-ka - la sem, ne-spa- -la sem; švar-né-ho šo - haj-ka 


i SSS == === === E 


a strany Du - s ka dočka - la sem. 


400. c ) 
Z Ubla. 


.- 2! - k sem, z če 0 Du- -na - -ja 
ne-spa, - Ia sem, Ššvas-né-ho | šo-ha- ja 


dočlka: - la sem. 


Čekala sem, nespala sem, | Přišél on k nám, 

„z téj strany Dunaja já ho neznám. | 
švarného šohaja —= Chťél on mne šiditi, 
dočkala sem. | moje líčko špiniti — 


to si nedám! 
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! | 401. 
Z Jasenky u Vsetína. 


(Bart. I 83, JI. 113. 


k- Zdlouhavěji.. 
ss | 
“ Kady kvám, ka- dy bem: kady k vám chodit | mám? Okna ma- 
| Ba - Eo - = -FE 
BEE EEE 


lé má- te, dvérka za - tý - ká - te. 


Obejdi, synečku, 
obejdi do kola, 
tam sa ti otevřů 
dvérečka do dvora. 


Kady k vám, kady k vám, 
© kady.k vám chodit mám? 

Okna malé máte, 

dvérka zatýkáte. 


 Dvérečka do dvora, 
dveři do světničky. 
Nedávaj, děvečko, 
ledakom hubičky. 


A402. . 
Z Tučap. | | Erb. 359. 


n 


Třikrát sem dvůr obešil, a nic sem tam ne-na - šit, 


GE 5F E EEESEH 


jenym jedno 0- a o ae pod kerém mi-lá le - ží. 


č Vzala koňa za uzdu, 
„vedla ho do maštale, 
© a synečka za ruku, 


Třikrát sem dvůr obešil, 
a nic sem tam nenašil, 
jenym jedno okýnko; okýnko, 


pod kerém milá leží. 


O, spíš milá neb nespiš, 
aneb mě pustiť nesmíš? 


O nech já spím neb nespím, 


ale tě pustiť nesmím. 


Včera si mě pustit, 

© dnes už mě pustiť nechceš? 
Si-li ty ten včeréší, 

poď sem můj námiléší. 


vedla ho „do pokoje. 


Ja dybych měla klíče 
ode dně bílýho, — 

nedala bych svítati, 
„do roku celýho. 


Omrzelo by se ti, 


štvrť roku maličkýho, 
netak dybys měla spať 


do roku celýho. 
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403. 
Z Velké. 
Zdlouhavě wa táhle. 


l sem o za-tí — - ka- Jj: ze = Es. - C; 
===: = 
—! 
a jak pes pod o - kénko, iš -la sem mu 0 - tvo - rit. 
Trikrát sem sa zarikala, 
ze šohajkem hovorit, 
a jak prišel pod okénko, 
išla sen mu otvorit. 
Daj ně milá prenocovat 
na téj tvojí postelce, 
šak já ti ju nezašpíním, 
ja sem v tenkéj košelce. 
| 404. a) 
| Z Prusenovic. .. — | ! Suš. 366, Bart. II. 120. 
Pe (n o 0 br === 
KO EEROE ry < 
EON Any V ŠÍ PE LE JAP KARSEEÍ 


p de-ri - la jedna, : m de- ri -la druhá, eš -če se 


= 


„po městečku  tó o | 05- čá: se sy-ne-ček po. městečku 


Od Val. Meziříčí. 


Od-bi-la ho- -dina po ak ci druhá, eš-če sa sy-ne-ček 


| © i 
1 : es a = -——- © = LL = 
=== E 


by há 


po dě-di- ně tú- Já, eš - če sa. sy -ne-ček po dě- di-ně tú-ká. 
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Z Lišně. 


FRA E EE EFF 


——r 


Vodbi-la jed-na ho-di-na, bo- de bí- ti n eš- če se muj. 


FEE 


sy-ne-ček. po té Li-šni tó-lá, aj! po té Lí-šni tó-lá. 


Z Karlovic. 


pe P : LE =s=5== ? === 


U-de-ri-la | je-dna, (u-de-ri - la druhá, eš- če sa sy-ne- ček 


EEE EHF EHF 


po dě-di-ně tů-lá, eš-če sa sy-ne-ček po dě-di-ně tú-lá. 


Udenta jedna, udeřila druhá, : 
J: ešče sa syneček po dědině túlá ]. 


A tůlá sa túůlá, nemože trefiti, 
[: nechce mu milunká dvérek otevříti Ji 


Otevři mně, milá, enom okénečko, | 
[: ať já si potěším své smutné srdečko. :| 1“ 


405. 


Z Uherské strany. 


U-de-ri -la jen - na z pól no-ci -ho 4 - na, > eš-če 
pra 
bm = 


15* 
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Uderila jenna | O rok lebo o dva 


z pól noci hodyna, — | bude z teba žena, 
ej ešče sa šohajko 54 a já budem nosit 
. po dzedzine tůlá. © palaš u ramena. 
Túlá on sa, tůlá Palaš u remena, 
aj si pekne zpyévá, n čižmy vyksované, 
čo je za mylého ' zpomeneš, zaplačeš 
ked k nám nechodziévá. - na mé milovanyé. 
Keby som k vám chodzil, © Na mé miloványé, 
veru bys plakala, © -aj na mů dobrotu, 
z ručenky na ručku | -že som k vám chodziévat 
synka prekládala. © každunků sobotu. 
- 406. 
Z Líšně. 


- ne-vo - ji řeš - li mně, aj, vo-te - ře mně ji - ná. 


407. 
| Z Uherské strany. | 


Otvor dzjevča dvere, s lové vráta, není si, dzjevečko, 


- tak velmi bohatá. 


Z Leskovské Doliny. 


ud Uh R 1 
EEE == 
Otvor - že 2 mo - ja mylá, nech nestó-jím venku, © trebar 
šak si ty my . Vy-vo- zakon za bu-dů-cí ženku; | 


som já vy- vo- Je- ná za bu-dúů-cí ženku, a-le si ty 


S m L == X 
bm E == = 
můžeš postů Jen tam trošku © venku. 
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Otvorže my, moja mylá, nech nestójím venku, 
šak si ty my vyvolená za budůcí ženku; 

© trebar som já vyvolená za budůcí ženku, 
ale si ty móžeš postát len tam trošku venku. 


Otvorže my, moja mylá, len ty vaše dvere, 
nech sa moja pravá ruka od tvéj odebere; 
Ešče som ty naše dvere já neotvárala, 

už sa tvoja pravá ruka od méj odobrala. 
Dobre sa maj, moja mylá, odpočívaj lehce, 
já budem do rána ležat na jedlovéj desce. 
Lahny si ty, mój šohájku, na lavičku holů, 
móžeš tam ležat do rána, jak nespanneš dotů. 
Šak som ty já hovorila, daj ty pokoj ženbe, 
šetka strecha otrhaná, kúska chleba nenye. 
Trebar si já len vyrobým tů jennu meričku, 
ale sijá chcu vychovat svů mladů ženyčku. 


409. 
: Erb. 155. 


brrscí = ===- == ===> pzě E KE 


© Ne-ťu-ké, | ne-klu-pé, eš - če l -ši ne-u-snu-li, ne-ťu-ké, 


EEE === 


© ne-křu-pé, 'eš-če na-ši — ne-šli = až na-ší bu-dúů spať, 
FEEL EEE 
| W TY: = AE === 
o teprů možeš | za-kfu-pať © na okno, na dveři, staň, Mařenko, 
| r m ea | 
kreny 
o-te-vři. 
410. = | | | 
= 


Se-če-ná © po-han-ka, po-se s če - ná o vyčka,  po-se-če-ná 
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Sečená pohanka, 

[: posečená vyčka.:] 
Nepůščaj, cérečko, 
[:k sobě šohájíčka.:] 


© Jak ho nemám pustiť, 

[: dyž ňa pěkně prosí. :] 
Pusť ňa, pusť, cérečko, 
[: povíme si cosi:|. 


Z Uherské strany. 


411. 


Bart. J. 58, II. 269, Suš. 707. 


==: 


Pýš-če-len-ka 


pb: 


mo- ja -o de-va-ci dyérkách, ne-sce-las my 


pý-skat pri chudobných dýevkách. 


ně 


Pýščelenka moja 
o devaci dýerkách, 
nescelas my .pýskat 


pri chudobných 


-na jennu bohatů 
hned my uderila 


na dyérku devátů. 


„Ked som si zpomenul 


Podkovenky moje 

ze saméj ocele, 

0 „nebudete brienkat 
dyevkách, „v Eieskovském kostele. 


Podkovenky moje 


i | ze samého zlata, 
— nebudete šlapat © 


3. 
Už som sa vydala, 
Bože, Hospodyne, 
už sa mám nabehat 


S hrnkem po dedyne. 


- Já som sa vydala, 


že my dobre bude, 


že mojéj mladosci 


nykdy neubude. 


A mojéj mladosci 


„po malu ubývá, 


ked my ju mój mylý 
na chrbce vybýjá. 


po Liéskovém bfata. 
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412. 
Z Březůvek. | 
Mírně. | Zdlonhavěj a táhle. 


EEE E ETFE 


- Bá-no-ve, Bá - no- ve, ma-lý s -no - P ma 
- cho-díl sem za vdo-vů, dostál | sem dě -. E n do - stál 


Bá - no - ve - čku, 
sem | dě - ve- čku. 


1. M Z 
Bánove, Bánove, — | Dyby ne rosenky, 
[: malý Bánovečku, :] 7 [k rosenky studenéj,:] 
chodíl sem za vdovů, -© byla bych nažala, 
[: dostát sem děvečku.:) .- ©- |: travěnky zelenéj.:)- 
Bánove, Bánove; -© Ale byla rosa, 
[:ty Bánovské humna::| © [:rosička studená, :| 
Přenocuj, synečku, | nebyla ně sporá 
[:téjto noci u mňa.:| [: travička zelená. :] 


| | 413. 
-Z Velké. : 


Zdlouhavě. | | -4 tempo 


EEE EEE == 


Dyby by- -lo o půl no-ci, .o jednéj ho - di - ně, pre- ca sa my, 


Z 


E55 S EHE= 


mo-ja mi- lá, ro-ze-jít — mo - l - me. 


Dyby bylo o. půl noci, 

o jednéj hodině, 

preca sa my, moja milá, | 
rozejít“ mosíme. 


A ty půjdeš krávy dójit 
a já koně kfmit, 

preca sa my, moja milá, 
mosíme rozejít. 


414. 
Z Březové. 


EEE 


Ked som išiel es ty a pres ty ho - -ry | ze -le-né, 


ad EHS 


postret - nul som švárné . diévča, jak rů - žič-ka čer-ve- né. 


== 


m 


Keď som išiel pres ty hory, 
pres ty hory zelené, © 
-postretnuf som švárné diévča 
jak růžička červené. | 


Dal som sa s ním zhovárati 
„až do rána bítého, 

— a keď bolo bielé ráno, 
odešiet som od něho. 


> 415. -——- 
Z Velké. | —-. | | Erb. 487. 


-- Mirně. A ok: 


l a s 


„— > 
= = S 
- ro 
= | 2 — -E 
Ej, Janko, a - ko,. ds -h si, do-ma-ii si? 


Ej Janko, Janko, |: doma-li si?:| 
Hajník sa pytá, [: orat-li si i 


Ej oral, oral, [ale málo, | 
kolečko sa -ně [: polámato. ji 


Zanes kolečko [: kolárovi, :] 

pojedem orat [: šafárovi. :] 

Už je kolečko [: naložené, :] 
už je děvčátko |: namlůvené. :] 
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416. 


Z Vlčnova. 


Zdlouhavě. 


= = === 
ZSE o = ye E- 


© Ho-re je cho-dní-ček, do-lů © je ces - ti-čka, ne-púš - čaj 


0 OR ME K CD == a n 0 M 3 
=== 
= == === zÍ =) a 
si, mi-lá, © z ve-če- ra sy-ne-čka, ne-púš-čaj si mi-lá z ve-če- 
deo da : = 
6 -E =- — 7 
EC U R ČER = 


ra sy-neč - ka. 


o 
Hore je chodníček, © -Do půl noci stála, 
dolů je cestička, do poledňa spala, 
[: nepúščaj si, milá, —— [hešče sa mati ptá 
z večera synečka.:| © Festř skoro stala. :| 
Jak já ho nepustím -© Skoro, mati, skoro, 
dyž ňa pěkně prosí: © © než poledně zvóní, 
[: Otevři ně, milá —© © [> než pastýř stádo své 
povíme si cosi.:| | z dědiny vyhóní.:| 
Povídaj, povídaj Počkaj, ty pastýřu, 
co máš povídati, . 7028 tů našů stěnů,.- 
[:ja s tebů nemožu © © ['a já ti vyženu 
do půl noci státi.:)|—©———— krávu nedójenů.:] 


Kráva nedójená, © 
holka nevyspaná, 
[: od falešněj lásky 
celá utrápená.:) © 


2 
Zkázala ně milá, © | | Dyž sem já k ní přišél, 
takové zkázaní ©- -na mně nehleděla, 


[: abych já k nípřišé, © [:s ledajakým synkem 
že ně neco poví.:| © po straně seděla. :| 


234- 


Dyž sem šél dóm od ní, Výjdi ven, výjdi ven, 


nešla za mnů zavřít; -— potěšéní moje, 
[poslala mamičku [: mám za holenků nůž, 
s nejmladší sestřičků.:) ——— utopím ho v tobě.:|- 


Z Těšova. 


Vol. u 


Moja: milá 


Utopím ho v tobě, 
a lebo sám v sobě, 
[: ať sa naší lásky 
dneskaj rozejdeme. :] 


AU. 
FEE AE 


za dveřama stála atak sobě smutně nař ří-ka-la. 


EEE FEE 


pročtaksmutně na- ří-káš? snáď se se mňa m | 


Moja milá za dveřama stála, 
a tak sobě smutně naříkata. 


Proč tak smutně naříkáš? 
Snáď se se mňa vysmíváš? 


Nevysmívám se s tebe, synečku, 
příjdi ty k nám jen. matů chvílečku, 
příjdi ty k nám do síně, 

my si něco povíme. | 


Přišét k příšél pod okénko: 
spíš či dřímeš, má drahá milenko; 
spíš-li řebo nečuješ, 

[lebo z iným nocuješ? 

Nespím, nespím, ani nenocuju, 

ale žádném otevřít nepůjdu, 
enom tobě, synečku, 

a to matlů chvílečku. 


Ceruška šla dveři otevříti, 


matička šla svíčku rožihati; 
© vitaj, milý, vitaj k nám, 


co's donésl, pověz nám! 
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Přišét sem si, milá, pro voničku 
z rozmarýnu a na ní pentučku 
dáš-li ně ju lebo ne, 
moje srdce upřimné? 


Máš, synečku, máš voničku 
přichystanů v okénečku, 
fialu s rozmarýnem, 
přepřetenů hedbávem. 


418. a) 


Od Val. Meziříčí. | | 
oh SES HH - 


Cho-dí se pěn po u-lHi-ci, dias na dve - ři. Spíš-li 


E EE EEE 


m f 


le - bo bag le-bo | ta-dy — ne-no-cu-ješ. Poď mi o-te- 


u 
ll 


Z Huska 


o he ee SE- —— ————————- 
EEE = = : 5 i == 
' . je = 
AZ E O S MÁ B Z NEM en E : ZE P PEOBE P 


Cho-dí sy-nek pou -li -ci tlu- -če na dve-ři, spíš- li, mi - lá, 


6 === FEE == = =ss=E: 


či ču-ješ, či tu ko-ho no-cu-ješ, pod mně o - te-vřít. 
Chodí synek po ulici, © | Nespím, a já dobře čuju, 
tluče na dveři: | | pustit nemůžu.. | 

Spiš-li, milá, či čuješ, A0 Přijd, synečku rozmilý, 

či tu koho nocuješ, přijdi ke mně kdy jindy, 


pod mně otevři. : já ti otevřu. 


419. 
AN | © Erb. 148. 
EE = 
Klu-čo, : klu-čo, vo-te-vři - te, ne-chál sem klobó-ček 
o A . 1 dn 
= = 
u děv-če - te. 
| Klučo, klučo, votevřite, 
nechál sem klobóček, u děvčete. 
„Vona spala, já taky spál, 
něhdo mně klobóček z hlavěnke vzál. 
„- Nevzál, nevzál, můj Honzíčko, 
-© visí tam v komoři, na hřebíčko. 
- Já sem ho tam pověsila, 
habech si srdýčko potěšila. © 
420.2) 
Ze Súchova. | i : Erb. 148, Bart. I. 69, II. 116. 


Živě. 


Mo-ja mi-lá © za-drí-ma-la, já sem spat vo-la-kdo mi 


Miírnějí 


za klo-bů-čkem pér - ko. vzal, a to | bo-lo stéj červenéj 
| „č RPA É | = | 


SE E = EEE 


fi- jat- ky; ško-da mo-jéj | stasro - dá-vnéj ga - lán - ky. 
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Z Uherské strany. © 


=== 
ELLE G=FFFE 
Mo-ja mi-lá | za-drie-ma-la, já som. spal, mo ja mi-lá 


FEE == 


za-drie-ma-la, -já som spal, kdosi mi za ši - ráčkom plerko, 


FEE jE FEE 


pierko vzal, aj, záčs mi P ši- ráčkom perko vzal. 


| 420.0) | 
Z Březůvek. 
Oknivě a šivě. 


E FE==FESE LL EFF 
> Mo-ja mi-lá | za-dří-ma-la, já sem | spál, vo-Ia-gdo mně 


$== SEE EEE 


za ši- rá-čkem pře vzál, Pe P z téj čer - ve-néj 


EEE EEE 


fi-jal - ky, ško-da mojšj: sta- -10 - dá- vnéj ga- [án-ky. 


. 5 


- Moja milá zadřímata, já. sem spál, 

© vořagdo mi za širáčkem -pérko vzál; 
pérko, pérko, z téj červenéj fijalky, 
škoda mojéj starodávnéj galánky. — 


F 


2. 


Dyby's ty s moja milá, věděla, 
kdyže bude přežatostná neděla; 
až ně budú. moje vlasy střihati, 

teprú budeš, moja milá, plakati. 
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421. 
Z Leskovské Doliny. 


E=EEE === = FEE 


Vy- je tel © slá-vy-ček nad Ja-vor - ný-ček, ach, dpreštel 


| -prišiel mi © pod okno | švár-ný Ja - ný-ček. a -le ne- 
MON a 
E a ye = 
P = m 
pri- šel, on sachcel zho-vá- rat, mne sa ne - sce- o. 


sko - ro, 


Vyletel slávyček nad Javornýček, 
prišiel my pod okno švárný Janýček; 
ach prišiel, prišiel, ale neskoro, | 
on sa chcel zhovárat, mne sa nescelo. 


Čo sa ty, má mylá, čo na mna hneváš? 
Any my, duša má, dobrů noc nedáš, 
any dobrů noc, any. slovečko, 

čo sa na mna hneváš, má hofubyčko ? 


Šablenku my dali pre potešený,-. 
vojáček mosím byt, to jináč neny, 
vlásky my strihnů, líčka my blennů, 
ach Bože, pre Bože, už je zle se mnú. 


| | 422. 
Z Mor. Nové Vsi. | : 
| Dosti -= ů m O A 
Z R n on AE === sám ss === == 
Co sem sa  na-stál © u mi -léj „dve-ří, na- vo -  lál sem sa: 
ELLE HE EGEEE 
— 51, 
Mi-lá, o - te-vři. na- vo --. dábsem sa: Mi-lá, o - te- vři. 
Co sem sa nastál. ©- A milá čula, 
cu miléj dveří © neotevřela, 
[: navolál sem sa: [: dvorním okénkem 
Milá, otevři. :| | | na mňa hleděla. :) 


Ej lásko, lásko, 
proč si tak tenká, 
[:dyž na mňa milá 
hledí z okénka. :| 
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| (423. | 
Z Kuželového. * © Erb. 314, Suš. 291, Bart. I. 20. 


m 
= === 
Co sem sa oa oc na-stál, stu-de-néj vo-děnky © naptal. 


K ae sh k ko | 
. —— ZE VE 1. 0 E s S ROE | (8 
| 6 | === = == == 5 ==: 


ne-sce -fa © mi-len-ka stati, stu-de-néj vo-děn-ky da- t1. 


Rychlejí“ 


ko5 4 2 
Co sem sa pod oknem nastál, © Nechce ňa děvečka žádná, 
studenéj voděnky naptal, že je má kapsička prázná, 
nescela milenka stati, půjdem já od panny k vdově, 
studenéj voděnky .dati. napřním kapsenky obě. 
Ani k nám, šohajku, nechod, Do jednéj nasypem hrachu, 
ani si muziky. nevoď, | -do druhéj nasypem maku, 
nebudem galánka tvoja, do tretí nasypem zelí, 
nedá ně mamička moja. aby ňa děvčátka chtěly. 

424. 


Erb. 181. 


F=== FEE FEEL 


4 co sem se  na-cho-dil, na- šláspalé ka-me-ní; pře - ce sem tě 


„0 


E E ZEEE-E=:: 


ne-do stal, pře-cesem tě ne-do-stal, © mo-je po-tě - še-ní. 


Ja co sem se nachodi, — -Ja co sem se nachodil 
našlapal kamení; 200502 našlapal blata, 
[přece sem tě nedostal:) © [: přece sem tě nedostal, :| 
moje potěšení. má Mařenko zlatá. 


Ja co sem se hastávál 

u vašeho okna, 

[:ja kolikrát mně moje :) 
rusá hlava zmokla. 
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m 425. 
(Z Líšně. ! - 
pe TIN ga =ěí 
er E B EA 
| A ta Lí-šeň,. a ta a je vpěkné do - -lin-ce, 


= HE 


te-če tam vo-děn-ka © do-lů po dě - din-ce. 


[Aa Lišeň:), 
je v pěkné dolince, 
teče tam voděnka 

„dolů po dědince. 

[: A v té vodě: 

- drobný rebe skáčó: 
Pověz mně, má milá, | 
proč tvý voči plačó. 

 [: Vesoký só 
te Vajzuve vokna, 


pod nima syneček 
na kolena kleká. . 


z M. Vrbky, 
Zdlouhavě. 


$== = FEE == === 


[: Prosím- já ti,;:| 
ješče jednó prosím, 


- votevři, má milá, 


neco ti říct mosím. 


[: Votevřela :] 

dveří vod hulice: 
Nechoď k nám, synečko, 
nechoď k nám juž více. 


[: Děkujo ti:]- 

za tvý votvírání; 
a já ti, synečko, 
za tvý milování. 


4206. 


: Bast. | II. 194. 


EEE 


Hromy bi- -jů, bů-ri-jů sa ne-be-sa, 0- te-vri ně, 
T —a——e $-—0—— — 0 —: | 
Fu== ZSE r EE E 
mo -ja mi-lá, — lé - je sa, | 0 - te- vri ně, nech ne-stó-jím 


pod oknem, le - bo ta- dy 


až doni-ti pro-mo-knem. 
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Hromy bijú, burijů sa nebesa: 
 Otevri ně, moja. milá, léje sa, | 
otevri ně, nech nestójím pod oknem, 
„lebo tady až do niti promoknem! 
Des promoket, švářný šohaj, tam sa suš, 
© mému srdci strápenému pokój už; 


hoja! ale moje líčka červené. 
„su od teba, falešníku, zmorené. 


427. 


ú-vi-la, -do šá - te-čku — svá-za-la | | sy - ne-čko-vi 


ga-lá-ne-čka, že by ho rá - da. 


Vila vinky z mateřinky, © Nechcu já tě, moje milá, 
uvila jich pět, ©- Černy nohy máš, © 
poslala jich synečkovi ©- a já tebe, můj synečku, 
-„ bude-li. ju chtět. © 4 že ty v karty hráš; — 
- Pět věnečků uvila, a já vlezu do vody, 
do šátečka svázala 7 umyju sobě nohy, 
- synečkovi galanečka, k, "a ty prohraješ peníze, — 


že by ho ráda. ©- budeš ubohý. 


-© Vyhlídala z okénečka 

jako růžička, | 

nedala si rozplétati © 

svého vrkůčka; 

můj vrkůček zelený, — 

za dukátek stříbrný, 

kdož ho bude rozplétati? 
Syneček milý. | = 
| 16 
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| 428. 
Z Něčic. 


Mirně. 


E555 EFA === ======= 


Po-stoj-te, chla-pci v naší. sí-ni | po-kuďtam na vás 


p- EF LEE 


eš - če tí-ní, po- -kud tam ona vás eš-če tí - ní.. 


Postojte, chlapci, © Aj karafiát, | 
v naší síni. růže bílá, 
[: pokuď tam na vás © [že mi syneček 
ešče tíní.:) | vypovídá. :] 
Aj tíní, tíní, -Aj vypovídá 
tíniť bude, © 2 vypovědět, 
[: pokuď ma milá | [že včera večír 
oven nevýde.:| © s jinó seděl. :| 
Postojte, chlapci, | Aj seděl, sedět, 
u našich vrát, © 'šak na krátce, 
[:až nám rozkvete © [že už je konec 
karafiát. :| m d -naší lásce. :] 
M 420. 
Z Těšínska. | | Suš. 589. 
: E RFE IE= = 
Pa- ní-má-mo,. : švarnou dcerku máte, - ej, však vy jí | 


: A m 
=== 
| doma ne-mí-vá-te, ej, však vy jí © doma ne- mí-vá-te. 
[: Panímámo švarnou dcerku máte, 
ej. však vy ji doma nemíváte.:) - 
[: Snad jste vy jí v poli neviděli, 
» vybírala pšeničku z koukolí.:] 
[: Pojeď s nami, husarenko milá, 
budeš paní mezi husarama.:| 
[ :Než bych já to.s vami učinila, 
to bych raděj do vody skočila. :] 
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430. 
Z Tučap. | 
Mírně. 
men seně E == 
Zla-tá $š -ni-má-mo, co dě-lá-te, — že pře-de mnó dvéři 


za- ví- 4 -te? Pusťte mne do do-mu, ať já vi-dím va-ší cé-ry 


Zlatá panimámo, co děláte, 

že přede mnó dveři zavíráte? 
Pusťte mne do domu, 

ať já vidím vaší céry podobu. 


Vaša céra z okýnečka: kóká, 
pustila mě klíček do klobóka:: 
Tu máš klíč, možeš 1ť, 

možeš sobě pozřehónka otevříť. 


 Dyž sem počal dveři otvírati, 
„styšel sem tam miló naříkati: | | 
Proč plačeš, naříkáš, © 

dyž mě né moja milá, ešče máš? 


431.2) 
Z Kuželového. = 
Mírně, 
© 
s m P === EEE 
L LÉ FE: == 
| les nosiéh zle da sjcš ej zle; Ja - no-šku, zle ga- 
EE zpet 
$s F F=FFEE 
A zdu-ješ, © ni- kdy doma © ne-no-cu - ješ. | | 


16* 
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(431.4) 


Z Velké. 
Mírně. n Fe 


ej, pe jc -no - apo : -— ga- 
ej, nik-dá do - ma. ne-no- 


Zle, Janošku, zle gazduješ, 
[tej nikdá doma nenocuješ. :] 


Nocoval sem na dolině, 
[:u méj miléj na perině.:] 
| : 432. | 
Z Nedašové Lhoty. © =- | | Bart. I. 12. 


E ==== = === 


ne si ně, mo- ja kok. daj st ně po-vo-lit, — hla-vi - čku, 


ru-či- čku na. tě-be A bo- -žit, Bla- i- čl, ru-či-čku 


AA 
P SEES ZE KE, EÍNE p UR == 
== S S" 5 


na te-be | po-lo-žit. © 


[: Daj si ně, moja milá, daj si ně povolit, :|- 
[: hlavičku, ručičku na tebe položit. :] 
[: Už sem si, moja milá, už sem si povolil, j 
£ hlavičku, ručičku na tebe položít. 
KE 433. 
-Z Březůvek. R 


Zdlouhavějí. 


EF EEE 


Za-zpí-vál | ko- hů - tek v ze- le- ném há - -jí - čku,. 


EEE 


0-bu- = o mi-lé - ho | ele ga- fa - ne - čků. 


ny 


Zazpívát kohútek 0 Staň, děvečko, hore, 
-v zeleném hájíčku, už je ráno bílé, 

obudíf mitého >- podoj si kravičky 

s jeho galánečků. a vyžeň na pole. 


Ráda bych já stala, 

„ale su ospalá, 

dyž sem s mojím milým 
„„dtůho. večér stála. 


Z.Velké. | | — Suš. 518, Bart. IL 399, 
Volně. 


i 
= == -== M 


Ej rá-no, rá-no, de sa vza-lo, de sa  vza-lo, 
e-šče sa .dí-vča ne-vy - spa-lo, ne-vy - spa-lo. 


435. = 
Ze Slavíkovic. 


6 FFLLEE — EEE pe 


Spa-la bych já spa-la, aj ne- vy- Po sem se, mě-la sem 


ge 


AE ne-čka v ten-ké ko - šu- len - ce, aj vten- -ké — ko-šu-len - ce. 


Spala bych já CA M : V tenké košulence, 0 

aj nevyspala sem se, © aj v červené kordulce, 

měla sem synečka -© měla bych děkovat 

[v tenké košulence.:]| ©- © [:té jeho maměnce.:] 
436. 


: === TT ZS ==. 


Na Ra- do-šču © sa svi - tá, ho - re- -čka sa še ří; za-vři za omnů, 


má pa-nencko, za- vři za mnů dve- -ři 
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Od Vsetína. 


a m já dó-mu, ne-vím ke  ko-mu, ukaž ně | mi-fun-ká 
3 ln a 
== == === 
chod-ní - ček, © abych já do-šél © do rá-na o as by ňa 


===: 533 = 


. ne- = ta- - ček. 


438. a) 
Z Velké. 2. | 
Folněji. | | 
| —N E = 
| = = EES F, E = X i 
| pena -rycho - din-ky i ty, ee sa mla - den-ci bí -hh 
A- ——- Ee S 
Bor RA EOO PEN EEN 
| F“ == : 
za na-ším hu - mé - ne-čkem, du-bo-vým po - lé - ne- m 


438. d) 
Z Kuželového. | 
Živě. 


a ry ho - di- ny by - ly, © dyž sa mlá - den-ci bi - li, 


E TEE 


za na- -ším n -mé - ne- -čkem, du-bo- -vým po-lé - | ne-čkem. 
Ši hodiny byly, Štyry hodiny do dňa, 
dyž sa mládenci bili © © má milá, vyprovoď ňa 
za naším huménečkem, — za naše huménečko, 


dubovým polénečkem. má. milá galánečko! 


Z Uherské strany. 


—-— 


po - se- ee Fe ra - č (o-ny — ma 


$ 


1 Z — s — 


dze som bol, 


E. 
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pý - tá-va - ty, 


E== == === = 


Ked som išel od méj myléj z ohfadou, 


šetky panny posedaly do radou; 
ony sa ma pýtávaly, dze som bol,- 
a já som jim odpovedat nemohol. 


2. 


Vinšujem ty, duša moja, dobrý den, 
požčaj my ty tvojéj kráse na týden, 


 kebych si já svoju krásu požčala, 


abych vedzel, že mám vernů. galánku. 


dze bych ju já na sobotu hřadala? 
Nestaraj sa, moja mylá, o krásu, 
šak já prídem na sobotu za času, 
na sobotu na vysoků obránku, 


Keby s si ty, moja E vedzela, 


jaká budé prežatostná nedzela, 


ked my budů moje vlásky strihaci, 
a ty budeš prežatostne plakaci.. 


Ale bys ty, moja mylá, nedbala, 
keby si ty mého kona sedlala, 

kebych si já svoje krky vylomy! 
a.na tvoje byélé líčko nehladzet. 


a já som jim od-po-ve-dat ne- mo - hol. 
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4. 
| Kebyste vy, ma mamenko, vedzeli, 
- jaký som já pres*) frajérky nezdravý, 
any byste štyry noci nespali, | 
len byste my frajerénku hladali. 


Keby som já, mój synáčku, vedzela, 
- kedy bude tvoja taká nedzela 
-© a já by: som čtyry noci nespala, | 
— Jen by som ty švárné dziéča hladata. — 
m a 57s AW s ro 2 
Z Velké. Rs A zd | | | Bart, I. 71, IL. 133. 


Velmi údlnikavě: 
RESET E == === EFT 
| Dyž sem já šel pres k ho- -ry | pres a po-le © ze-le-né, 
E RAB EM prlae = 


p sem  švárně dív - ča, mě - Io lič-ka čer-ve-né. 


Dyž sem já šel pres ty hory Já sem sa jí začal pýtat: 


pres to pole zelené, © 0 Odkaď, dívča, odkáď si? 
postretel sem švárné dívča, A ona mi povídala, 
mělo líčka červené. | | že je smutná jakási. 


Ty si smutná, dá su smutný, 
my zme smutní obá dvá, 
dal by ně to milý Pámbů 
dybys byla žena má. 
| | (441. 
Ze N. Hrozenkova. | k %gs | 
Volnějí. : 
== =EEFEFE 
a Šla dě-več-ka © do há-jíčka — na ze-le-nů - — trá-vu, 
my-sli - ve - -ček, | mlá-de-ne-ček, po-stu-po-val — za ňů 


= ==: 5 


na ze-le - nů trá-vu. 
po-stu-po- val za ňů. 


* Pres— bez. 
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(Šla děvečka do hájíčka je. Šla děvečka do hájíčka 

[:na zelenú trávu, :| | [: měla zlatý prsteň:| « 

mysliveček, mládeneček —©—© mysliveček, mládeneček, © 

[: postupovat za ňů. | © o [kývat na ňu prstem.:| 

-m ; 442. = | 

Z Vlčnova. 2 | | -0 Erb. 113. 
JE) V v E a = Fra S59 T m r, E 
FEE EEE 


šly děvčátka si- - ni- cí, postřet -R ich, šmik, štuk „študybuk, 


ye —e 8 E en 
$ ===E =P FE 
po- -střetli ich za ho-ra- ma my-sliv-ci. 


Šly děvčátka sifnicí, 
postřetli ich — šmik, štuk, študybuk = 
postřetli ich za horama. myslivci. 


Kam, děvčátka, kam dete, 

© kerá moja — šmik, štuk, študybuk —- 
kerá moja galánečka budete. 
A my samy nevíme 
kerá sa vám — šmik, štuk, študybuk — 
kerá sa vám, myslivečku, líbíme. | 


> Třebas hen tá malučká, 
.co má čérné — šmik, štuk, študybuk — 
„co má, ona pěkné čérné a 


| 443. | 


Z Jasenky u Vsetína. : = Bart IL 402. 
Zdlouhavě. * | k 
: EL re EI E — —. a 
E EFIFFFÉ F 
Hory, ho - ry, ho- ry, © ho-ry náj - ské, | ská-za - lo ně 


R == EEE ==5= == 


dí- vča Po- do-fan- ské, ská-za - bo ně dí-vča Po-do- fan - ské. 


Hory, hory hory, hory, hájské, :) 
skázalo ně dívča Podofanské. j 


páové pérečka donosili. :| 
: Aj my sa ožeňme, milí bratři, :] 


k 
[: 
[Už sa všeci chlapci ožénili, :] 
l: 
[:co nám na to řeknů doma naši. :] 
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Z Mor. Nové Vsi. 
Mirně. 
jo n Re | n onté 
EE EEFFFEE 
E n PE SPORO 


Ked já půjdem k vám, na pí: ščet ku -- a ty mo-ja mi-lá, 


n 


mo -ja roz-to - mi - lá, stoj sa: ke dve - řám. 


Ked já půjdem k vám, . Ked. já půjdem k vám, 
na píščelku hrám. © nepůjdem já sám, 
-a ty moja milá | lež já půjdem z ludmi, 
© moja roztomilá, | moja milá, slub mi 
stroj sa ke dveřám. © haňby nerob mi. 


Ked půjdem od vás 
pérečko mi dáš, * 
červenů pantličků . 
rozmarýn, růžičku 
za klobůk přivaž. 


| | 445. 
(Z Nedašové Lhoty. | — | | 
BEE Ea“ EEE EEE EE 
EEE EFF FEFFE 
Chodí | šo-haj ho-re, do -1ů, aj, rád by vešel k nám. 


n m —— o o —— — 


6 AET: == =r ím: 


m = 
Na-še dvérka o vr-zu - ga-jů,. a já jich  za-lé - vám. 


446. 


Od Vsetína. | | | - s. | Bart. II. 128. 

i SEZEEE=SE E EES = 
= = z TA EA = 
Aj, mamo, mamo, | maměnko moh sy -ne -ček i- de 


== FEPEFEENEA === == == == 


k nám; na-ša svět - ni-čka ne-za-me - te-ná, | ach,co já 
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446. a) 


ROCNE a SE Se (E BMC 
K Ne S ony FREE BEE. -M 
625 7A79 Tx 


Maměnko mi-lá, © má rozto« mi -lá, sy - ne-ček i-de knám!l 
E (R Oo E S 
E 


Na-ša světni - čka © ne- za-me - te-ná! Ke- řak on vejde k nám: 


446. b) 


Z Velké. 


Velmi zdlouhavě a Široce. 


roz-to - mi- 1 


RELEASE 


Ej má ma - mi-čko 


k nám, ej na-ša © ba ne-me - te - ná, jak on 
y A | 
n = P ron 
dia — — 
4 L < P 


ve-jde k nám? 


Z Jasenky. 


Mů šrnějt. 


o inámko ia nk. maměnko mo - ja, sy-ne-ček  je-de 
EEE: . n 


k nám, na-ša svě - tni-čka: ne-za-me - te- ná, „co já U- 


BE 


dě -tat mám? 


Ach mamko, mamko © Ach mamko, mamko, 
maměnko moja, | maměnko moja, © 
syneček jede k nám; výjděte k němu ven; 
naša světnička | promlůvte k němu 
nezametená, © | páru sloveček 


co já udělat mám? než já zametu zem. 
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| „Ach céro, Céro, 

* céruško moja, 

on ide podle nás; 
- klobůček smeká . 
„a nic neříká, — 

on sa hněvá na nás. 


MAT. 


Z Velké. 


Mirně a lehce. 


Ach mamko, mamko, 


« maměnko moja, 


ja co by sa hněvát? 
Včéra zme spolu 

v zahrádce stáli, 
prsteneček ně dál. 


Ne NN u 6 
6" p =< LE EEE 


Pres ty Bor-ši-ce, 


sú dvě ces-ti- ce, 


LEE L= 


na ních sů tri rů- 


„B U $ Je E. -T 


E mí | = HF = F 


= = = 
že sje0n8 je bí- “ druhá červe - ná, 
te. É 
| 1. 
Pres ty Boršice, © Ja daj ně, Bože, 
sů dvě cestice, . z téj jednéj růže, 
na ních sů tri růže; utrhnút jeden květ. 
jedna je bílá, Já ti ho nedám, 
druhá červená, lebo sa bójim, 
tretí modrým květe. že bys jí skazit svět. 


Hore dědinů, 
-chlapci zpívajů, 

-a oni idů k nám; 
zem nemetená, 
postel nestlaná, 
jak oni véjdů k nám. 


Mamičko stará, 

vy ste rozumná, © 
vyjdite trochu ven; © 
tam. jich zabavte, — 
porozprávajte, 

nech já zametu žem.. 


Má cerko milá, 


má roztomilá, . 


on ide podle nás; 


pérko skrivené, 
očka sklopené 
hněvá sa on na nás. 


Mamičko milá, 


. to není pravda, | 
on to tak dycky: má; 
* pérko skrivené, 


očka sklopené, 
dyž ide podle nás. 


—— r m < 


tretí olejů kvě- 
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448, 
Z M. Vrbky. | 


: = a živě. 


Pes nn: = == 8 


M já sem ze Se- -ni - Ce, ej Zjednéj 1 ko -pa-ni - ce, dajste ně to 


! = = 0 s o 
=== EEE ESF UCESE 
" “ - vča, dajte ně to dí - vča,ej lůbím ho ve - H-- ce. 

Ej já sem ze Senice, (A já sem rychtarů syn, 
ej z jednéj kopanice, ej a já robit mosím, 
[: dajte ně to dívča:| — [>vezňa sekerenku :| 
Tábím ho velice. © -ej hajda za milenků. 


E 449. 
Z Jasenky u Vsetína. | 


Pomalu. 


Dyž sem já s n vrát, za- vo-ňél ně s - 


. == SHE 


LA 


át, bys sem šél 0-ko -lo, sr- ce ňa. bo- le -to, > jak ani to 


Ke 33: nee 


—yy— 


| děvče mhél rád. 


Dyž < sem já šél lis vrát © Dyž já ešče jednů půjdu, 
zavoňél ně garafiát; 24 tú matičku prosit budu: 
dyž sem šét okolo, — | Matičko zlatičká, 

srce ňa bolelo, © 7 poproste tatíčka, © 

jak sem já to děvče mél rád. —— aby ně dál vašu céru. 


Dyž vy ně ju nechcete dat, 
dajte si ju vymalovat, : 
. dajte si'ju za sklo, © 
nebude vám teskno, 
možete sa na ňu dívat. 
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| 450. 
Z Líšně. 


P | = 
EE E L 


Dež já ještě | jedné sú6 zhůro, dulů po dě-di-ně 


tam...sobě © namlo-vím, tam sobě namlo-vím, hezký děvče 


v rozmarý - ně. 


Dež já ješče jednó pudo zhůro, dulů po dědině, 
tam sobě namlovím, tam sobě namlovím 

hezký děvče v rozmarýně. 

Dež já ješče jednó pudo, zhůro, dulů do kopečka, 
šak te bodeš plakati, sobě naříkati 

hledě na mě z vokýnečka. 


m (451. 
(Z Kuželového. n 
Rychlejí. 


$E== FS EENEFE === 


to, ©- po-zo-ba - ly nám ži - to, 


= ===== == === 


ži-te-čko pěk-né ja- - ré, eš zče ne - by -lo zra-lé. 


Čí to husičky, čí to? 


Pozobaly nám žito,. 
žitečko pěkné jaré, 


Čí to husičky, čí to? 


Pozobaly nám žito, 


| pozobaly nám aj réž, 


ešče nebylo zralé. ej čí ty dívča budeš? 
Ej čí si, dívča, čí sl, 

* ej namlůvat ťa prišli, 
ej pod okénkem stójá, 
ej namlůvat sa bójá. 
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452. 


Z Líšně. Erb. 232, Suš. 580. 


O 
4 


== 


== —— 6 
„Jes - li. te mě, mi - lá, rá - da máš, pro-dé všecko 
-K ———— - 
r = o ce 6 L S M2 ON 
© = == —— === ZSE 
kde co máš, prodé chaló - pe-čko svoji a | veplac mě 


S EEE m 


mi-lá, z voj - ny. 


Jesli te mě, milá, ráda máš, 
prodé všecko, kde co máš, 
- prodé chalópečko svoji. 

a veplac mě, milá, z vojny. 


Chalópečko neprodám, cóřodaku: 
v ní já ráda přebévám; 
chalópečko bech prodala 

a tebe bech nedostala. 


| Jesli te mě, milá, ráda máš, 
prodé všecko, kde co máš: 


-- prodé svoje pole rodný - 


a veplac mě, milá, z vojny.. 


Pole rodný neprodám, neprodám, 
z něho živobytí mám; © 
pole rodný bech prodala 
a tebe bech nedostala. 


Jesli te mě, milá, ráda máš, 
prodé všecko, kde co máš, 
prodé svoje vinohrade -© 
a „veplac mě, milá, z vojne. 


© Vinohrade nepiš neprodám, 


-víno ráda pijávám; 
vinohrade bech prodala 
. a tebe bech nedostala. 


Jesli te mě, milá, ráda máš, 


-prodé všecko, kde co máš, 
- prodé svoje šate zlatý 


a veplac mě, milá, z vojny. 
Šate zlatý neprodám, neprodám, 
já se ráda strojívám; 

šate zlatý bech prodala 

a tebe bech nedostala. 


Jesli te mě, milá, ráda máš, 


prodé všecko, kde: co máš, 


prodé svoje koně vraný 
a veplac mě, milá, z vojny. 


| Koně vraný neprodám, neprodám, 
: já se ráda vozívám; 

koně vraný bech prodala 
m a tebe bech nedostala. 


Jesli te mě, milá, ráda máš, 
prodé všecko, kde co máš, © 
prodé svoje lese tmavý 

a veplac mě, milá, z vojny. 


Lese tmavý neprodám, neprodám, 


v nich já ráda chodívám; 


lese tmavý bech prodala 
a tebe bech nedostala. 


200. 


(Z Karlovic.. 


Bart. II. 303. 


E 3 
| Lí-ste-čku z ja-vo-ra, spadnáls mně do dvo-ra, — ne-budu sa. 

; m n m | 
2: == === 


— mi-lá žé-niť, až bu-de po-ho-da. 


[:Líštečku z javora, spadnůls mně do dvora :] 
nebudu sa milá žéniť, až bude pohoda. | 


T Lístečku z osiky, spadnáls mně do vyky,:] 
nebudu sa milá žéniť až budu Vehk“ 


E Lístečku z jasena spadnůls mně do sena, | 
nebudu sa milá žéniť, až bude potřeba. 


454. 
Z Hutiska. Bart. IÍ. 302. — 


Volně. 


GE Z ===== = Li čagls=y, == 


Lí- ste- ček Z Ja- vo-ra > spádnut mně do dvora, kterak na tě 


EEE ZA EE 1 


za-po - me-nu, 3 pa - nen - ko *' svobodná. 
Lísteček..z. javorá. -a Lísteček dubový - 
(spadnul mně do dvora, — < © spadnul mně do vody, 
. kterak na tě zapomenu, kterak na tě zapomenu, 


panenko svobodná.. Z synečku svobodný. 


“ * XI. Věrnost. 


c 0455. 
Z Líšně. m 


am já za- -hrád- ko, v nísem květin - ke sá - zel, jedno sem si 


— re n m m 


PZE = ZE 


za-mi - ls val. dro-hý sem ve - há - zel 


D5 


Mám já zahrádko, 0 Měl sem frajírek, 


ov'ní sem květinke sázel ——© jako v zahrádce kvítí 7 
jedno sem si zamiloval, so sem si zamilaval; -© 
drohý šem-veházel“ = „drohéch. „sem ZM z 
s: m o 456. a) ba B 
Ze St. Hrozenkov. © Loob z A ku 


Ver mi, dzjévča, ver mi, | budzém ša- haj ver - ný, budzěm ci 


=== ==s===: FF 


=== 


ver- sE ší, lež bol ten (pr-vej -. ší. 


EDM ! 


| Ver mi, dzjévča, věr mi, budžém šohaj. | verný, | budzěm ci ver- 


: CN 


něj- ší, Tež bol ten pr - vej-ší. i 


457. 


m Z Líšně. 


= = 


| (Synko, „synko, u ko z tenkó ko- šilko; kdo ti jo ve- 


pe- re, kdo ti jo ve - pe-re, dež ne - máš ma - měnko. 


- Synkó, sýnko, synko, 0 Dež nemám maměňko, 

| máš tenkó 'košilko;. © © | mám aspoň mó miló; 
(:kdo ti jo vepere, | ©- © [a ta mně vepere 1] 
dež nemá š maměnko? | tenké košulenko. 


Dež mně jo vepere, 
take mně jo zválí. 

[: Bože! to je děvče, :| 

každé mně jo chválí! : 
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| SE 5895 el © MADBU 4 — | 
Z. Čejkovice 2 Buš 020 
Vesele.: Mm | 


Le-tí vtá-ček so-ko-lí-ček © 0-ko - lo pňa, pňa, pňa, o-ko-lo 
© to-či-la se © mo-ja mi-lá | o-ko-lo mňa, mňa, mňá, o -.ko - lo 


F 4, 459. 
Z Viškovce u St. Hrozenkova. 
Zdlouhavě a táhle. 


Dzěs sme žasl, tu sme ža-li, na do - Ji-ně, na do - l- ně, 
-tam sa vtá-ča ja- ra- bá - ča, pre-le - tu- je, pre- le - tu-je. 


Dzě sme žali, tu sme P . A to vtáča. jarabáča 
[na dolině |. © 7 [okolo pňa,:] - 
tam sa vtáča jarabáča -5 jako ten mój najmilejší 
v preletuje j > -© [tokoto mňa. 1] | 
2 Wa (460. | ! 
oz Velké 2 70 Bart. IE 408. 


Zdlouhavě | a těhle. 


== 


| (Dobre ko - - šen- -ka, (dobre ko- sí | dyž mi- © 
ER = AESANÁGÉH E 
Tis E=E === F= 
a Ťen-ka, © dyž ně mi - lenka | kfžek 0 no-sk 


Dobre košajíců: dobre kosí, Ji 
dyž ně milenka :] kfžek nosí. 


: 

- 
0 [ Dobre kosenko pokosuje, :)- 
| i M ně milenka :] zabrusuje. 
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461 


Z Tvrdonic. 


Jak sa tá | tra-vič-ka © pěkně © ze-le- ňá, jak © sa tá tra-visčka 


==" 


pěkně žne; ta- -jak má mi-dá, dyž sa a vá, dyž ha“ 


= Pika ey 
———— - mě 
— m — 
= = 


u-při-mně mi -hu - je. 


462. 


Z Boršic. | 2 =- | Suš. 645, Bart. JI. 445. 
Živě. | 
To je, Bo-že, to je. po- tě- šé-ní -mo -je, dyž ně 


můj ko - : ní-ček peoee je. o-je. 


To je, Bože, toje . © Preskakuje oje 
potěšéní moje, . na obě dvě strany, - 
i dyž ně můj koníček sA o už ně nevypoví : 

preskakuje oje. 207 moje potěšéní. 

463. 


Z Velké. 
Velmi zdlouhavě a široce. 


= BEF FE 


——— 


! Í ye HEHE 
nase Janko © ú- ho5 | pre-o-rá - vá, jů "mi-řen-ka 


mu ko-ní-čky po-há-ňá: | Vjel | 


Ore Janko, | E | NE Vje; vje, vje, vje, 


 úhor preorává,. vje vrané koníčky, 
milenka mu -= narežem vám — 
koníčky poháňá: Vjel—— — drobušičkéj sečky: Vje. 
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Od Vsetína. 


sy-nek me- zi do - Ii - na-ma, 


= 


ja me-zi © do-fi - na-ma. 
| 464.8) 


Z Jasenky u. Vsetína. 
| Rychleji. 


EEFHEFFHGFEFEE 


U - ví-znůl forman, u-ví-znůt forman  me-zi | do -li - na-ma, 


ej“ me-zi' 7 do-li - na- ma. 


Uvíznůl forman, Uvíznůl forman Nesviť ně, milá, 
„uvíznůt forman. mezi dolinama, třema faterňama, 
mezi dořinama, —— svítí mu milá svítí ně měsíc 
ej mezi dolinama. ©— třema faterňama. a i s hvězdičkama. 
| | < 465. 


Z Viškovce u St. Hrozenkova. 


= 


Z ne- bo ro- si - očka - pá-dá: mój mi-lý ko - ně hla - dá. 


Z nehbě slšlká padá, © | Něhladaj, mifý, koně, 
mój milý koně hladá. © já som poslala pre ně. 


Já som poslala pre ně, 
do:téj tureckéj země. 
M W 2 
1- Oď Vsetína. = 


Pat 
Ne-chodit sem za ňů |- " sá-ma při-šla za mňů ja - - ko tá 


| „4 | 
o - ve- čka za ze- fe-nůú trá - vů*. 


* Sv. Kollar. Zp. I 79; Bartoš I. 69; Sušil 29;  Golovackij, Piesni ugorskoj 
pš II. 549. 


261 


Ješ-če jed-nó © na rozchodnó © za pa-nen-kó pu-do, 


za pa- cat pu- do, co sem si tak za - mi - lo-val, 
== === LEE == 

to mi-lo-vat bo-do, — to mi-lo-vat bo - >“ | 

Ješče jednó na rozchodnó — Ješče jednó, ješče dvakrát 
-© [za panenkó pudo,:) [za panenkó mosím :] 

co sem si tak zamiloval, -co sem si tak zamiloval, 

[:to milovat bodo.:| | [: to a dostat mosím.:) © 

468. 


Z Viškovce u St Hrozenkov. 


Mivně. 


EEE EEE =FFE 


Bo-že mój, otče mój, čo že já ro - bic mám, ga- [á - ne- 


== LAA = F == 
EEE 


čky ně-mám ja, ho- ja,  dzě že ju: hla-dac mám, du-ša má. 


Bože mój, otče mój, -7 Kedž něbudzěš moja, 


čo že já robic mám, — budzěš bratra mého, 
galánečky němám ja, hoja -| ešče sa dostaněš, ja, hoja, 


dzě že ju hladac mám, duša má.. do rodu našého, duša má.. 


Cěče voda troja © | | Kedz něbudzěš moja, 
do našeho dvora, - budzěš bratričkova, 
něúfaj sa šohaj, ja, hoja, © - ešče ty mosíš byc, ja, hoja, 


že já budzěm tvoja, duša má. moja švagričková, duša má. 
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| 469.. 
Od Vsetína. : M: 


—— 


S 


P E, (O 


Na mostě pták, 


Dad mos mostem “ . 


Bart. AE 406. 


=EEBEE: 


dybys ty vě - dě - la, 


-má Ha-ni-čko mi - dá, 


| A já má rád 
- karafiját, 


Na mostě pták, 

pod mostem rak, 

dybys ty věděla 
má Haničko milá, 


jak ťa mám rád. tů já mám rád. 


470. 


Od Val. Meziříčí. 


| Mám já ob - rá-zek eu 


EEE 


dvě 


je na něm 


jedno dám Na-nyn-ce, 


srd - ce, 


====—==—=: = 

| | jed - no so - bě ne-chám.. | 
peta 

Mám já obrázek mám, 

je na něm svatý Ján, 

sú na něm dvě srdce, 

jedno dám Nanynce, 

[: jedno sobě nechám.:) 


k 


ESA 


jak fa mám rád. 


červenů růžičku, 
tů moju Haničku, 


m bj M MS . - MEM 
== == == 


Nepůjdu k ní 
za štyry dni; 

ona povídala, 
že sa nevyspala, 
nech sa vyspí. 


sva-tý — Ján, sú na něm 


jed-no so - bě ne- chám, 


/ 


2. 


Nebude, nebude 
pokojá stálého, 


pokuď já nezbíju 


kamaráda svého.: 


Dyž sem byl v áreště 
- v tom Brněnském městě, 


nic mně tam nebylo 


idyž za mnů chodilo 
[: černojoké děvče.: 
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Z Uherské Aby | = | Peck 42. 


B i 


Ludzja sa sta-ra-jů ©o mo - ju ně-vo-lu a já (sa ně- strá | 


po-ru-če: - no Bo - hu. 


„Poručeno Bohu, 
kemu budzě, temu; 
fen temu dzjévčacu, © 
čo já chodím k němu. 


Ludzja sa starajů, 

o moju něvolu, 

a já sa něstarám — © 
poručeno Bohu. 


| = 472. 
Z Uherské strany. ad | 
Nad javor - nýčky se- -dá hr - dřič- čky tam si | Ja-nýčko 
© krmý ko - nýčky, © krný ko- „nýčky. “ „= 3 .. 


di 


Nad javornýčky |. 
sedá hrdličky, © 
-tam si Janýčko 
krmý konýčky. 


Išiel za humny, . 
kón sa mu vrátyl; 
zaplac my, mylá, 
čo som utrací. 


-Ej hoja hoja, © 
šablenka holá, 


poradz my neco, — 


frajérka moja. 


Čo jim on dává? 


Seno 1 oves. 


„ Povedz my, mylá, 
čos. plakala. = 


Já nezaplacím, 


nenye som vynna, 


nech ty zaplatý 
tá tvoja mylá.. 


Já ty poradzím: © 


Janko, ožen sa! 
A já zas tebe: 
Mylá, vydaj sal. 


„Má mylá, sci mal! 


Já som ptakata 
: "pre čiérné oči, 

-ked my nespaly 

po'devet nocí. 


Tá tvoja mylá 
alebo jinšá, — 
nech ty zaplatý 


tvá najmylejšá. 


Já ty poradzím: 


- Janko; vezny ma! :“.; 


A já zas tebe: 


MN. 


ko-lik je hodin. © Jedna ho - dina spůt-no -ci bi-la. 


dyž mňa má milá © vy- pro-vo - di-la. 


1. 


Poď sem, synečku, cosi ti povím: 
já sa ťa zeptám, kolik je hodin. 
Jedna hodina s půlnoci bila, 

dyž mňa má milá vyprovodila. 


: M Vyprovodila až do hájíčka, 
| | © tam sme slyšeli zpívať slavíčka. 
| Zpívaj, slavíčku, zpívaj vesele 
: že my budeme svoji manželé. 


| s. 
: Ach hory horečky, ach hora, hora, 
zpoza horečky cosi mňa volá, É 


ach volá, volá, galánka moja 
poď sem, synečku, sama su doma. 


Z Leskovských Kopanin. 
Mirně. | | 0 é m 
= AA = = Z : te a s ro če Na 
| T m a K m m = 
© Na do-li-ne, na ro-vy-ne, © ej, smutne — slávyk zpyévá, 


ej, smutne slá-vyk zpyé-vá. 
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Na dořine na rovyne © © Ešče ta len kolébali, 


ej smutne stávyk zpyévá; ej už's bol fijatečka, 
stávaj, mylá, stávaj hore, | © pre teba my „ubledajů 


ej už sa rozednývá. | | -ej mé červené líčka. - 

| | | Či je to fen moja mylá k 
"ej pre mna pre samého, 
veru bych ta neopustyl 
ej do skonáný svého. © 


475. 


Z Karlovic. 


NE S r 0 Ma zn 
: FO FEFFFFEEFE=E 
P věděl, kde za-hy-nu,  za-pá-líl s tů dě-di-nu, 


— a aé 


m 
m 


za-pá-líl bych tů dě-di - nu. 


Dybych věděl, kde zahynu, © Zapátít bych od kostela, 
zapálil bych tů dědinu.. aby milá nezhořela. 


žně | 476. 2 o. s 
Ze Spytinova. | Suš. 290, Bart. II. 115. 
E E B U 1 E , == 
om = ZE EEE 
Nechoď k nám, sy-ne-čku, dyž já ti Pes já na- še dvé- m 


E ESE=F=E 


rečka pentla-ma | za- vá-žů. 


47 
Z Čejče. - 
Zdlouhavě. 


FB = — NEE FEEAEETE BEE 
4m = E rn z SS M nám 


Nechoď k nám, Synečku, dyž já ti ne- ká - žu, já na-še 


ví pen-tla-ma za - vá- žu zá- vá - ŽU. 
„Nechoď.k-nám,-synečku © Zavaž ich cérečko, 
dyž já ti nekážu,; - zavaž ich modrýma, 
[:já naše dvérečka [:šak já jich rozvážu 


pentřama zavážu.:| -© stovama dobrýma.:|— 
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P 5 SE nk ona E ABL + O | 
Z Javorník. © Ry os ' Erb. 123. Suš. 255. 


Vol, Folněji. = 


sí sa já nebát dě- ve-čko, tvéj j zrady 1- šet bych ns na 


bí do va-šéj P E i- -šel a na. * jabka da va - šéj 


=== 


| olla 
ebýcc4 ja | nebál © Neboj sa, synečku, 
© děvečko tvéj zrady, — neboj sa, nežradím, 
- [tišet bych na jabka [k červeným -šátečkem - 
do vašéj zahrady.: okénko zahradím. 3M 
| | 479. = | | 
A Nedašové Lhoty. : | | Erb. 120., Bart. I 23. 
BLF E = ICN 
: EEE SEES 
Ze su- -ché- ho = vo- a, vo- da rřst - (ké na- pij sa 


jí, milá n si - vá, PRK je sladká, šak je stadká. 


4790) 


Z Velké. | 


Mírně 


te- če vo - da, na- pí sa dí mi- Má, ho PR sl - vá, 


šak je do - = 


[: Okolo Ivanky teče. voda :] 
napí sa jí, mifá, | | " 

hotuběnko sivá, Ph SN n 20 
šak je dobrá. | Pa. 8 5 * 2 


[Už sem sa napita, už jí mám dosť J 
děkujem ti, milý, 

holuběnku sivý, * 

za uctivost. © 


480. 


z Tvrdonic. | ji : i - Bart. IH, 93. 
4 oh 


grrsprrá:op m lir z 


Ko-lem sy 00 -šo-va te- -če: vo- oněch tro-ja, skoro - li sa o rozendem, 


ga-lá-ne- čko moja, sko-ro-li sa rozendem, ga-Iá-ne-čko moja. 


Kolem J jirošavá | a Spíšéj sa. rozendů 


teče voda troja, ©- ©- drobné ryby z vodů 
[: skoro-li sa rozendem, ©: [: nežli my sa rozendem, 
galánečko moja?:| © galánečko, spolu. :] 


Spíšej sa rozendů. 
měsíček s. vězdičký, * 
[nežli my sa rozendem, 
© švarný šohajíčku.:] 


481. 


Z 


Netaj, dievča, o že mňa mi- hu- -ješ, ved % sama za to 


Z Uherské strany. 


a som ťa (2 sa-ma | verne | lú- bi-la. 


268. 


- Z Líšně. 


Po-ví- da-jó li- di, že mě mi-lé ©- ši-dí, a von mě ne- 


ši-dí, © ši- di- jó mě. ji-ní. 


- Povídajó lidi, | Povídajó lidi, 
© že mě milé šidí že sem čarovala, 
a von mě nešidí, © „já jsem ti, Honzíčko, 
šidijó mě jiní. jak živa neznala. 
| 883. a) 
Z Tikovic. © = | Suš 548, Bart.. II 177. 


i Stavi -jó zední-ci, | stavi- jó le-še-ní, taky -li tam bude, 


o ta-ky - hi tam bu - de | mo-je po-tě - še-ní.. 
| P (488, ad 
| Z Těšínska. | | 
5 
re PA ITHF 


Ej, sta-vě - li te- sa- ři zed-ní-kům le - še- ní. po něm 


se prochá-zí mo-jo po-tě - še-ní. 


Ej, stavěli tesaři © Neboj se ty děvečko, 
zedníkům lešení, © "mého oklamání, 

po něm se prochází -© nedal by mi Pán Bůh 
mojo potěšení. -07s jinší požehnání. 

Vy moje potěšení, | Ach nedal by mi Pán Bůh 
černé oči máte, © ani na statečku, 

ale se já bojím, © © že jsem tě ošidil, 


že mne oklamáte. © © chudobnou děvečku. 
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| | 484 | 
Z Líšně. o. | -0 Bart. ID 98, 
-p IÍLAAM—— m 
on LL ALE EE 
Jož to slunko © zašlo © za keř ma-li - no- vé 
a — OY A ! = == ! — 6 : 
Eu .-—- U ji 


„ Zdm: | | | 
do-bró noc, zkažte tam do-bró noc mýmo šu-ha - jo - vi. 


Z Líšně.. : | : . | Suš. 279. 


cy R. | 
na vo-se-ce listek vadne, haž ho-vad-ne, tak ho-pad - ne. 


Na vosece, Než bech já mo, © 
[:na vosece listek vadne, :| -© [než bech já mo padnót dala,:] 
haž hovadne. tak hopadne. — © — račí bech ho hovázala» 

| Hovázala, 


c hovázala na pantličko, s) 
© to pro tebe, můj Honzíčko. 


1486. 


Ze Strání. 


O - pí-tám  hájka ze- le- né- ho, 


NIE 
oo | 


— | KL 
PE EO a- 


. ne- vi-děl, mo-jé - ho mi-lé-ho. 


270 
Ešče sa opítám hájka zeleného, 
či on tam neviděl mojého milého. 


© Čože sa ty, milá, na milého pítáš, 
| šak si P že. sa náňho pněváš? 


Bati som pvnádiů ale už banujem, | 
| jeho věrnů lásku nikdá nezabudnem. : 


Nebanuj, má milá, nemáš, co banovať 
bola bys mosela po svetě vandruvať. 


Po svetě vandruvať, trstinu nosiévať, 
bola bys mosela za noclah prosievať. 


© Nebanuj, má mitá, že som si ťa nezal, 
bol by ťa milý Boh rfedků plachtů odial. 


-S jakú by ma odiat,. s taků by som bola 
řen kebych, Janíčko, tvoja žena bola. 


© Pojděm do kostela, klakněm na kolena 
budem prosiť Boha, abych bola tvoja. 


487. 


Z Velké. *' 
Mírně ; 
ž ; | ritard. 
S E 
= a = == EAT 


Ka-te- n 


=== 


na dvore, 


Ka- te-tin - ko, staň ho- -re, 


a álo 


E === == 


ej máš sa - k- -nů na dě. 


máš - - nů 


na dvo - re. 


: Katerinko, staň hore, :] 
máš galánů na dvore.:| © 
Co je po tech na dvore;:] 
šak je Janko v komore.:] 


l: 
[ 
[ 


[: Tech na dvori obřejem,:] 


i : teba, Janíčku, obejmem.:] 


jE Tech na dvori. vodičků, hb « 
« ([: teba Janinko hubičků.:] = 
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„Z Uherské strany. 


P 


Te-č če VO- em z ja- vo- ra, te- če „voda z ja- vo-ra, te-če 


EE = S==== = 


voda zja-vo - ra,- mele =" do dvo-ra. 


Teče voda z javora, a . Čo ma po tých ve dvore, 
„[: teče voda z javora:| © [čo ma po tých ve dvore | 
mojéj myléj do dvora“ —©——— šak si ty už v komore. 

© Teče voda aj potok. © | Tých ve dvore oblejem, 
[:teče voda aj potok: - [tých ve dvoře oblejem:| 
mojéj myléj pod oblok. ©- © a mylého obejmem. 

: Pod, má mylá; pod domou, © 'Tých ve dvore vodyčků, 
[E pod, má mylá, pod domou:)| © [:tých ve dvore vodyčků :]- 
máš plný dvór frajerou. teba, Janko, hubyčků. 

pů 489. 

-Z Líšně. 


P he = EE = = = 
| oné -zÍ- > zlá a- da, maměnka Á ká- za - la, dež přindeš 


ie EFF = 


k vo-kýnko, habech ti | za-hna-la, 


Honzíčko, zlá rada ze Jak pak ti zahnat mám, 


© maměnka kázala, 107 děž já ti ráda mám, 
odež přindeš k vokýnko, © dež přindeš k vokýnko 
o habech ti zahnala. © na 1 zavolám. 
mna 490. 
Od Val. Meziříčí. ©- = 
Pons 


-Ask co o. = by- -lo -ga - stán - Ko mo-ja, že si pla- ka - la, 


: kra- -věn- ky a že si pla - ka- la, kra - věn - ky do-ja. 


[: Ach, co ti bylo galánko moja,:] 
[:že si plakala kravěnky doja.:| 
[: Ach, plakala sem o tebe, synku, :] | 
[že fa zabili v-tem naším šenku. | © 
t Ach, nezabili, to néni pravda, 0 
- [:ach, bylo by to pro tebe haňba,:] 
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„ Z Mor. Nové Vsi. 


Zdlouha a široce. 


„E | RLE — ah | -> n 
| E TKLÝ NEE =- = n S 5 


Ked sem išét | přes hory, přes ho-ry, © přes ten háj ze-le- — ž 
m. E hu m l n me p km i — | 4 kz jí VK Pat 
ný, . na-de-šél sem, nade-šél, — o-ří - šek lé-sko-vý.. 


(Ostatní slova v. Bart. II. 90.) 


Z Březůvek. — —-— Bart. I. 15. 


Živějí. 


Studená voděnka © © A já sem plakala Také sem plakala 


ze skaly kapala; —© o tebe jedného © o tebe, synečku, 
| o koho's, děvečko, © jak by už.nebylo —— že sem já ti dala 
o kohos přakala? © - na světě iného.. bez vfška voničku. 
493. a) 


„Z Kuželového. 


šo-haj-kem, ej, dvera © za-ví - ra-la. © 
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Z M. Leskovských Kopanic. © | a m | ŽAo. Suš. 335.. 


Stude-ná  rosen-ka — téj no-ci m pěšky ked som za 
STE 
šu-haj- = = re za. - Vvý-ra- dá. 

. Studená rošenka | Už som já zabola 
téj noci padala, © na frajerou sedem, 
ked som za šuhajkom © © na teba nemóžem 
dvere zavýrala. -7 mój;, šohajku jeden. 
Studená padala, n © Úž som já zabola. 
studená jako led, © na frajerou dvanást, 

- nemožu, šohajku, na teba nemóžem 
na teba zapomet. -© šohajku, jeden ráz. 

2 
Jako's ma, tatýčku, — | Jako's ma, mamyčko, 
jako's ma vychoval © © jako's ma chovala. 
tuším's my červené | tuším's my červené 
výnečko kupoval. © © jabúůčka dávala. 
494. 


Od Vsetína. | 


Ja-te-lin- ka drobná o Styrech lístečkoch, hledaj ňa, sy- 


ne-čku, na šty-rech !  mí-stečkoch. | 
Jateřinka drobná, —— V hájíčku na trávě, © Na rovni při žitě, 
o štyrech lístečkoch, © v stodolé na slámě, © na víšku při seně, 
hledaj ňa, synečku, - neboj sa, synečku, neboj sa synečku, 


na štyrech místečkoch. šak my sa zhledáme. šak svoji budeme. 
: 18 
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"z Leskovské Doliny. | 


Pri-le-cel sla - vý-ček, . ej srislě - cel a vý- -ček do na- šé- 


EEE 


ho dvo-ra, do na-šé-ho dvo-ra. 


: Prilecel slavýček, | Zpyévaj, slávyk, zpyévaj 


ej do našého dvora, fen ma nepreletuj; 

sadel na okénko, © chodz, šohajku, dze chceš 
ved si pekne zpyévá. len ma neklebetuj. 

Chodz,: šohajku, dzé chceš, © Chodz, šohajku, dze chceš, 
dze ty je. vólička, a: dze je tvoja vóla, 

„veru ma nebolí © inde sa nachodzíš, 

za tebúů hlavyčka. = a já budem tvoja. 

496. 


EEE E === == 


Pri trenčanském zámku klášter sta-va-jú  klá-šter sta-Va- jů, 


HEHE EEEA=ZSEE 


"kr 'šťá - lo - vé: okna -doňho dá- va -jú, doňho dá-va- jů. 


Pri trenčanském zámku © Děvča povjedalo, 


[: klášter stavajů | ©- [: mamka nědala jm 
krištálové okna © že je cerka mřadá, 
[:doňho dávajů I ©: aby robila. i 
Krištálové okna —©——< | Može to dať pán Bůh, 
[železné rámy :] © -že sa já vydám |] 
děvča povjedalo, © — prindě šohaj z vojny, 


. [že pojdě s nami.:) © © [sručku mu podám.:] 


215 


Z Pržna, 


FE = a] 


Přišla pro něho © ga- lá -nečka je-ho, | a-by jí šél za- 


| =HS==== 505: 


štvrť ži - ta ja-ré - ho. 


Přišla pro něho | Štvrť žita jarého © 
galánečka jeho, půt štvrti pohanky, © 
aby jí šel zaseť a to si vypůčíl 
štvrť žita jarého. od svojí galánky. 
= : 408. ME: W. | 
Z M.L. Kopanic. | m ! | Erben 171. Suš. 374. 


„Mám já fra - jer ku. vSe- ny - ci, mám já fra - jerku © 


č r m mě EE -X == 
=== 


voe chodá my za nů bo Ci, Chodá my za nů 


== 


mláden - ci. 
[: Mám já frajerku v Senyci:] | a A já si jéj tam nenechám | 
[: chodá my za nů mládenci. JE -já si frajerku vézmem sám.:| 


[: A pojmem ssi ju za ruce, :] 
|: dovedem si ju svej mamce. | 


499. 
Z Javorníka. n. 
Zdlouhavě. 
£— FF 
— A A — — 9 —— 
E E S 
V mašta-len- ce stá-li, o-bá dvá Po - li, na ten ka-meň 
| rené , k | imo. m | mdo : 
p A 
=== == 
bramor,  slze © (m. ' © pa-da-ly, — pa-da-ly. 
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V maštalence stáli —. Plačeš ty, plačem já, 
 obá dvá plakali, © plačeme obá dvá, 
[:na ten kameň bramor, [: plačeme téj lásky, 


- slze (m padaly. | co je mezi nama.:] 
Mezi nama dvoma, 

Žáska potajená, 

[:za rok lebo za dva 

bude vyjavená.:| 


| 500. | 
Z V. Pavlovic. | © Bart. IL 146. 
Fočně. 3 


——aam 


-Už sem “ pan- známi, mky ze- -dra-la, co mě má  ma-měn-ka. 


ken 


z jedna-la; a - pe ešče jed- ny | ze-de-ru, než tebe 


=== 


sy - neč - ku do- stanu. 


© XIL Překážky. 
a a) 20900 
(501. 


-Z Hutiska, 


Allegretto. | 


i=========| 


seč kěanl : ty jsi mněna | zá-va - dě, 


ne- né SY - 7, ; chodit (po za -„hra - dě. 
Ty ělené šla s . : Ani po zahradě, 
ty jsi mně na závadě; © ani travěnku kosit. 


nevidím synečka — Pomož mně, o Bože, 
chodit po zahradě. 74 ten vršek roznosit| - 
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502. 


6 Hrušek u Břeclavy. 
A čile. 


o de, už k nám va | nepří- 


jde; už k nám my ne - příj - de. 


UÚž od Vídňa déšč ide. © Zarůstly mu chodníčky 
už k nám ny nepříjde. | zelenýma trávníčky. 


Zarůstly mu bylinů, 
tá drobnů jatelinů. 


| 503. a M Je 
.Z Blatnice. - s s | 
FZ == = ZE = LE 
Šel bych k vám a nesmím. Za-ro- ot. chodníček, — za-ro- sti 


> —— = —— ——— n m o 


FREE 


67 
mé 
ochodníček 0 - ře- ším. 


[Šel bych k: vám a nesmím : 
zarostt chodníček, 
zarostl chodníček 


ořeším.- | 
[: Ořeší vysekám:) ©- 1 [1 Ořeší na stranu, | 
a tebe, děvečko, © já tebe, děvečko, © 
moja galánečko, -© moja galánečko, 
nenechám. © 2 dostanu. 
| A 503.4) © a : 
Z Velké | ee = | Suš. 346. 


Mírně. 


EEE == = Eim 


| Šel z- kvám a.. ne- -smím, . "za-ro-stly chodníčky, za-ro-stlý 
== ZE===5 E m 


chodníčky ©—o - ře - ším. 
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504. 
Ze Svatohořic. | 


Zdlouhavě a široce. 


„ 
PVE MBE T=TTTM CELE 
P ($+ — ast BE 
| m M o E Pe 


Šel bych kvám, nevím kam,  na-ro- stl ně na chodníčku 


==F === 
HS PTT 


tu - li-pán, tu -li-pán, tu - (= pán. 
Šel bych k vám, | | Tulipán 
nevím kam; | | vykopám, | 
narostl ně na chodníčku | -a já tebe, moja milá, 
tulipán, tulipán, tulipán. nenechám, nenechám, nenechám. 
Ořeší 
vykosím 


a ja tebe, má panenko, 
vyprosím, vyprosím, vyprosím. 


505. 


Z Velké. 
Táhle. 


. 


Budeš mi - á za - bý- vat, ne-bu- dem kvám ho dí- - vat, 


g === k P = == =í 


za- ro-stly nám čhodníčky, za-ro- sym nám chodníčky ze-le - ny- ma 


Budeš milá zabývat 

nebudem k vám chodívat, 

[: zarostty nám chodníčky :| - 
| zelenyma trávníčky. 


© Zarostly nám tfninů, 
tu drobnů jatelinů. 
Já tíninu vyrubám, 
jatelinu vykosím ; 
preca ťa dostat mosím. 


| | D06. E 
Z Brumovic. — = | | | a S% 4 Suš. 346, 
Zdlouha. | | | 
V R 
HEHE EEE B. 
© Brumovi' - ce. na pěkné ro-vin-ce, chodil sem tam 


be ELSE EEE 


k jedné švár - né dívce, cho- dil sem tam kjedné švár-né div- 
i EM 
= 
ce. | 


Brumovice -© Chodil sem tam -Já leluju, 


na pěkné rovince; -0 ale už nebudu, leluju vysekám 
[: chodil sem tam -© |: zarostla ně. - [a teba tu, - 
k jedné švárné dívce.:) © cestička lelujú.:) má milá, nenechám.:). © 


——m— 
- 
—— ns 


Panen-ko zlatá, 


Proč k nám tak, šuháj - ko, dlóho nen - zdésí 
já jož sem mesli-la, že nepřin - deš. 


FEEFEEFFESEEEE 


-ces - ta da - le-ká,  pr-še : lo, ohaž li-lo, je moc bla-ta. 


08. : 

z Tučap. = 

| i Í AR nee: 
Ze === E FSB 765= ee 


Óz-ká ces-ta Óz = ká kmé mi-len- ce dnes. = = 


ne-by -la by ó6z- ká, dy-by by-la hezká,- šil bych. zaňé ——© 


sE 


© dneska. 
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i Ózká cesta, ózká, 0 Já tu nezustanů, 
k mé milence dneska; -a já mosém domu 
nebyla by ózká, "© koničky širovať, 
dyby byla hezká, | -© botečky pucovať. 
© šit bych za ňó dneska. — -a pryč maširovať. 
| | | (500. 
Z Pozlovic. 
„ Márně. | me n 
| E 0 
: = ——=k 
- Vše-cí. Iu-dé po- ví-da - jů, -že sa já ne - vdám, 
že já a-n.. rů- eo fér - tů - ška ne - mám, 


: ní EFF FE EEE 


fe-ci- ja-ké lumpa-či-sko. nesmí k nám chodit. 
Všeci Tudé ání A Dybys ty výb, můj synečku, 
že sa já nevdám, ©. :. -po levéj straně, © 
že já ani růžového. © data bych já ti huběnku 

| fěrtůška nemám; | -a lebo aj dvě, 

-ale já ho [: budu mít,:] -© ale že si [:za vodů,:| 

"já si ho nedám špínit -© za voděnků studenů, 

fecijaké flumpačisko © nedostaneš, můj synečku, 
nesmí k nám chodit. © ani jedinů. 

XK 


| : b) Chudoba. a 


k Do 
-Dolů ' U- bem če. te- če, oj, . “ po- -ký po -tů-ček, — mi, z 


M 


nečku, co pravít tvůj ta-tí - ček? 


Dolů Ublem teče © Povídál, povídát, 


oj, malučký potůček. © oj, že si ty chudobná! 
pověz mi, synečku, © nemysli, cérečko, 
co pravíl tvůj tatíček? ©. že budeš moja žena. 


511 
Z Pržna | 


HN EEE ZE 


Ach, Bože můj, roz-bo-že z vyso-kéj vy - so-sti | nechce mňa 


£ = ma R o | 0 = 
Z E E 
EASY ES. Z ové. Sn“ mne ———- 


sy- ne-ček, nechce mňa sy-ne-ček, že nemám živno-- sti.. 


[: Ach můj Bože, rozbože z vysoké vysosti sh: 
nechce mňa syneček, | 
nechce mňa syneček, 
že nemám živnosti. © 


Ach dybych: já, synečku, tvoju živnosť měla, 
ani bych já za tebů dveří nezavřela, © 

a ani okénkem, ani nepohlédla, 

to bych ti vyvědla, 


V, Uherské strany. = o% o, > o "< BZ A 
sh ů, 8 
EPEE 
HE === 
70 Pod našší - my cokny. | zima „je a. mráz, zamrzla . 
= 
studyénka nenye vody | zas, ; vezny se- ke-renku, protny 


studyénenku, © kudssda zas. 
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513. 
Z M. Vrbky. = 
Zdlonhavě. n 0 
| = a | 
[ UR VÍ ši 
= = = 
== LE L | = 
V téj ná-ší za - hrádce zi-ma  le-bo mráz, 
za - mrzla | stu - dénka, o né-nm. vo-dy zas; 


M 
vezmi se-ke-ren-ku, pre - rub studénenku 
| 3! Paka 
bu-de. vo-da zas. 
V téj naší zahrádce V téj naší zahrádce 
„zima lebo mráz, © voda studená, | 
zamrzla studénka, © pověz ně má milá, 
néni vody zas; do k vám chodívá; 
vezmi sekerenku, k nám žádný nechodí, 
prerub studénenku, lebo sa ňa bójí 
bude voda zas. -že su chudobná. 
2. „o 514.. ! NE 
Ze St. Podvorova. p „© Suš. 360, Bart. IL 154. 
Mírně | | : : — 
EEE = === KL 
=== S o n 
Do 4 = m sí pán E 
-© To naše -sta-vé-ní. z drobnýho © kaméní, | „přišél k nám sy- 


„neček,. nedář po - zdravéní, = 


To naše stavéní | Nedář pozdravéní Chudobná děvečka 


z drobnýho kaméní, ani půř stovečka, chudobnéj mateře, 
přišét k nám syneček, © že su já pro něho přecá neotevřu 
nedář pozdravéní. — © Chudobná děvečka. © ledakomu dveře. 
Otevřu, otevřu, © | Nestojí-li za to; 
ale sa podívám, © před naším je btato, 


bude-li za to stát hodím ho do něho, 
co mu já otvírám. © nevyleze z něho. 
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(515, 


„Ze Spytinova. 


 (Předspěe SŘ 


m =. ne 00 
SFFEE =========5— 
z T E "5 OA -E= 


i 


Mě-la. sem já: šo-ha - jí-čka a už | nemám nic: 
On mě včé-ra vy- po - vě- děl, už ne - přinde víc. 


(Po té všecko na nápěv :) 


n M o = = 
EEE EFF 
Rozhněvát sa - on na mně,- že mo-sí ft o-demně. S Pánem - 


EFF 


Pole šo-haj švarný ' ne- SOV to-bě. 


r 


tá > 


Rozhněvář sa on na mně, © Co bych já ti bránila, 


že mosí ít ode mně.. dyž su panna jak iná;. 
S Pánem Bohem, šohaj švarný dyž ti bohaté zkazujů, 
nebráním tobě. -© běž si za něma. | 
Bohaté ti zkazujú, | n- Chudobných si nevšímáš, 
cedute posílajů, © + bohatých tu málo máš, 
k tomu cšče, šohaj švarný,. © a sám sobě nepomysliš, 
aj domy majů. © -že sám nic nemáš. 
516.' 
Z Mor. Nové Vsi. -= 
 Márnějí. | 
: Ek i PD n A pe o On Pu C nam 
a a s ze EFEHLLEFEE 
i: 00 P BR E EB. SBE 2 L E ON O RE NB R PRA | 


O-ře šo-haj o-ře, ej rozhon. roz-o-rá-vá, už kři-čat ne- 


$5 7 74 E= FL = = 


može, ej, enom po-vo- dá = vá. 


Oře šohaj, oře, © Vje, koníčky, běžte, Jateřinka drobná, 


ej rozhon rozorává, ej koně ryzovrané, © ej trávu převyšuje,. - 
už křičat nemože - šak ste se napásly — nejeden mřadenec © 


ej enom povolává. | ej v drobnéj jatelině. | „ej pannu nemituje. 
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Nemituje on ju, Trebár sem chudobná, |: Dyž rybu vyhodí, 


- ej nedá mu mamička, © ej přeca sem stobodná, © ej ráda by.do vody, 
protože je ona chodím po stobodě © dyž sa dívča vydá 


ej chudobná děvečka. | ej jak ryba po vodě. — ej rádo by slobody.:) 


Z Kostelce u Kyjova. — 


Mirně. 


| JA jak je to. pěk-ná věc, © dyž mo-žu byt © my-sli-vec; 


FE JOEY SN ZA 


OA OBR) (EG on = 
= == L 
=== 


ní 


 zastře - Mtsem © ho-tu-bič-ku v milenčiným 0- ký-neč-ku, | 
S E p | | | 
=== = 
spadla ně na ja - lo-vec. 
A jak Je to pěkná věc, Jak to milá slyšela, 
„dyž možu byt myslivec; © hneď ven za mnú vyběhla, 
zastřelit sem holubičku, |: hotubička z jalovečka,:] 
v milenčinýru .okýnečku, -na javor vyletěla. 


(spadla ně na jalovec. © 


A ten lístek z javora: = m A já E tebů nepůjdu © 


spadt na nás, na oba: + vím, že tvoja nebudu, 
[: Poď, má milá, vyprovoď ňa:) © ty's bohatých rodičů syn, 


až do našého dvora. © já si na tě myslet nesmím, 
| m - já sem cerka chudobná. 


u 


© Z'toho si nic. nedělej 
© ja že su já. bohatej 
" [La já si ťa přece vezmu,:| 
a ty mosíš byt moja.. 


= -= 


: | Bo-že mój I Pane mój! čo som u-ro - bi - la : chudobnej ma-ce - ri 
2m E FS | 


synka. za-lů - bila.: 
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Bože mój, Pane mój, -© © Bože mój, Pane mój, 


-čo som urobila: © © už to neurobím, 
Chudobnej maceri -© © Chudobnej maceri 
synka zalúbila! synka nezalůbím. 

519. 


© Ze Svatobořic. 
M inne 


| E s Fa ===. 


z gruntu di- tě, bu býl, seč gruntu di-tě. 


„Pů 520. 
Z Velké. 
Dosti volně. 


EEE E EEE = 


Dybys být z pob di - tě, by být z gruntu ditě, můj synečku, 


=== hip eís sak ==========: 


chtěla bych tě, mů) A  du-ša mo-ja, chtěla bych tě. 


[: Dybys být z gruntu ditě,:) 

L: můj synečku, duša moja, chtěla bych tě. :] 
[: Ale vím, že si voják ah 

[:že mosíš, duša moja, mašírovat. :] 


Ě Pošlu ti, milá psání,:] | 
[: po vodě, duša moja, po Dunaji.) 


[: V tom psání bude státi :| 
[: že mosíš, duša moja, zaplakati.:| . 


286 
XII. 
c) JNáboženstuva. 


521. © 
(Ze Želetic. 


ESF 


CE 
Kdybys byla ka- to - líč - ká la,. la, lí - bal bych ti  tvo-je líč- 


eo ELSE 


ka, la, la, a - le, že st lu-te-rán -ka la, la, ne-bu-deš ty 


má ga-lán - ka, la, la. 


| 522. 
Z Vápenic u St. Hroz. | 
Volnějí. : a | -= M = 
PI HE LIFFF FEC 


= k dzjévča, pp bu-dů te-be na čiž-mič-ky 


" sudzy ka - pat. 


Počkaj, dzjévča, — | Verná's bola, 
budzěš plakac, © to uznávám, 
budú tebe*) na čižmičky k enom že cja, moja milá, 
„sudzy **) kapac. -© „5 4 zaněchávám. 
. Počkaj, dzjévča, : o M Zaněchávám, 
budzěš túžic, 27000 lebo mosím ;. 
kedz já budzěm pri oltári: © lebo já tů réverendu 
omšu slúžic. 24 nosic mosím. 
Prečo by som ©- 2. | Preneščasná 
já plakala, E | reverenda, 
kedz som já ci, najmiléjší, 74 kedz ona-mi k mojéj miléj 
verná bola. © | : chodzic nědá. - | 


(* tebe — tobě | 
** sudzy, sldzy slzy. 
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Nědá chodzic, -Čo urobím, 
ani mlúvic, ©- -to urobím, 
„ačh, mój: Bože najmiléjší, já tů svoju reverendu 


čo mám robic! i ka d 7 preč zahodzím. 


Kedz zahodzím 
reverendu, 

potom k svojéj najmiléjší 
smele pójdu. 


M. 05 6 
: d) Rodiče. 
| 523. 
Z Oujezda, (u Brna.) 


sE == EPEE = 


. Počké, po - stuj u na- ŠÍ - ho, 


EEE SH 


Bart. II. 400. 


Stojí hru-ščen-ka ši- ro - ká. opodň Ó tra- o  vy-so- 


„= | 


« L V | 
ká | kdo ju osá- zel, mo -ja mi- lá, to a - la žá- 


dná ji - ná. | s 
Stojí hruščenka široká, — 
pod ňó travěnka, vysoká, 
kdo ju sázel, moja milá, 

to nebyla žádná jiná. 
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Stojí hruščenka: na Bel 7 Nesmím tě vyprovoditi, 


šerší u vrchu než v důli: zbraňuje mně otec máti, 
Poď má milá, vyprovoď mně, — zbraňujó mně převelice, 


juž je malá chvílka do dně. nechcó „dovolit do konce. 


Z. Uherské strany. | 


jé PA - ka či- ká. ka-sto-ven - ka či- ká“ ho-vo-rí; 
běž, šo-haj: -ko do-mov, běž, šo-haj - ko domov, © fe - bo bu- 


- že se SVÍ - tá. 
dem. bi - tá. 


VA Kuželového. 
Zdlouha. 


E 5 


. La-što - věnka : - tá, den- -ni - ce již svítá, běž můj 


: der; p EEEE=EEEFB 


„milý domu, © já mo-sím na trá-vu, já bych byla bi - tá. 


| n = 525 P 
Z Jasenky u Vsetína. > 08 
- Mérně. o Živě: i a tempo 
== E 
n m m m o JŠ 


 Lašto-věn- ka -tá povídá © že sví-tá;. | běž, sy-neč-ku, 


8 -| ževějí 
—- === — 
domu a já A du bi-tá, běž syneč - ku, domu, 


"KES SLELERLEC 
É ======= == E 
a. já bu- du bi. - tá. — 
Lášťověnka lítá A já budu bitá | A ty budeš bitý 


povídá že svítá; -od svojéj mamičky, od svého tatíčka, 
[: běž, synečku, domu, © že sem nenažala -© žes neošírovál — 


lebo budu bitá.:] zelenéj travičky. -© vraného koníčka. 
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Z Hutiska. z Bart. If. 132. 
Čile. | 


Na fojtovým mostě 


hrajů, o maměn-ky jim la- jú. 


526. Ď) 
-Z Tikovic. 


ETF 


E EEE EHF 


Oj, na kra- kovským | mostě hrály děv - čátka v kostke; 
č o 
KE PSE == = 
oj, hrá-ly, hrá-ly, hrá-ly, až jim ma- tičky © dá- ly. 
Oj, na krakovským mostě, Nelé, matičko, nelé, 
hrály děvčátka v kostke; pojede tady milé, 
oj, hrály, hrály, hrály, na pěkným vraným koni, 
až jim matičky lály. |- -| šavlička mu zazvoní. 
(527. 
Z M. Vrbky. | | 
===== —4| 
| —— = 
Stó - jí šo-haj na (dvosre kle: -pe na dvere, spíš-li mi - lá, či 


čuješ, č ňa věr - ně mi- P -ješ otvor mi dve-re. 


| Stójí šohaj na dvore, | cc Bár“*) sch spala, bár nespala 


klepe na dvere: -© -hore nestanem, © «* 
Spíš-li, milá, či čuješ, © © matka mi zabraňuje, | 
či ňa věrně miluješ? otec nedovoluje, 

Otvor mi dvere. hore nestanem. 

* třebas, ať. 


19 ©- 
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Z Prušánek. | 
Mirně. " < Zdlouhavě. 


TN n. i === 
U K m -E 


Stójí šohaj pod na-ším 0 - 
ťuká si z svým zlatým pr- 


ME KES MK DVE A RK = == == 
======= G 


o - te-vři, já stójím u dve- H; stávaj ho-re, mneje po - tě- 


Z Javorníka. | | 
-- Zdlonhavě. . Felmi zdlouhavě a tákle. 
Stójí šo-haj od . o -  kén-kem : 
bo 9 poc : | "© Staň hore, 
ťu-ká na mňa © ze zlatým pr -  stén-kem. 


| = „ (A | . 
-tě - šé-ní, ne-sta-neš-l, 


Z Mor. Nové Vsi oo u a m Bart. I. 99. 
Velmi orné P 


= -= == 


Stó-jí šo- -haj pod naším 0- kén- kem, ťuká na mňa stříbrným pr- 


s 
== === === E ==E 


sténkem; já stójím u | dve-ří, (on vo- lá, o-te-vři, o-te-vři ně, 


LĚT1 
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 Stójí šohaj pod naším okénkem, 
| tuká na mňa stříbrným DEStHkem A 
Já. stójím u dveří, E 
-on volá: otevři! 

otevři ně, moje potěšéní. 


 Šak bych já ti otevřela ráda, © 
ale by ně má mamička lála; 
-© %la by ně, lála, 
abych enom spala, 
abych s tebů nocí nemrhala. 


529.. 


Z Březůvek. 
Vesele. 


EEE 


Svitaj, svitaj, svi-ta-ní-čko, svitaj, svitaj, svi - ta - ní-čko, | 


EEE 


chystaj, mi-lá, sní- da-ní- čko. 


1. 
"[: Svitaj, svitaj, svitaníčko,:| — [Snidaníčko přichystala, je : 
| chystaj, milá, snídaníčko. -a milého nedočkala. 
[: Staň, má milá, vyprovoď ňa, | [: Já bych tebe sprovodila,:) 
už je malá chvífka do dňa. — © dyby mama dovolila. 


[: Ale dovoliti nechce :) . 
že su ešče mladé děvče. 
| 530. 
Z Hrušek. n 


Mírně a Široce. 


abych já © do ohe -abych já do týdňa | v čérnéj ze- 


o 
== by - la. 


19* 
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Dyby ně Pámbů dál, 
„panenka Marija, © 
[:abych já do týdňa ] 
v čérnéj zemi byla. 


Proč si to, má milá, | 
proč si to ty přéješ? 


[: Šak sa ešče v čérnéj:] 


zemi nanocuješ. 


Co bych si to, milý, 
-co bych si nepříla! 

[: Dyž ně za ťa brání:) 
tvá celá rodina. 


„Ani tak rodina, 

jak tvoja mamička; 
[:že su já pro teba 6 
chudobná děvečka. 


Z Uherské strany. 


Pod okienkom © če-reš-nič-ka, ve dvore sú dve: 


za- ha-ju- jů, tat-ko | a 


Ze Slavíkovic, 


EEE 


Před tym na-ším je za- hrád-ka, 


ka, . kdozní tr-hat .bu-de, 


mi-lé © bude. 


zabra-ňu -jú, 


| Bár su já chudobná, 


ale mám poctivosť, 

[: možeš mět, milého :] 
mamičko, na tem dosť. 
Bár su já chudobná, 


ale su stobodná; 
[: chodím po slobodě :] 


„jak ryba po vodě. 


Rybička si. volí, 

po slobodě chodí, 

[: dyž sa jí zabáhne :] 
napíje sa vody. 

Tak aj já si volím, 

po stobodě chodím; 

[: dyž ňa milý nechce :) 
tak rukama lomím. 


c 
== === === 


==? 


kdozní tr-hat | bu-de, ten můj 


mamka mi 


otvo-ja aa 


© vy-ro-stla mně tam kadlát- 
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jk -o | | 2. 


| Před tym naším je zahrádka, © © Před ty naše je záhonek, 

| vyrostla mně tam kadlátka —— sela sem tam marijánek. 
[:kdo z ní trhat bude) © [; Sela sem ho z rána, :]- 
ten můj milé bude. -0 vona zešla tráva. | 
Před tym naším naprotivá : Jak se chlapci dověděli, 
rozmaryn se tam zelená. © na marijánek chodili, 
[: Juž se nezelená,:| | © [Hnatrhali ho moc,:] 
maměnka mu nedá. že byla světlá noc. 

| 333. 
Z Pržna. = > Suš. 291, Bart. I 20. 


EEE FEEHEFEB 


Ach, co si tak, děvečko, smutná, — le-bo ťa tá vče-lič-ka tup- 


a i 


a, ve prene z rána, dyž si travěn - ku ža - la? 


Ach, co si tak, děvečko, smutná? 
Lebo ťa tá včelička lupla, 

ve včelínku z rána, 

dyž si travěnku žala? 


Nechoď ty k nám, synečku, RosDoS 
ani si k nám muziky nevod, 

© nebudu já tvoja,- : 
nedovolí maměnka moja. 


| (534. 
Z Uherské strany. o 


ZE=S=m===S= === na 


| Mariš, | Mariš, keď mňa jo keď miod dvorka | ne-0- 


=== = == E E 


 hrortš keď mi od dvorka.“ ne-o - tvo-riš. 


Mariš, Mariš, keď mňa marníš, Šak" bych já ti otvorila, © 
[: keď mi od dvorka neotvoríš.:|. [: keď by maměnka dovolila. :| 


Maměnka ti nedovolí = 
[:do mej komůrky, do komory. :] 
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Ze Spytinova. 


Už sa u-de - ne la s půlno-ci ho - di - na, " eš-če sa sy- 


= 


neček © po dě-di-ně — tů-lá. 
| Už sa uhodila s půlnoci hodina, 
ešče sa syneček po dědině túlá. 
(Tůlá sa on tůlá, nemože trefiti; 
nechce mu milenka dveří otevříti. 


Já bych ti synečku ráda otevřela, 
dyby mně hlavěnka moja nebolela. 


Hlavěnka mně bolí, maměnka mně nedá, 
že ona svéj céry ladakomu nedá.. 


Dyby mně maměnka ladakomu dala, 
dycky by plakala, za mnů pohlédaja. 


— 536. 
Ze St. Břeclavy. 


Velmi zvolna, táhle. | : 
bb n R Ad ho | == ase Ka 
o -FE = ge 1 r k s 2 
3 v Jo n E = ŽAB EC TE ESR E) ET BA 
Tok a nn == S a n 
Sví-til měsíc nad naším hu - mén - kem, -stó-jí šo-haj 
E 
i m ===  ========== 
D = === (7 


pod naším o - - kén- kem. Staň milá, o- te- -vři, © já ne 


022 


u dveří; „stáva ho-re, moje. po- tě. - šé - - ní. 


| Svítit měsíc nad naším huménkem, 
stójí šohaj pod: naším okénkem. | 
Staň milá, otevři, 

-já stójím u dveří; 
stávaj hore, moje potěšéní. 
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A já bych ti miřeráda stala, 
ale že mně můj tatíček bráňá; 
bráňá mně má mati, | 
nedajů mně stati, 

abych s tebů nemrhala nocí. 


Počkaj, milá, šak ty budeš plakat, 
až já budu na koníčka skákat; 
na koníčka skákat, 

ostrožkama břinkat, 

počkaj, mifá, šak ty budeš plakat. 


„A co bych já, šohajku, plakala, 
šak sem já ti pérečko nedala; 
dala, ale v noci, 

neviděli všeci, 

eném šohaj, tvoje čérné oči. 


537. 
Z Klobouk u B. M 


a 


Nechoď k nám sy-neč - ko, © ne-da-jó ti na-ši, že se tvá 


n 
m 
— 
r 
— 


rodi-na ve -so-ko: ve-ná - ší. 


Nechoď k nám, synečko, "Vesoko venáší, = Matka za nevěsto 


nedajó ti naši, vesoko se nese, © bratr za švagrovó; 
že se tvá rodina, — že mně tvá maměnka © běž si za takové, 
vesoko venáší. za nevěsto nechce. - keró radi majó. 
| ; D38. ———. 
Z Kopřivnice. ne | -Buš 886, Bart, II. 152, 


=== 
pověz mi, ma mila, © ga-Ian-ko roz- mi-la, es-Ii bys mně 


== = 


chcela. 
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Letěla husička, letěla z vysoka, 
pověz mi, ma mila, galanko rozmila, 
esli bys mně chcela. | 


A ja bych tě chcela, nedaju mi naši, | 
že se tva rodina vysoko vynaši. 


© Vysoko vynaši, zhuru sobě vedě, 
že sem ja chbudobna děvečka pro tebe. 


Chudobnej mateři, chudobneho otce, 
že mně tva maměnka za něvěstu něchce. 


Za něvěstu něchce, někad né vidi, 
a dyž mně potkať ma, tak se za mně stydi. 


Vem sobě, synečku, šafařovu ceru. 
a on ti připiše robotu někeru. 


- Vem sobě bohatu, a já chudobneho 
a tak zapomeněm jeden na druheho. 


(539. 


Mý sr- de- čko hořem ho-ří, ne-ví  o-no, po čem * 
Za === === 
po sy- nečku, — potom. ta-hod“ 
ným slo - večku 
Mý srdečko hořem hoří“ Jak on mi jich pěkný dával, 
neví ono, po čem tóží, 7 dyž on s inó sedávával, 
tóží ono po synečku, © říkával mi: Má děvečko, 


po tom lahodným slovečku. — . dé mi od sebe slovečko. 
Jak já ti mám slovo dati, 
dyž já nesmím tebe chtěti, 
ani otec ani máti 
nedajó mi tebe chtěti. 
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540. 
Z Velké. 
Mirněji. 
B m bj 
g=H FSE E ========= == 
Ro-di-čé, | ro- -di - "čé, co ste za ro-di -  čél 
A 
be p s = === = 
6 =, = ' 
o Ne-dá-te | si ně vzít. chudobnéj Ao- či - ce. 
Rodičé, rodičé, | Chudobnéj nedáte, 
„co ste za rodičé! | bohatá ňa nesce; 
Nedáte si ně vzít | „počkajte rodičé 
chudobnéj děvčice. © © šak vás Pámbů stresce. 
Šak vy ste si vzali 
-co sa vám ůbilo, | 
mně si vzít nedáte 
-co by ňa těšilo. 
s: 541. 
V Mútěnic. 
Zdlouhavě. 
: E === = T W nb 
E = EE 
3 ro-di- čé, © ro- di - čé, nebraňte | ně © Vrebár je 
čhudobné. a- Je je | - ko-vná, bude mo - je. 
O rodičé, o rodičé, -S Tam v téj škole, tam z n bude. 
nebraňte něl - -© hodná žačka; © 
Trebár je chudobná,— © a Já na téj vojně, 
ale je šikovná, | © potěšéní moje, - 
bude moje. | m Z vojska 
Líto-li vám mně tak mladé © : Esli ně tam na téj POjBS: 
děvče dati, — nezabíjů; — 
dajte ju do školy — m tak ně ju chovajte, 
-já půjdem do vojny | © žádnému nedajte, . 


bojovati. „moju milú. 
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a D42. | | 
Z Uherské s | = | 


: — 
—n 
—— 


Ach, ba pre- ro- orordy.če, v som som vás bd ked vy my 


| bráný 5 te, ked vymy bráný-te  zát,čo som  za-my - lo-val. 


Ach rodyče, prerodyče, Dajte my ju vy vyučit 


v čom som vás rozhneval, do škol mezi žáky, 

[:ked vy my bránýte :] zát [já pójdem na vojnu: 

čo som zamyloval. | zas mezi vojáky. 

Zamyloval som si dzyévča -© Dajte my ju vy vyučit 

s čiérnýma očima, pekne v slabykánku, 

[:ale my ho braný:| zát [:a já zas sa budem] 

šetka má rodzina.. 2. učit ekzecírku. 

Ach rodyče, prerodyče, Ked já pójdem, povandrujem, 
nebrante vy mne to, na kraj sveta pójdem, 

trebas je chudobná, —— [:až já z vojny prindem,:| 


ale je šikovná, © : . potom si ta vezmem. 
len si já ju vezmu. © 


= | 543. 
Z Velké.. | SNN , Ř -0 Bart. JH. 158. 
Živě. | | 


EEE EE: 


-| Vna-ší za - hrádce pl -né hre- bíč-ky, Za- prí - haj, Jan-ko, 


ICE 


vrané ko - ní- -čky, : za-prí - haj, Janko, vrané ko - níčky. 


V naší zahrádce © Jak ich zapríhnem © Jak ti ju podám 
plné hrebíčky, - ked sa ně matů; |- ked nevím, de je. 

[: zapríhaj, Janko, [:podaj ně, milá, -V síni za dverma. 
vrané koníčky.:|. — na ně opratu.:) © de slůnko hréje.:) 
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Pro teba, milá, Pro teba, milá, - Pro teba, milá, 
pro tvoju lásku „pro tvé kolena, © — pro tvoje líčka,. 
[:bíjú ňa doma © l: létajů za mnů | © [:lajů ně doma — 


štrankém, retázků.:)  ščípy, polena.: © Timoja mamička.:] 


Pro teba, milá, 

pro tvé ručičky, 
[tajů ně doma 
| moje sestričky.:] 


544. a) | 
Ze Slavíkovic. | —— Suš. 398, Bart. II. 71. 


EEE ELA EFFFFFE = 


V Slaví - ko - vi “ cích je - den dům, v Slavíko - vi-cích 


= 
jeden dům, mají tam děv-če, Bo-že můj,  ma-jí tam děvče 
S 
Bože můj. | 
| 544. db) 
Z Lišně. S 
i EN: PANENEK : 
Aj, vnašé | Líšni iko a majó tam děvče, © Bože můj, 
ma - jótam děvče  Bo-že můj. 
Aj, v našé Líšni jeden dům, -Aj hněvéte se, jak chcete, 
| majó tam děvče, Bože můj.. přeci rodiči bodete. 
Aj, debe mně ho chceli dat, Aj, už se na mně srějije, 
homěl bech za ňo děkuvat. — že mně hlavěnko zmalujó. 
Aj, voni mně jo nedajó, | Já vám jo chlapci nenechám, 


voni se na mně hněvajó. spíš já vám hodně nasekám. 
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545. © = 
Z Ořechova. , čšé . 
“ Z — 
— S == ZORRÁN A 2- 0 — > 
: E 


VO-ře- M je no-vé dům, v O- ře- chovým je no-vé dům, 


Sa == ===== == LEEEM 


je tam Na- nyn-ka, Bože můj,- je tam Nacnyn. ka, Bože můj! 


V orečičtím je nové dum, © Tí naší mně tam nedá 
„Je tam Nanynka, Bože můj! -že mó Nanynko neznajó. 
: | | | 546. ! 
Z Líšně. | Z | Erb. 234. 
| | sek o 
| Z „n a L — E 
$oinr, = + = | S 7 E i | 
Ha-ni so-bě, mo-ji | ro-di-čo-vé mi-lí — ne- me - sli - 


habech. si já vza-la, Co se mněne- -lí-bí,. co ve chce- 


PES = === = = 


te, ha - le a co já 0, to mě přej - tel! 
te; oh 


Deť ve se mnó bévat, (ro-di- čo-vé mi-lí | ne-bo - de - te. 


| B4700 
Z Mikulčic u Hodonína. DS Ena ee 
| Pohodlně. a: | čr ás — | 
== U = 
Avtech Mikulčicách, © tam je do - bře, — majů tam děvčata 


E E EEE EFF 


v každém do - mě; , mél sem tam jed- nu, © chodíř sem za 


BE ELEEFEFE BE 


ňů šty-ry ne-dě - Je. 
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A v tech Mikulčicách, tam je dobře, 
majú tam devčata v každém domě; © 


| mét sem. tam jednu, 
chodíl sem za ňů 
štyry neděle. 


Po štyry neděťe ve dně, v noci, 
„jako tá rybička po potoce; 


ešče půjdu ráz 
a zeptám sa vás, 
| mám-li přijít zas. 


Nechoď k nám víc, švárný šohajíčku, 
zbraňujů tatíček aj s mamičků; 


- brání tatíček, © 
mamička nedá, 
že su chudobná. — 


Nedělaj si, milá z toho pranic, 
dyby ich bránilo na stotisíc; 


Pámbů statek má, 
-a .on nám ho dá, 
dyž budeš hodná! 


a 548. 
Z Velké. | 
Táhle. 


Suš. 129, Bart. II. 151, 124, 


ne-byl, už mu za | mňa bráňá, 


už mu za mňa bráňá.. 


„Nedařeko hája 

šohaj sa k nám dává, 
[:ešče u nás nebyl, 

už mu za mňa bráňá.:) 


LEF E : 


Ne-da-le-ko — há-ja, šo-haj sa k nám - dá-vá, ešče u nás 


C 


eš-če' u nás.. nebyl, 


Nebraňte, nebraňte, 
zebrat sa nám dajte, 
[:zebrat sa mosíme, 


rádi sa vidíme.: 
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Dyž sa nám, má „milá, 


zebrati nedajů, 
tak si my zajdeme 
k tichému Dunaju. 


Mezi dverma stáli, 


- Za tichým Dunajem, 
-je tam- knězů sedem, 

© Z tech nás zesobáší, 
- moja milá, jeden. 


> Milá mu dávala 


obá dvá plakali, 
na kameň na bramor 
stze jím Pe 


bílého šátečka, 
aby si on utřel 
své čérné očička. 


| Nevezmem, nevezmem,. 
ani si neutrem, © 
za falešnů lásku. 
pěkně ti děkujem. 


Vrby, milé víby, © Do by.ňa rozváďal, 
do vás radem staval, leda moja mati, 
do ťa, můj šohajku, že si ty. chudobná, 
ode mňa rozváďal. a já su bohatý. 

| 549. 


Ze Želetic. 


Bis EEE E=:= 


Aj, poďme, mi-lá k Duna -ju aj, podmně mi- lá 


= === == 


k Duna-ju aj, kde nás 8 - di k aj, kde nás li - di 


nezna - jů. 
550. a) 
Z Vážan K. ou n i ! 
EEE r 
== = S === — 
| : Dyž sem šla z kostela vod slova bo-ží- ho, 'potka-la mně. 


ma-ti | 'šo-ha - jíčka "mý-ho. 


Od Vsetína: 
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n = EEEEFEFFFEFFFFFF 


E sem šla z koste -la od slo-va | Bo - ží - | ho, | po-střetla 


mňa nát. 


Ze Spytinova. 


Fn SEPA 3 


šo- Ke - jíč = iné: mé - ob 


© Dyž sem šla z kostela od slova božího, 


postřetla mňa mati šohajíčka mého. 


Vitaj ty nevěsto od slova božího, 
móžeš sa netěšit, že máš syna mého. 


 Šak já sa netěším, ani neraduju, SP 
-dyž ně ho nedáte, já ho měť nebudu. © 

- Červené růžičky květů ve dně v noci, : 

| moc sa naplakaly moje čérné oči. 


Och vy čérné oči, nic.vy. neptakajte, 
čeho ste navykly, toho odvykajte. 


Och, my. sme navykly milého vidívať, 
a včiléj mosíme těžko zapomínať. 


Rači bych já nésla dvě noše kaméní, 


o než S tebů, synečku, jedno roztůčení. 


A dyž už nemožu, já si odpočinu, 
na tebe, synečku, zapoměť nestihnu. 


551. 
| : - Bart. IL 156. 


Odkáza -da na mně máti šo - ha-jo- va, abych je- jím synom 


— —— 


-NE ===. 


 děnko po- a da- n 


Odkázala na mně máti šohajova, 
abych jejím synom dobrý pokoj dala. 


„Já sem 1 zkázala takovů otázku, 
- aby svoje syny měla na řetázku. © 
| Měla na řetázku, na hedbávnéj šňůrce, 
| dyž. sa z ní odváže, přece za mnů půjde.. 
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matka sy - neč - kova, 


(U studýnky stála 
napájela páva, 


[:matka synečkova:|, 


na ňo zavolala. 


Z Javorníka. 


Velmi zdlouha a táhle. 


552. 


stá - -la 


Naber si, děvečko, 
vody do žbánečka, 


[ale si nemysli:), 


že ti dám synečka.. 


© Doma na provázku, 
-na hedbávný šnůrce, 
- [aby on něešidil,:| 
„' chudobný děvčice. 


„matka syneč - ko-va, 


(Suš 370, Bart. I 23. 


EEE EF === | 


U stu - dýn - ky 


na-pá- je: da | pá-va, 


na ňo za-Vo- 


-A já sem jí dala 


takovó otázku, 
[:uvaž si ho matko:| 
doma na provázku, 


Suš. 382. 


Včéra pred 


šo-ha-jo - va 


Včéra před večerem, 
ked sem vodu brala, 
šohajova mama | 
na mňa zavolala, 


| Podaj ně, ceruško, 
téj studenej vody; 
šak ten můj syneček 


dávno k tobě chodí. © 


o Ve - ené 


Ina- ma 


lo: sem podala, 
syna ně nedala, 
- šohajová mati © 

ciganků ostala. 


Keby ně ho dala, 


týdeň bych 1 žala, 


ešče bych 1 za to | 


mamičko říkala. 


- ked sem vo 


onamňa za 


Ale ně ho nedá, 

že sem hrubě bledá, 
šohajek červený, 

až ho barva mění. 


Šohajova mama, 


dycky na mňa repce, 
„že ně kupovala 
po torali čepce. 


(© 305 


Po torali čepce, Dat by ně to Pámbu, A já sem í dala 
po zlatém kaničky. kebych Í ju žala, © takovů otázku: 

To byty kaničky © fehe*) by sem f ju © nech siho uváže — 
od mojéj mamičky. © (s koreněm trhala. '..* doma na retázku. -© 
Šohajova mati, | Šohajová mama, © Doma na retázku, - 
veliká cigánka, © na-mňa odkázala, -na hedbavnů šňůrku, 
bodaj ( narostla © abych na jejího © aby í nechodil © 
© na hřavě pohanka. ——— syna nečekala. ———— za chudobnů dívků. 


© Chudobná děvečka 
v chudobě chovaná, 
Iepší, lež bohatá, 
jak kráva rohatá. © 


S54. © 


Z Mútěnic. 20000009 Suš. 129, Bart L 57, 10 98, 124, 


EEE FE 


ae 


O - ko-lo © Hovo - ran. chodníček ; "jako dlaň, 


- Okolo Hovoran 0 Když sms my tam- přišli, 
chodníček jako dlaň; —©—©—© © chleba nám podali, 
kdo že ho ušlapátř —©—©—<© © Černojoké dívča 
Šuhajek choďa k nám. © 4 před nama skovali. 

- Okolo Můtěnic 2 .. Když ste.ju skovali, 
chodníček jako nic, -0 dajte si ju za skto, 
kdo že ho ušťapát? — 74 aby. vás nebylo - 

Šohaj z Bojanovic. © 1 po dívčati teskno. 


"Šuhajku z Hovoran, © 
enem ty přijdi k nám, © 
šuhaj:z Bojanovic — 

- nepřijde nikdy víc. 


* fche — hlehle, věru hle.. 
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a 555. © A 
"Z Mor. Nové Vsi. | | zd Je 04 Bart 124. 
| Mírně. 
i — 42 FLE 
Z druhéj strany ja- -ze-ra © m = | A. - ná, 


ej, na ní- se- á třé krásní vtá - čkové, zpíva - jú sl 


EE = 


z ve-se - la. 


Z druhéj strany Je | -© Jeden praví: Bude má, 
> stójí lipka zelená, -© druhý praví: Jak Bůh dá, 

ej na ní seďá třé krásní vtáčkové, ej a ten třetí: Moja najmilejší, 
zpivajů si z vesela. © -| proco že si tak smutná, 

Nebyli to vtáčkové © 0 Proč že nemám smutná. byt, 

ale mládenečkové, © za iného kážů ít; 

ej zpívali 'si o jednéj ačiéce: ej rozpuklo sa mé srdečko ve mně, 
- kerý si ju dostane. m „nemá ho kdo potěšit. 

(556. 


Ze Slavíkovic. 


E 1 PRVY 


: sy-neč-ka, — měl o-či jak fi- ja-len-ka, 


ne- by- -la mu (ve svě- -tě žádná rov-ná panen - ka. 

(Měla sem já synečka, =. Zbraňujó mu maměnka, 

měl oči jak fijalenka,— © © zbraňujó mu tatíček, 

nebyla mu ve světě ——©—© on k nám nesmí chodívat, 

žádná rovná panenka. -© ten Švarný. šohajíček. 

Oči jak fijalenka, 1 Měli ste zabraňovat | | 
- tvářičky jak růžičky, © spíš než k nám začal chodit, 

on k nám nesmí chodívat, © a včil mu nezbraňujte, 


zbraňujó mu rodiči. -mé srdečko nermuťte. 
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00 : 


Od Krumlova. 


u“ 


Z to-ho si © nodě-lejí mi- len-ko, mnoho, - že sem tě: 


© po-lí- bil, -co je již © z toho. | 
| Z toho si nedělej, milenko, mnoho, 
-že sem tě políbil, co je již z toho. 
Dy by se matinka snad na to ptala, 
© jestli mně dceruška hubinku dala, 


Nepozná matinka, nepozná mnoho, 
že sem tě políbil, co je již z toho. 
Pozná“ li, řekni jí: rozmilá máti, 
proč byste nepřála hubinku dáti? 
"K tomu se, matinko, důvěrně smějte, 
nevinné líbání dcerušce přejte. | 
| a 558. 
. Ze Slavíkovic, | 
x JE NSN O V A | 
S E===== === === 


Dyž J já eš-če | jednó pu-du © zhů-ru, do-lů | po dě - di-ně, 


tam so-bě | na- i o tam sobě A (namluvím - hezky děvče 


m 


© v rozmary - ně. 


Dyž já ešče jednó pudu. — Dyž. já ešče jednó pudu 


zhůru, dolů po dědině © *. zhůru, dolů do kopečka, 
[: tam sobě namluvím:) ©- [: tam sobě namluvím | 


| MEsky děvče V rozmaryně. B hezky děvče. z n 2 


Dyž já ešče jedné pos 

- panimámu prosit budu: © 
Paňmámo zlatičká, : 
poproste. tatíčka, — 


„dáte-li mně vašu ceru. | 
- 20* 
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| 559. 
4 Lanžota. | | 


Už je malá ( chrlka Pop dňs, at staň, má milá, pm 


ňa . až k temu : aa: -na tů hráz, staň, má milá, 


a ňa, -už je Čas. 


Už je malá chvílka do dňa, 

staň, má milá, vyprovoď ňa,. 

až k temu rybníčku na tů hráz, 

staň, má milá, vyprovoď ňa, už je čas. 


Šak bych já fa mileráda, 

dyby moja panimáma, 

to co mé srdečko miluje, | 
to ně naša panimáma zbraňuje, 


Panimámo aj "pantátě, 
“ já vás prosím. pěkně za to, 
dajte vy ně vašu věrnů cerušku, 
kerů nosím ve dně v noci v srdečku. 


© Dáte -mi ju, či nedáte? 
Věil sa na mňa podívajtě,: 

a já půjdu zajtra ráno do: Prahy: a 
o tam dostanu hc kabát a k 


Šabla bodě soslavů 

a to bude žena moja, | 

s tú sa budu ve dně v.noci těšívat, 

na svů mifů, v každú:chvílu zpomínat. 


= É Z Těšova. 


TEE 


na harfy, 


Dyž sem šél okolo vrát, 
 styšél šem muziku hrát, 
na harfy, na trúby, 

kdo mů mitá lúbí, 

ten mosí jít domu spat. 
Přišél sem do světnice, 
 seďél sem na lavice, 
seďél sem u kamen, 


plakal sem jak blázen ; 


má milá nevdávaj sel 


| Proč bych se. nevdávata, 


| tři leta sem čekala, 
tři leta čekati, 
ešče se nevdati; © 


si voják, podvedeš ňa. © 


Z Uherské strany. 


| jak.ten slá-vyk, 


560. 


| n n B n mnm 
na trůby, kdo mů mi - tů lú-bí, ten mosí jít domu 


309. 


LE 


Ešče k vám jednů přijdu, 


| rodiče prosit budu: 
- matinko zlatinká, © 


poproste tatínka, 


| by ně dál vašu céru. © 


Než bych ti céru dala 
rač bych ju polámala, 
ruce po ramena, 

nohy po kolena, 


tak bych jí udělala. 
 Dyž. ně jí nechcete dat, 


dám si ju vymalovat, © 


2 dám si já ju za skto, © 


až ně bude teskno 


| budu se na ňu dívat. 


S61. 


HE 
EFA = S S 
Pred na-mi je -sťro-me-ček ze- le - ný 


na nom zpyévá: slá-vý - ček ve- Se - lý 


810 


[: Pred nami je stromeček zelený, :] 

[:na nom zpyévá slávyček veselý ;:|-— 

počuj, mylá, jak ten slávyk zpyévá, 
od. fubosci šetek svet rozliéhá. 


| 6 Čo si, mylá, čo si taká smutná? :] 
[: či ty škodý vodenka studená?:] 
Neškodzí my vodenka studená, 

lež ty chlapci, čo to za mnů chodá. | 


[: Ked já budem ve vojne bojuvat,:] 
[:chto my bude na dome gazduvat?:] 
Mám já brata mladšího od sebe, 
nech gazduje mne aji pre tebe. © 


[::O, mamyčko ved my on sřubuje :] 

- [že my veru-za ným dobre bude; 
never, dcero, never slovám planým, — 
slubuječ on dokal's nenye za ným. 


[: A ked ta ráz do ruky dostane, :| 
- [bude ta byt dokal neustane,:] 

aj též vás tatýčko tak býjali, 

ale ste jich preca rády mali. 


2) mamyčko, ved ma pekne volá, :] 

— [ved som mu aj pérenko uvila :] 
tak mu svečí to pérenko ve dne, 
jako jeho byélé líčko ke mne. 


 Se-dí ho-lo-běn-ka 6 síce se- „dí ho- lo- běn- ka. 


šu-ha-jem. = | 

-[* Sedí holoběnka s holobětí 1 M Chceš mě, má panenko, chceš mě mět, 3 
| [:frajírenka se svém šuhajem.:|,, [-hale závidí ti teho svět.) 

[: Aj te, holoběnko má milá, 3 [: Závidí ti teho rodina, :] 

[+ moja frajírenko rozmilá!:] © [: že seš, frajírenko, má milá. :| 
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Od Kyjova. 
| Vesele. 


© Bukovské  ho-di-ny stejně bí- jú dyž .o-ni mů milú, 


-dyž o-ni mů milů  roz-vá-dí - jů. 


[: Bukovské hodiny stejně bijú :| | [: Nerozvedů mi jí, nebójím se, :] 
„dyž oni mů milý, rozvádíjů. © přinde tá hodina, ožéním se. 
; D64. 
Z- Ivančic. : B n | P ba A 
. -A | 
s —a— 
ET TE TÝFT LEST 


Sly-šel sem vanecké ho-di-ny bit, ho-di-na při-chá-zí 


pro te-be,“má milá, — krá- su tratím. 


Slyšel sem vanecké hodiny bit, 
hodina přichází musim umřit; 

[:a já neumírám, já se trápím, © 
. pro tebe, má milá, krásu tratím. :] 


Když sem šel do Vančic do kostela, 
nevěděl sem, co má milá dělá, 

[: aj, ona se okolo mě točí. 

a má uplakané modré oči.: 


„Vy modré očičky uplakané, — 
od falešnéch lidí zmordované, 
[: aj, na falešné lidi musíš nedbat, 
my se možem. spolem přece zebrat. :) 
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W4 Uherské strány. 


| Vyém já do-me-ček : av nom okénko, -© podkerým som sedal, . 


„na svů mylů volal: spíš- srdenko ? 


——..: 565. 4) 
ZM. Vrbky. 
| Zdlouhavě. | 


=== ELSE 


Ej, víme já © jed-no a nad ds (kén -ko | 


—ý 


EEE: EEEHEF 


pod kerým sem stával, na te- ba vo-lá-val: spíš- i milen - Ko. 


Ej,ďvím já jedno = : Co's to, má milá, 


spanilé okénko,—©—©———— cos to učinila, 
pod kerým sem stával, . žes ty našu lásku, 
na teba volával: © © © spanilý obrázku, 
spíš-li miřenkoř. ©- šama zrušila. 

A já. nespím, nespím,. JE sem zrušila 

ja ťa dobre slyším, -pro Judské reči, 

ale že já. tobě, 2200000 ja že nám nepřáli 
potěšení moje. © a ně záviděli | 
PV nesmím. 2 tvých čérných očí. 
Proč bys účéiněla: 14 Ty očka čérné 

šak sl sama doma, © ty sú ně věrné, 

ja leda by tobě, za tyma já půjdu, 
panimáma tvoje- —— milovat budu, 


© zabraňovala.. 0 vonocivaj vě dně. 


313. 


Z Mútěnic. - Suš. 310. 
| Í —— rychleji 2. . 
LL 


. 


Fra - jír, 


| mi-lý ae B A ra m K PRC 
| kdes včé - ra ve-čér bye o Pra-jí - reč-ko mo- ja, neda -Ie- ko: 
: [fena Imo. = | IIdo. BEE -2 
= == == 
te-ba. 


te- ba. 


| Frajír, milý frajír, 
cos jim na to říkal? 
[: Frajírečko. moja, 
smutně sem si vzdychal.:] 


© Frajír, milý frajír, 
(co. ti tam říkali? ' 
|: Frajírečko moja, 


Frajír, milý frajír, © 
kdes včéra večér býl? 
[: Frajírečka moja, — 


| nedaleko teba. :| 


Z Jasenky u Vsetína. 


Mírně. 


 da-le-ko, 


— 


už 


: ně „pěle ně. 


Rozmarýnek, rozmarýn : 


na tom vfše stójí; 


ja ešče sem daleko, 
už ně pěkně vóní. 


Z maryánku vonička 


„ta ně už uvadla, 
-ja už ně od synečka 


všecka chuť odpadla. a 


Chodívát k nám syneček, 


ale jen v nedělu, 


už chodívat nebude, 
řudé ho rozvedů.: 


, tobě nadávali.:] 


. vó-ní: 


(A dyž si ho rozvedů 
nech si ho aj majú, 
© ja šak on si zpomene 
pohlédaja za mnú. 


Ja malina, malina, 
- Jisťu širokého, 
"ja nemáš ty děvečko, 
galána stálého. | 
A dyž nemám galána, 
-© "nemám ani řečí, 
nemajúů proč plakávat 
moje čérné oči. 


stó jí; ja. eš- če sem. 
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Z Radoštic. 


Ten prščické zámek © mezi ho-ra - ma; 


| ou děvče — že pu- -de sna - ma, © slí-bi-lo nám 


E „děvče že pu- Ze pidecí s na-ma. 


Ten prščické zátieli: mezi horama; 
— [slíbilo nám hezký děvče, 
že pude s nama.) 


- A dež sme tam přišle, es nedala, 
[:že je holka ješče mladá — 
© habe čekala. :] | 


oZHutsk 200000000 Suš 790, Bart IL 172. 
- Zdlouhkavě. : | ň C c e M i : 


| U Du- na-je | ša- p p sa-ma so- -bě . na-ří- ka - la, 


=: =: === EEE DEE = ==== == 


ETSI 


Bože, Bože, © Bože můj, | ke-rý ten sy - ne-ček bu-de 
6 == 
můj. 


U Dunaje šaty prala, 

sama sobě naříkala: 

Bože, Bože, Bože můj, © ! 
| který ten syneček bude můj. 
> Počkej, děvče, vyplatím tě, 
© za sto zlatých dají-li tě? 

Nedajů, mne, nedajů, 

těžce také děvče chovajů.. | 
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Z Uherské - " 


= 


=== nick 


nech si. žan- ná pan-na vlásce © ne-za- ktá - dá. 


Prší déšč, prší déšč, Bola láska, bola Keby boty hory 
aj rosička padá, medzi nama dvema, ©— samé papýrové 

nech si žanná panna © Ale ju zkazila © a voda atrament, 
v lásce nezakládá. © jenna stará žena. hvezdy písarové, 


“ Já som taká bota, © Nebola to žena, Keby to spisoval 
čo som zakládala, -lež to bola dzyévka, © šetek široký svet, 
nenadála som sa,- ©- aby neznosila. © ešče by nespísal 
žeby ma sklamala. - panenského vyénká. méj lásky destament. : 


| - BřA“ 
(Z Velké. | 
— Márně. 


noo MON REM OM NEC 
: E == 
| | M já u : - bo - ný co, (mám dělat, (co mám dě - at 


= —— == E M 


mám“li sa bs žé - nát | či vandrovat či vandro - vat. 


Ej já úboký. .... : -Ej vandrovat ňa 

[:co mám dělat? NE 7 [: nohy bolá 2 | 

Mám-li sa žénit; © -ej žénit sa ně“ © Bo 
k či vandrovat?:| D0 | 


Ej kážů sa ně 
Čožéniti:j © 
ej já sa: bójím, 
že ňa bude žena biti. 


316 
XIII. Nedůvěra. Neupřímnost. Nevěrnost. © 


— SON M | 572. 
V Uherské strany. E 


(M blázen - ke-rá. NE: veí, ke-rá chlapcom ve - rí: 


Miétala husenka v pekné byélém perí, 
každá dzyévka blázen [: kerá chlapcom verí.:) 


Ona mu tak veri jako tomu hadu, = 
on má pod jazykom [: devaterů zradu.: 
Pod jazykom má jed, na -jazyku má med, 
nedaj sa dzyévenko [:vojáčkovy podvést. :| 
Ked ta on podvede, potom ta nevezne, ' 
vezneš ty košíček, do ruky ručnýček, 
. za vojákom pójdeš?. 


m ká -7 4003. m o 
Z M. Vrbky. © m 0 050 7 Suš. 307. 
Živě. | | = k: E 


on má "D08 ja. - zy“ kem de - a - te - rů zra-du. 


(A Pržna. ec Ž 8 = F = 504. 


Z = E == ==5 == === 


Ach, a zazpívaj, hb ptáčku ze - -le- -ný, ke- ré je ve 


: = AEE =, 


m nm 


M IL 


; (Další text u Sušila). 
- svě-tě najvět - ší sú - že-ní. sa © © 
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Od Vsetína. 


| Ze-le-ňaj sa, © ze-le -ňaj, ze -Hi -.nečko drobná, jak sa já mám 


ze E le-ňať, dyž né- ni zem dobrá. 


Zeleňaj sa, zeleňaj, - -| Zeleňaj sa, zeleňaj, 
zelinečko drobná! | | marijánku drobný.! 
Jak sa já mám zeleňať, © Kerak sa mám zelenať, 


dyž néni zem dobrá.? dyž néni rok dobrý.? 


576. 


© Z Radoštic. É m a 
ESSE 


| Ra-doš-čic-ká ve- ža ne-hru-bě ove-so-ká, přele - tě - la přes ňo, 


pře-le-tě -la přes ňo ho-seč-ka di-vo - ká. 


— Radoščická veža: nehrubě vesoká, | 
- [přeletěla přes ňo :) hosečka divoká. 


 Nebele hosečke, bele to káčátka 
- [: že só v Radoščicích :] falešný děvčátka. 


SB 


„Z Líšně. © 


Šenku-va-la má. pa-nen-ka čer-ve-ný ví- no, Pe 
-© při-šli za ňó -šu-ha-jín-ci na-li-la.jím ho, noo 


o SE == 


na-lé- vá, "drohé jo 


smutně pohlí - dá. 


o 578. | | 
= že pH === 
Prečo mňa > hů-díš, keď mňa ne = ři- bíš A- nič- kat 


= 2, S==S======: LE TEE 


S po-la sem prisšet, tam sem o - de-šel — ko- níč - ka. 


Ze Strání. 


(579. 


Z Hutiska. 


Bu-de rá-no, bude, | dennička vy-chází, a solansky 
67 C = EE = 
pacholky mu-zi- ka pro- vá- zí. | 
Bude ráno, bude, -| Mělas mně, děvuška, Mělas mně povědět, 
dennička vychází, © před časem povědět, © anebo odkázat, | 
a solansky pacholky © že tvé černé očička © mé srdečko svázati 
muzika provází. — na mne nechců hledět. nebo rozvázsti. 
580. 


Z Kuželového. 


> 
né jočka © nesců na mňa hle-dět. 
| Dyžs ty ňa nescela, -Co je ňa po tobě, ko je ňa po tobě 
mělas ně povědět, po. těj tvojí hubě, |. po tvéj pěknéj krási, 
"že tvé čérné jočka —© dyž ně ukazuješ © dyž sú ostrihané. 


nesců na mňa hledět. hatůzku na dubě. © moje čérné vlasy. 
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0 Z Bohonié 


Dežsemšil do Tuřan Z do do ko- ste: - la, 


hezká be - la, © pěkná se - s 


============ E EE EES 


da- -la mně jablíš- ko ž je-jí ST | 


Deš sem šil do Tuřan do koštélš Í 
potkal sem panenko, hezká bela; 
pěkná bílá, malovaná, 

dala mně jablíško z její klína. 


Já sem bel syneček nerozomné; © 
© snědl sem jablíško nekróžlené:; 
-jak sem ho sněd, hnedky sem zbled: 
Navrať mně, má milá, mó kráso hned. 


Proč bech ti já jo zas navracela, 
deť sem já jo s tebó neztratila; 
kdes jo ztratil, tam jo hledé, 
poctivé panence pokoja dé. 


582. © 


Z Uherské 


Ked som i- šel od méj my 


vy, zádě pak - P my: z mého | kona 3 peak - vy. 


Ked som išeř od měj mylej z. Opavy, 
| odpalty my z mého koňa podkovy 


No len ma ty, mój konýčku, dobre nes, 
dám ty pribyt podkovenky ešče dnes. 


Dám ty pribyt podkovenky z ocele, 
aby. si ma nezhazuvat pod sebe. — 
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© Dám ty něbýt sodikověn Z doví: 
aby si ma neshazuval do mora. 


Dám ty pribyt: podkovenky : ze tá: 
abysi ma neshazuval do blata. 


: Prečo si ty, moja mylá, oišádk n 
| že si any sčera večer nespala. 
Počkaj, mylá, šak ty budeš banuvat, 
nescelas my sčera večer otvárat. 
Any dverí, any dverí, any vrát, 
| počkaj, mylá, veru budeš banuvat. 


= Bir z 2 s S 
Z Velké. © 5 | | | Bart. IL 206, 


Velmi zdlouhavě. — 


dva 2 ze-le - bk: ej, do: 


i dneskaj večér rý moje líčka červe - né. : 


Ej jeden hájek, 
 [:dva hájíčky zelené, :) | 
ej do vás bude dneskaj večér milovat | 
moje. líčka červené. 


Ej škoda A škodí teĎa, škoda mňa, © 
škoda teba na stokrát, | | 
ej nechcelas ně včéra večér otevrit, 
nechalas ňa venku stát. 


| Ej škoda téBa;-škoda 1 teba, "škoda mňa, 
škoda toho choděňá. 
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584. : 
Zk L- o . 79) : Ee ná 


ŠEHEAPPEHEH 


Za naším huménkem vy-ro-stet strom, do faleš - - něj lásky 


u- de- rů hrom, bí- je, tu - če, jak do du - bu, už já téj © 
| a Znam aa sr © O | 
— = == = 


ga-lán-ky © mět nebu - du. 


585. 


Z Dol. Lhoty. 
Zdlouhavě. 


vm -ni-co, fa-le-šné ty 


koho střetneš na u-li-ci, za každým sa | o-hlé - dáš. 


Ty neščasná 


Ty neščasná podvodnico, o „Ty neščasná podvodnico, 


falešné ty oči máš; © fatešné ty oči máš; 

koho střetneš na ulici, © ©. včéra se mnů řečnovald's 

za každým sa ohlédáš. — a dneskaj už ňa neznáš. 
586.: 


Z Uherské strany. 


F == EE == 


Ja ve-ru, mi- Ťučká, mo-ja never - nyčká da-las na 


mne striéŤac ja-ko na zboj- ní-čka. 


21 
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Od Brodu. 


Má milá, má milá, snáds byla o-pi-lá, co sem ti 
ye je 
po 2M Bo vše-mu si. vě-ři-la. © 


| | 588. 

Z Biskupic. 

|  Volnějí. 
ELBE 
0 Dyž sem já 0 kolen hájka, hájka ze - Zb - né - ho, hájka 
sty - še - la sem pro-zpě-vo-vat | ptáčka. ja - řa - bé - ho, ptáčka 


lim ES p 
$*:= EE FE 
— ze-le - ného, 
ja-řa = bého. 
Dyž sem já šla kolem hájka, © A co je to za ptáčíčka, 
[: hájka zeleného,:] © [dyž on pěkně zpívá, :] 
styšela sem prozpěvovat © ja co je to za mládenca, 
|: ptáčka jařabého.:| -0 [dyž sa nám vysmívá. :] 
2580 
Z Líšně | | k | ! 
$ = === SEFFEFFF= 
m Duha -jo, Duna- z [o SSR převelmi ši : ro-ká; 
Tok === P == E 
—————— 
© pře-le-tě - la přes ňo | pře-le-tě - la přes ňo, ho - sička 
rosžn= ====E "= i 
di - vo- ká. 


k Dunajo, Dunajo, převelmi široká, 1 
„[: přeletěla přes ňo, přeletěla přes ňo hosička divoká. :] 


[: Přeletěla přes ňo jenom jednó v roce :] 

[: vepila voděnko, vepila voděnko všecko na boloce :] 
[: Voděnko vepila, kalisko nechala :) 

[: kéž sem ti můj milé, můj holóbko sivé, nebela poznala. :) 
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Z Líšně. 


— 


-Ho Lišně: je Z ka deset -mír še-ro-ká, ta raj | 


== EEE eD A SE === 


2 rá-na © po-se-če - ná tja- ra- ČEA ta má bet do rá-na 
pH == — | 


po - se-če - ná. 


| Ho Líšně je lóka deset mír šeroká, 
[: ta má bet do rána posečená, tjarada.:| 


Sekli jo sekáči, měli kose vostrý, 
[: má milá za nima pohrabuje, tjarada, j E 


Dež to pohrábale: žalostně plakala, | 
| [že sem ti, synečko, kdy poznala, tjarada. :] 


0- ks lo © Du-na - jíčka: kamen - ná sto - řička, co na. ní : 


EEE 


šaty © pra-la tá mo-ja ga- -lá - nečka. 


Okolo Dunajíčka | Ja šaty, šaty prala, | 
kamenná stolička, -7 žatostně plakala, 
co na ní šaty prala o Á ja rači bych já tebe 
tá moja galánečka. ov ja nebyla poznala. 
a : 592. a) | | 
Ze St. Hrozenkova. | = Suš. 797, Bart. II. 172. 


U Dunaj-ka ša -ty prala, | pla-ka - la, : na šo-haj-ka 


=== 


vernů lásku skláda - la. 


21* 
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ša-ty pra-la, pla-ka -la, s u Dunajka 


ša-ty prala, plaka-la, — -na šo-haj-ka, vernů lásku skládala. 


Ze Strání. 


U Dunaj -ka | ša - ty pra - la pla-ka-la 
na šo-haj-ka své myšlén -ky | skláda - la. 


592. d) : 


— m = E === : é 


pra-la, pla - ka - da, na mi- 


-Z Uherské strány.. 


=== 


skláda - la. 


EEE 


M = 5 
SLS n E 


všecku ovi-nu. sklá - da - la. 
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592. 7) 
Z Velké. | 
Mirně. 
E => E== = = 
E | 
U Du- -na-ja ša ty pola pla -ka -  da, 
a EMO Zdloukavě a široce. A | 
se o > l 8 
: === še = 
na šohajka a vinu sklá - da - la. 
-U Dunaja- šaty. prala, + Sfubovals ně, můj šohajku, 
- plakala, | | na srdci, | 
na šohajka všecku vinu že sa naša věrná láska 
skládala. — nezruší. . 
A prišel k ní její milý: — ÚŽ sa naša věrná láska 
Co robíš? | zrušila, | 
U -- šaty perem, | už ťi jiná BR šátek 
šak vidíš | vyšila. 
Ja co ya ty šaty stal Slubovaď's ně, můj šohajku, 
to je nic, © = na těle, 
ale plačeš a naríkáš © ©——©—————— že sa naša věrná láska 
kam dál víc. © zebere. 
Neptaču já, můj šohajku, A“ Už sa naša věrná láska 
za ničím, 27 zrušila, 
leda za tvým sřubováním: —— už.sa tobě jiná panna 
velikým. © | + zřůbila. 
 Dycky's ty ně můj  šohajku, Č Preneščasná tá hodina 
subovat, | ná světě, | 
včiďs ňa smutný, zarmůcená -© kdo st koho zamiluje 
zanechal. — = 25 do srdce. 
; 593, 
, Z Hrušek. | ke 
Zdlouhavě. 


Dycky's ty ně -ká-vá-vál, že ňa vez- 


p FEEHEE= FE 


až tů drobnů Ja- -te - lin- ku, až tú drobnů ja- te- Iin- ku: 


pod há - jíčkem zež-neš. © 
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[: Dycky's ty ně říkávávál, [Úžs tů drobnů jatelinku 
© že ty si ňa vezneš,:] © pod hájíčkem zežál,:] 
[:až tů drobnů jatelinku :| — [: a můj švárný šohajíčku :) 


© pod hájíčkem zežneš. — "ešče sis ňa nevzál. 


Z Velké o 0 o %5. . Bart. II. 174. 


S- w 
Živě. 


„PO JONA P BOK AROO V 


O lásko fortelná, -proč ňa mámíš © a moje srdenko, 


P Eg T A = Ň 
m5 
| a moje srdenko © smutně trápíš! | 
: O lásko fortelná, proč ňa mámíš 


[ta moje srdenko :] smutně trápíš ? 
Dycky's ně ríkával, že budeš můj, 
[: abych ti já dala :) šáteček svůj. 
Ale já dobre vím, že nebudeš, — 
[: darmo můj šáteček :] špínit budeš. 
Dýž sem si ťa nevzal za ženičku, 
[: včiď si ťa vyvolím :| za družičku. 
Za družičku tobě nemožu. stát, 
[: nemohla bych pro plač:) vínka podat. 
Pro plač vínka podat, k oltáru jít, 
[: pro falešnů lásku :) mosím umtrít. 
Lesti* já pro lásku: umrít mosím, 
| [Fešče ťa, šohajku,:] za to' prosím, 
Abys pri méj smrti sám pri mně stál 
 [:a. mé čérné očka :) zatlačoval. ; 
A potom rozpálit, rozžat svíčku, 
- [pomodlit sa za mňa, :] za dušičku. 
-A potom rozpálil ty dvě svíce, © | 
| [vymalovat na nich :) mé, tvé srdce. © 


* lesti — jestli. 
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| 2 
Z Uherské Řa ; 


Do- ke do- o znač ej, do - ří-neč- 7. p C: sen ju zd 


© Dolina, dolina, Ě Dořina, dolina, 


ej, dolinečka dlůhá, © ej, dolineček devet, 
ej, dyž ju prejde, ej, šuhaj milý, 
-© nohenky ho bolá. © něrob o mně klebet. 
596. 


Ze Strání. 
FO E 


Kerý vtáček pod javorem sedá, F svého po- tě-šé-ní 


i zhEnetre P ě pjitní 


hledá, jako © jeden mláde-neček, kerý se-dá vnoci u dě- 


o Kerý vtáček pod javorem sedá, | Prijde k jednéj, poví jí stovečko, © 


„každý sobě potěšéní hledá, © . © príjde k druhéj, poví jí to všecko; 
jako jeden mládeneček, —©— © jedna druhéj povídala, | 
kerý sedá v noci u děveček. ©- aby chlapca k sobě nepúščala. 

| n 597.) | : 
Z Kudlova. © > ; 2. | | Erb. 179, Bart. I. 155. 


Mě-la sem ho-túb-ka ej, v kleci  za-vře-né - ho a on mi u- 


le-ťél © ej, do po - la ši 6 - ho. 
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Z Hutiska. © 


Měla jsem ho-lúbka, pěkné-ho si-vé-ho, a on mi U- le- těl 


EEE 


-E : : 
do pole © či - ré-ho. 


Měla sem holůbka | Nehrkej, nehrkej, - 
pěkného sivého,. | můj sivý holůbku, © 
a on mně uletěl — +- nedělej, nedělej 
-do pole čirého. — (mém) srdci zármutku. 
Do pole čirého, ©. Já ti jej nedělám, 
na zelený důbek,“ —©—©— sama sicho děláš, 
tam sobě zahrkal © když mne doma není 
můj sivý holůbek. -8 jinými posedáš. 
- 598, H2 . 82, 
Z Líšně. 6 p M 
9 
=== | 
— Mě-la sem já omi-lo-vníka * je- důó-ho; ko, ho,ho, 
ne-be-lo mo | v ce-lým svě-tě ro-vný-ho, ho, ho, ho, 
So o a 
EFF FF FEE 
- nt: šte-re le-ta -chodil ke mně, sli- bo-val, že 


E | — a 
—yěĚé 


si mě vezme včil vod-vrá-til svý sr-de-čko vo-de mně,cha,cha,cha, 
f s===5= NÍ 


vo- de mně. 


„Z-Líšně. © S ás -= 


Mě-la sem sy - ne-čka - jak po-tru - vá hru -ška, jož mně jé 


4 
zL“ E A o 


vod-ve-dla | ta ne-čích ce- ru-ška. 


| Měla sem synečka -| Měla sem synečka Ach Bože, Rozbože, 


jak potruvá hruška, jako karafiát, -© ješče jednó Bože, 
„jož mně jé vodvedla © jak mně bode těžko že se mně syneček 
ta nečích ceruška. © na ňé zapomínat. - vedařit nemůže. 
EP Vedaří se jedné, 2 o stodně hliboké, 
he ten ledajaké; pod kameň široké, 
skuvé mně jé, Bože, © © © habech nemosela — 
do stodně hliboké. © vícekrát vidět jé. 
600. 
Z Líšně. 
AE 
Měla sem synečka,  jož zhemám nic, von za hi- 
a to bél. sy-ne-ček © ze Ži- de - - mic; mě smutnó 


Bi: EEE FF ==5 == 


-nó chodil, | 
o pu-stil, mě-la sem synečka, jož nemám nic. 
Měla sem synečka, Šla bech si stěžuvat, 
jož nemám nic, než nemám kam, 
a to bélsyneček.———©———— že jož já šuhájka © 
ze Židenic; © dostat nemám; 
von za hihó chodil, | 8 pudo přes ty lesy, 
mě smutnó vopustill ©- bodo volat: »kde si, 
© měla sem synečka, © ach,+kde SI, můj, ze všech 
jož nemám nic.. 2 zněejmilejšíl« 


- viděl. setá sem mó “ .— jak vnedě-lo | večír, 
dež sem se s ňó před na-šé-ma na ko-peč-ko — ló-čil. 


Neviděl sem mó Nánynko jak v nedělo večír, 

dež sem se s ňó před našéma na kopečko lóčil. 
Lóčil sem se za měsíčka, ruko sem hí podal, 

s Pánem Bohem, má Nánynko, falešnosť sem poznal. 


Aj dobró noc, aj dobró noc, hale ne na věčnost, 
habe se nám udobřila ta naše falešnosť. 
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ed 8 (602. 
Z Uherské ny | 
(oáatcé 
55 A : 
= 
O-re šo - haj, o-re, na vy-so-kéj ho-re, -jeho žu- 


a EEEFFEEE 


té vlásky © ve-ter pre-fu - ku- je. 


Ore šohaj, ore -© Jeho žuté vlásky © Nepozyéraj na mna, 
na vysokéj hore, ©- ztatů farbu majú, © šak nepójdeš za mna. 
o jeho žutě vlásky © jako ty dzyéučence — pozyéraj jiného, 
. vetér prefukuje. © na mna pozyérajů. čo pójdeš za neho. 
Za jiného pójdem, Čoby si, má mylá, 
-teba lúbyt budem, © © čoby si robyla, 
na teba, mój mytlý, ——— jiného bys scela © 
. nykdy nezabudem. a mna bys lúbyla? 
= | | 603. | 
(Z Březůvek. © NNN NN- | Bart. L 18. 


Dosti živě. 


Jedů vo -já-ci pod ho-ry, © jedů vo-já-ci khorám 


, 


. kde já < sa smutná po- -dé éju, kde já sa smutná skovám, 


© kde já sa smutná oskovám? 


| Jedů vojáci pod hory, 
jedů vojáci k horám, 

© [: kde já sa, smutná, podéju, 
kde já sa, smutná, skovám. :] 
Skovaj ty sa, kde možeš, 

. skovaj ty sa, kde chceš, 

[já sem tebe milovát © 
ty ňa milovat nechceš. :] 


931 


| 604. = | | ME 
Z Jasenky u Vsetína. | | | Suš, 854, Bart. II. 106.. 
Zdloukavě. | m 2 


Pre: re=haii 


a M 


Ach, málo © © ně mi-lá,  má-lo ty n 


WTS TEÍEE 


o- ké - úiečlkem = za mnů sí 


vě-říš, že ma-lým 


r 


- Ach málo ty ně, milá © Ach ťažko je ně ťažko 
málo ty ně věříš, © -na mojém srdečku, | 
„že malým okénečkem © © © © ach, jak by ně ho zvázál 
dycky za mnú hledíš, | hedbavnů šňůrečků. 
Ach, jak bych ti, synečku, — Ach, hedbavná šňůrečka, 
jak bych ti věřila, | ona je teňučká, © 
dyž sem já tvoju lásku © ona sa ně vřezala 
v nědělu zkusila. © 77 hrůbě do srdečka. 
| 2. 
„Ach synečkova. mati, Ach já na ňu odkážu, Ach festi nezdrží, 
ona je tak dobrá, © takovů otázku, súkenný provázek, 
nedala si ně vzít, nech si svoje syny nech si dá udělat 
že su já chudobná. © uváže na provázku. ——- cigánu řetázek. 
Z Březové. | ea NE . m Erb. 217. 


mi má mi-lá, | povedz. mi, má milá, kdo k vám chodié- -vá. 


[Pod našimi okny rostě oliva 30 
[: povedz mi, má milá,:) 
kdo k vám chodiévá? = 

© Pod našimi okny rostě z růže květ, 
povedz mi, má milá, proč fa mrzí svět? 
Mňa htlavěnka bolí 

> plakala bych hneď. 
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| ! 606. 
Ze Súchova. . 
Živě | S M M 
S = = — 
Pred na-ší je - pěkný ně ze- je - -= do knámí- de 
Mirnějí. Rychlaji. 


m- == ======5 


s sněho od- “ -- mí; aj ty. mo-ja . náj-mi-lej -ší 


== 
5 == T 


o ta-ká si © za- 2 | chlapci ne-u-ži-jů tvéj krá - sy. 


Pred naší je pěkný stromek zelený, 
do k nám íde každý s něho odlomí, 
aj ty moja nájmilejší taká si, 
zakáď chlapci neužijúů tvéj krásy. 

> Ani som já nevěděla, co je zle, 
do si koho zamiluje, nech vezme; 


kdo si koho zamiluje, može vzat, 
chyma * by mu milý Pámbů nechtěl dat. 


Moje milé premilené čerešně, 
šecky sa ně vysypaly po cestě, 
kdo ty moje čerešéňky pozbírá, 
keď já nemám na Súchově frajíra? 


a 607.) | 
Od po | 


A pm Z 


-o borověnka: | P pod ňou marianka vo- ňa-vá, 


Bart. I. 135.. 


stojí koníček, na něm syneček jede | do Br - na. 


* chyma (chyba) — jedině. 


V Hutiska. 
 Folně. 


Roste bo - ro-věn-ka bo-ro - vá 


se- -ka-ná, 


P 


Roste borověnka borová, 
kolečkem do kola sekaná, 
pod ní koniček,. 

na něm syneček, - 

jede do Brna. 


Kdybys, milá, byla = 
nažalas by trávy do klína, 
dalas koníčkovi, 
aby byl hotový 
zítra do Brna. : 


607. 4) 


„Nechce jest koníček fsávičké ; 


že je od falešné děvčičky, 
mně se všecko zdá, | 
že moje milá 

není upřímná. 


Ze Slavíkovic. 


ei ==: == === tk EEE 


Slyše - la sem Boy na ka vě, 


tu-ze stů - ně. 


ah = 


vod smrti mu žádné 
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== E 


pod ní ko- ní-ček, na něm syne-ček, je-de do Br- 


Již jsem zapomněla na otée, 


již jsem zapomněla ná chlapce, 
na tě, synečku, 
zlatý Honzíčku, 


nemůžu do konce 


- Již jsem zapomněla na bratra, 


nezapomínám ale na vrata, 
u kterých jsme stáli, 
sebe milovali 


„až do rána. 


Již jsem zapomněla na sestru, 


nezapomínám přece na cestu, 


„po kteréž jsem šla, 
- kvítky nosila 
v bílém fěrtoušku. 


08 


BD0ě 


© že tam můj syneček 


n 
— 
m ní pm 


nepomů - že. 
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Slyšela sem hodinky na. Vranově, © Dybys byla, panenko, tak uctivá, 


že tam můj syneček tuze stůně. | byla bys synečka naščívila. 
A dyž stůně, nechať umře, - On tam leží na posteli, . 
vod smrti mu žádné. nepomůže. Rósinovské pan farář k němu jezdí.: 
l 609. 
Z Velké. E: 
ge: -| Mírně. ; 


U-vá-zat ko-ní-čky ©- u ha ©- húzky „dubca,. 
měla sem téj no-ci na. hu - bičky kupca, 


=> a 
== == B 


u ha-lůz-ky dubca | 


na hu-bič-ky —— kupca. 
Uvázat koníčky -© Uvázalt koníčky | 
[:u hatázky dubca;:j © [:u suchéj jedličky.:| 
měla sem téj noci © Nedávaj, děvečko, 


[:na hubičky kupca. | [: falešné hubičky. :] 


| 610.. 
Od Napajedel. 


BEE == === 
| se v ha- le-ně, ne- se- dej de mně, | Už Su roz- 

> EE 

ne- s ná | po ce- děj- dě- di- ně. 


Synečku v hařeně, = 23 "BO celéj dědině, 


nesedej vedle mně, 7 po celém městečku, 

už su roznesená © nesedej vedle mně © 

po celéj dědině. © falešný synečku. 
611. 


Ze Slavíkovic. 


Hory, hory,  ho-ry, od-stupte © na  stra-nu, ať já odmi- 


885 


Hory, hory, hory - Slovíčko nebo dvě, 


© odstupte na stranu, © só falešný obě. — 
-ať já od milého Co je mně, synečku, 
slovíčko dostanu. —© Co je mně po tobě? 
612. 


Od Žiliny. 


EEE za = 


Pozri, mi-lá, na ten stromček ze- -Je - ný,  keďj je pekný, 


BEF 


každý z něho jo-dlo - mí. 


Pozri, milá, na ten stromček zelený, Keď zažijů, potom špátná zostaněš, 
keď je pěkný, každý z něho jodtomí.* © kdě že sa ty, duša moja, poděješ? 


A ty moja najmilejší, taká si  Jása hodím -do téj bystréj vodičky, 
pokel chlapci něužijů tvéj krásy. „kdě sa perů drobné ryby, o 


Čo by si sa do téj vody hádzala, 
ťažko teba tvoja mamka chovala. 


Vyrostuol mi pred okénkom hrebíček, Není si ty taký verný, jak si bob 

naučil sa do nás chodiť Janíček. > Tebo už ťa můj kamarád odvedol. 

O, Janíčko, duša moja, mitý mój, © Odvedol ma, duša moja, od teba, 

není si ty taký verný, jak si bol. © že němožem ani hleďať na seba. 
(613. 


Z Léskovské Doliny. 


Ty si my - slíš, že ne-vyém, | ked ty já nyšt ne-po .- vyém, 


=== = 
Pe op. © €- 


vyém čo štu-dy - ru-ješ, Př ke | - rů mi-lu-ješ, ver, že o 


$ G=H=F 


tom do-bre vyém. 


(* Jodlomí — odlomí, ulomí si halouzku. | 
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Ty si myslíš, že nevyém, 


ked ty já nyšt nepovyém, 


vyém, čo študyruješ,. 
- dze kerů miluješ, 


ver, že o tom dobre vyém. 


Tvoju tajnost dávno znám, 


po tebe ju poznávám, 

že myléj tu nemáš, 

inů sebe hladáš, 

hladaj si ju, já nedbám. - 

Hladaj si ju, já nedbám, 
- o to sa málo starám, 

pozbudem milého, © 

dostanem jiného, 

o to sa málo starám. 


Z Velké, 
| Zdloukavě. 


$br== EPEE 
| je chodní —- | ček, 
ne-vě-dě - la, 


Ja pres ho-fy 
Já sem o tom 


| V 
šfapal, Janí - ček 


lo-vat state n ček. 
= 

: S=i ! DÁ K Ee mí 
mám ho pro se - be,- Je k 


sa-ma č te - be. 


sem já 


EEE 


Čo hovoríiš, čo myslíš, 


falešne ma v tom sůdýš 


ver, že nemám mylů, 


teba len jedynů, © 
. Bůh je svedek nade mnú. 


Och idzi preč, nehovor, 
fahko bys ma podvédol, 
[lahko slovy tvýmy 
velmy falešnýmy 

do zůfalstvý privédol. 


Zpomen, mylá, na sebe, 


čo som vystál pre tebe, 


jak v zime, tak v léce, 
velkém déždi, blace, 
chodzyéval sem vždy k tebe. 


-do že ho u- 
že by on mi- 


Já sta-te-ček, 
já ho u- žit 


FE SF pre = 


moc vy-stá - la 


zE 


vár ný : šo-ha - -jíčku pro A - be, 


Ja pres hory je chodníček, 

do že ho šlapat: ř Janíček. 

Já sem o tom nevěděla, 

že by on milovat stateček. 

Mám-li já stateček, mám ho pro sebe, 
možu já ho užit sama bez tebe; © 
ja šak sem já moc vystála, | 

švárný šohajíčku, pro tebe. 


: Pošlite ně pro: maléra 

"nech ně vymaluje maučko, 6 

-co by sa rozveselilo 
moje zarmůcené srdečko. 

© Malérek ně praví, -že to nemůž" byt, 
žé já mosím z toho světa odejít. 
Dyž já z toho světa půjdu, 

; dajte moje tělo otevrít. 


| Prohledajte, probírajte, 
dyž bude tělo otevrené, 
' nájdete tam mé srdenko 
šecko až na uhel spálené. ň 
-- Lásko, lásko, lásko hoříš plameněm, 
spálíš mé srdenko, spálíš na uhel. | 
| Dyž já z toho světa půjdu, 
© jako dyž uderí na buben. 


615. 


zLmě 2  Nápěv č. 001. 
a Pod má milá, poď k mozice, 0 Moja milá k mozice šla, . 
prosím ti velice, | -meze dveřma stála, 
vodvalíš mně těžké kameň. © a dež sem jo na tanec bral, 
-to vod mýho srdce. © < smotně tancuvala..- 
616. 


Suš. 211. 


E 
= JSE yn 


— 0 i 


A já som děvečka | chudobnej mamičky, -a já by som 


tanči - la, treba bych pá-lenky | ne-pi-la. 


A já som děvečka chudobnej mamičky, 
[ta já by som tančila, | | 
| treba bych pářenky nepila. :] 


- Prišla do krčmičky, stanula u dverí, 
„její milý tancuje, Boba sa [: nebojí |- 
© kolo niej sa otierá, iné do tanečku pobierá. © 


f 
CS, 


č. 
ké 


"T 


Po čo si ty přišlo, osklivé Stvoření- 
šak sa mi už omrzelo to tvoje [; chodzení :] 
mohlo si'ty doma byt, ní sřdenka nermátit. 


Do domečku: přišla, sedla na javečku 
[: zalomiřá račičků. za o bolestnů. htavičku. ji 


| -= 617. st 
Z Líšně. ! | ——— 
br === E 
EE === === == 3 
| | Studý-nečka sró- be-ná, | | „stůdý - nečka = sró-be-ná 


i" NO: a čs s 
E - = = FEN miz== 


na tosem se | já zro-di-la, habech chlapce ši- di - la, 


-ne 


== 
S“ l —— Eg 
, „ši-di - la. 


el. 
P 


; 


- Z Líšně. A So 6 = o n ň | 


EEE EB 


P ro keho's se, má mi- lá, pro keho s se zrodila? ach, já sem se | 


EFF 


je MW M 
M zrodí -la, habech chlapce ši- di - la. 


= Pro: keho's: se, má milá, -7 Nebelo mně dvacet let 
2 pro keho's se zrodila, < vošidila sem jich pět, 
- Ach já sem -se rodila“ k + ješče tebe šidit. mám, 
habech chlapce šidila. © to já juž nehodělám. 
619. 


Od Všsétína. 


kosenky vy-šly, jee vy- -S0 - -ko ko - senky | vy-šly. 


[: Včéraj od večera :]. 7 [Ošidíšři ty mňa,:) 

[: vysoko kosenky vyšty.:| © [:oj ošidí ťa Pámbů :J. <- » 

Moja galánečka, m | | [: A já sobě ešče:| | 
. převelice hezká — [oj galánečku najdu) © 


č [: aj ošidiť ňá myslí. | = 


VA Kněžduba. 


== P = > 
"—- Strážnica městečko, pověz © ně, | dě-večko, (pověz ně, 

j M v = | == m 
LU: EFCBEFE 


oněch já vím, ; nech já k vám ne - cho . dím. | 


-© Strážnica městečko, ——© (Co-bych povídala, © 
| pověz ně, děvečko, © | to bych blázen byla; 
pověz ně, nech já vím, já ťa možu užit, © 
nech já k vám nechodím. |- tvoja nemosím byt. 
621. 


Z Javorníka. 


Živě. 


[:Ej Šaty, Šatý —— (:Ošidiřa a, 


„malá dědinka:] - - a já ju více,:): 
[: ošidila ňa © © [: bude naríkat 
moja gafánka.:| —— štyry měsíce | © 


0 


340. 


=- 622. 
Z Něčic. © 
| Mirně. 


Ta Nečická dě- di- -na me- zi sa-mém stro-mo - vím, 


m. 
SLA 

- HBÍE ========5 = ===S== E | 

| EE=== EI =: 


„měl sem já tam se -lá-neč-ku, esejí sem já tam. ga-lá-neč-ku, 


a už za. ňó. ne-cho-dím. . 


Ta Nečičká dědina : "o o Ošidí tě jedenkrář 


mezí samém stromovím, -© dvakráť, třikráť, štyrykráť, 
|: mět sem já tam galánečku:| —— [: ošidí tě, má panenko,:] © 
a už za ňó nechodím. | © ošidí tě nastokrát. © | 
Chodijó- tam dvá jiní, | Dyž sem měla osnást let, 
ti nejsó tak upřimní, © ošidila sem jich pět, 

[: dé si pozor, ma panenko, | © [: ešče tebe šiditi. mám 1] 
jeden tě z nich ošidí. © © ale to neudělám. . 


Na to sem se učila 

-a do škoty chodila, 

[: abych já ty mládenéčky :] 
-© černooké šidila. 


E = 
fa Tu- (Ta Tučep ská: dě- di- ké mezí | pěk-ném stomovm 


| = EEE 


nj o E 


a Já tam mám po - tě-še-ní, a já tam mám po-tě-še-ní 


| === 


A- le : za ním ne-cho- dím. 
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. 624. 
Z Lišně. © | „— | | p 
P == = oné 2 
ESS EE 
| , Ta lí-šen-ská (hospo. - da „me-ze dvóma — vr- ba-ma; . 


měl sem děvče © ná-mlo-ve-ný, chodi-jó mně za ňó dvá, 


: , za ňó dvá. 


NE: Ta líšenská hospoda meze dvóma vrbama; 
[: měl sem děvče namlovený, chodijó mně za ňó dvá, j 


|: Chodijó mně-za ňó tří, só hí hopřímňéší ; J: 
C: déte pozor; panímámo, jeden z ních jo vošidí. | 


M: Vošidí jo jedenkrát, dvakrát, třikrát, štyrykrát. 1 :] 
[.A já tebe, můj synečko, a já tebe tisickrát. ui 


! 625. 
„Z Velké. © žá 
EE LEE 
rr by EEFTE EEE 


Ti-sa, vo - da Ti-sa, | za- ka-li - la si sa, ga-lá-ne- 


4 m | 


(a on eš-če ne-sní-dál. 
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Na téj čérnéj hoře, 
tam syneček oře, 
|: a on ešče nesnídál. :| 


Něse mu snídaní 
| jeho potěšéní | u 
o [:a on sa s ňů domlúvál. ] 


Od Vsetína. 


0 


Zavdál jí gořalky, 


-dál sa s ňú do hádky: 


[: koléj milá statku máš? : 


; Štyry koně vrané 
-pěkně osedlané, 


Ř šak sa na nich nosíváš,:| | 


EEE EEFHEFEENEFE 


js -de šo - hájek hájem, 


červená ko-šúl-ka na něm, 


ach, o-na A na něm, kvě-te, 


Jede šohájek hájem, E 


| červená košúlka na něm, | 


ach, ona na něm květe, 
-jak karafiját v létě.. 


m Z Viškovce u St. Hrozenkova. 
Živě. 


jak ka-ra - i- ját vléotě 


Vy ste, chlapeci, vy ste, 


- och, vy milovali byste, 
ja černojoké děvča, 


a nepřestali byste. 


Janko z Bá- -no - věc, švárný mládě- nec, hla-da - lo cja tu 


= == 


hlada - bo.. | dja uh : dvo - je “ 


| ječí z Bánovéc, . 
švárný mládžěnec, 


[: hfadato cja tu:] - 


© „dvoje dzieučenéc. 


dzieuče-néc. 


„Jedna Ančička, 


druhá Kačička, 


k [: že's ím zaniésol:) © 
. prséěn z malíčka. 


© Prséěn seriébrný, 
. sedzom kamení, 
[každý ten kameň :] ; 


za sto toralí. - 


ae. 
Z Mor. Nové Vsi. “ 2 aš l 


Živě. 


CTTT 


Že- ní sa p žé-ní. k Cam da nase -šé-ní | a-ni. 


NESE Mm pe 
u : == 


ňa ne - vo-lá 


- Žéní sa ně, žéní 3 | P“ sa já byla R . 


© moje potěšéní = spíše vydávala, 
[.ani ňa nevoá © [* byla bych ta istě P 
„na svoje veselí :| © na svadbu votala, a U 
„ 630. 


Z Ořechova. 


ZE 


Zhůru so do-lu bájem, neplač. mi- "a za  Šu- ha jem; je 


neplkě © mi-lá „nemáš za kém, za daj- -dá- kem Bode e ja - kóm 


: ! 631. 
Z Dubovce u Ročova. = 
Allegro. jb je jh oŘÁ m = 


A KA kn a 
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- Na Dembowskim zamku -O nuž že ty Janku 


grajom na bembenku, © W tym zielonym wionku, 
kowalczycy kujom, © „co ti Hanka dala 


| dají vyskakujotm, wyskakujom. | drugi. obiecala, obiecala. 


Ej wiezie £o, wiezie 

po gorach, po lesie 

na biolym koniczku | 
v czerwonym mentyczku, mentyczku. © 


| m 632. — 
Od Hradiště. © ě n = Suš. 719. 


B E==TE  ======is=:=== = 


Bě-že-la o - ve-čka, ho-re do ko - pe-čka, a za ňů ba- 


rá- nek ža- to vat na zá - mek. 


EPEE nory 


a za ňů ba- 


FEFE = =EE 


orá-nek a za ňů ba - rá-nek  ža-lo-vat na . zá-mek. 


633. 


Bart. = 170. 


8 rd | 


| Šla cé - re-čka na ey U 061 -= re-čka na sla bi ze - do sásle- né- 


cho há- - ju, do“ ze - le- né - ho há-ju 


[E Šha cérečka na trávu * VESNA [: Falešného stdca je, :] 

[: do zeleného hájů. JO JE kady chodí, miluje. :] 

[: Jak travěnky nažalac © = [: K inším chodí každý deň,:| 
[: přežatostně plakata.:| -© [ke mně jednů za týdeň.:| 
[: Bože, Bože, Bože můj, :] a [A to enom v sobotu, :] 


[:fatešný je fřájír můj) © [:kdy mám pilnů robotu. :] 


345 
|: Dyž mám líčit a mazat, 1 ©: Přiď, synečku, v nedělu, ] 
[: on mi příjde zavazat.:| „ [já ti pěkně ustelu.:| 


k 
[ Dyž já líčím, umývám, j | [: Postelenku fipovů, bo 
[já galánů nemívám: | o: se bílů, sretoně Jj 


634.. 
VÁ Tikovic, 


0 Ho-lóbek vr-ká, ze- zul- ča ku- "ms - se. na bů-. 


k S E M 
| Wee 4 VE = -AJ je = 


—————— 


- 
ku. | Co p tam dě-láš, můj znej-mi - lej- ší V ze- - le-ným | 


le- sí - ku? | 


Holóbek vrká, zezulka kuká 

aj, v lese na buku. 

Co pak tam děláš, můj znejmilejší, 
v zeleným lesíku? | 


© Proč pak mě nechceš, proč nemiluješ? 
Proč ty mě nemáš rád? 
© Proto žes šelma, chodíš za jínéma 
| pravdu ti povídám. ! 


Dé te mně šátek, šátek vešité, 

já ti jé veperu, 

abes měl čisté, dež. pudeš k. milé, = 
s l Bůh v nedělu. 


a 


Suš. 218. 


= ==== == ===== 


ů to pa - okoč le po vsi © ocho-dí, čí. to pa - cho-le po vsi 


EEE AHLH 


cho- dí, a do-brý  li-di ze sna bu-dí, a do-brý li- di ze sna © 
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[: Čí to pachole:po vsi chodí; :] 7 [C Přinda pod okno zabubnuje;:] 
[:a dobrý lidi zé sna budí.?:)- [: stávé, panenko, otevři mě. :] 
| C: Čí by to bylo? Pudmistrovo, Jj [A nač bych já ti otvírala, :] | 
- [E chodí pod okno sósedovo |" [dyž tě miluje iná panna.?:) 


-Mě nemiluje žádná inší,:) 
> [než ty má panenko némileší. :] 


636. 


- Z Hovoran. 


O0 ko - lo Ho- vo- ran Ce- sti - čka; - o- ko-tlo  Ho-vo-ran 


-E = EE 


ce-sti - očka, . a na na ní je - k ENA ná, a nan je. (ze-le-ná 


— 


tra - -vi - čka. 


Okolo Hovoran oestička: m ša sem já tam jednů jedenkrát, 
[: a na ní je zelená :| travička: P a n  zastál sem tam milú, 
- | C i - Nanynku rozmilů, z iným stát. 


687. 
Z Líšně. a 
TrE= FFEFEE 


Dež sem já šil je-dné je - den - krát | vi- nh sém tam. 


EL EHEHEFFE 


mi-ló, Ná-nynko rozmiló z : hinším stát z hinším stát. 


Dež sem ja sil jednó jedenkrát 
viděl sem tam miló, 
Nanynko rozmiló 
- [z hinším stát. :] 
- Voni si spolo rozmlóvali, 
[: Jak be mě to na truc:] 
[: dělali.:| 


347 


Od Vsetína. = ěé : ; ———— 10 Su 514. 


bn = 


Aj, do-li - na; do- i-na, malá do - Hi- neč - ka, Šábychtam 


" ne-bý-va - la, „ E Bychama ne-bý - va-la: | dy-by (ně. sy-neč s 


ka. S | | 
Aj dolina, dolina, Aj dolina, dolina, Ne tak potěšéní, 
malá dolinečka, malá dolinečko, © ale mé myšťéní, 
[:já bych tam nebývala,:]  [:och po ní sa prochází:)  [:byta láska. byla, :] 
| dyby ne synečka. © potěšéní šecko. -© ale už jí néni. 


m. 070 639.. 
- Z Nedašové Lhoty. = 


js Po-lan- ka Léskovec, to je. hru-bý kopec! O já bych sa. 


l 
o 
—— 
NÍ 
m 


ne- -žé-níl, dybych ne - - být vdovec. m" 
Ja Polanka, Léskovec - Ja Polanka, Pořanka, „Ja dyž ňa jošidila, 


to je hrubý kopec! © neščasná Pořankal M: jošidí ju Pán Bů 
© O já bych sa nežénil, | Ja dyž ňa jošidila. -1 a já si pro ňu ešče 
- dybych nebýt vdovec. tá moja galánka. -© Pane nájdu. — 
| 2640. 
Z Hutiska. i z 
ra | 
: b = === = EEE 


| Nespa-la sem, če- ka- la sem.. (od milé milé- ho novi-ny; 


ono -vi-ny mně vždycky es "no-vi- na za no - vi-nou, s 


-že to: mo-je 95 -tě - še-ní. „vůdycky chodí za. ji-nou, 


=== 


Máš, máš, a-le er dati; (budu, na tě,. holka, za: lo- 


TM ===E===== E===5=5 == V == 


E p 
va-ti. Budu natě. ža- lo-vaz ti © B nu, -es-li. já tě, 


SY" ae 


© holka, ne-do - stanu. : 


E 


Z Byteše. 


Trůchlivě. 


Su- ti-la mě jasná hvězdička, když sem milo- -va - da sy-neč- ka, 


| sví-ti-la, ne- -bu-de, kdo mi - o-vát | bude - mé: ho pa | 


| Svítila mě jasná hvězdička, „V neděli. ve čtyry hodiny, © 


-když sem milovala: synečka, děla sem: smutné noviny; 
svítila, nebude, © © -že on výprovázel, *-" 
kdo. milovat bude 270770 když měste vycházel, 
-mého synečka? Pa a S 3 děvčátko jiny. 


| Hoby doly: na. mně padají, 
| syneček mně dělá na vzdory, 
srdce mé mě bolí, 
celé ve mně puká, 
o je vyhojí! 


K 


-Z Hutiska. 
Volně. | 


JIo jo sta- ve -ní z drobného- kamení,- můj: mi-lý i: > - de, 


ne-dá poz-dra-vě-ní;: (ne-dá, poz-dra - ve- ní. 


349. 


To naše "stavení (1-' "Když mně on je nedá, * Nehněvám s na tě, © 
© z drobného kamení,. ' já mu ho přece dám, : 'ale je mně líto, 
můj milý ide,- +: 1%? "já:se na tě, milý |—-*' „že za jinou chodíš 


 [Hnedá pozdravení. ] © [rsynečku, nehněvám.] [: ps zelené žito. JE 


644.7: 


Ze Slavíkovic. 


Už ten. sy-ne-ček Zánět há, secí = če se po své mi-lé, 


a eš- -če. se: po své milé © (Kolem o o - -bl . - dá 


m Už ten syneček zapřihá © = To není P to je lež, | 
- [a ešče.se po své: -milé 4. B. 3 neviděl sem své panenky JM 
| kolem oblidě, : m po včera ani dnes. | 
Nevoblidé se, "zvnešl: É . Kdo ste ju viděl, povězte, 
[:a šak tys měl včera. večír | [: mé srdečko zarmóceny |- 
jinó děvečku. © | vy mně Bo | 


Já sem ju viděl, já povím, 
[prochází se po hájičku, ] 
| rozmarynovým. © 


| 5. 


| „Na tem Tučapským poř, stojí  hruščič. - ka ča- pa - tá, 


aa: 
ři 


(syneček 


ju o- bí-má, 


syneček © 


ju ©- bí- má, 


| Na tem Tučapským poli s 3 A tak se sbinaní 


-stojí hruščička čapatá, až. tam sebe oklamali, 
poď ňó sedí m4 milá, a pro veřikó lásku, 


syneček ju obímá. © tam obá dvá zaspali. 
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-© Zaspat,'syneček, zaspali © A nač bych já stávala,- 


aj na modrým fěrtušku, - dyž šem se nevyspala, 
a děvečka zaspala—©—©——© ja dýž tebe miluje, © 
aj na červeným líčku. - © přes pole jiná panna. © 
 Stávé, má milá, stávé; | S Ja miluje, miluje, | 
dyť ešče' máš krávy dójiť, | © máš ty k ní větší lásku, 
než ty krávy podójíš, -© nechodívé, synečku, 
pastéř ti je uhóní. © -přes pole na procházku. - 
= AŠ 646. 
© Z Líšně. ! 


Pe 


ne: dež mě-sí-ček scházel, mi-lé ve-pro-vá - zel „děvčata hi- 


$=SEE 
n. 


Vodbile štere hodine, tz © Kdes veprovázel, tam jo máš, 
slešela sem smotný novine: © k mýmo srdíčko se víc nehlas, 
dež měsíček scházel, -já jož mám hinýho, | 
milé veprovázel 27 ke mně hopřímnýho: 
- děvčata hiný. © 70 lepší, než seš sám. 
a 2 647. 
Z Líšně, F | = há 
BE === 


Mra-čí se mračí, že bode © pršet | a před na - še je 


ze-le-né. vršek. | 


Mračí se, mračí, Ě Zelené vršek, 
že bode pršet — © zelená hruška,- . 

-a před naše-je © vopostila -mě © 

. zelené vršek. © moje Maruška. . 
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n | 648. - 
Z Velké. | | k vé "— P MAE: | s | Bart. AL 98. 


EEE 


za -. sta - | vit, | ga-lá - ne-čka py -šná, za i- né-ho 


E === 


649. 


Z Karlovic.: 


EEG 


© Javorník, přes Javorník " kopec, ne-bu-du já 


-7 Javorník, 


= 


po-ví-dať | Je-da kemu otec. © 


: Javorník, Javorník, přes Javorník kopec, | 
© nebuda já povídať feda kemu otec. 
Javorník, Javorník, přes Javorník jamka, | 
nebudu já povídať leda kemu. mamka. 
Javorník, "Javorníky přes Javorník cesta, 
už sa mně vydalá galanečka hezká. 
© Javorník, Javorník, přes Javorník chodník, 


už sa mně galánka | vydala, | kam já budu chodiť. 


oa „a n | 


* + “ 


Od Val. Meziříčí. 


E B : ' 

n Do - bře to na sy-neč-ka, do- bře to. na ně-ho 
m | ; JE © + | 

£ = —Ě S ==55 ž = 


Do- bře je je to | na sy-neč-ka, do-bře. je to na ně-ho. 


, [: Dobře to na synečka, © | [: Met nechať galánečky, 
dobře to na něho.: © dyž nebyla jeho.:| 
m 651. | | 
Z Ubla. - m s Bart.. II 170. 


: ===  ========| 


s če sajá — po-dí-vám. | ktěm sebedncjo © zahra- dám, m 


mám tam jedno | (Bo-tě-šéní k já si na ni za - vo-lám. 


© Ešče sa já oa j | F ks Já sem ti hor sedlala : 


k těm ubetským zahradám; tým červeným hedbávem, 

mám tam jedno potěšéní, : 70 abych ja ťa mohla poznat, 

já sinaní zavolám. až ty budeš holáněm. 

Po čem tys mňa ožila 7 Šohajíčku, z růže květ, 

dyž tys na mňa volala? —'© © radši fa mám, než ten svět, 

Po koníčku Soví ném 2 radši fa mám, dyž přijdeš k nám, 


kerého. sem sedlata | Host 47 0 než těch inších stokrát. pět.. 


Šohajíček ženatý, 
© nemáš dobréj paměti, 
tys mňa svédl a podvédl, 
-nech ti Pán Bůh zaplatí! 


m n | 353 


= Z. Nedašové Lhoty. | Suš. 632. 


Ej, mose .- las ně, mo-ja mi-lá, .ej, mo-se-las ně  podě-lat, 


. ej, mose - las ně včé-ra ve-čér, ej, do ví - neč-ka ne-co dat. 
Ej moselas ně, moja milá, 
- ej moselas ně podělat, 
ej moselas ně včéra večér, 
ej do vínečka neco datl 


Ej nedala sem, můj synečku, 
ej nedala sem, nedala, 

ej. lebo sem ťa včéra večér, 
ej ani ešče neznala. 


A 


E m 653. 
Od Val. Meziříčí. 


| Zdi oáká 


| Čos. mně ci - .. há-da-la, 


cos mně ci-gán-ko 


zhoda: 


-cos mně (před rokem © = 4 la, te - slon 


= === === — 


o mně. ne-u - ho - dla. 


XIV. Žárlivost. 


. 684 
Z Vážan K. | o | 


—— 


EEE FF 


jak suchá Ka - dlát- ka, Juž mně hood-. 


Mě-la sem - synečka 


FEE 


ved-la 


———— NÍ == 
věrná ka- -ma - rádka, juž mně ho od-ved- la, věrná kama- 


23 
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Měla sem synečka 
jak suchá kadlátka, 
[:juž mně ho odvedla 
věrná kamarádka. :) 
Dež si ho odvedla, 
nech si ho podrží, 
nechoď k-nám sedávat 
před t te naše dveří. | 


Z Líšně. 


-ja-ko ru-ka jed-na, 


Kamarádko věrná, 


-A tes rmně ho  vodvedla. 


Před te naše dveři, 
ja před náše blato, 


© špelím tě do něho, 
tu máš, milé, za ťo. 


Dež sis ho odvedla, 


© včilka si ho mívé, 


kamarádko věrná, 
mně se nevestmívé. 


Erb. 180. Suš. 249. 


= E 


mě-la sem synečka, 


© Kamarádko věrná jako ruka jedna, 
měla sem synečka, a tes mně ho vodvedla. 


Dež's mně ho vodvedla, tak ko sobě mívé, 


| jenom se, má sestřičko, z něho nevesmívé. 


| Debech hoslešela dost malé slovíčko, 
zabolelo be mně moje mladé srdíčko. 


656. 


Z Něčic. © 


Volněji. 


: o vy ně,- pa zni foj - Sova les- ti tu by - la 
PLESE: 
E = 
| ga - s -ka | moja, 


ho-ja - da, ho-ja- da: ga - i A fánská moja. 
jal | 


Povězte vy ně, pani fojtová, 
lesti tu byla galánka moja — 
hojada, hojada galánka moja. 
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Ona tu byla, u dveří stála, 
tancovat chtěla a mně se bála, 
hojada, hojada a mně se bála. 


Dybych Já věděl, kdo s lé tancovál, 
věru bych já mu záda zmalovál, 
hojada, hojada záda zmalovál. 


2. 


Přes Javorníčky, só dva chodníčky, 
ukaž mně, milá, svoje nožičky, 
hojada, hojada, svoje nožičky. 


„Ja neukážu, nejsu tvůj blázen, 
© ať my, šohájku, neco nedokážem, 
hojada, hojada, neco nedokážem. 


Až bych dokázal, tož bych byl svázán 
a do tmavého žaláře dodán, 

hojada, hojada žaláře dodán.. 

A v tem žaláři by mně nechali, | 

až by nade mnó děvčata plakali, 
hojada, hojada děvčata plakali. 


Ode Zlína. 


= == EES=E = — = 


voda | bě-ží, už u méj ga-lán- ky; kdo si o Je-ží, už u méj 


= | FF. 


Sm -ky kdo si | le-ží. 


([: Hoře dědinů voda běží 
[:už u méj galánky kdosi leží. i 


| [: Dybych já u ní koho zastál j 


[já bych mu zádečka jeho spraskák. :) 
E a nás 
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([:A já bych si ho vyzpovídál, | 
[: aby mi on za ňů nechodívát ) 


l: A dál bych mu aj rozhřešéní, | 
s aby mí nekazil aa | 


XV. Hněvy a vzdory. 


658. 


Z Újezda (u m 


nedám, na ke-ró se | hněvám. 


E 659. o 
— ZUba. © : | bz k č 2 | Suš, 786. 
=== === 
Hněvám = hněvám sa. na svého © ga-lá-na, | že mi ne-po- 


sta-vfl je-dlo-vé - ho máji; © že mi ne-po. - sta-víf, je-dto-vé- | 


| Hněvám sa, hněvám sa  (Hněvám sa, hněvám sa, 


na svého galána, - -na svoju galánku, 
[:že mi nepostavít—— [:že mi neuvila © 
jedlového mája :) © kýstky z marijánku :) 
Postavil, postavit = Úvila, uvila, 

ale být borový, -výšky vylámala, 

[: nevěděla sem já, [: može každý vědět, 


že on jé takový.:| © že je láska malá.:] 
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U 
Od Vsetína. E ss 2 M | = 
ZE FEE ===i== E: 
Ska - li- ca, mě-stečko - Hodo -nín, po-věz ně, cé-reč- -ko, 
= EES 
= „ 
až já vím, po- věz ně, cé-rečko, až já vím, — ažjákvám 
na darmo ne- chodím. Ja © ne- půj- -du kní, - za štyry dni, 
E r ne mon 
Ppentc = 
-o-na sa | namňa hněvala, | hněvata, ožesemsňů | nebýl 


do a ená - na, (s rá-na ja . sdlovekst rá- na. 


Z Jasenky u Vsetína.. né jh snko a za iupor tb A Sp. 5. © 
- Márně. : S žá m - 


Přes ze- Je- né ži - s vo-da te: - če, přes ze- le- né 


o ži-tečko voda -te - če; © co ně,mo-ja mi-lá.  hotuběn- 


ka sivá | ej, co mně. .o0-na řek - ne.. 


[: Přes zelené žitečko voda teče K 
co ně moja milá, 
hotuběnka sivá, 

ej, co ně ona řekne? 
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[: A co ně ona řekne, "šohajovi, j| 
šak sem 1 nepropil, 
šak sem 1 nepropil, 


ječmeňa na koření. 
2. 


kK co ty sa, snesl na mňa hněváš? 1 
Dyž ně na chodníčku, | 

švárný šohajíčku, 
: ej poker. nedáš. 


[A šak sa já nehněvám, ale mosím:| © 
Tebe já cérečko, 

moja galánečko, 

ej istě dostat mosím. 


002. 


Z Těšova 
Volně. 


Naša zahrá-deč-ka pes -te-ná, vní rozmarýn, růža čer- vená 
m m == == = A SE = 
= === == = —— = = 


a vní rozmarýn A Ja 


Naša zihiádečka s přátená 

v ní rozmarýn, růža. červená, 
a vní aaa 

a já o něm vím, 

- kdy sem ho sela. 


Dyž sem  maryjánek střihala, 


chlapcom za ktobúčky dávala s 
- vínka nezavdál, 


enom jednomu, 
svému milému, 
sem ho nedala. 


A mám-li já tady vartu stát? 
Já sa možu jít domu vyspat, 


a jak sa vyspím, 


budu červená 
jako malina. 


o něm vím, kdy semho se - Ta.. 


Ešče si naséju marjánku. | 


tým Těšovským chlapcom na | památku. 


-- Chtapci, poďte k nám, © 
| maryjánek mám, | 


a já vám ho dám. 


On se na mně tuze rozhněvál,: 
v hospodě ně vínka nezavdál, 


do tanca nevzál, 


"tak ně udělál. 


Už sem zapoměla na otce, 


také zapomenu na chlapce, 
na tě můj milý, 
můj roztomilý, 


-na tě do konce. 
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Už sem zapoměla na matku, © Už sem zapoměla na bratra, 


zapomenu aj na zahrádku, | | také zapomenu na vráta, 
v keréj sem stála, v kerých sem stála, 

kvítí trhala, — n : si namlúvala, © 
chtapcom dávala. © do bílého dňa. 


Ešče tě, synečku, přistrójím, 
a potom já tobě vypovím, 
věil ti to povím: 
o tě nestójím, 

o tě nestójím. 


663. 
Z M. Vrbky. 
m Mirně. | | k 
p 


Pochválem buď Pán Ježiš! Pri-šet sem k Vám, co ro - bíš? 


Ked si prišel,  vitaj, na mňa sa ne-pý - taj,. podla mňa si- 


=E 
== jí E 


ne - se-daj. 

Pochválem buď Pán Ježiš! A já půjdem na vojnu, 
Prišel sem k Vám: Co robíš? © stůžit císari pánu, 

[: Ked si prišel, vitaj, [tri roky vyslůžím, 

na mňa sa nepýtaj, -= m potom sa ožéním,. | 
podla mňa si nesedaj.:)—©——— veznu si fa za ženu.:| © 
Co to milá hovoríš, i Nechoď, milý, na vojnu, 
snad že o mňa nestójíš, na vojně fa zabíjů, 
[:nemám v světě jinů, -© [trači ostaň doma, 

© krom teba jedinů 72 já budem tvoja 


galánečku uprimnú | © galánečka s dana JM 
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664. 


Z Pozlovic. 


Volněji. 


— 


K n 
| -" 
výj-di ven drobek, a já to-bě. povím, | ze všech néjmi- 
© olějsší, 00 sém já do-ved, 
Se Vychází stůnečko JP = A já tobě povím 
"Z zelenéj hory, © že sem inde být, 
má milá sa na mne dívá © © co sem doved, to sem doved, 
z bíléj komory. : „dyž sem zablúdíl. | 
Nedívaj sa, má galánko, © © Dyž zabtúdils, tož zablůdils 
výjdi ven drobek; —©———— šak tě tam dách nes.. © 
a já tobě povím, -© Ešče sem tam nebýt, 
ze všech néjmiléjšíí———©—|——| | moja néjmilější, 
co sem já doved. . © až ponéjprv dnes. 
a S 
Plakala želela, © ae Mitéjší rodičé 
dyž prala Šaty, © nežli milovat, | | 
že jí spadl do voděnky - maměnka ňa kolébatla, 
. prstének zlatý; 27 dala ňa chovat, 
proč ty plačeš a naříkáš postelenku zbudovala, 
o prsteň zlatý? 200 dala a nosit, | 
šak mosíš opustit, © mosíte mládenci, 
© ze všech néjmiléjšíí © věrní milovníci- 
rodiče taky. . i 5 o- : rodiče prosit. | 


8 


361. 


Než bych já za tebe 

rodiče prosí, 

račí. bych já na svém bočku 
-. šabřenku nosíl, P 

ja, šablenku na svém bočku 

a 1 patrontáš, | 

už ně, má galánko, 
© mé drahé srdenko; 

„víc nezuhlídáš. 


=== 


To na-še osta-ve-ní z drobnyho P © chodilk nám 


sy- ne- ček, nedal po - zdra-ve -ní nedal, nedal | pozdrave- 


EFF 


ní. | “ 
To naše stavení a = Pozdravení nedá, 
© z drobnyho kamení, © © on se na mně hněvá 
chodil k nám.syneček, —— že sem mu nedala. © 
[: nedal pozdravení. J © [s Pánem Bohem včera.:]. 
| | 1666. | | | 
Z Hutiska. | 2077 Suš. 415, Bart. L 22. 


Žertovně. 


Ze-le-né jsem se-la, : ze-le-né mně vzešlo, mo-je po-tě- 


"Zelené jsem je : o 2 "- Červené okení, 
- zelené mně vzešlo; © zelené podsíní, 
' moje potěšení ©. „nebudeš ty chodit, 


4 „mně již pryč odešlo. bude chodit jiný. Je 
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| 667.4). = 
Z Líšně. Bart, M. 167. 


EEE = sp FE 


Te-če vo- da kolem, podli našéch on nemůžem jo za-sta-vit; 


rozhněva - la sem si svýho šu- ha-jíč-ka, 1 ne- mů-žo ho hodobřit. 


667.4) 

Z Velké. Bart. II. 167. 
Volnějí. A | = og k 00 je : Zdlouha. | pe 
. E o = === JE = = 
0 E LL A S Popa == 

 feče voda. skokem, . ko-le naších oken, ne-mo-žem ju 
ná 2 o. i s Ě m : 
S T M = 
=== = — c — 
za-sta - vit, | ne-mo-žem ju za-sta - vit. 
| L 
Teče voda skokem, | © Ešče k němu půjdu, 
. kole naších oken, © -a prosit ho budu, 
[: nemožem ju zastavit. :] © by sa na mňa nehněvat; | 
Rozhněvala sem si m -že je mé srdečko 
svojého milého © © zarmůcené šecko, 
[: nemožem ho udobrit.:) © [:aby ho on rozebral. :) 
| | 2 
Jaké je to hezké“ © jeden koně kuje 
dvá kováři v městě, ©- © -a druhý miluje 
(dva kováři na rynku;:| © [: šafářovu Marýnku.:] 
668. 


Z Líšně. 


EFF = 


- Vdá-va-la bech se, žádné mě nechce, šu-ha-jí-nek zdo-ru- je: 


BEE or HH 


pantle ko-pu-je, klo-bók lé-mu-je, — že do vojne po-je-de. 
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Vdávala bech se, © . Dež te pojedeš, 
žádné mě nechce, pojedo take, 
© šuhajínek zdoruje: © můj milé-šuhajinko! 
pantle kopuje, © -© dež te zaheneš, 
klobók lemuje, 7 zaheno take,- 
že do vojne pojede. můj milé šuhajínko. 
= 669. 
Z Líšně. | 
3 === 
== EE 


Ze-le-né rozmarýn | ze-le-ná se: že jož můj ga-lá-nek 


z 80010 
: R JK k P 


že Jož můj. ga- -lá-nek. nehně - -vá se. 


[: Zelené rozmarýn zelená se,:] 
[:že jož můj galánek :) nehněvá se. 
[: Červená růžička červená se :| 


[:že jož můj galánek :)| hosmívá se. 


= | | 670. m : 

Z. Ořecnova. | . P ta | -| Erb. 322, Suš. 250. 
pb: | | 
= = 
| Kdes, holu - běnko : ha -ta - la? a holu - běnko, 


E 2 ta - la, že sis pe: - řič- ko, má o l - bič- ko zmá-cha- | 


= 
| la. 


-Z Drahan. ] . 9 | 

FES = == === === FEE 
č v o -ky-neč-ka 

= víc 


=== 


Ka-dy sem, ka-dy kvám chodí-vá- val 


a-n. dveří. 


kvaší cé-ři. ka-dy sem, ZPM chodí- a rád. 


364. 


Z Rudic. 


Stů-nečko sa ní-ží, kve-če-ru sa bří-ží, kde já budu 


fm PT EME 
vat. 


no- co - vat, kde já bu-du no- co - 


| Slánečko sa níž © Má milá sa hněvá, 


-K věčeru sa blíží nocřeha. mně nedá, 
2 kde jl budu nocovat. i) [Hona myslí trucovat. :] 


Trucuj, milá,. trucuj, © 
šak si vytrucuješ. ©. 
a já k tobě nepůjdu, 
prosit sa ťa nebudu. 


Od Dačic. 


plynul prstýnek zla sb: proč pak pláčeš © a na-ří- káš 


a m L m m o E em 
EEE = 
o Pisloécn zla-tý, dyť musíš o - pusstit,“ ach, má z nejmi- 


E =EFEEEE F= 


lejšíí — ro-di-če ta -ky. 


Plakala, želela, 

kdy prala šaty, 
„že jest jí uplynul 

prstýnek zlatý; © | | 
proč pak pláčeš a naříkáš 
(o. prsten zlatý, © © 
„dyť musíš opustit, 

ach má znejmilejší, . 

rodiče taky. | 


Milejší rodiče, 

nežli my oba, © ; 
mama mně chovala i: 
já byla malá, 
Panimáma mně chovala, 
dala mně nosit, 

musíte, mládenci, 

věrní milovníci, 
paňmámu prosit. 


-Z Blatnice. 


= Zvolna. 


Nežli bych paňmámu 


o tebe prosil, 
- radčej bych po: straně 


šabličku nosil. 


| Trubači jemu wroubili 


muzika hrála, 
můj milý odcházel, 
ach můj z nejmilejší, 


já ještě spala. 


© Suš. 375, Bart. II. 70, 358, 460. 


Hu - bo-čí, iba: -čí, 


+ nech tam do ní P 


© Hubočí, hubočí, 
kde se voda točí, 
kdo nemá svéj miléj, 


nech tam do ní skočí. 


Z Hutiska. 
Volně 


: = 


E r m 


Daj si uš - a 


klo 


A —A——— 


! po ANT = s 
= E I JE (EKK, JO 
T : === = 


lehce za-po - mé-nu, © „na sta-ve-ní. 


noo 0  bouček na ku : 


kde sa vo-da to- čí, kdo nemá svéj mi-léj 


Já svéj milej nemám, 


já do ní neskočím, 


rači si patoškem 
ve vojně zatočím. 


678. 


= === == 


rá-že, 
E JN » RO 


vaše. 
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1: | 
Daj si, synečku, 70 Když pojedu z vojny, 
 Klobouček na kuráže, © pojedu pod pérečkem, 
lehce zapomenu © - budeš, milá, plakat, 
na stavení vaše. © | hleďaci okénečkem. 
Na vaše stavení, © Když pojedu z vojny, 
na vaše okénečko, - -© pojedu pod štětinkou, 
zůstávej tu s Bohem, | budeš milá. plakat 
moja galánečko. | hleďaci škalubinkou. 
2. 


Ty solansky hory 
přepěkné vršky mají, 
a na nich ptačkové 
přepěkně helekají. 


| 676 | ! | 
Z Kudlova. -© | Suš. 375, Bart; II. 358, 360. 
fa 


-T TEE EPEE 


0), E le - tě -la bí - lá hus, ja ne-da - le-ko Váha, 


M 
. O Napa-jed-la tam sů, ja kde se © vo-da to-čí, 


Já ga-lán - ky ne-mám, a Já do © ní neskočím, 


== Z 


i zn- SSEST == E 


a pta-la se. s nečka, Ja kde sú Na-pa- jed - la. 


== —LEFEEE 


: : a kdo nemá © ga-láncky, ja nech tam do ní  sko-čí. 


ja sa rad- ši © navraném, ja koníč- ku za - to - čím. 


= Z Ořechova. 


367. 


Bart. IT. 90. 


Když sem šel: přes hory, přes ten les bo ro-vý, | našel sem tam, našel, 


našel sem tam, našel 


(Když sem šel přes hory © 


přes ten les borový, 


[: našel sem tam, našel:| 


oříšek lískový. 


To nebyl oříšek, 
to nebylo jádro; 


[: co sem se nachodil,:|- 


všecko bylo darmo. 


6: ří-šek lí - sko-vý. 


Přišel sem k mé milé, 
k milé pod okýnko, 
|: zaklepal, zaťukal: :] 
»Spíš-li, má Nanynko?« 
Ale já, já nespím, 

já tě dobře slyším; 

[: ale že já tobě :] 
otevříti nesmím. 


Když mně ndslevch 
tak s Pánem Bohem lež; 
[:já o tě nestojím :] 

až do smrti po dnes. 


Z Kuželového. 
Zdlonhavě a táhle. 


Hore. dě- di - nů. šel, 


a žembo 


gožířěe 5 


Bart. II. 156. 


(drm -le drm-Io-val, ko-mu's to, sy- 


= 


nečlků: © Kkomu's. to zdu-ro - vat? © 


Hore dědinú šel, 

na drmle drmlovat, 
komu s to, synečku, 
komu s to zduroval? 


—- Já sem to zdurovat, 
© moja mHá, tobě,. 


žes ňa nepustila 
včéra večér k sobě. 


368. 


Já ťa nepustila 5 4 Rekel sem ti, rekel, 


pro malé stovečko, - ale pomalučky. 
žes ty ně nerekel: © aby to nečuly 
S Bohem, galánečko! | druhé galánečky.. . 
2, 
Šohajova mama s > Já sem na to dala 
na mňa odkázala, | takovů otázku: 
- abych jejím synom Uvaž si ích, babo, 


dobrý pokoj dala. © doma na retázku. 


Doma na retázku, 

© na kůdelnů nitku, 
-aby nechodili | 
za chudobnů dívků. © 


Bože mój, tu to som žit-ko sial. 


Kedz som išel odtial. © A já vás zabudzěm a 


cez dzivinský chotár,. . dosť lahko, řahúčko, 
tuto som, Bože mój, © © jako by odpadto 
tuto som žitko sial———© © jabloně jabúčko. 


Kedz som sial, nech som sial, Z jabloně jabůčko 

už ho žac nebudzěm, - po haci kuřácí, 

dzivinské dzjěvčata, © počkaj, duša moja, 
- jako vás zabudzěm! © . budzěš banovaci. 
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Z Uherské strany. W 
| ; = r SS ARE 
P LEE 


Počkaj, ' mi-lá, mám i da-čo ho-vo - rit, 
| nechce - las mi vče-ra dvere | o-tvo - rit, 


—— o 


a-ni dvere, 


fe m 7 i 
m 


a- ni vrát,. © a- ni so mnů . zhovárat; počkaj, © dievča, 


bu-deš ty to | ba-no - vat. 


Z V. Paviovic. 


Nezdoruj, má mi- lá, ne-zdo-ruj, šak B9 eš - če néj-su | 


FE 


pro tvůj, budeš- li má mi-lá zdorovat, tak já k vám nemusím 


- cho-dí - vat. 


NE 


W Budkovic. | 


EEE = EEE 


Vče-ra čas-ně 2] „ovtu štvrtou (ho-di-nu  při-ne-sl čert 


ee dl Fran 
6 LFC 


ba-bu, | a ba- ba no-vi- nu, no- vi- nu. 


———— | m 


Včera časně ráno © Novinu takovou, © Když tam chodí jinší 
v tu štvrtou hodinu. od mé nejmilejší —©© já o m nestojím, 
přinesl čert babu, -abych tam nechodil, pro jednu panenku 
a baba novinu. že tam chodí jinší, © přece se ožením. 


24 


== 


Ů 


370 


2 683. 
Z Velké. | 
= Mírně. 

P 


jak živ ne-vy =- hy - ne : naní trá-va jakživ ne- vy- 
= 
hy - ne. | 
Vím já táčku na pěknéj rovině 
[: na ní tráva jak živ nevyhyne.:] 


Ked já půjdem tú travěnku kosit, 
[budeš sa ně, moja milá, prosit. :] 
Pros sa, milá, pros sa, milá, pros sa, 


[: lež ti výjde na čelenko rosa.:] 


684. 
Ze St. Břeclavy. | | 


-mi - dá. fra- jí-ren - ka i - ná. 


Mezi dvoma vršky -© Mezi dveřma stál, 


hluboká dolina, = — suze.mu padaly, 
že je moja milá —© v kameň mramorový 
| frajírenka iná. © jamky prorážatly. 


Nehněvaj sa milý, 

dondi dnes večer k nám, 
(v sobotu na večér 

pérko ti nachystám. 
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685. 


| Z Velké. 
Živě. 


== ZSE TEE 


-© Ne-by! sem u mi- léj, jak ke-dy - sivlé - tě, a-nm kní 


—— jj v L 
FD a £K T | KN 
=== EEE 
|  ne-půj-dem, ba-som te - ren-te - te. . 
Nebyl sem u miléj, > Basom terentete, 
jak kedysi v létě, nic ně nehovorte, 
ani k ní nepůjdem, šak ňa nenájdete 


basom terentete. o v celém regementě. 


(Z Tuřan. 


bys děl, © že za-hysnu, že za-hy-nu, — zarpá-lil: 


Z - 
= 


bych © za-pá - lil bych tu dě- di - n tu. dě - di - nu. 


Kdybych věděl [: že P ] © Kdybych věděl [ že pro děvče,:| 
[: zapálil bych tu dědinu.:| © [zapálil bych štyry ješče. :| 


| (687. 
Od Vsetína. | 


EEE == === == FEE boy 


Sví-ti - Ia mně jasná hvězdička, s sem mi-lo - va - 4 synečka, 


G=EE= == Em =E == === 


sví- ti- la, a de, 
-do mi- lo- vať bu- de 


| mé-ho sy-neč -ka, mého sy-neč- 


24% 
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Svítila mně jasná hvězdička, Spadněte na mňa hory doly, 


dyž sem milovala synečka, dělá mně syneček na vzdory: 
svítila, nebude, -da dvě sklenice roztlúk, 
-do milovat bude © © celý sa ně potlůk. 
| (7f mého synečka?:j—— | [:do ně ho zhójíř:] 


Do by ně ho zhóll, leda já, 
dyť sem milovala upřimná, 
já na léky půjdu © | 
já ho lečiť budu © 

[*sama jediná. :] 


| 688. 
(Z Uherské strany.. | 


Na Liéskovském cin-te-ri ipka ze-le - ná, pod nů stojá 


mlá-den-ci, s ný-my dzievky pod venci, mu-zi-ga jim. hrá. 


„Na Eiéskovském cinteri | Chodzí šuhaj po dvore 

> Hipka zelená, o 2 chlópe na. dvere, . 
pod nů stojá mládenci, spíš-i, mylá, či čuješ, 
s nýmy dzievky pod venci, © či ma verne myluješ, 

| muziga jim hrá. otvor my dvere. 
A tá naša .súseda. (Bar bych spala, nespala, 
švarnů dceru má, .. hore nestanem, — 

— podme my k nej, mládenci, tvrdé je mé srdenko, 
šak sme šeci jednací © tvrdší lež kamen. 


azda nám 'u dá. 


o 


bb 


Letěl letěl 


zvihá kne-bi 0- či, mi-len-kol vo - lá. 


873 


| 1. | 
Letěl, letěl vták, © Miřenko milá, — 
ponad čérný mrak, © tvůj milý volá, 
nad mrakem sa točí, ©.. bys nebyla pyšná; 7:7.. 
ozvihá k nebi oči, © a za ním ven vyšla, © 
milenko! volá. -sama jediná. 
Pod Kužetlovým, © Včif sú dochtori, 
teče vodička,. učení páni, | 
napoj ně, má milá, oni ťa vyhójá, 
hotuběnko sivá, © © moje potěšéní 
mého koníčka. - za štvrť hodiny. 
Ja nenapójím, | Lež* bych sa dala. 
já sa ho bójím, naším dochtoróm, 
on by ňa pokopal rač ukopu jamu, 
„ neco ně udělal, -na nekolik sáhů 


kdo by ňa hójil © a skočím dolů. 


Šest dní do týdňa, sé-dmá ne-dě - Ia, - pověz, cé-reč-ko, 


=== 


s kým's tam se-dě -la. 


Šest dní do týdňa, | (Nech sem. seděla, © 
sédmá neděla, -s kým sem já chtěla. 
pověz, cérečko, © Co je kom po tom? 
s kým's tam seděla. © Byla nedělal! 
© Roste osyka M Tři leta čekat, , Syna vychovat, 
pěkná vysoká, —©—— ešče sa nevdat, © na vojnu ho dat, 
- čekaj, má milá, © už sem si mohla už za mne moht 
čekaj tři leta. -syna vychovat. synek bojovat. 


* — než. 
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| | 691. 
Z Hovoran. 
. Živě. 


staň má mi -lá, vy-provoďňa, ma-lu-čká chví-le-čka je do dňa. 


| Mračí © sa, mračí ze ošsch stran, -A proč pak bych já stávala, 
od Komárova do Těšan; | | svoje noženky fámala; 
staň, má milá, = 5 | pe nech ťa také 
vyprovoď ňa, m vyprovodí, 
malučká chvílečka je do dňa. s kerůs byt v hospodě do rána. 
692. 


Ze St. Hrozenkova. 
Zdlouhavě. 


Za- -ja - l, Za- ja - M M  bojstá - ro-vi ov- ce.. Po-čů- © 


Poště = ===== = 


vaj, milenká, kdzě cin - ga- já zvonce. 


uů zajali Cingajů, cingajů "Já pre ně něpójdzěm, 


bojtárovi ovce. —— v rychtarovém dvore, — já tvoja něbudzěm; 

Počůvaj, milenká, chodz ně, milá, pre ně  kerá tvoja budzě — 

- kdzě cingajů zvonce. bolá ňa nohy mé. něch ci pre ně idzě. 
(693. 


Z Ořechoviček. 


FEL TZEFLT F L 
= = === == WA 


Třeba su já © ma-lu-šen-ká, ma-lu-šen-ká, ma-lá, pře-ce mě má 
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Třeba su já malušenká,  Dyby mě má maminečka 


malušenká, malá, © © ledaskemu dala, 
přece mě má mamulenka ©. vzala bych ho za ručičku, 


ledaskemu nedá. ©. © hlavičku uťala,: 


XVI Výpověd. | 


Be-la sem verse - lá © ce-lé ten - io: té- . amo mně 


můj mil: ne- ts -zal do- a ; deň. 


Bela sem veselá Přišla mně novina © Já hinýho nemám, 


> celé tento tédeň, 27 vod mýho milýho, - já na tebe čekám; 
dokáď mně můj milé | habech se vdávala, . | pro tebe, synečko, 
nezkázal dobré deň. — jesli mám hinýho. © pro tebe se nevdám.. 
695. 
Z Velké. 
Zdlouhavě. 


Po-věz ně. má mi - lá, co's včéra pla - ka. - da? 
Čérné oči, čérné, | : | Já sem neptakala, 
jako tá mrákava. © lež plakaty oči; 
Pověz ně, má milá, © že sa nevyspaly, 


co's včéra plakala? © pro šohajka v noci. 


„Ked sa's nevyspala, 
teda sa lem vyspi, 
ale si,.děvečko, 

„věc na mňa. nemysli. 
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Od Vsetina. 

8 28: -8 
m 2 om m E hk n m A 
=== EF 


A čer-ve-ná, ze-le-ná, pen-tli-čka modrá, och ne-by -Ia 


A červená, zelená, i | | Zaplačeš ty, zpomeneš 

pentřička modrá, na svoje zpívání, | 

och nebyla cérečka ——— až ťa budů děti ptať: 

synečka hodna. - | daj, mamo, snídaní! 

A červená, zelená, - Zaplačeš ty, zpomenéš 
„dolu jí visí, Px na svoje pěsničky, 

zpomeneš ty, zaplačeš. až ťa budů děti ptáť: 
© cérečko dysi. © daj, mamo, kašičky! 


Ze Strání. 


BEE === EEE 


| Daj Ka- ěř daj o: -  běd; sem stuže-bný pacho-lek. 


jen n: já cho. dá-va - la, © ne-ni-sem že - na tvo - ja. 


Daj, Kačenko, daj oběd, Dovédét sem jedného 


sem stužebný pachořek. — © kamaráda věrného, 

Co bych já ho dávala, —— ja ten mi tak urobil, 

(neni sem žena tvoja © © Kačenku si namlávit. 
Kebych nebyl chodíval, © Ale budeš banovať, 

k vám galánů vodíval ——— prestanem k vám chodívať, 
byl bych si já, Kačenko, zarostů k vám chodníčky 


včiléj s tebů volívat. © zelenými trávníčky. 
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— 698. 

Z Uherské strany. | 
% == 
! HY n = 


Dzakujem „a mi - -lý, zaujem | = za 1 to,.že si nám | u-šla-pal 


==, 


po pred - bla-to. 


Dzakujem ci, milý, © Po pred dvere blato, Veru si hu hfadaj. 


dzakujem ci za to, po pod okna hlinu, abys hu nenašel, 

že si nám úšťapakl © veru sebe hladaj © © abys zajtra večer 

po pred dvere blato. © frajeročku inú. | zase do nás prišet. 
l | 699. | 

Z Javorníká. © | | Bart. I. 12, Sp. 15, 89. 

| Živějí. = | | : 


E z k E n 


B duhy, duby, (ne-le-né duby, ze-le-há du - bi- 


EEE EE 


-naj © poslat ně. mi-lý, | šá- te- ček | bí-lý © zPeštu do. 
E 
Bu - dí -ma ne 

Ej duby, duby © A já mu píšem, © 

zelené duby, © - že už ho nechcem, 

zelená dubinaj © že cho nemilujem, 

poslat ně milý © -© že. mám inšího, 

šáteček bílý 4 stokrát milšího, © 

z Peštu do Budína. © © že za něho půjdem. 


Z Velké. 
Živě. 


SDZ pe má mi-lá, chodí - val, 
mě-sí-ček ně pěk- ně sví-tí - val. 


"A čemýo- 


EEE E 


. eš - če © dnes, | šak ně už © r F | deš. 


378. 


Od Vsetína. 


| o o haj, já ká | 


Já na voj-nu | po-je-du, dř se-bů ne-vez-mu, ty sa ne- vy- | 


= 


v bed : =“ 
mo - ja K som - neč-ko, "čén- né 


dáš 
"= (702. | 
Z Hutiska. | | | Bart. II. 108.. 
Volně. | | 
se = 
582 == EE ES === 
Hluboký l bak -© ne-bu-du tě brodit, fa -leš -ná 
A — © 
ET === LEST SE 
| panenko, — ne-bu-du k vám chodit. | 
Hluboký potůčku, | Hluboký potůčku, 
nebudu tě brodit, "již jsem tě vybrodil, 
falešná panenko, ©- falešná panenko, 
nebudu k vám chodit. © již sem k vám dochodil. 


Z Uherské strany. 


- 


4- A - 
—— 5 ž! 
i ý —-—- 


Hodz ty ka-meň po téj bdzé  budze-li ti po slo-bo-dze, 


| == = 


bu-dze - A ten kameň přava, budeš mojůú žen-ků  bývac. 


Hodz ty ažnéí po téj ode: Kdes to milý, kdes to vidzel, 
budze-li ti po stobodze -© aby kameň po-vodze jel? 
budze-ři -ten kameň plavac; © Vidzet:sem to u Dunaja, 
budeš mojů ženků bývac. kameň plavat podla kraja. 
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2 704. | 
-Z Velké. Ě -oo ka | a = Bart. IL 194. 
Velmi rychle. | = 
EEEFFEFIEFEE 
De si zmokél, tam sa  suš, mojím Hičkém pokoj už; 


moje © líčka | čer-ve - né, od te - ba sú | zmoré- né. 
| | (705. | | 
Z Kuželového. E -= Bart. II. 193. 
Volněji. 


L C m o n E E HR MY =EHE = DAN 
6 = E K S „1 = 
Trebár pijem, šak sem márný, ej trebar | Jo šak sem 


PLL HEFHLLFEE 


Sb 


márný,  nebu-de ňa pta-kat žád- ný. 


E- 
[: Trebár pijem, šak sem márný:| © [: Má galánko starodávná!:| 
nebude ňa plakat žádný. —©——© pro teba ňa nechce žádná. 
(: Ani žáden, aní žádná, :| © [Pro teba ňa nemiluje, JN 
má galánka starodávná. -na teba ně ukazuje. 
2 | 
[: Povídajů na Zálesí;:| © | [: Neoběsí néni vinen, :] 
Ž 


"že Janoška kat oběsí. „- čí celá "obec stójí pri něm. 


E Čelá obec, šecí. páni, :] 
že je šohaj malovaný. 


= „20 E | | 
Z Bohonic. : : > Ů | . Bart. II. 193, 
2D) ně M : 
ae = === 
Má panen-ko, má Haňčniko sta- ro- o-dáv-ná -má pa-nen- o 


TO pro pro tebe o mě E zádí 
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Má panenko starodávná © > Má maměnko starodávná, 


© pro tebe mě nechce žádná. —— šuhajek mně vepovidá. - 
Pro tebe mě nemilujó, Vepovidá, že mě nechce, 
na tebe mně vokazujó. —©—— „"že já néso hezký děvče. 


Máš, máš, má inilá dě-več-ko, černé o-či, máš, máš čer-né 0- či 


== EN r 
© — 
máš! Já na . po- je-du, te-be so-bě © ne-ve-mu, 


ELE 


ty se | ne-vy - dáš, dáš, ty se | nevy - dáš. 


708. 


== = FEE E 


Ach můj ze všech štepovaných pásků, | ztřati- la sem od sy-neč-ka 


ESKÉ FEE 


lásku, kdo 1 našel, ať ji dá, ať se lás-ka ne-mr-há, 


=== == FF 
(sy-ne-ček. se ne- -ně - vá. | 


Ach můj ze všech štepovaných pásků, 
ztratila sem od synečka lásku, 

kdo ji našel, ať ji dá, at se láska nemrhá, 
syneček se. nehněvá. 


-Ach můj ze > šepavsýí všecek, 
vypověděl mi milý syneček;. | 
vypověděl mi milý, 
 připověděl zas jiný, 
syneček můj rozmilý. 


ná, 


chce se mnó dnes mlo-vi - ti. 


. Mosím na špacír híti, 
dež mně měsíček svítí; 
přes .hájíček stezka pěkná, 
má Nánynka na mně čeká, 
chce se mnó dnes mloviti. 


Chce se mnó dnes mloviti, 
chce se mnó dobře býti, 
chodijó tam kamarádi, 

voni vo mně povídají, 

chce mně to povědíti. 
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J 
má Nánynka na mně čeká, 


Stópl sem pod stromek dál, 
chcel sem to veskómat sám; 
spatřil sem tam znémiléší, 
vona se prochází s jinším, 


-to lásko sem veskómal. 


(Veskómal sem ju levce, 


pronikla mně mé srdce, 


a debe tam- vérbuvale, 
-pod husare, pod dragóne, 


šil bech k nim a dal bech se. 


Můj koníček, můj vrané, 

je pěkně vobsedlané, © 

jak von se pode mnó točí, 
© mé Nánynce lejó z vočí 

ach slze bez přestání. 


Z Březůvek. 


Flite E: P M 
EF 


bře šla 


—$— 


| === = 


= 
až ně včé-ra © večér, ej zlá no - vi-na.. při-šla, až ně včé-ra 


volněji - 


jk Ps a © 
E M p p 
6 E E 
-© večér, ej zlá no - vi-na © přišla. 
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Myself moja, mysel, Přišla ně novina 
-ej dycky s ně dobře šla, -ej od mého mitého; 
- [až ně včéra večér — © [abych se vdávala 
- ej zlá novina přišla. :] ej lesti mám iného. :] 
a 71. ko © 
Od Vsetína. — "= Suš. 283, Bart, I. 6, II. 465. 


Na-se-la sem si ma- ri - já - Pe jk ze-šla ně ře - be 


gr SFufejii 


da,- ach, co já bu- du chlapečkom dá - váž bě - da, 


pře-bě - da! 
Nasela sem si marijánečku, : Ach, vdaj sa, vdaj sa 
zešla ně lebeda © | - a nečekaj sa 
ach, co já budu chtapečkom dávať dyž sa ti trefuje, 
|: běda přeběda.:| -© : ach za rok, za dva, 


bude ťa haňba, 
[: nigdo k vám nepůjde. :] 


Z Ubla. 


Ě EE == = = === === 


- Nechoďk nám, sy-neč-ku nechoď, 
anik nám mu- zi-gy ne- voď, 


© ne-bu-du ga-lán -ka © tvo-ja, 


383. 


713. 
Z Jasenky u Vsetína. 


Živěji. 


BEZE ZE====== === EEEEEATE E 


Nechoď, synku, do naší zahrady, - polámeš tam rozmarýnek všady ; 


nájpělňéjší kvíteček u- tr- hneš, potom siňa  ne-vez-neš. 


= 714. 
Z Moravsk. Liéskového.. 


FEFFSFEEE EPEE = 


Ně-ní, ně- ní v celém me vecetej sto-li - ci, okrem - 


ČITT + 


| 6== == = E == 4: IE ž 


jedno © švárné diévča ovnašej  u-li - ci. 


JM 


Nění, nění v celém světě. © Něboj sa, má najmilejší, 
cv celej stolici, -0 šak ty buděš má, 

okrem jedno švárné dlénčá + až kukačka jo vánocích 

v našej ulici. „S trikráť zakuká. 

Ono chodí na každý deň 1 Už kukačka jo vánocích 
jako v nědělu, | | > © tri rázy kuká, 

ono lístok odpisuje P jaj! už ten mój najmilejší 
- svojmu milému. © 7 na okno bůchá. 
© A on jej zas odpisuje © Ótvor milá, otvor dvera, 
každý druhý deň: S ; otvor 1 bránu, 

Vydávaj sa, duša moja, © dě já prídem dneskaj večer 
já ťa něvezněm! MĚ ck nahováráňů. 


Bar bych sbaa bar něspala, 
hore něstaněm,- 

srdco moje- zatvrželé; 

jako ten. kameň.. 


2 


EEE 


Po-dí- vé -se mi-lá, na to sochó' bře- -zo, © hažse roz- 


sss EF 


ze-le- ná, te- -pró. se ti vezmo | 


Podivé se, milá, n na to soeké březo, 


haž se rozzelená, tepró se ti vezmo. © 


Já sem se dívala včerá, take dneska, 
že se nezelená zatrápená březka. 


> vd 210, 
Z Hutiska 
Volně. 


: ETL 


ČTI 


Pohlédni dě —- večko na tu suchů 


—- 


jak se o-na roz-vi-ne, te-prv já tě vezmu: 


Pohlédní dčsčko 
na tu suchů jedlu, 

jak se ona rozvine, 
teprv já tě vezmu. 


Pohlédla jsem včera, 
pohlédnu al dnes, 

ach, přenešťastná jedlo, 
| proč. se nerozvineš. 


A pohlédni, synku, 
na suchého topola, 
| jak. se on rozvine, 
teprv budu tvoja. 


Pohleděl jsem včera, 
pohlédnu ai dnes, 
přenešťastný topole, 
(proč se nerozvineš. 


=== = E FZ == ======== = 


jed -lu, 
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NVÁVA : 
Z Březůvek. 2 2... o : Bart. II. 195. © 
| Mírně. | | | 


li-sti - na; © by na - ža - la, koňo-vi  da-la: 


švár-ná © děv-či - na. 


Pod našíma okny lipina - Půjdeme my spotu na jarmak, 
a na téj lipině listina; © > budeme si cosi kupovat; 

trávy nežala, : > É s ; = pentle zelené, 

koňovi dala © . modré, červené, 

švárná děvčina. ! na rozlůčení. 

Koníček nechce žrat travěnky, © Já se do tech pentlí přistrójím 
že je od falešnéj panenky; a tobě, synečku, vypovím, © 
sedl na koňa 2 nechodívaj k nám, | 

a jél do Brna. 200200000 neráda tě mám, 

mezi vojáky. 8 -0 tě nestójím. 


-Od Skalice. 


Po-vez mi,má omi-lá, po-vez © mi do | rá-zu, nech můj 


koník  vraník ne-sto - jí na. mrázu. © 


- Povez mi, má milá, Žeň sa, šohaj, žeň sa,- Na koníčka sednem, 
povez mi do rázu, keď sa máš ženiti, do vojny pojedem, 
nech můj koník vraník © prestaň švárným pannám | na tebe, děvčino © 
nestojí na mrázu. prekážky robiti. | švárná, zapomenem. 


25 
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719. 7 | 

Od Val. Meziříčí. n ... : .. | Bart. £ 22. 
5 FSE — £— > n 5 2 

sem. ti.. hneď od pr p vu n ižasčáte čát-ku, 


E SE EEE 


ne-dě-laj cho - dní-čka, přes tu na - šu za- hrád - ku. a 


| | 719.8) 
Z Hutiska. - 
"oriodně. 
52 EEE ELSE AN NA 
ři E === === 
koro i- = ví- -la dd pi pr- -VO - po - čát "- 


To STE 


Ne-dě-lej © zhodní kaj. přes na-ší za - hrádku. 


-© Vždycky jsem ti pravila ©- Nedělej, nedělej, 


od prvopočátku: | hrubě ztlačeného, 
Nedělej chodníka © nebudu. já tvoja, 
přes naši zahrádku. | budu já jiného. 
720. 
Z Hutiska. | 


Čile, 


8m 
c zm mmm im m oka 
| Již se o ho - rečky (ze-le -na - jí, již se-ty | ho-re-čky 


— k o (EPEE == == 
ELY- E m 


ze-le-na -ji již mně mou ga - lán-ku, již mně mou ga-lán-ku- 


na-mlouva-jí. | 
[: Již se ty horečky zelenají,: 
[:již mně mou galánku :) namlouvají. 
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E Kdo si ji namlouvá, nech si ji má, ) 
[ať se s ní přede mnou :] neobjímá. 

[: Kdyby přede mnou se objímali, :] 

[: těžké by mně srdce :) udělali. 

PÁ 

|: Počkej, ty. dostaneš darebáka,:| 

[: tuláka, pijáka, :) karbaníka. 

[: Co tobě otec tvůj neb mati dá, ] 

[:on ti to propije:] v kartách prohrá. 

C: Děti tobě doma budou plakat, :j 

[: dej, maměnko, chleba :)| budou volat. 

[: Ty tam za ním půjdeš jako žena, j 

on ti tam vybije, vypere, vykope jako šelma. 


2. 


= 
Před nami ce-sti-čka, to-la-ry vy- dlá-že-ná, ne-bu- deš dě- 


5 8 
=== k == 


| bn v nebudeš mo - je že- -na. 


Před nami cestička | | Nebyl be mi ten žel, 
tolary vydlážená; -© kdybys mi, synku, umřel, 
„ nebudeš, děvečko © jako je mi ten žel, 
- nebudeš moje žena. (že stomi vypověděl, 


Od velkého žalu. 
slzičky kapajů, 
-na tvrdém kamení 
© jamečky vymývajů.. 
(Z Hrušek. m ČO  Suš. 331, Bart. I. 83. 
: Mirně. | 
E E 
== et] = ======= 


Se-dí vtá-ček na kar-lá-ce 


© Má ma-mi - čenko  roz-mi-žá! (Co to ten. vtá-ček po-ví-dá? 
| | a | 25% 


(K 


988 


Sedí vtáček na karláce, -— Má. ceruško, vtáčku nevěř, 


| povídala céra matce: © na říčicu vody neměř, 
Má mamičenko rozmilá, říčica vody nedrží, — 
-co to ten vtáček povídá ? = šohajek pravdy nepoví. 


Co zme sa my nachodií. | 
a spolem nasedávali, — 
ej už zme mohli svoji byt, 
ovčil sa mosíme rozejít. 


Z Nedašové Lhoty. : i JJ Suš. 331, Bart. I. 83. 


Se-dí ptá-ček na kar-át- ce, po-ví-da - la cé-ra matce: 


vypo - ví - dá. | 


Sedí ptáček na karlátce, -© Vypovídá, vypověděl, | 


povídala céra matce:—©—©—©—©— včéra večér z inú seděl. 
Ej mamko, mamko, ©. © Ja dyž si seděl, 
mamko moja. nech si ju má, 


už mi synečék vypovídá! —©——— nech ju přede mnů neobímá. 


Se-dí vtáček na ka-dlát-ce, stě-žu-je Sl cé-ra matce: 


ko === ====== = ======= 


© aj, má ma-měn-ko | rozto-mi-lá, už mi sy - ne-ček' vy-po-vi 


k he 
m Í s- ee 
9 
r m 
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| Sedí vtáček na kadlátčee —— Vypovidá, vypovědět 


stěžuje si céra matce: © včerá večer z jinó seděl, 
Aj, má maměnko roztomilá, — © aj seděl, seděl, sedět bude,. 
. už'mi syneček vypovidá. moe srdečko plakat. bude. 


Dybych byla mocnó paní, 

zvolala bych svý poddaný, 
ten hájiček bych sekať dala, 
aby v něm žádná nesedala. 


Z V Pavlovic.. 


A to je ten | šá-tek, aj,co mně mi-lá da-la, a já jí ho 


vrátím, — ja a- P ne-pla - ka - la. 


Ze Strání. 


tsm  ====== —————— EE ša : 


zm ve- >-čér 


$E== ===5E== 


ne-ve-se-lý, | ne-prij-de mi a „bo tě- šé - ní, ne-prij - de mi 


po -tě - šé - ní. “ 


|: Smutný večér neveselý,:] h B Od slobody, od. panenskéj, :] 

[: neprijde mi potěšéní.:| © „od téj vůle materinskéj. ji 

[: Neprijde dnes, ani zitra) M Vrať mi, milý, co je něho, ||- 

[: ani za rok, ani za dva.:)- © [tjá ti vrátím, co je tvého. Ad z 
[: Vrať sa, milý, od téj vody,:] [Vrať mi, mitý, můj šáteček 

J vrať mi kříče od stobody. :| [já ti vrátím dí jE 


390 


[: Já sem šáteček potrhal, | : [: Kůpit on jí pantfu modrý, :| 


[dyž sem šablenku pucoval. :| [tu máš, milá, na rozchodnú.:] 
[: Já sem prstének ztámata, :] : [: Dyž ju ona zaplétala, :| 
[: dyž sem trávu trhávata.:) © | [: prežalostně zaplakatla.:|- 
- [CČhodď, můj milý, choď do řoku j © [£ Ach, kde je ten co ju kúpil, :| 
[: do Margetského jarmaku. :] -| [co mé srdenko zarmůtil. :] 
(: Na jarmace kup strevíce, :] © [ Ach, ten už je u Francůza,: 
[:po jarmace nechoď více. :] [:je červený jako růža.:] 

721 
Z Březové. 


=== 


Ej, s Páněm Bohom mo-ja mi - ká, - 
na má- lo sasmi za- řú - bi - la; 


G5 pz Pykké 


drahý a - klad, © o-ba-nu - jem ťa sto- ti - síc-kráť. 


© ej ,s Páněm Bohom, 


Z Klobouk u B. 


Zvolna. 


Ózká. ces-ta; o ózká za. mó mi-ló dneska; ne- be la be 


m ózká, debe o be-la. | láska, šel bech za ňó dneska. 


-Od Val. Meziříčí. 
1 Zdlouka. 
T (o, VÁŠ MA 2- : 
AŽ TE Te 
Ach, děv - ča, děvča v čérném da - mašku, ne-pro - cházaj sa 
Dohra. 


poz pinéčí == === =EE 


po mém sa - faš-ku, aj, po mém sa - la - šku. 
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| 730. 
Ze Strání.. 


P === F FEEEHSSESE 


Už je úno: už je deň, už je ráno — už je deň, už -vy-šla 


de-ni - čka, už vy-šla (desnič - ka. 


k 
Už.je ráno, už je deň, = 2 Já ticho nenapójím, 
už vyšla denička; -70 já sa ckoňa bójím; 
stávaj; hore, má milá, © nech ti ho tá napójí, 
napoj mi koníčka. kerá sa nebójí. 
Podívaj sa, má milá, = -Jemu sa zakalily 
z vršku do doliny, -7 pre jeho furyju, 
jak sa- šohajkovi | že má galánečku, . 
oči zakalily. © a chodí za jinů. 
| 0 | 
Podívaj sa, má milá, — Podívaj sa, má milá, © Podívaj sa, má milá, 
na ten suchý topol; © na tů suchů hrušku, na tů suchů jedu, 
ja jak sa rozeleňá, „až sa rozeleňá, —©—©— © až sa rozeleňá, 
vezmem si ťa potom. © budeš mojú- drůžků. © © potom si fa vezmu. 
= om 5, Jé 2. ! 
z N. Lhoty. m ! * u | ; — Bart. II. 412. 


pe E 


V čo -rém po -Hi po ap ma-lo - -va-ná © až do Vf - ška; 
i En: === 


do ju ma - lo-val? Má my - lá, ked na tra- ven - ku 


== 
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V čirém poli stójí hruška, ©——©— U potoka stójí druhá 

malovaná až do vfška; © můj mytý ne vypovýdá; © 

"do ju malovat? Má mylá, —- něčhod, synečku, za inú, 
-ked na travenku chodyla. ©- © febo pro teba zahynu.. 


U studénky šaty prala 

a tak smutne naríkala: | 
Ach Bože, Bože, Bože můj, . 
de sa ne podel galán můj! 


732. 


Z Tučap. | ————— 2. 
= === = = 


——— —. 


$E==FF 


A : h 
o m m 


-— 


Vím já jeden -© há - jí- ček © boro - vé, ten je vzémě © 
— LAMA ta 
Z S EE = i AŠ OH NÝ ČSCH E ESO EN 
star m = BE R O BB (R MY JE | === DR = 
a ivlé-tě  ze-le - né; — a mě se všecko zdá, že mě mo- 


ja mi-lá © za-ne-cha - ti mí - ní. 


Vím já jeden hájíček borové,- 

ten je v zémě a i v létě zelené; 

-a mě se všecko zdá, že mě moja milá 
© zanechati míní. -= | m 
"Dyž sem já k vám přišik v: poledně, 
* tys teprv stávala z postele; 

taková panenka. žádná hospodyňka 

do smrti nebude. | 


Ja co je ti, můj synečku, do teho, 
šak sem já ti neprospala nic tvýho, 
dyž to tak. má byti, přestaň k nám choditi, 


© bude konec všeho. -© 
: | (733. = | 
Z Prosenovic. | Suš. 797, Bart. II. 102. 


Vne-dě-lu rá- no, v ne-dě -fu rá-no, drobné dýšč pa - dá; | 


proč pak mo-ja  mi-lá, proč mo - ja je-di -ná do mňa ne- ga-dá? | 


[: V neděřu ráno, a NNN 


drobné dýšč padá, 


proč pak' moja: milá, 


proč moja jediná 
do mňa negadá.* 


Vyšla děvčina, 
vyšla jediná, 

jako z růže květ, 
ej, stála, stála, © 
pro mě zaplakala, 
změnil se jí svět. 
Čeho ty plačeš, 
čeho želuješ, 
děvčino moja? 


Proč pak nemám plakať, 
proč nemám naříkať - 


něbudem tvoja. 


Z Uherské strany. 
Živě. 


= == 


|  Za-po- men, šo- na -ku, 


| p 
6 ==F 


nechod - zié-vaj, aj, pred na - še | 


ne- -ny som pa -nenka, 


Budeš, ty milá, 


' budeš jediná, 


budeš, dá-li Bůh; 
lidě mi tě raďó 


1 rodiče dajó, | 
nech nás sódí Bůh. 


Ty pudeš' horó, 


-ty pudeš horó, 


a já doliné; 
ty: zálevinés TŮŽÓ, 


' ty zakvitneš růžó, 


a já malinó. 


-Ty pudeš horó, 

„ty pudeš horó, -. 
a já hostincem; - 
ty zůstaneš pannó, 

ty zůstaneš pannó, | 


a já mládencem. 


734. 


= 


za - po- myénaj, pred na-še 
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Ty budeš pannó, 
ty. budeš pannó, . 


v tom velkým dvoře; 
a já budu knězem, 

a já budu knězem, 

v novým klášteře. 


- Až my pomřeme, 


až my pomřeme, 
zkážem sám sobě, 
zlatéma literama, 


- zlatéma literama, 


vyryť na hrobě. 


A hdo. tam pude, 


a hdo tam pojede, 


| přečte sám sobě, 


co pak za kochaně, 
co za milovaně, 
leží v tem hrobě. 


EEE 


okyénko 


o- kyénko nen - je | ces-ta, 


EE KE 


. Ae =- 


řež ne - ves- ta. 


Zapomen, šohajku, zapomyénaj, 
pred naše okyénko nechodziévaj, 
pred naše okyénko nenje cesta, 
Ben som panenka, lež nevesta. 


* Jakož patrno z tohoto loss i některých jiných (radó — radza, hostinec == 


gosciniec — cesta) píseň tato jest původu polského. 
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Jako ta, má milá, zapomenem, n Tvé oči, tvé oči sů šálené, | 
ked je mé srdenko jako plamen, a moje srdenko je kamenné, 
-ono ve mne horí ve dne v noci zapomen, šohajko, zapomyénaj, 
a to len šetko pre tvoje. oči.. ©. © pred naše okyénko nechodziévaj. 
"DM 


Na Lieskovskéj veži zazvonyl zvon, 

do: falešnej lásky uderit hrom, 
„uderit, uderif a to z jasna, 

až sa tá Liéskovská veža trásla. 


Abys mat mój mylý tolko zimnyc, 
© kolko je v Trnave meste pyvnyc, 

by ta ony trásty neprestaly — 

za tvoje falešné sfubováný. 


. Abys mal, mój milý, tořko hromou, 
kofko je v Trnave. meste domou, 
by ta ony túci neprestaly 
za tvoje falešné milováný. 


© Z Líšně, 


přes po-le © jeden | sy = ne - ček; ska-zurje mně, ska-zu - je, 


FF HER ČB 


že mně věrně mi- lu- -je, a já sem mo vodká-za -la, ha-be  šil hin- 


6 == 


de. 
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Z Pržna. | | | | | | Bart. I 77. 


O-raj, o-raj, můj sy-ne: čis; o-raj za vo - dů,- 
kdož ti bu-de po-há-ně-ti dýž já ne-mo - žu. 


Na-ptaj so-bě 


» m PSE ran ee v F m re = 

E ED 1- wi = 

6 —y a === i: 
: sy- ne-čka | na vra-né-ho ko-ní-čka, on ti Ie-pší 


EEE HEB 


 za-po-há-ňá | než ga-lá-ne - čka. 


n 737. o) | 
Z Líšně. - 0 Erb. 178. Bart. L 77. 


| BEE EE = 


Za vodó, "za VO-dÓ, za vo-děnkó, hrála si má mi-lá 


EE 


s holu - běn-kó. 


NW Jasen ky. 


Pozvolna. 


Za vo-dů, P vo- dů, za oc hrá-la sa má mi-lá 


BEE E LL 


| sho- tu-běn - ků; hráda sa má mi-lá s čérným or-lem, o-žeň sa, | 


| we ESS PEB 


šo-haj - ku, s Pánem Bo - hem.. 


396. 


Za vodů, za vodů, za voděnku, 

hrála sa má milá s holuběnků; 

hrála sa má milá s čérným orlem, 
1% ožeň sa, šohajku, s Páném Bohem. 


A já se ožéním, ty sa nezvíš, 
ty ně.méj -.oblášky nezastavíš; 
já budu milovat, co budu chtět, 
ty bys milovala, nebudeš mět. 


Lesti ťa, děvečko, nedostanu, 
O vylezu na skatu, dolů spadnu, 

a to ze skalenky převysoké, 

pro tebe, -devčátko, „černojoké, 


a = 738. | 

Z Prusenovic. 04 Suš. 231, Bart. I. 77. 

PLAZA > === AAA- = == 
! A we == Wee- = Ee 
„Š Zdónecké 7 ho-di-ny. : z temna bi - jó, to že mne 

=== = -37 

s mó mi-ló, to žemne smé mi-ló roz - vá-dě - jó. 
Zdónecké hodiny z temna bijó, | Já se ti ožením, ty se nezvíš, 
[: to že mne s mó miló:] rozváděj. [: ty mně méch ohlášek:| nezapovíš. 
A nech rozvádějó, nebojím se, | | Ožeň se, synečku, s Pánem Bohem, 
[: příjde ta hodina,:] ožením se. ©. [::vem sobě děvečku:] k sobě roveň. 
9 


2 v Pavlovic. M 


Zvolna. 


už sy-ne - ček ko-ně — 


ritten. 


za- pří-há, a eš- čel: se po svěj, mi- děj kovin o-hlí- dá. 


[: Už syneček koně zapříhá :| -M Ja neoblídej se,  synečku, | 
a ešče se po svéj miléj kolem oblídá. ja dyť tys měl včerá večír inú děvečku. 


| | 397 
XVII. Jindy a nyní. Rozloučení. Smrt. 


740. 


VÁ KONE: 


šak mně tak ne - bu-de  Franti - šku u. tvý - ho. 


Bejvalo mně milo Bejvalo mně milo - Cesta modrém kvítím, 
u tatíčka mýho, — k Alexovicím jíti, © samym rozmarynem, 
[:šak mně tak nebude [:dyž mně prokvětala © dyž tys k nám chodíval, 
Františku u tvýho.:) © cesta modrém kvítím.:) Františku, každý den. 


| Z Hutiska. | | | ! | Bar. : 11. 
Volně. | | 


ří === === === —5E = 


Kdyžjsem mjákvám cho - díval ; - pod ty va-še okna, 


Z5== === = je -= 
ne : jedenkrát, ne dvakrát, m mně zmokla. — 
| Když sem. já k vám chodíval 1 Když jsem já k vám chodíval, 
pod ty vaše okna, - «natrčalas pysky; 
ne jedenkrát, ne dvakrát © Již jsi sobě myslelas, 
košilka mně zmokla. -že já jsem tvůj jistý. 


Když sem já k vám chodíval, -7 Když jsem já k vám chodíval, 


nadůvalas hubu; © ochodívali jiní; © 
již jsi sobě myslelas, © „ jak jsem choditi přestal, 
že já již tvůj budu. . "© přestali i jiní. 


Jak jsem já k vám chodíval, 
chodívali všickni, 

jak jsem já chodit přestal, 
přestali i všickni. 
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B% m S A2 | | 
Z Čejče. | m- Ea Erb. 221. Bart. II. 201. 
Volněji. m 0 


(Dyžsemkvám, má mi-lá, chodí- vá-vák já sem si chodní-ček 


bř = = EERFEFFIEE 


© zname-ná- vál, | Já sem si chodní-ček zname-ná - vál. 


Dyž sem k M má válí: chodívávál . 
[:já sem si chodníček znamenávát.:] 
Červené, bíté růže sem sázél, — 

[: dyž sem tě, má milá, vyprovázél. :] 
Dyž sem k vám chodívat přes ty řesy, 
[: bývalás, má milá, veseféjší. :|: 


Dyž sem k vám chodívál přes hájíček, 
[: bývala's, má milá, jak hřebíček. :] 


— | = ! 
Před na- šé- -ma mostek, pro-hé-bá se „Bos ňém je voděnka, 


=== HE: 


roz-lé-vá se; „avní só © ry-bič - ke, © žádné jich tam 


$5TEKE 


ne- a tá, só malič =- ké. 


Před aš a mostek, prohébá se, 

pod ňém je voděnka, rozlévá se; 

a v ní só rybičke, | | 
žádné jich tam nechetá. só maličké. 


Dež sem přes ten mostek chodívával, 
decke mně měsíček svítívával, 

> hale jož nebode, 4 
a to moje znejmilejší pro tebe. 
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(Z Leskovské Doliny- © | 


Živě. | | mo >- o. 
- ře „M Sm = = = = T EF 
4 ASV 8 =FH=== m 0 


Povedz my č Hai iénslké: © tento idejí budeš mo-ja | 


či ne- bu-deš, ked k vám prídem, budeš mo - ja, či ne-bu- 


deš, či ma ty len, Ha-hu-eriska, | šá -Ilit bu- deš? 


Povedz my ty, Hanulenka, tento týden, 

| budeš moja či nebudeš, ked k vám prídem? 
Budeš moja či nebudeš, © 
či ma ty len, srnulehko šálit budeš? 


Jindá som já řiétavala. jak vták v poli, 
robyta Som, čo som scela po U vóli, 
ale už včil nebudem „smet, 

mosím dycky doma sedet, 

čo sa v ktorém kúte stane, 9) tom vedet. 


-Ach Bože můj, Prebože: mój, šak © som smutná, 
ked my ten máj najmilejší nohy putná, 

ked nemožem nigde ci; © 

mosím dycky doma byci, 

em já smutná zarmůcená, což robyci? 


povědně vy staré osou vy ce : 
jako je to ze zlým mužom na tom svete! 
Ked neumre za mladosci, | | 

© tak sa mosí smutná trápyt do starosci. 
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4 Uherské strany. 


r r 


5 2Na čo som na sve-tě na trá-pe - ní, a : adí 
a-ni tých diev- če-niec- sch ne- ní, ja-ko Jí 


PON OL A CE A 
M $ 


ZSE EE 


býnva-ly | a-le. už sa ovy-da-ly; © Bo-že máj, Ot-če mó), 


južjích ne- n. k 0 zen 
SSE 746. 
Z Jasenky u Vsetína. | 
Zdlouhavě. | S: 
| prd = ==e 8 Ben onu EA 
2 NY JEMNÁ "E A Ek m bod, JE — TĚLA EVK 
"ze = T G EDF ==: B máku 
ha Ee G === SE = 
| Čí sů to ko-ní- 4 -© si-vo-vra - né, | | 
co ni-mi po- cháň děvče švár-né;. po- há-ňa, 


tí- ra- ja čer-veným | šá -te-čkem 
od 50- ha - ja. | : | 
Čí sú to koníčky sivovrané, m Počkajte, děvčata, tři' měsíce, 
co nimi poháňá děvča: švárné, © majú nás odváďat tři tisíce, 
poháňá, poháňá,, ©- © ' vy budete plakat, 
očka. utíraja -my budeme skákat » 
| červeným šátečkem od šohaja. v Hradišči na .přaci při muzice. 
747. 


-Z Niškovic, 


Na prahu | se-dě- la, do mě- síč- -ka hledě - la, jak. mě-sí-ček © 


E === 
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Na prahu seděla, © Vysoko může být, 


do měsíčka hleděla, my se můžem rozejít, 
jak měsíček vysoko je © má Nanynko, hezký děvče. 
748. 


R Suš 246. 


gin == =ERESESE 3 


Ze-Ie-nej se ze-le-ná tra - věn-ko, © roz-lí-vej se 
— Ea — T ———— — — i 
= FEE S55: === 


stu- de-ná vo - děn. ko, | rozlí - vejse © po ka - me-ní 


na-sta - lo mně s milým roz-lú - če- ní. 


Zelenej se, zelená travěnko, Ačh túčení, což je to těžká věc 

rozlívej se studená voděnko; to je těžší nežli jaká nemoc, 

rozlívej se po kamení, -od nemoci je zelinka © 

nastalo mně s milým roztůčení. - trhala ju má švarná dívčinka. 
dy 


| Kerý ptáček na dvůch stromkách sedá, 
ten se žádný poctivě nechová 
tak i jako ten syneček,. | 
kerý sedá vedle dvůch děveček. 


Přinda k jednéj promtůví stovečko, 
© přinda k druhéj poví jí to všecko; 
[:ne tak, ne tak, můj synečku,: 
nepovídej všecko“na děvečku:] 
co ona ti povídala, m 

dyž za tebů dveři zavírala. 


| 26: 
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Z Něčic. 
Mírně. 


== ==== ===: === 


S Pá- nembohem, dve. ři mo- je,. 


Wm == == EEE EEE = 


: | sPánem- bohem, dve - ři - hd | 


S Pánembohem, dveři moje, 


co. čhodity nohy moje, — 
s Pánembohem. dveřičky, 
co chodily nožičky. 


o Dyž zme byli děti malý, © 


věrně zme se milovali, © 
a.včil máme svojí byt, 
mosíme se rozejít. 


Z Líšně. 


=== = 


co chodily no-hy mo-je, 


+—= —— fr + 
.. a 


co cho-di-ly © no-ži- -čky. 


Tu je cesta tu je druhá; 
rozlučme se, moje milá, 
rozlučme se; děvečko, 


„pro maličký slovečko. 


Jaký naše rozlóčení, - 
dyž zme spolem naučení, 


© po špacíroch, zahradách, 


po muzikách, hospodách. 


Svěc, ae sí- -čko, zve- so- ka, © 


ŽE = Sa ==: == 


| vě- dě -la, 


| u mi -lá 


ha-be mi-lá 


FEE 


vě -dě - la, 


oke-ró já. ce - stó pu -. do. 1 


 Svěc, měsíčko, z vesoka, 

| dež já povandrujo, 

-[:habe milá věděla :| - 
keró já cestó pudo. 


z A pudo já, pudo já 


kadem je cesta k Vídni, 
[: kadem formani jedó :] 


-a plný fůre vezó. 
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Z višně, 


Proč rů- ži-čko neprokvě-táš, „proč ru- ži- čko | ne-prokvě-táš, 


===. === E | 


že žád-ný ho  květo.ne-máš? 


[: Proč růžičko neprokvětáš, :] [: Malene jož vopadale, :] 
že žádnýho květu nemáš? černý voči zaplakale. 


[: A já sem jož prokvětala ; Al Černý voči co plačete Poj 
červenéma malenama. — — šak ve moje nebodete. © 


[: Nebodete a nesmíte, : 
darmo si na mě meslíte. 


Od Val. Meziříčí. 
AA- 
6 c PES 
Už je po - lá-ma-ný © mo- ste-ček ten, © přeskerý 
ze) E © 
EE 


| sem chodí! kaž.- di-čký 


E 


škoda mého | milo-vání, © škoda mi - - bo- vá- ní, tento tý- 

== 

deň. © 

Už je polámaný mosteček ten, i Pe Neščasní tesaři byť museli, 

přes kerý sem chodíl každičký deň. - keří' ten mosteček udělali, 
 Úž je mostek pořámaný, ©- ——— dyby byli dobře dbali 

škoda mého milování, © © -a ten mostek udělali 

škoda milování 0 nebýt by já spadnůl 


tento týdeň. o Moldavy. | 
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© ZL. M. Kopanic. 


Bart. I. 51. 


Už sa ten n mylý preč od- m - k | pod na-ším o - kénkom 


smutne vo - lá, pod naším o - kénkom smutne vo - Já.. 


Už. sa ten mój mylý preč odbýrá, 
| [pod naším okénkom smutne volá. :] 


Vyndy ven, vyndy ven, potešení 
[:na to prežatostné odbýráný.:] 


Vyšla ven, vyšla ven, zaplakala, | 
[na to prežatostne ruku dala. :] ; 


Dze máš ty, mój mylý kamaráda? 
[: Pojmy ma za ruku pójdem ráda. :) 


Nechodz-ta, šohajku, nechodz-ta sám, | 
[: veliké neščestý pro tebe znám.:] 


E- Ked pójdeš ceš hory, oberů: ta, 
[ked sa budeš bránit; zabijů ta.:] 


754, 
Z Kuželového. 


Bart. II. 470, 
V olměji. | 


— mm ——— 0 0 tí 


ZE EE EES EE 
ELF pR -> DES.: == ce m 


- Dyby by- lo o půl no-ci -o jednéj ho-di - ně 


pre-ca sa my, mo-.ja mi-lá, © ro-ze-jít — mo-sí - me. 
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Dyby bylo o půl nei AM, půjdeš krávy dójit 


o jednéj hodině, 207 a já koně kfmit, 
preca sa my, moja milá, (7 preca sa my, moja milá, 


rozejít mosíme. © - mosíme. a 


Poslali ňa naši orat, 
-nedali ně biča, 

postali ně pohaňača, 
© malované dívča. 


Z Hrašek 755. 
Rychlejí. - | | 
EEE FEE 
Seje— mi-lý hrach na 1- ných r ro- fách,. na-u - či- lo 


sa mu dív-ča doňho cho-dí : - vat. 


Seje milý hrach | 7 Na brázdu sedla, 


na iných rolách, | šohaj podle ní, 
naučilo sa inu dívča obá sobě bítým šátkem 
doňho chodívat. © ! očka utřeli. 
© Doňho chodilo, > Neplač, má milá, 
hrášek trhalo;-——©—©—©—©—©—©————©. šak ty budeš má, 
dybych ťa, můj šohaj švárný, © až kukačka na vánoce 


nebylo. malo) m | třikráť zakuká. 
© Kukaj, PROM 2 . 
na ty vánoce; 
a já už sem opuščená, 
šohaj ňa nechce... 


756. 


; Ze Slavíkovic. 


 Se-dlá-ček © trávu se - če, ko- -sa mu chy-tit nechce, 


Pee 


EE 


on se | ob-li-dá, na Boha © zpo-miná, | jak je vy- 


so - pe . 
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Sedláček trávu seče, ň 


kosa mu chytit nechce, 
a on se oblidá, 
na Boha TÍ 


| Slunečko na poledně, 


má milá, vyprovoď mně. 


Vyprovoď mně přes les, 
"a já tebe za ves, 


" Když sme še rozcházeli, 
oba ste -zaplakáli, 
oba do jednoho. 
| šátečka bílyho, 


„Jak je vysoko slunce. — tam se zas rozejdeme. — oči sme utírali. 


| | z Hutiska. 


P zarmou"tí, 


E 
| $r=r= P 


že se mně na-vrá -tí 


: = 


| galán. 


a-ni se ne - na-dám, 


: sta-ro-dáv-ný 


(staro- -dávný - můj galán, 


768. 


Z Mor Nové Vsi © 


© Vandro- -va -li : 


třé tř mláden- -ci z ná | ven, 
each == 
je ee -== = E 
E E E E 6 S o A 
-každý nasvém ra - me- ně, ra - me-ně 


každý nasvém. 


pin: - ki mél, 


-s adkasát třé: ádéné z města ven,:j = 
; £ každý na svém rameně :) [: pinkř mél. Hi 


[: Kam že ty můj najmilejší vandruješ, ] 
[: žé sa nikdá u nás:) [: nestavuješ? :] 
A já bych sa stavovář rád, nemám čas, :] 
[: kamarádi čekajú :] [:na mňa zas. :] 
' |: Co ně neseš, moja milá, na cestu,:] 
[ten prstének ten zlatý :] [:na prstu.:| 
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Od VákMeět: 4 © ba 0 „W ds eb Erb 491. 


Za-toč sa | slú-ne-čko, na ty onatý na ty ře - sy, 
že mně vtéj ves-ni - ci mic ne nic ne nic.ne-tě - ší. 


BEETEIE 


tě - m 


už ne- bu - de. bu-de mňa | tě-šíovat | někde někde 


E EO „< O 1 NY JEN SIENN AMO —— 
, PRE ne ně = ———— 
04 | O E O BR. (OE OOA ——————— 


© ně- kde jin - de. 


Z Prusenovic. -— ! „— Erb. 212. © 


Ach pr-ší, pr- ší | ř ro- -si-čka, 
spa-ly by moje © - či-čka, = 


spa- ly by. tvo-je, © spa-ly by. o-ny (o-bo-je. 


Ach prší, prší rosička, | M Ach prší, prší řistopád, — 


spaly by moje očička —©——— zkažte pozdravení nastokráť, 

spaty by moje, < © -© zkažte' pozdravení 

spaly by tvoje, 7 mýmu potěšení, 

ší by 9 oboje. a že už ho míním zanechat. 
761. 


Z Těšínska. 


— 
Smutne žy-tie srdcu memu, © ae wic tajit je«mu, 


r 
K 


© bowim,žeme milcze-ni roz-mno-žu - je © tra-pe- ni.. 
Smutne žytie srdcu memu, —©—©© V swětě staleho nic není, 
nemohu wic tajit jemu, © každu hodinu se změní, 
bo wim, že me milczení © -jen -me nešťastne srdce 


rozmnožuje trapeni © Ve mně změnit se nechce. © 
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Srdce na oczy žaluje, © Oczy lež tak powidaju, 
že one jsou na przyczině, - že gde one ohledaju, 
že netrzeba mitowaf 2. že by juž potom srdce. 
gde s nemůže dostat © © uczinilo jako chce. © 


Taki sekret napisaný, 

co komu jest naznaczene, 
(co mně můj Bůh raczy. dať, 
nemuže mně (žaden vzať. 


| 762. 
Z Hutiska. | | 
B 
== LEE 


Hory, hos ho-ry, = - ry,. ho: le-ny, 


| kam se po-dě-lo, kam se po - dě-lo moje po - tě - še- ní. 
Hory, hory, hory, hory zeleny, 
[:kam se podělo :] moje potěšení! 
Potěšení nemám, potěšuj mne Bůh sám, 
[co jsem miloval:] to již více nemám. 
Miloval jsem já černóoké děvče, 
[: tut mně povídá :| že mne více nechce. 
Aj děvče, aj děvče, sto katů v tobě 
. [:zedral jsem botky J: choďaci k tobě. 
Však kdybych já věděl, že budeš moja, - 
[: nelitoval bych :] zedrati i troja. 


© Z Budkovic. . Mé J. | | 2.. 
| SEE z na E ========  =====2E 
| -Má milá je je E ne-mocná, ona rána ne-do-čká; 
| | pp === = 8 A 
: = = FEE E ECCE 
| Ja ji musím nan ch ještě dnesvno - ci, © 


však já od no nedo-sta-nu — je-jí neho te“ 


-Má milá je nemocná 
ona rána nedočká 

já ji musím navštíviti - 
ještě dnes v- noci, © 
-však já od ní dose 
© její nemoci. 


 Udeřila pro tebe, | 
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| Přijdu- k její posteli, . 


ptám se jí, co ji bolí? 
Ach, bolí mě, můj synečku, 
moje hlavička, 


co mě do ní udeřila 
-© moje mamička. 


že já nesmím mít tebe; 
-ach ty musíš, můj synečku, © 


zapomínávat, 


pod to naše okýnečko — 


- nechodívávat. 


Před našima zahřádika | 


v ní roste marijánka 
marijánka, levandula a karafiát, 


přijdi si k nám, můj synečku, 
„kytku natrhat. | 


V té zahrádce dve růže 
-a k nim žádný nemůže; 
ani ty jich, můj synečku, 
© trhat nebudeš, 
protože je za kloboučkem 


- nosit nemůžeš. 


Z Dubovce u Skočova. 


$EEFE 


Kro-gu- -loš- ká: ma - Jy pa © wy-so-ko lo - toš, 


 Krogulošku, malý ptošku, | Slycholech tam nowineczke 
„wysoko lotoš, © 7 niebardzo dobrom, : 
powidzes mi nowineczke, -1 že tvojom nejmilejšom — 


 jakoms tam slychol.. | *' | > ku slubu wiedom. 


A0: 


Jednemu jom oddavajóm, | : Ševa siedzi na verch piecku, 


drugimu ji žol, M0 ! czorny fusik mo, 
trzetimu sie serce kraje, © m ona siedzi w 'okieneczku, 
že ji niedostol. she K ako NN pieknie mu spiwo. 


 Wejs schateczke, wytrzy]j oczka, We 

* „dzieweczko moja, | 
aby se ti. niezmienila če pe 
ochota twoja. | | 


= | | 105 DM | 
© Z Hrušek.. . pie . $A sErbi 195, Suš. 316, Bart. II. 194, 


Mírně. 


© Ten Hoříč je pěkné : město, přezeň chodní - ček; 


| vy-pro-voď ňa, „mo-je mi-ká, 


Z Vápenic u St. Hroz. © 


Velmi zdlouha 4 šoně 


k 
F = 


© „Prešporek je pekné mesto, „pre - zeň cho - dní - „ček, 


vy-provodz ňa, mo-ja mi,- tá, "svě - cí „mě - sí zi ček. | 


| Z Velké: 


 Zdloukavě a široce. | | 


n O o s 


. Pred naší u Žim de Mě záchrá de: čá e : po m čsdníe © 
ŘEK 5, == | 
cp E ZE 


ček, p o mo-ja 2. sví-tí mě-sí- 


4n 


Pred naší zahrádečka, | -2 = Aj ty vtáčku, sokolíčku, 


po ní chodníček; 2 vysoko létáš, 
vyprovoď. ňa,. moja milá, je oba i CO NĚ neseš. za novinku, 
© čsvítí měšíček —— 707 le dě neríkáš. a 
Sviť, měsíčku, do Bye > Z Já ti nešem- novinečku 
„do zeleného, | © „smutnů, žatostnů, 
+ až já půjdem od. dívčátka 1 že už tvoju galáněčku 
=  sivojokého. „© čepiti budů. | 
- Sviť, měsíčku, sotskůčku ab Ona sedí za stofíčkem ! 
: "až na ten náš dvůr ©- © jako růžička, | 
šak ty možeš dobre vědět, | nedá sobě rozplétati 
že nebudem tvůj. © | -svého lelíčka. 
Ty dostaneš bílý: čepec, | m Můj vínečku polajkový, © 
já bílý kabát, * © pěkný zeřený, 
z teba bude mladá“ žena —. za teba já mosím nosit: 
a ze mňa voják, 0 © čepeček bílý. | 
re. 7766. a 
Z Biskupic. | n | 
Zdlouhavě. ee . | 
s PE n === === 
o = m == 


Před naššm © ok-nem ka -li - na před naším © oknem 


BEL pTEFKT EEE 


| P- o na téj ka - li-ně © ma-li- na, na téj ka - H-ně. 


ma- h - na. 


[: Před naším oknem kalina, . On modré oči otevře, jo a 


E | 
[: na téj kalině malina.:). ©. © -> [a svým pohledem na: mně: ře. j 
[: Přiřetet na ňu z hory pták: ] | : [: Zdál se ně, milá, divný sen, 7 
[: proč si, má milá, smutná tak? 1 © [že sem tě védl z domu ven. :] 
s A proč bych smutná nebyža, Ja a [: Muzika -hrála vesele, :] 
| l dyž sem milého ztratila. i -© [až zme se octli v kostefe. :] 
(: Byla sem s milým v hajině, i = [: V kostele oltář, sama zář; :| 


[: usnůt ně sladce na klíně. :] -| [ešče jasňéjší tvoje tvář. :] | 


412 


Z Líšně. | m a 9 ze Erb. 208. Suš. 260. 
„PVE T MORE EPROM O oko 
ei; = S==SE= 
| Dež sem plela Jen, len, len, © ne-vě-dě-la | sem, 
EEE FF F FE 
že na vojno ver-bo-va - li, po -tě-še-ní mý mně: sh 
. p M : 
| NCS 
ELE 
ne-vě - dě - la. sem, sem, © sem, — ne-vě-dě-la | sem 
Dež sem plela. len, jsa len, | Dež sem plela mak, mak, mak,- 
nevěděla sem, škoda nastokrát, 
že na vojno verbovali, škoda mýho, škoda tvýho, 
potěšení mý mně vzali, -© škoda věnce zelenýho 
nevěděla sem, sem, sem, škoda nastokrát. 
nevěděla sem. | 
= 763. | 
Ze St. Břeclavy. | 2. Bart. II. 91.. 


=, čká, viz-bě to -vi - ne 


B3ž: === EEE 


čka, | ne-pú-ščaj si, -má mi-lá, © má ho-lu-běn - ko si-vá, 


ne- m ščaj sy-ne - čka. 


V síni je dolinéčka, Tak hó nemám pustit, © Úž sme si pověděli 


v izbě rovinečka, © ked ma pěkně prosí: mezi zelenýma, 
nepůščaj si, má milá, © Otevři mně, má milá, a že my sa zeberem 
má hotuběnko sivá, má hotuběnko sivá, v tyto nové vína. 
nepůščaj synečka. ; povíme si cosi. = ... 


Nové vína idú, © 

my sa nebereme, 

o snáď už my sa, má milá 
-má hotuběnko sivá, 
 snáď sa .rozejdeme.. 


-413 


Z Uherské strany. 


Ma -tá Bu - ko-vin-ka na pekné : ro-vin-ce, te-če tam 
NN- -7 = — 
vo-di-čka do -lu po dze-dzin-ce.. 


Matá Bukovinka A po téj vodince — Jak by neplakaly,. = 


na pekné rovince, © drobné ryby skáčů, dyc ony musejú, © 
teče tam vodička | prečo že, má milá, mala som synečka, 
dotu po dzedzince. —— tvoje oči plačů.“ vzali ho na vojnu. 


Mala som synečka 

v červené kordůlce, 
než sa k nám dohrabal, 
zedři ho slepice. 


"a 770. 
Z Líšně. m 
Zdlouhavě. 
= 
KU M 
„Ach já ne-bo-há pa- -nen-ka | 80; mě-la sem | SY - Ne- 


očka, jož mně ho © vodve-dli, : jož mně ho vodve-dli © aj dva dra- 


O 


Ach já nebohá panenka so; © Škoda, škoda je ti, synečko, 
měla sem synečka © škoda je ti, synko; 

[:jož mně ho vodvedli:) © [: škoda našé láske :] 

aj dva dragóni k leso. | rozmilé šuhajíčko! 


414 
Z Viškovce u St Hrozenkova. 


EEE 


(jažko je mi na sr-den-ku, cjažko, že som si cja za - [ú- bi-la' 


lahko, že som si cja za-lú -biMa © řahko. 
Cjažko je mi na srdenku, sy : Podaj že mi, milá, pravá ručku, 
[že som si 2 zalúbila [ahko. : | [: něprídzěm ci až tak pri tak ročku ji 
Lůbjá sa mi tvě očenka sivé, = i Keby si ty mi nemínil. prijíc, | 


[: myslela sem, že sů spravodlivéc| © [:aj já věřím S tebů do vojny jíc. j 


Keby som cja něbola poznala, 0 by sis to, milá, vyžjádala, A 
[: bola bych já ščaslivá bývala.:) — [: abys sadla na vraného koňa?:] 


Bola by som bez šeckéj starosci, : Na predku mám obrok pre koníčka, 
o [věl mi puká srce od žatoscicc| — [:a na boku mi visí šablička. j 

Pres Hrozenko. cesta ušlapaná, A na ké: tam ně visí pistol, 
[:po něj chodzí milá uplakaná.:) | [:móžeš vedzěc, že já nebudzěm tvój.:) 


© Chodzí, chodzí, ruce zalamuje, © Kedz já umrem, pochovac ňa dajcě, 
[: že jéj milý do vojny rukuje.:) —— |: moju milů na pohreb volajcě. :] 


„ Něch mňa ona až tam vyprovodzí, 
© [kšak jéj to sám Pámbů vynahradzí. :| 


..-— 


6, Z Dopěniki há 
p SSME NE B 
PRESS 
(7 Pre-čo si ty, duša mo-ja, | taká smut-ná + 1 
da- -ko by ti srdce Poe -a to pro mňa ? Ja - ko bych 


p pry ELF ZE JK 
== ====== E === ===== == 
ně bo- la | keď íť mo. - síš do voj-ny téj pre něščasnéj 


a 


šablu brú - sit 


415 


773. 


Z Vápenic u St. Hroz. © 


Dosti živě. 


P RES 


Já šuhaj,. něráz som já šu-haj, za te-bů pozre-la. 
Kalina malina 0 - Kalina, malina 2, 
nad Váhom dozrela,*) -nad Váhom sa kníše, 
[: něráz som já šuhaj,:] © [starodávný šuhaj:j 


za tebů pozrela. © psaníčko mi píše. 
| | Píše on ho píše, E 

-| čjérným atramentom, © 
 Cabychcho hladala :|. 

© medzi regimentom. © 


! 774. 
. Z Kuželového. 
"0 ME: 
: -h=: 24 ž EES < SPP PPP P SMS, NE 
3 S E === = 
č VO n s- —9—0— a Le- —a —8 s—- n 
6 z Z 9000 ZB E! : pk = n Ze 
Pres du-na-jek le-tí“ . ma-lý vtá-ček, © jeho méno je ma- 
L S B 0 R S Se r k RO === 
-1 —a—— — —Á——— — M —— = -= —— — T 6— 
NM 4 : P Besě A5 — — oh E 
— olý sla-ví - ček; © ten nese psa - ní, v něm pozdrave - ní, 
o aa Ze CD . | . | M . 
Já 0 P m (EE EEE SDM KL PLL NÍ 
aj 6 | 4 S č 0 E č Ps a : 


(po-lo-žil ho mi-léj | na sto - le-ček, 


= 
| svůj vě-ne - ček. © 


Pres dunajek letí malý vtáček, — Milá, jak sa ze sna probudila, 


jeho méno je malý slavíček ; © do pravéj ručenky psaní vzala; 
ten nese psaní, ©- "čte ho. a vzdychá, 0 

v něm pozdravení © > smutně naríká, 

položit ho miléj na stoleček,. ©———— zbavená súc svého potěšení: 


kde ona skládala svůj věneček. -© skrz Tudské reči zme rozvedení. 


70% Dozrela — dozrála. 


416 


Laštověnka letí do cuziny; © 
hledaj si, sýnečku, děvče jiný, 
hředaj si hředaj, © | 
| „synečku, jiný, ň 5 o 
a já. tobě préju koho ščestí, 
aby sis ty naše děvče hezký. © 


(775. 


Z Líšně. 
EEE EFF EEFEESE 


Roste: roste je-dli-čka,— je ho vrcho | te-ni - čká, 


a ne-vdá - vé se, pa-nen-ko, šak seš ješče plsdé čká. 


Roste, roste jedlička, © Já jož sem se voženil, 


-je ho vrcho teničká, | 2 te SOS ješče nevdala, 
a nevdávé se, panenko, © ana keho's te, panenko, 


šak seš ješče mladičká. - na keho's te čekala. 


A na keho se ŘiBýna 

jak, můj milé, na tebe, 
haž te se z vojne navrátíš, 
že mé svoji bodeme. © 


Z Lačnova. 


bi 
i 
: 
i 
1 
n 
ši 


| Tobě do-bře, | to-bě dobře, | a mně eo - ftčka 
$EEEEE=E= 


čer-ve- ňa-jů, © a mně ne. 


417 


Z Víškovce u St. Hrozenkova. ©: 
Mírně. ; | 
==? = 
-Čo sa. te- be, moja. mi-lá, © sta-nů -- Jo? © Ja kedz tebe 
: ší v Volnějí. ea = 
tvo-je ličko zbledná - lol | Včéra's bo-a jeko růže 


i Volnějí. | a tempo. 


M 
= 


i == EE 


čer-ve - ná,- a dne- -skaj si- ja-ko trá-va ze- le - ná. 


- Čo sa tebe, moja milá stanůlo ? 
Ja kedz tebe tvoje líčko zbřednůlo!| 
Včéra's bola jako růža červená, 
a dneskaj si jako tráva, zelená. 


- de) sa m stromek — 
A ty, moja najmiřéjší taká s 
pokel si ty nepotracíš svéj krásy. 


Kedz ju ztracíš, ceřá: bledá zostaněš, 5 
dzě že sa ty, moja milá podzěješř ©- © 
A já skočím do téj bystréj vodzičky, | 
dzě sa perů drobné ryby, kačičky. 

Na: čo bys to, moja milá, dzělala, m 

na čo bys ty do téj vody skákala ? o“ 

Na čo bys ty do:téj vody skákala? 

 Cěžko teba tvá mamička chovala. 


778. 


W Lubinských Kopanic. 
Mírně. 


M ===) 
»—— : —— 
—=E === === 


Tra-vi-čka | ze-le - ná 2 ze-Ie - naj (SA, má mi-lá, 


pre- -mi-lá, —— vy-dá-vaj sa. © Vy-dá-vat sa budem za te-ba 


=== === === == 


| ne-puójdem za te-ba nepuójdem, ne-hne-vaj sa. 


27 


418. 


Travička zelená, zelenaj Sa, 
má milá, premifá, vydávaj: sa. 
Vydávat sa. budem, 


za teba 


nepuójdem 4 nehnevaj sa. 


Ked ta já, má milá, nedostanem, © 
vyjdem já na skalu, dolů spadnem, 


na skatu, 


skalenku, 


[: pro švárnů diévenku :] krk si zlámem. 


| Lesti ta, má milá, hlava bolí, 
uvaž si lísteček javorový. 
Žísteček z javora, 
odpadel do mora, 


do mora, 


do mora, do Moravy. 


: 719. 
Z Velké. 
Volnějí,. | 
ESEEBE= : Z P ln , 
K m a === S ===s= 
E kam ty, © ži- de, kam ty je- posvá ej pon prá-zné 
| E : 206 NENÍ 
6- =- S = 


be - či- ce vezeš; 


Ej kam ty, žide, 
kam ty jedeš, 


ej kam ty prázné .. | 
bečice vezeš, hoja, hoja. 


Ej a já jedem 
do Budína, 
naberem do nich 


starého vína, hoja, hoja. 


Kam ty, šohajku,. 
kam ty jedeš, 

-ej kam -ty nové 

| veze vezeš, hoja, hoja. 


„Ej a já jedem — 
do ščepnice, — 
budem prevážat 


švárné děvčice, hoja, hoja. 


2 ho- ja. 


seně děvčice, 
očka čérné, 

ej boří ňa mé 

-srdenko ve mně, hoja, hoja. 


-Ej bolí, bolí, 
- pobolívá, 
ej mé srdenko 
až umírá, hoja, hoja. 
(Ej hlava bolí, | 
-© nechce prestat, 
"ej mosíte ně © 
-felčara poslat, hoja, Poe: 


Ej felčar praví, 
nepomože, 

ej trebár si vzal 
ostré nože, hoja, hoja. 


419 : 


Ej pošlite ně 

pro milenku, © 

ej nech zaváže 

moju hlavěnku, hoja, hoja, 


PR : 780.. 
(Z Kuželového. m | | -Suš.. 259, Bart. I. 10, II. 215, 
Mivně. z | 


A 
NN 5 
m m 


—— a —| 


- Dyž sem šel pres há-jí -ček ze-le- ný, 


= = 
E Z jé ÚB —— - 
| přo-zpě-vu-jí, © nic ne-pla- če, šecko zpí- vá, co si tak, má mi-lá, 
m = 
— žade-stirváŘ— — k z a, 
Dyž sem šet pres hájíček zelený, © Čo bych já žalostivá nebyla, 
všecí vtáčkové prozpěvují; © dyž sem šohajíčka pozbyla, 
© nic neptače, šecko zpívá, ©- spadel s koníčka do rybníčka, 
© cozsi tak, má milá, žalostivá? -© snad ně-ho pohltila vodička“ 
2 8 
Z Velké. 
| Rychle 


B B R P S 0 l n 2 
EHF 
| Prišlo ně | psa-ní-čko o půř © no-ci, u-pa-dla © ně mi-lá 


ně čus PN i E k m Ban | 


do ne-mo-ci, | jákní půjdem, = já ju zhójím, já se téj 


ne-mo-ci | nic ne- bó-jím. © 


Prišlo ně psaníčko o půt noci - Už je deň, už je deň, už je ráno, 
upadla ně mifá do nemoci, | vychází stůnečko nad Komárno, 
já k ní půjdem,. 7 nad Komárno 2 

já ju zhójím, © 27 nad Budínem, 

já se téj nemoci nic nebójím. © © zostavaj tu, milá, s Pánem Bohem.. 


27% 


420. 


Prídete mládenci na ty čase, 
| budete fasovat po ontsy? 
! patrontáše. 
aj paloše © 
to budů, mládenci, ženy vaše. — 
oa 782. 
Z Tvrdonic. | 


Styšel s sem . „ná zam zvony. zvó - nit (a. to méj mi-len-ce, 


= 


| že dát: u - mřít 


788. | 
Z Líšně. 


EK ======= = ===== EEE RE 


Sw ní- čko ojož za - chá-zí, © mě-sí-ček p -z Po-spí- 
má mi-lá se pro- -chá-zí, ' já so ješ- če vprá-ci. © 
<, SMP M m „66 m a 
si. s prácó „svó | bech mu - hl se svó mi - lé © slovo. 
== 
z promlo - vi- ti. | 
: Sluníčko jož záchází,. Z a A dež belo na večír, . 
-měsíček vechází, © šil sem po dědině, 
-má milá se prochází, js: -7 nemohl sem usnóti, 
a so ješče v práci; © 0 pro bolesť v mém těle. 
| pospíším si s prácó svó, . © Vohlídno se na kameň, 
bech muhl se svó miló © má milá sedí na něm, 
slovo promloviti. | i smotně Z sobě. 


A dež belo půl noce, 
šil sem po městečko, 
- nemohl sem usnóti, 
| bolelo mně všecko. 
„ Sleším zpívát slavíčka, 
že homřela děvečka 
a to pro synečka. 


421 


SJ 784. | 
Z Kuželového. | | m | i | 
| S M | E = 
| PE EE EFC = 
$$ == FF E 
Skoro rá-no © na svitá-ní © u-ču - la.. sem no - vi-nu, 


že můj milý ' těžce sto-ne, a a . ne- vím co de se 


© takbych ráda“ © vě-dě-la, co he mu dě Eri RA Pá : 
| | po-tre-bu-je - li on kněza | le-bo — e-nom. do-chto-ra. 
Skoro ráno na svitání -© Dochtora ně, moja milá, 

| učula sem novinu, © -dochtora ně nedávaj, 

že můj milý těžce stone, enom ty ně, moja milá, 

a já nevím, co je m | pěkný pohreb udělaj; 

tak bych ráda věděla, —— co máš dati dochtoru, © 

co bych mu dělat měla, daj to knězu; kantoru, 
potrebuje- -i on kněza, - a oni-ňa vyprovoďá . 

lebo enom dochtora. — s muziků až ke hrobu. 


Muzika ně bude hrát, 
-a já budem v hrobě spat, 
" priď sa: na. mňa, moja. milá, 
priď sa na mňa podívat. 
-Muzika ně bude znít,- 
M: já budu v hrobě hnít, m 
priď sa za mňa, moja milá, | 
priď sa za mňa pomodlit. 


| "n V 478Da cm | 
"Z Javorníka. = | O Šsée 8 | Suš. 142. 


$ == 


Přišla ně no - vineka, o spůl no-ci ho- dá - ka, če mého 


- mi-lé-ho P ho. - 050 | že ného — mi-lé-ho 


== 


= chy-ti -da ho -  doň-ka: 
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-Z Velké. 


oky ti-la ho - doň S 


Přišla ně no 
-s půf noci hodinka, 
že mého milého, 
chytila -hodoňka, 


Dybych já věděla, 


čím bych mu pomohla — 
šla bych mu pro léky © 


- až do apatéky. 
Nešcasné ty léky i 
aj z téj apatéky, — 
dyž mého milého: — 
„do šatů oblékli. 
-Do šatů oblékli : 
do truhly vložili, © 
už mé potěšení © 


© V čérnéj zemi leží. 4 s 


co sem ho mně la řá - p: 


B děn“ ko stu - de- ná, (cos jámě po-dě - la-la, vza-las mně sy- 


da rá-da, 


- Suš. 142. 


—- že © mi-lé-ho, 


řié-ho 


Čérná zem, čérná zem, 
pusť ně milého ven 


na slovečko, na dvě, 
nech sa vyžalujem. 


Dybych sa začala 
všecko žalovati, 
a šak by mosela 


čérná zem plakati. 
, Běž, milenko, domu, 
hledaj si jiného, 
-já budem spočívat 


až do dňa súdného. 


© Až do dňa súdného, 

až bude sůditi, 

„já budu, má milá, 
-© za oboch prositi. 


| vza-las mně sy - ne-čka, 


423. 


Voděnko studená, cos mně podětala ? 
[: Vzalas mně synečka, co sem ho měla ráda :] ' 


Půjdu kole vody, budu votať hlasem : 
[: Voděnko studená navrať mně ho zaséj:]. 


Já ti ho: navrátím, ale neživého,. 
[:a ty budeš plakať, choďaci poka něho k 


| 788. S. 
Z Mor. Nové Vsi. | | | Suš. 358, Bart. II. 204. 
Pomalu. | n 
Boiron EME =- 
Lažko tomu kame- -ňů, co pod vo-dů ply - ne, | 


Cho mi-lu - je. 


 Ťažko tomu kameňů, —— | Ostala sem samotná, 
co pod vodů plyne, © jako tá hrdlička, 
 [ešče je tomu fažéj | © [:kerá po poli létá :] 
kdo koho miluje. 70 hledá si samečka. 
A já su tá prvotná“ ©- Zostala sem samotná, 
co sém milovala, 2 jako hruška v poli, sa 
[a Pambů dát, Pambů vzát:)|— [: dyž z ní hrušky -otrhá,:] © 
sama sem ostala. 8 ona sama stójí. 
7890. 
Od Holíča. tě 
| Folně.: 


ESSE EPEE FES 


Pla- če die- vča, | hor-ké sl-zy © le-je, | že skláma - né 


sú je-ho ná - dě-je. 
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Plače dievča, . 7%! <. Z u 008 Pre mňa néni' 
horké slzy leje- © -| viacej potěšeňá, - 
"že sklámané. 22 mňa dovedů 
sú jeho náděje. a : : k : „do hrobu, súžeňá. o 
Neplač, drahá, © P he Uviadnem jak 
nermuť sebě soon. k 86 = bíléj růže kvítek, 
veď ty nájdeš . © ked cho zničí: 
oodných na tisíce. © zlé počasí všecek. 


"Čo mňa po tých. © Zdrav buď milý, 
ked tych nemám ráda, zdrav buď duša moja, 
MOJE srdce m | © pre teba já 
| c = len. jedného žiádá. ň 7 němám viac p 


I 


'Preňho roním sk Ked počuješ 
stay mojich očí, NÍ © smutný hřásek zvonů, 
= naňhé mýslím,. : | 2 pomodli: sa. 

77, jak ve dně, tak v noci. (za dušu ubohů, 


(XVIII. Vínek. 


A 790. 


© Z Hutiska. 
Volně. 


A cose ti stalo, -má panen-ko  ble-dá, | že to-bě ma- 


. oti-čka © drahých léků — hledá? © 


A co se ti stalo, . (Čo je mně, synečku; 

má panenko bledá, © po tak drahém léku, 
"že tobě matička —— < když nesmím víc nosit 

„drahých léků hledá. — pentličky v lelíku. © 
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(Od Val Meziříčí + © 


Pod hájí-čkem, za há-jí-čkem spatří sem tam dvě pan-ny, 


Ked som i- šel pres Pyé- Běnny po- -stre- e-tel soin som ti pa Pon ny, 


— ae 
mm m 7 


6: som © jim 0 = pozdra = ve-ný, < o-ny -ne da - ko-va- | 


Ked som išel pres Pyéščany, 
postretel som triopanny; © 

chcel som jim dat pékné pozdravený, 
ony ne dakovaly. 


Jako ty já dakovat mám, | 
Já sa na teba hnevám, 
privedels ma o zelený venec, 
já ho posavad nemám. 

A ja som ta neprivédel, 

- privedla si sa sama, 

. pojalas ma za pravů ručičku: 
Pod. mój mylý, pod s nama. 


Z 


Dávat som ty zlatý dukát - | 
za ten jeden noclah tvój, | a.. ab : 
abys, mylá, sebe nemyslela- | 

že som já bot frajer tvój. © 
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Z Těšínska. 


F EEE E 


Za na - ši- -ma 


A já nescem žáden dukát, 


| any žanné penáze, = 
lež som ta já, mylá duša moja, 
scela maty za muža.. 


Ked si ma ty scela maty, - 


mala si sa šanuvat, 


„mala si sa s inými mládenci - 


po muzigách netúlat. 


792. 


n 


„ — 


ZE: E 


humny ze-le-ná se © travka, — pa-se tam 


(dě-vu-cha  ma-li-čkécho — pávka, 


Za našima humny 
zelená se travka, - 
pase tam děvucha 
maličkého pávka. 


(Ach, či ja to vina? 
jenom matičina © 
že mne netrestala, 
když pm malá a 


A ten pávek malý 
byl velmi pěštěný, 
potrhal děvuše © 
fortušek červený. 


Z Ořechova., 


: E TAK BEE 
> Debes be-la | ne- -cho- di -la 


do té 73 se-či, E bes 


vě-dě-la, jak ti vě-nec 
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| P 794. 
Z Javorníka. : : 


Zdlouka. 


LETE 


Ej vháji © Pym -ji ej vhá-ji czé šo-ha - ji; 


: htavěnka © © do-rů-ba - ná, ej že zme spolem . spa - l. 


(Ej v háji byla, v háji ©- -Ej nespali, nespali, 


ej v háji ze šohaji; © ej enom zme ležali, 
hlavěnka dorúbaná, = | hlavěnku dorůbanů 
ej že zme spolem spali. = -ej zahójit zme chceli. 
795. 
Z Líšně. | 


TEE pop EES 


Vče-rá sem bel ho mo - ze-ke | ce -lé den, ce-lé 6 den, ha-ni 


TASTE rYEOMEE 


sem tam © mó Ná - nyn-ko,.  ha-ni | semtam © mó Ná-nyn-ko | 


2nědi-děl i . ne-vi-děl. 


„„Včerá sem bel ho noze [: celé den:|, © 
sk hani sem tam. mě. Nanynko :] [: neviděl be 


"ona dědí za stolečkém [: ho dveří :], 
k zepté se hí karamáde :] |: co: je JM IM 


Vona mně to karamáde [ nepoví hs 
ne připravils jo vo věneček : |: zelený :]. 
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Suš. 224, Bart. L. 4. 


Ten sů- -se 3 dů oh | by- do mu. Mar-ti = - | nek, © | 


FEE FME 


tenňachoe -© 0- ši- dit "© ze-fe - ný ví - - nek. 


; . 


-Ten súsedů synek O zelený vínek, 
: bylo mu Martinek, 17 o červenů kánku, 
ten ňa chcel. ošidit M byla bych ho měla 
-o zelený vínek. © do smrti památku. 
NE- 3 = 707. 
Od Vsetína. Pg Die. i sz Cienc. 128. 


Rábaj | (synku, růbaj | „lip-ku svo-jéj © miléj | na ko- 


B pr EyEFF 


Hbku. svo-jéj rá "na ko- líb-ku. * 


o m ří, 
m 
——— 
—— 


| Růbaj, synku, růbaj lipku. E : Čem byých já tů řipku. růbál, 
nh svojé) my na koříbku! je eh a sem. já s ňú nelehával. | 


— 


Ani- v noci, ani ve dně, 
| E edem k je přes poledně j 


| ! (798 | 2. M 
Z Hrušek. ky M My odp Bart. II. 130. 


Dosti volně, 


= AA | — PAN Ee Z 


m n — 


Jedna: dvě tři, šty-ry pět. šest, sedum o-sum. (de-vět de-set, 


E == ===== 


an 


oj ne- =- sa Řa, 
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Jedna, dvě, tři, štyry, pět, šest, - É Dycky. sem ti říkávala, 


sedum, osum, devět, deset, 1 dyž sem s tebů sedávala, © 
a jedenástá hodina, = 7 v téj našéj síni pod stěnú, 
oj neboj sa ňa, má milál © že su já pannů poctivúl 
Dybych sa já teba bála, — -= A včil, dyž ňa začepili; © 
© jakživ bych sa nevydala; © E méj hlavičky věnec strhli, 
* ej dyž ťa čujem hovořit, o -8 včil sa ti zdám škaredů, 
ej hneď ti idem otevřít, © Že néjsu pannů poctivý. 
Od Dačic. © | | Suš. 378, Bart. I. 54. 
- — Lehce.. | 


kde ste koně pásli? 


| mlá- den - ch eh sem 


pe 


vě- ne-ček, ke- ný - ho © na-šli. 


Mládenci, iládekcí O my sme ho nenašli, | 
kde.ste koně pásli? © ale sme viděli, n 
Ztratila sem věneček, — jak zelené pantofličky 
kerý ste ho- našli? © © po vodě plynuly. © 
800. 
. Z Velké. ME : . 9 Erb. 278, Suš. 498, Bart, II. 178, 209. 


Zdlouhavě. 


E bó-ím že ňa 0- SP má - CE . a-le sa já béjim, 


Velmi široce. 


p 


-že © ňa. = - te. - 
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Od Korla vojáci, 
pěkné očka máte, 
[: ale sa já bójím. 
že ňa oklamáte.:| © 


Neboj sa, děvečko, 
mého oklamaňá; 


[:nedat by ně Pámbů,. 


svého požehnáňá.:| © 


z Mor. Nové Vsi. © 


| Zdloukavě a táhle. 


Ej čer-ve - né 


ja-blů-čko po © ze 


-Svého požehnáňá, 
na mojém. statečku, 
[: že sem já oktamat 
chudobnů děvečku.:] 


Chudobná děvečka, 
ta statečku nemá, 
[: enom tú poctivost, 
kerů si zachová.) © 


: Suš. 406. Bart. II. 171. 


= LZS 
E 


lá, © o-te-vři ně © má mi - lá, má ho-lu - bi - čko si-vá, © 


je-li tvoja vů-la © 


Ej červené jablůčko 


(po zemi sa gůlá, - 
- otevři ně -má milá, 

má holubičko sivá, 

je-li tvoja vůla. © 


1. Ej červené jabláčko 
—- © po zemi sa- točí- — — 
m [: a já ti neotevřu:| 


máš falešné oči. m 


vě-ne-ček, můj ze-le-né © vě-ne-ček žádné © ne-zdo-ho - ní. 


© Neměla sem pozor dat, 

| šohaj, na řeč tvoju, 

- [lež sem měla pozor dat, |- 
na poctivosť svoju. 


- Ja poctivosť, poctivost, 

© šak je to pěkná cnosť, 

- [kdo že ši jú.zachová |- 
trvá mu na věčnosť. 


eb 
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AJ debeste zapřá áhli dvě sta vranéch kuní, 
- [: můj zelené věneček d žádné nezdohoní. 


(Aj, debeste zapřáhli tři sta mladéch bříbjat 
© [ můj zelené věneček :] jož.mo není návrat. 


803. 


Z Uherské strany. 


 So-ko - lí-ček pekný vták; ne-se - daj na Fra - šták, 


Sanny sl na | o-lí-vu, | sanný. Si na o-lí-vu ej po-teš: 


mo-ju my - ú. 


Sokolíček pekný vták, © © -A já si ta neveznem, 


nesedaj na Frašták, + vyénka ty nevrácím, 

- [;sanny si na olívu:) © [Ejácho tebe, má mylá,:) 
ej poteš moju mylů. © penazi zaplacím. 
Sokolíček pekný vták“ © © Ach nemáš tolko penaz, 
odkážem mylému, -© any svojho méný, | 
[ja že ho já ráda mám, ; © [abys ty my zaplacil:] 
že-ho verne mylujem. © mój vyének zelený. 

Že ho verne mylujem, ——— Nestaraj sa, má mylá, 

ve svém srdci nosím, © o vyének zelený, 

[: aby prišet večer k nám,:) © [: pójdem zajtra na jarmek, Ji 
> že ho pekne prosím. © |  kůpým pozlacený. 

Zpomen si ty, -mój mylý; © Neprirovnávaj zlata 

na mój horlivý plač, © k vyénku zelenému, 

[: a ked si na nevezneš,:| [:jako sa ty prirovnáš :] 


aspon my venček vrac. — k mládencu poctivému? 


„B 


. 804. 


Z Prusenovic. | dě | (p | ZD Bart. IL 47, 204, 
=== === == === 
: | —E—Y m 
Le? po- -slí-čku, | spěšně ji k mo - ji - mu mi-lý - mu, 


H gie EE EA 


| a zkaž mů tam- 0 -de mě že ho vět- 


nem- o 
Keť, posříčku, spěšněji - Že ho věrně miluju, 
k mojimu mitýmu, © | ve svým srdci nosím, | 
„77. [ra zkaž mu tam ode mě,:|- © [:a zkaž mu tam ode mě:] 
-77 že ho věrně miluju. © 17 že cho věrně prosím. - 
Rozpomeň si, synečku, © Ja nemáš ty, synečku, 
-na našu přísahu, | | 2 toři svýho mění, 
© [keró sme přísahali, :] — [: abys ty mi zaplatít, :) 
dyž sme spolem stáli. ©- -© můj víneček zelený. 
| Rozpomeň si, synečku, Můj víneček zelený, 
-na můj žalostný plač, © po voděnce běží, 
[: a vezmi si mě k sobě, :) © [ata tvoja poctivosť, :] 
© lebo mi můj vínek vrať -© ej ná kolíbce leží. | 
-A já si tě nevezmu, -© Můj víneček zelený, 
ovínka ti nevrátím, © n E? -po voděnce skáče, 
„radši ti ho má milá. ©. © [:a ta tvoja poctivost, :| 
má hotuběnko-sivá -© ej na kolíbce plače. © 


ej penězi zaplatím. © 
| .. Ej na koříbce: plače, 
volá na tatínka, 
[: ale jemu se bliská,:] 
© ej po boku šablenka. 


Těžké je to kamení, n Já sem sama taková, 

co pod vodů.plyne © já sem milovala, © | 
a ešče je to těžší, 5 [: vypovědět mi synek :] 
má ze všech némiléjší| ©——©—©—— a zůstala sem sama. © 


ej hdo koho miluje. 
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(XIX. Chvála svobody. 
805. 


Z Víškovce u St. Hrozenkova. 
- Dosti rychle. 


Něžeň sa, šo-haj-ko, ně-tre-ba © ci že - ny,  Vez-mi si 


za ep roz-ma-rýn ze-le - ný. 


Něžeň sa, šohajko, —©—©— © Rozmarýn zelený, 
nětreba ci ženy tulipán červený, 
vezmi si za širják budzě ci prokvítac 
rozmarýn zelený. | místo mládéj ženy. 
806. - 
Z Líšně. m Erb. 308, Suš. 326. 


E s== 
Mlá-de-ne-čko mladé, pp pee a za-nech se že-ně- 


níl | vo-že-níš se jednó, tvá-ří-čke ti zblednó, krása se ti pro - mě- 


M'ádenečko mladé, poslechni mé rade, 
zanech teho ženění ©- © 

Voženíš se jednó, tvářičke ti zblednó, 
krása se ti promění. : 


Nastanó ti plate, kontrbucí táke, 
na roboto mosíš hit; | 

© ješ-li te nepudeš, dajó ti do želez, 
šak si na to zpomeněš. 


28 
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807- 


Z Velké. 
Volně. p : | : 
E = Pe P o 
piriirALE bike pepiE == 


„W 
Šo-ha - jí-čku čer-no-jo- ee ký | 


ne-žeň“ saty v ty-to  ro-ky, cv tyto: ro-ky „vojna bu- 


de, © na čo že ti + že-na  bu-de. 


| 808. 
Z Hr. Vrbky. — 


Zdlouha a široce. 


= 


Ty si šo - bor - ku, strom ze-[e - ný, ne-by-lo to - Po 
- ny. = 
2809 | 
Z Boršic. | | m | | Suš. 469. 


- Mírně. 


Sto-bo-da, sto-bo- da, sto- bo- děn-ka 

baé . = 

žhe === EST: === EE 
ko-mu ju Pambů dá nech stju za - cho - - vá. 


Sloboda, stoboda, © Dyby ně milý Bůh 


sloboděnka milá; -4 stobodu navrátil, 
komu ju Pambů dá nevydala bych sa, 


nech si ju zachová. dyby ně zaplatil. 
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810. 
Z Uherské strany. 


r F ESEFFFFSFEEFEH 


— be — 


Keď sa diév - ča vy '- dá, ja-ko-by umre - - lo, 


E 


ja-ko-by © ho nikdy | na svece © ne-bo - lo. 


811. 
Z Hrušek. Bart. II. 265. 
Dosti rychle. 
Růža sem Já růža, dokůď ne-mám mu-ža, až bu- 
du mět. o muža; spadne se mňa © rů-ža. : 
Růža sem já, růža, Kvítek sem já, kvítek, 
dokůď nemám muža, dokůď nemám dítek, 
až budu mět muža, až budu mět dítky, 


spadne se mňa růža. spadnů se mňa kvítky. 


[I. SVATEBNÍ. 


n, 


K- Nevěsta se loučí s kamárádkou. 


812. 
Z Prušánek. | | Bart. II. 224, 


A — 


© Kama-rád-ko mo - ja, už sa bu-du vdá-vat, © ej, už ťa já ne- 


i === === EEFF=E 


bu du na trá-vu vo - 4s= vat. 


Kamarádko moja, Na trávu volávat, Poď ňa vyprovodit 
už sa budu vdávat, do kostela vodit, do našého humna, 
ej, už ťa já nebudu ej, kamarádko, moja, ej, abych na ťa skoro 
na trávu votávat. poď ňa vypravodit. zapomenůt mohla. 


Poď ňa vyprovodit 
-do našéj zahrádky, 
ej, aby ludé řekli, 
že zme kamarádky. 


| 813. 
Z Víškovce u St. Hrozenkova. | | | 
: Živějí. n | 
= m P z E E VE 
Z SEE n 
(Ka-ma - rád-ko |. mo-ja, | už sa ro-zej - dzě-me, | na tra- © 


vu ze - le-nů - spo-lu | ne-pój - dzěme. 
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Kamarádko moja, ©. Jedna pójdzě k háju, 
už sa rozéjdzěme, druhá pójdzě k lúce, 
na trávu zelenů kamarádko moja, 
spotu nepójdzěme. - © podajme si rucé. 
814. 
Z Líšně. | | 
= S 
E = 
Co pak'ste se hosme-sli-la, ka-ma-rád-ko, vdávat? 


V ne-dě-lo bo - de mo-ze-ka, přiď se tam po - dí-vat. - 


[:Co pak's te se hosmeslila [:jak já bodo tancuvati, 
kamarádko, vdávat? :) | © jak já bodo tancuvat!:] 
V nedělo bode mozeka, Tobě bodó, kamarádko, 
přiď se tam podívat, z vočí sloze kapat.*) 


II. Když jdou se ženichem pro nevěstu. 


„M 


>- , 815. 
Z Něčic. 2. 
Zdlouhavě. 
= „m —— 2 
ELF ETF 
Stó-jí fas-ník před domem, koně ši-ro - va-ný, na nich sedí 


sy-ne-ček | na nichse-dí | sy-ne-ček | ce-lé u-pta - ka-ný. 


Stójí fasník před domem, | Ja neplač ty synečku. 


koně širovaný, < dostaneš děvečku,. 
[:na nich sedí syneček :) © [:pěknó bílé, červené :| 
celé uplakaný. : v zeleným věnečku. 


*) První družička loučí se s nevěstou. 
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| 816. 

Z Hutiska. m 2 o o 40 Suš. 458. Bar. I. 30, II. 262. 
bc: TEE = 
| I-de-me, i-de-me, chodní-čka ne-ví-me, raz-to-mi-lý Bo-že, 
=== 

I — 


jak my zablou-dí - me. 


Ideme, ideme, chodníčka nevírne, 
roztomilý Bože, jak my zabloudíme! 


Jdeme, ideme, chodníčka nevíme, | 
dobří lidé věďá, oni nám pověďá. 


Jdeme, ideme přes hory zeleny, 
budeme tam trhat maliny červeny. 


Jdeme, ideme tú úzků cestečkou, | | 
však my tam najdeme tu hezkou děvečku. 


Z Těšínska. 


O, vše- mo - houcí | Bo - že | náš, dě - ku - jem 


Tobě každý čas, -že nás sám © 0 -stří - háš. 


O, všemohoucí Bože náš, — - Od hříchu i ďábla zlého 
děkujem Tobě každý čas, © < i v noci od snu škodného, 
že nás sám ostříháš. 7 budiž chvála z toho: 


Tobě Bohu stvořiteli, 
kralujícímu na nebi 


z Tvého dobrodiní. 


(atd. v kancienále z r. 1761—1800). 
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Z Těšínska. 


Buď po- día. - ve-ný. | an-dě-le slavný, 


jenžko-stří - há-ní mně jsi po sla-ný P 
ESZEFEFEFEEE FEEE=LFFE 
mocné - ho Pym pří - to-men, jak sem na - ro-zen 
ny my = 5 7 ej em Ba —— 
=== == === 
až do dne dnešní - ho. 
Buď pozdravený, anděle slavný, Anděle milý, krásný mládenče, 
jenž k ostříhání mně jsi poslaný ty každou chvíli o mně máš péče, 
od Boha mocného; ! abych se nedostal 
byls mi přítomen, ' -do pasti zlého 
jak sem narozen ďabla mocného 
až do dne dnešního. | ale hříchu přestal. 


sh v témž kancionále). 


819. 
| Foutní s k P, Marie Křtinské. 
Ze St. Bělé. 
F FEF=E == ========5 
u - snul jsem pod © stro - me- -čkem, by-la malá 
A (5 pe 


chvílči - čka. | Zde jsem spatřil : resi - den- ci, kde pře - bý-vá 


Pk 


Ma-ti - čka. 
I usnul jsem pod stromečkem, © Tu jsem radostí naplněn, 
byla malá chvílčička. © | přednáším to všem lidem; 
Zde jsem spatřil rasidenci, © poďme Matku Krista prosit, 
kde přebývá Matička. : ať do.bídy nepřijdem. 
Probudím se a uhlídám ! (Ty jsi Krista Pána matka, 
Marie krásný obraz: kdo tě věrně požádá, 
Pojďte ke mně, milé děti, . -ze všech bíd a protivenství 


já Syna prosím za vás. | pomáháš věrně ráda. 


Panny, poďte, vínky vijte, A vy vdovy opuštěné, 


darujte je Matičce, ' vy nemáte zastání, 
a to pobožný růženec, poďte s mládenci, pannami — 
modlete se ze srdce. -do Křtin k Panně Marii. 
A co pak vy, mládencové, © Prosme Boha, manželové, 
Marii darujete? by se ráčil smilovať, 
čisté srdce, Krista matce © naše dítky i příbytky 
s ochotností věnujte. : ode zlého zachovať. 
Vy sirotci opuštění, | Popros Syna, Matko milá, 
na vás je těžko hledět, když budu míť z světa jíť, 
nech kdo, jak chce souží těžce, abych se moh z hříchů vyznať 
všecko musíte trpět. | - a tvé jméno oslavit. | 
820. 
Než drnšba žádá o nevěstu zpívá se: 
Z Březůvek. Sušil. 427. 
Pozvolna. 


GEES 


Pochválen buď © Je-žíš Kri-stus, vy Šen-kýř-ci; zká-za-li vás 


k a ao th c 
Br riEE 


pozdra-o-vat  Pun-čo - chář-ci. 


Rychlejí. 


My zme do - obří m -- dě z Březův- ské - - homě - - sta, 


L E 
SERR 


e-nom nám po-věz-te, oje-ňi tu © ne-vě - sta. 


My zme dobří Iudé © Už ste mohli zjednat, 
-z Březůvského města; už ich mohla zedrat, 
enom nám povězte © a vy nám mosíte 
je-li tu nevěsta. © -tů nevěstu vydat. 

My nevěstu máme, My vám ju nedáme, 
my vám ju nedáme, „my ju rádi máme; 

až jí všecky šaty až my jí šáteček | 


novučké zjednáme. hedbávný zjednáme. 
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Už ste mohli zjednat, Vydaj nám ju, vydaj, 
už ho mohla zedrat; ty její maměnko, 

za štyry neděle, | pěkně ťa prosíme 
neco sa zedere. - sivá hotuběnko. 
Prosím vás, puste nás. Co vy to pravíte, 
velmi ozíbe nás, © že nám ju nedáte, 
Ořechovský páter, | dyž už od přededňa 
ten už čeká na nás. vy nás vyhlédáte. 


Otvírajte vy nám, 

puste nás do dveří, 

pones nám, nevěsto, 
© vineček zelený. 


(III. Nevěsta se loučí s rodinou. 
S21. 


Z Vlčnova. 
Živě. 

EE EF E EEE 

Na VÍ - čnovskéj ve-ži 

zla-tá ba-ňa le - ží, 


na ní | je ko - hů-tek, má pá- 


Na Vlčnovskéj veži Už ňa opustila, m A co to pravíte, 


zlatá baňa leží, celá má rodina, že vy nás neznáte, 
na ní je kohútek, - neopúščaj ty ňa, © dyž vy nás od rána 
má páové péří. ©- Panenko Maria. © s bolesti čekáte. 


Na Vlčnovskéj veži, Dajte nám ju, dajte, Dyby zme vás byli 


zlatá baňa leží, vy její maměnko, © s bolesti čekali, 
odpros sa, Marýnko, dajte nám ju, dajte, my by zme před vama 
otcovi, mateři. sivá holuběnko. dveří nezavřeli. 
© Odpros sa jím, odpros,-- Dajte nám ju, dajte, Otevři, Mařenko, 
klekni na kolena: vy její tatíčku, © malované dveři, 
. Pro Boha vás prosím, dajte nám ju, dajte, vynes ten víneček 
neopůščajte ňa.- ©- „sivý hotubíčku.. -na bílém taléři. 
Už ňa upustili Nedáme, nedáme, © Vystup si, Mařenko, 
přátelé najbližší, dyž my vás neznáme, vystup na lavěnku, 
neopůščaj ty ňa, až my sa nekoho pohlédní po luďoch, 


můj Kriste Ježíši. na vás pozeptáme. máš-li tu maměnku. 


Vystup si, Mařenko, Zeber si, Mařenko, „Všecko sem zebrala, 
vystup na stoleček, svoje, majetnosti, nic sem nenechala, 
pohlédni po luďoch co sis najednala ©- enom ten klíneček, 
sů-li tu tatíček. —© © od svéj malučkosti. co visél víneček. 


Ženichu nedbalý,. 
nestoj za dveřami, 
poď do izby rači, 
nevěsta se mračí. 


| 822. 
Ze St. Bělé. k: | = | Erb. 368, „Suš. 452, Bart. I. 29. 


6" == Fee 555 


Dě-ku-ju vam, muj = ti-čku, na sto- krať. | co stě vy mě 


== ES 


nu m (m a 


těžce vy-cho - va-li.— včiř mušimod vas. 


Děkuju vam, muj tatičku, nastokrať, 
co stě vy mě těžce vychovali, včil musim vod vas. 


Děkuju vam, ma matičko, na stokrať, 
co stě vy mě tězce vychovali, včil musim od vas. 


> | 
Z Těšínska. = B Suš. 452, Bart. I. 29. 


2, ES, R SE JE A EEN K LK Aka = 
ZNÍ, VÍ — £E—— EF= s = E 
69" B w— = : == == 


že jste vy mě těžko V -cho- -va-la, © ny-ní musím vandro - vat. 


824. | ! 
Erb. 363, Suš. 452, Bart. I. 29., 


ELLER ZE : >- 
GF 5 KFL == == PR “ === = === === a 
Lí - to je mně . můj ta-tí- čku rozámel - dí-to je ně. 


LAA ATAT ey = 
6: E = u u u—— = 


na stokrá-te, © lí-to je mně na sto krá-te, © lí-to bez-po-čtu-krá- 


SS E 
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Líto je mně, můj tatíčku rozmilý, 

[: líto je mně na stokráte :| líto bezpočtukráte, 

(že ste vy mně tak těžko vychovali, | | 
„5 Ta včil ste mně, můj tatíčku-:] pryč.od vás z domu dali. 

Líto je mně, mí bratříčci sestřičky, | 

[: líto je mně na stokráte :) líto bezpočtukráte, 

že ste vy mně teď ještě nepoznali 

a potom ste mně, bratříčci- | — | k 

a potom ste mně, sestřičky po PG SSeDe yes 


Líto je mně, má maměnko, na štokráte, 

[: líto jest mně nastokráte :) líto bezpočtukráte, 

že vy ste mně tak těžko vychovali | 

[:a potom ste mně, maměnko :) tomu vdovcovi dali. 


825. 


Od Vsetína. ... z Suš. 452, Bart. I. 29. 


Pámbů vám za-plať, milé n ta - jí čku, Pámbůvám zaplať 


na sto-kráť | a že ste | vy mňa z mfá-dí vycho - .- va- li, 


$H EFF EE 


vči-léj mosím pryč od vás. 


Pámbů vám zaplať, 
má milá maměnko, 
Pámbů vám zaplať. 
nastokráť, © 
a že ste vy mňa 
-Z mládí vychovali, 
„včíléj mosím — 
pryč od vás. 
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| 826. 
Od Vsetína. = 


SEE 


S Pánem Bohem, ta-tí-čku  mi-lý, negdy do-bří a negdy zlí, 
8 : 3 : LV : E ka 
R O E OS HE = a em 
= === = m o m n = == == 


negdy dobří a negdy zlí © ste na mňa by - li. 


[: S Pánem Bohem, maměnko milá, | 
negdy dobrá a negdy zlá 
ste na mňa byla. 


[:S Pánem Bohem, bratříčku sd ] 
sestřičko milá atd. 


IV. Cestou do kostela. 


827. 
Z Hutiska. 
Folmě. 


em = je o ke = 
= hu- Ko ZVONY, o o-ny jd zvoňá, | již to-bě dě- 
EEE 


ve-čko vísnek z hlavy ro- ňá 


Ty hutisky zvony, ony pěkně zvoňá, 
již tobě, nevěsto, vínek z hlavy roňá. 


Budeš ty plakati a i naříkati, 
však se ti, děvečko, vínek nenavrátí. 


9 


Z Tešínska. | | | | Suš. 15, Bart. II. 627. 
A „n 
=== m == m LF=SASECE 
Bo - nen dáv - ný = ej vo- nen dáv - ný čas Je-žíš 


= === = === ZĚEESEHL 
se ŘE PAGES. === ' TH | 


Spa - si - tel náš, Je-žíš © Spa - si - tel náš. 
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Ej v onen dávný čas. Ej bouře veliká, — © © Tak že vlny bily, 
Ježíš Spasitel náš, — © strach hrůza všeliká © lodičku přikryly, 
vstoupil na lodičku strhla se na moři © Pán spal na podušce 
plavil se přes vodičku. v té největší bouři. © v konci na lodičce. 


Volali na něho 
učedníci jeho: 
Pane, zachovej nás, 
hyneme v tento Čas. 
tatd. u sv. Matouše 8. kap. v. 23. 


829. 
K sv. Fanu s ásné 


Ze St. Bělé. 


ne sva-tý, © dovolkto-bě © přijí-ti — te-be © navští-vi-ti, 
FEE 


te-be na-vští-vi - ti. 


Kvítečku © májový, z Nepomuk 2 
otče můj, Jene svatý, © 
"dovol k tobě přijíti, [: tebe navštíviti. :] 


Pospíchám s vroucností, k tobě na hrad pražský, 
chci žádati o milosť, bys vyslyšel mou žádosť 
[: Jene Nepomucký. i 


Před tebou já padám, tvůj svatý heh líbám, 
otče můj Jene svatý, jenž s dávno v nebe vzatý, 
[:pro Boha tě žádám. :| | 


Chraniž moje jméno od pádu škodného, 
by nebylo zkaženo od nepřátel mé jméno 
[: ať je zachováno. :] | | 


To je bohatství mé: česť a jméno moje; 
na tom já si zakládám, o jinší věci nedbám, 
[:jen když dobrou česť mám.: -© 

Nad tím mě nejvíce bolí moje srdce, 


že moji nepřátelé posměch dělají ze mne — 
[:6 můj svatý Jene.:] | 


446: 


| je Žádnému neblížím, radši se ponížím E: ké 
EME a řeknu: Zaplať. Pán Bůh za učiněnou křivdu, | 
tak pěny postoj ji | M JE 


a Vždyť je Bůh na nebi soudce šbravědiiví: 
on odplatí každému protivníku mému, 
[:jak se jemu líbí. :| 


V. Cestou z kostela. 


| | 830. 
Z Hutiska. A- | : Suš. 431. 
Volně. 
PE E 
once lásko. - -po-va - n nej- si, nej-si nikdy stá- 
= === FH 
VW | je- -ště je -= -ší | mo-ja nej- mi-lej-ší, | co je 


n 
T E FE=E 
štólou za-vá-za - ná. 
831. 
Z M. Leskovských Kopanic. 
o vm ZN —A— 


=== a ATA Bi: == -NI 


Ro-stel ve-nec, rostel, cez kostel seek hoj! m Bo-že 


(Rostel venec, rostel, cez kostel prerostel, 
hoj! Pane Bože: „měji | 


A nebol to venec, lež to bot mládenec, 
hoj! Pane Bože můj! 


„ Rostta byelka,*) rostla, cez kostel prerostla, 
hoj! Pane Bože májl!, 


Nebola to byelka, Jež bola panenka, 
hoj! Pane Bože měj! | 


Zakrývajte stoly, už jedeme z doly, 
hoj! Pane Bože mój. 


* Byelka — bylinka, zelinka. 
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l © 
| Z Alkxovic. 0 
ST SEE 
6 E = 
| O-tví-re], ma-ti-čko, vra - ta, | vezem vám ne-vě-stu zda- 


Matka za vraty: odpovídá: 


m 
K = E R —N— 
ELE 
SB NÁVONE PRA - — L gm 


le - kal E bych | rá-da o-tví- ra - - la, dy-by ta 


Mr 


bo 
= = 


ne-vě-sta © hodná by - la. 


Z Těšínska.: © | | . | je | : 


. Vitaj, neěssto, z postí vi-taj ne-vě-sto z ko-ste-la, 
PZ Z -P m = 
po - ví-daj ( co'stam vi-dě- s © 2 - = 
[: Vitaj nevěsto z Čostéla :] [ Otviraj, matičko, novy dvůr, | 
povídaj čo's tam viděla. ——— vezem ti nevěstu na vybur. 
[: Viděla sem tam faráře, :) © [: Chystaj, matičko, ležky, taleře, :] 
co ruky štolu zaváže. -© Již tvoja nevěsta do dveří leze. 
8345 | | 
Z Hutiska. : - | bí | 
55m P = TREE 
Ty du-be-čku  pod-ťa-tý, - ty du-be-čku podta-tý, 
Ep = | 
== = 
ško-da mého vy-da - tí. © Již -m já se | vy-da-la, 
E o E 


již jsem já se B a svo-ji == pro-da - la. 
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[: Ty dubečku podťatý :) 
škoda mého vydatí. 

(: Již jsem já se vydala,:] 
svoji krásu prodala. 


[: Ty dubečku zelený :], 
škoda mého ženění, 
[: Již jsem já se oženil :] 


-© svoji krásu proměnil. 


VI Tanec před obědem. 


Z Těšínska. © 


Zbledta 


pa - ni, 


Zbledla pani, zbledla, 
w okieneczku sedla, . 
bity cuker obirala, ©- 
caly děň ho jedla. © 


Musim ja jit k něj, 

co ma mifa czyni, 
vije wionki liwendowe 
na zelenej skrzyní. © 


Jam ji pěkně pytal, 
by mi jeden dala, 


a ona mi nic nerzekla, -© 


jeny zaplakala. 


835.. 


Uwila mi wionek 


© maly liwendowy, 
a Ja ji zas za to mam dať 
fortuch kartonowy, 


F ortuch kartonowy, 


tež 1 laňcuch ztoty, 
a to ty masz, ma dzieweczko, 
nelutuj tve cnoty. © 


Tož juž tvoja cnota 

v kolebecce leží, | 
a twuj wionek liwendowy 
na dot z wodu běži. | 
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Choci až bym ja sedla Choci.až bym ja sedla 
na vežy Stromenskej,* na sto brannych koni, 
to juž vice neuhlidam to již wice meho wionka 
tej cnoty paněnskej. . - žaden nedohoni. 
Szanujtež, dziewczatka, — Smutna haluzeczka, 
waszej poctiwosti -© kdy z nej listek vypadne, ' 
a jako ta haluzeczka © a to tež tak ta dewečka; 
svojej zelenosti. s kterej krasa spadne. 
| 836. 
„Z Hutiska. Bart. I. 265. 
—$— R — 6 —R— 
r = EEE hot m === 
Rů-ža  jsemjá | rů-ža, po-kuď nemám © muža, © jak bu- 
-© dumít mu-ža | spadne ze mne  rů-ža. 
„—.. Růža jsem já, růža, ———© | Kvítek jsem já, kvítek, 
. pokuď nemám muža;. © pokud nemám dítek; 
jak budu mít muža, © jak budu mít dítky, 
spadne ze mne růža. spadnů ze mne kvítky. 


VII. Cestou z hospody k obědu. 


| 837. 
Ze St. Bělé. © | © 
14 SEE = === == == = EEE 
Tře-ba nam.. svě- k | y - m l -a bu-dě tmavno- 


E TEE SH Erak 
ci, dyž bu-dě © bra- -na -za - vře - na, ach kajmy pu-jdě- 
U = = ; : | i : + 
EE aa 
| me? VIIL Při jidle. 
> 838. © | | 
Z Těšínska. m ; -Bart IL 236. 


jenž vše ži-víš svou mocí, 


po -že- -hnej nás vše spolu © ny-ní při tom - to što-lu. 


: * Stromieň, město na Těšínsku. 
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Předobrý Duše svatý, 
obživiteli pravý, 

| spravujž Ty srdce naše 
nyní i v každém čase. 


Otče náš všemohoucí, 
jenž vše živíš svou mocí, 
požehnej nás vše spolu. 
nyní při tomto stolu. 


Posvětiž nám pokrmů, 

požehnej i nápojů, 

o jediný Bože náš, 

který všecko v rukou máš. Amen. 


Nejmilejší Ježíši, 
králi králů nejvyšší, 
důvěrně Tě vzýváme, 
požehnání žádáme. 


830. 
-Z Hoštěrádek KDO SOV 


and 
——— G ————— 


Skoro říkaje. : 


oh 

ZE === === = == 
U Te-be je da-rů  do-sti 

z « a © A | 

— === e 


Tys ze dvou s pě- -ti chlebů 
na-sy-tils pět ti-síc  ži-dů. 


E -ne, hojnosť nad a no-sti. 


to-tiž to z Tvé mo-ci božské. 


Uchopil ho anděl Páně, 
ujal ho za vlasy jeho,. 
postavil ho v Babyloně 

v rychlosti ducha prudkého, 
toho muže pobožného- 


Řekl Habakuk k Daňhelu: 


-U Tebe je darů dosti, 
Pane, hojnosť nad hojnosti. 
Tys ze dvou ryb, pěti chlebů 
= tasytils pět tisíc židů, © 
"totiž to z Tvé moci božské. 


— Neopustils. Daniele 


a] n — n SUS s 


„ Vojámě IVovéTy. Babyloně; ý: 
. poslals mu oběd. z daleka | 


skrz proroka Habakuka, 


totiž to z té země Judské. © 


Kterýžto oběd Habakuk 


„nesl jísti svým dělníkům. 


Poslal sis k němu anděla, 
by jej nes do Babylona, 


I "totiž to z té-zémě jé sk 


I řek' abskuk žndéji: 


Dyť já nevím k Babylont: : 


- aniž také k jámě lvové, 


do níž vsadil toho muže, 
to proroka Daniele. 


be : Daniele, sluho- Boží, 


přijmi ten oběd ode mne, 


- kterýžto Bůh poslal tobě, 
. totiž to z té země Judské. 


I řekl Daniel zase: 
Pane, rozpomenuls Ty se, 
na mně služebníka svého, 


neopustil jsi žádného 


 Rdo-v Tebe-doufajícího, 


© Mladý sem byl, už sem starak 
mnoho lidí už sem přečkal, 


nikdy jsem spravedlivého 
neviděl opuštěného — 
od Boha všemohoucího. 
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Ani, když semeno jeho Již bojme se Pána Boha, 
chleba žádostivo bylo. děkujme mu z darů jeho, 
Nejsou chudí ani nuzní, kerý sme od něho přijali 
kdo se Tebe, Boha, bojí, -a z milosti jeho brali 
totiž to z Tvé moci Božské. nerozdílně obě spolu. 


840., 
Z Frenštácka. © | 


Me-si- aš při-šel na svět pravdivy, 
a pro-rok vel-ky — s vel-ky - mi di-vy 


mezi ji-ny- 


EEE FEE 


mi za-zra-ky | dal jest vi-no z vody ta-ky v Kani Ga- li-lej- 


2 PRE k.—, 


ské! 
841.a) 


Z Ořechova. 


B o p o L E 
Me-si-áš — při-šel na svět pravdi - vý 
a prorok. vzá-cný s vel-ký-mi da - ry; 


-—-- ——m — a- 


me-zi jiný- 


6 


-— - . ———— r P Á — 


dě-lal z vo-dy  ví-no ta- ky v Ká-ni Ga -li - lej-ské. 


a 


Me-si-áš při-šel —© na světpravdivý © © a prorok vzácný 


S vel-ký-mi di-vy;  me-zi ji-ný - mf zá-zra-ky, | dě-lal z vo-dy 


o'víeno. tarky v Ka-ně (Ga-li - lej ské, “ 


29* 
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Mesiáš přišel na svět pravdivý Pán Ježíš ráčil ozdobit hody, 


a prorok vzácný, s velkými divy; —© kázal nanosit do štoudví vody, 
mezi jinými zázraky, | -© hody, hody, vzácné hody, 
dělal z vody víno taky učinil Pán víno z vody 
v Kaně Galilejské. v.Kaně Galilejské. 
Veselí v Kaně bylo spraveno, Panna Maria, když to uzřela, 
Pána Ježíše na ně proseno, © koflíček vína nalit si dala, 
též i učeníky jeho, víno, víno, vzácné víno, 
by poznali Pána svého nikdys tak dobré nebylo 
m Galilejské. v Káně Galilejské. 
“ Jídla, pokrmů, všeho dosť bylo. * —7 Petr apoštol stojí při džbáně, 
cokoli jenom hrdlo ráčilo; volá na Jana: Poď ke mně Jene. 
jiných věcí nadbývalo, Víno, víno, vzácné víno, 
(Z víša Fe mědostávalo < -< nikdys tak dobré nebylo 
- v Kaně Galilejské. 70000000% Raně Galilejské. | 
Panna Maria, když to uzřela, Pro narození milého Syna, 
o nedostatku vína zvěděla, Bože, rač nalít dobrého Vína 
prosila jest Syna svého, | a po této časné smrti,- 
-by učinil z vody víno — ! rač plný koflík nalíti 
v Kaně Galilejské. | v království nebeském. 


o a ——a. 
- Z Drahlová u Olomouce. © © 


Vášně. 


—7 28- 0- no - hó na svatbá se stá de stáda a převzácných na se 


| Po jeho V Káni © Ga- - Jej - ské. 


——mé 


— — - A ne: 
— ee- - - — — . r < -—- 


—— -a 
a m 


Za eo času svatba se stala 

a' převzácných na se hostí sezvala: 
Krista Spasitele ctného | 

s učeníky, matkou jeho- 

v Káni Galilejské. 
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Ženichovi.zle jest se přihodilo, 
neb nedostatek vína v domě bylo; 
Maria se slitovala, 

u Syna orodovala 

v Káni Galilejské. 


Cokoli vám řekne Syn můj rožmilý, 
rychle vykonejte, zrovna v tu chvíli, 
tak Maria poručila, 

služebníkům nařídila 

v Káni Galilejské. 

Kamenných tam štoudví šest postaveno, 
k očistě židovské ustanoveno; 

Pán je kázal naplniti, 

vody do vrchu naliti 

v Káni Galilejské. 


-74 5- Jak dle slova Páně. jsou: učinili, = A m 
| -z vody vína dobrého okusili, Čs 
divějí se velcí, malí, 
správce svatby víno chválí S 
v Káni Gálilejské. s 


Pán velikým divem moc svou dokázal 
a na počest matky spolu ukázal, 

že na její přimlouvání 

u něho jest smilování 

v Káni Galilejské. 


Rač, Ježíši, s RE též hodavát 
a manželům novým rač požehnati; 
zažeň od nich nedostatky, 
jako na přímluvu Matky 
-v Káni Galilejské. 


848.. 


Z Těšínska. 


ten otce své - ho. pro-sil: »Ot-če, dej mi můj díl. S tebou jsem smu- 


ten ji-stě, zvím ještě, co se de: -je v vě: tě.« 
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Syn marnotratný nazván, 

© němž mluvil Kristus Pán; 
ten otce svého prosil:. 

»Otče, dej mi můj díl; © 

s tebou jsem smuten jistě, 
zvím ještě, co se děje v světě.« 


(Dále v. Lukáše 15. kap. v. 11.) 


844. | | 
Z Velké, Erb. 339. Suš. 474. 
Mírně. 


E ==—===== = === SET EE 


Ve- l cký | pá-ter o ká-zeň  ká-že, dá-vá obráz-ky, ru-ce 


K = 


 vá-že ty-ry-da-na © jada-na © tyry-da-na ja - da- 

ge 
na. 

Velický páter kázeň káže, m Je to panáček milostivý, 

„dává obrázky, ruce váže, © dař ně obrázek, on byl živý, 

[:tyrydana jadana.:) © -© [tyrydana jadana.:] 

Já na tů kázeň také půjdu, © Dám ho do knížék, nestrčí sa, 

jeden obrázek pítat be -© dámho do truhly zadusí sa, 

[: tyrydana jadana.:] 0 [i tyrydana jadana.:|- 


Dám ho na , postel, fehnu k němu, 
dá ně: hubičku a já jemu, 
[: tyrydana jadana :] 


Z Ořechogá, 77717 7017070007747 Buš 339, Šuš, ara. 


Vo- ře- chovské | pan farář mi- lo-sti- vé, von mně dal vo-brá-zek 


6=== 


von bél ži-vé, von mně dál vo-brá-zek von bél ži - vé. 
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Vořechovské pan farář milostivé 
[: von mně dal vobrázek von bél živé. :] 
Dám já jé do knížek, nehodí se, 
[:zavřo jé do trohle, hodosí se. :| 


846. 
Z Kuželového. 
Táhle. 


V Kuželov-ském ko - - ste - líčku, v Kuželovském ko - - ste - fe, 


EEE 


našlasemtamza ol - tá-rem dvastríbrné | pr 1- ste- ně. 
| V Kužetovském kostelíčku, Jeden sa ně na prst trefiil, 
v Kuželovském kostele, | a ten druhý milému 
našla sem tam za oltárem a dyž půjdeme na sobáš 
. dva stríbrné prsteně. © dáme jeden druhému. 


Daj ně, milá, prenocovat 
na téj tvojéj postelce, 
šak já ti ju nezašpíním 
já sem v tenkéj košelce. 


| 847. 

Z Ořechova. | A 8 33 | -Bart IE 237. 
= = nj S E : = 

EE LE 


Pře-roz-košný stav man-žel-ský, , kte-rý Bůhvrá-ji vští-pil, 
a pakvKáni Ga-li - lej-ské  Je-žíš © Kristus po-svě-til; 


jsa na svatbě. se svó matkó první - zázrak u - či - nil, 


B Fr EE 


dyž při ví-na. ne-do - stat-ku — vodu — ve ví-no změ - nil. 
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Ach, slávo slá - vo  ne-be-ská, 


EFF 


kdo sevtebe | za- mi -lu - je, 


Z S strany. 


FEE 
T = 
Už tá rů-ža  ga-ra-fi- ja 


Už tá růža garafija 

[: zem premáhá.:] 

Ráda by ma moja manka 
| [doma mala.:) 

Keby jéj fen izbu pytvor 

|: zametala. :| 


850. 


Z Uherské strany. 


Ka- dě ty 


zmá ča - la P 


zla-té krí - del-ka 


[: Kadě ty, hotúbka, kráčala, 1 
ked si si pérka, 
zlaté krídelka zmáčala ? 


[ A- já som kráčala: po poli :] 
mému mylému, 
najmylejšímu na zdory. 


1: Odtrheř Janýčko žitný klas, 1 
tak on privědet 
„svů najmylejší k sebe zas. 


——— 


====m === 


ho- láb- ka krá: ča - la 


lá-sko vel-ká 
= W 


s Krista! 
E 


== 


světa márnost za-vr- hu- je. 


(Další dlouhý text v. Bart. Ii. 631.) 


zem pre - má- há, zem premáhá. 


Už tam vtáček jarabáček 


 [ preletuje. :] 


A ten vtáček jarabáček 
[: okolo pna.:] 


(A ta milá najmilejší 


[: okolo mna. :] 


Erb. 288. Sůš, 250. 


ked si si | pér-ka, 


[: A ked do dverí už kráčala,:] 
zelený výnek, 


3 bo zlatý prsciének strhala. 


[Fu ho, měj mylý, tu ho máš:] 
šak ty Janýčko, 


| moje srdénko, o to hráš. 


[: Dvanást trúbačou trůbylo :) 


© to sa té) našéj- 


mladéj nevesce fúbylo. 
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[: Zahrajte, hudci, vesele, :| 
nech sa tá naša 
mladá nevesta zasmeje. 


Z Líšně. 


BEE PE 


Ko-kr-hé, 


hab'sen se nám ní 


Kokrhé, kohótko, 
kokrhé vesele, 
nevěsta je smotná, 


hať se nám zasměje. 


Z Líšně. 


Pinenkáh 


7 vdovám, ozha-le- ne.. 


=== 


ba- bámr- 


o Panenkám dekyto, 
mládencům sókno, 
[: kartone vdovám, 
halene babám.:] 


E VER KV (PR 6 P P PRAC 
=== === 


ko-hót-ko, 


de-ky-to, 


| Kar-tó- ne 


831. 


a 


| ne-vě-sta je | 


ko-kr-hé ve-se-le; 


za-smě-je. 


Jak pak mám kokrhat, 
„dež so hopečené, 

na panenským stole 
mám bet pokrájené. 


kar- tó-ne 


GE FEFEFE === EEE=ESE= | 


„mlá-den-cům sókno, 


vdovám; ha-le- ne 


Panenke mládencům, 
mládenci pannám, 
[:a vdove vdovcům 
a babe ševcům!:| 
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(853. 
Z Biskupic. | 
= Vesele. z | 
ty mmm ! S l © u c W |- C 
p E 
To je, Bo-že, to je chváta, — dyž pudmí-str cé - ru 


to je, Bo-že, po-tě - - šé-ní, dyž sa synrád - ní-ho 


== po 
— +- 


vdá-vá; „žé-ní. © 


| 834. 
Ze Výmyslic. 


Jož sem te pantlečke ze-dra-la, Zjed-na -la mě dvoje 
co mně má ma-měn-ka zjedna-la, a: ta-tf-ček  tro-je 


„Z Ořechova. 


Juž sem te pan-tli- čke —— ze-dra - la, co mněmá | ma-ti-čka 


s—— 


zjedna-la, aj je-šče | jed-ne © ze-de-ro, než vod mé maměnke 


=== 


po-je-do. © 


459 


Z Pržna. | | | Bart. I. 39. 


Dyž mně by-lo o-sum-de-sát o-sum řet, 


má hla-věn-ka še - di - věť, hla-věn-ka od sta-ro: - sti, 


a bra-da od šel - mov-ství, tenkrát by-lo © po-sled-ní na -ší 


635 
— O 
ta- do - stí. 


+ Dyž mně bylo osumdesát osum let, 
začala mně má hlavěnka šedivěť, 
hlavěnka od starosti, 
a brada od šelmovství, 
© tenkráť bylo poslední naší radostí. 


A už sem já ty střevíčky zedrala, 
co sem od svého milého dostala, 
a to bylo v pondělí, 
po provodní neděli, 

tenkráť bylo poslední naše lúčení. 


857. 


Z Ořechova. 


ZEFEE==E 


a své-mu 


jen své-ho mi-lé-ho © do nej-del - - ší smr-ti za man-že- 


la své-ho. 
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858. 
Z Ořechova. Bart. I. 121. 
5 =======— == 
Ti, © Mařen-ko, se me Ti  ště-stí, do-sta-las 


jn ŠEST EO P M — | 
= ====== === == 
Fránti-ška, to je chlapec hez-ký. = 
m Přejeme Ti, Mařenko, přejeme Ti štěstí, 
s ph k dostalas Františka, to je chlapec hezký.: M 


Stalo se Ii, Františku, po tvé dobré vůli, 
žes dostál Marjánku v červené korduli. 


Z Těšínska, 


Za sto-lem © se-dě-la, — pla-ka ž la, 


ESEEEE 
vo-la - la: »Ro-di - če. . 0 lí, 


vy- p své ae tě.« 


na svo-je | ro-di-če 


ro-di - Če, na co jste 


Za stolem seděla, plakala, 
na svoje rodiče volala: 
»Rodiče milí, ků | 


Čo jsem vám věrně nesloužila, 

či jsem vás poslouchat nechtěla? 
-| Chodila jsem já vám v robotě. . 
-A 8 | | Jako ta rybička ve. vodě.« 


| Suš, 481, Bart. I 19. 


Ve-se- lý, ma-mi-čko, 


ve-se-lý dvůr má-te, ve-se-lý dvůr má- te, 


© pokaď ně v něm mátte. 
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Veselý, mamíčko, Až ně v něm nebude, 
veselý dvůr máte, | už to tak nebude, 

-. veselý dvůr máte, - ©- ©- všecka tá veselosť, . 
pokaď ně v něm měte:- — ——— -všěcka za iňnú půjde. 


Ešče si zazpívám, 
(čaji zahelekám, 

2 pokaď na hlavěnce, 
Zelený věnec mám. 


861. 
Z Uherské strany. 


LE . 


Ej, ach škoda, © pre-ško-da ve-ku ka bodné - ho, 


n : o a L 


ked si já vác ne-vy-dzím vyénka ze - -= né-ho, - 


EE 


ze-Te-né - ho. 


— u 


JE Ej, ach škoda, preškoda © [: Či ma bude bíjaci, 

: veku stobodného, |- či bude píjaci,:] 
[:ked si já vác nevydzím Jo [: či on bude, Bože mój,:] 
[: vyénka zeleného.:| © : [: muzigu fúbyci. :] 
[: Ach, tatýčko, mamyčko, "E Ale ma on nebyje,:] 
už som sa vydala: any on nepyje,:] 

[: ale nevyém, Bože mój,:| © © „[:g muzidze nechodzí :] 
[:Kkoho som dostala.) © |: cudzích žién nefubý.:j 
A nevdávaj ňa, mamko, | A nedávaj ňa, mamko, 
gde je céra s matků, © gde sú dvě, tři céry, 
rači ňa móžeš dať © jakobys ňa dala 

řezníkom na jatku. © mezi fucipery. 


Vdaj ňa, mamko, rači, 
ja gde sů dvá, třé syni, 

„ujakobys-ňa dala: © 
mezi rozmarýny. 
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Ze Slavíkovic. © | Suš. 499, Bart. II. 258, 259. 


Ve-se-ló, Mar-ján- o. ve-se-ló svaj- bu máš, | je-nom se 


EEE = 


po-dí - vé, ke-ho © na. ní ne - máš. 

- Veselé, Marjánko, Zelená travěnka, Nebe je vysoko, 
veseló svajbu máš, © modré karafiát, = tatínek hluboko, 
jenom se podivé, — © škoda vás, tatíčku, kemu požaluju 

—keho -na ní nemáš.- © škoda vás nastokrát. svó křivdu velikó. 

Není ná ní není Zelená travěnka, © Požalovala bych 
tvůj staré tatíček, modrém kvítkem kvete,  svymu bratříčkovi, 
už na něm vyrostl „že už mně, tatíčku, už to tak nebude 

| zeleně trávníček. - vdávat nebudete. jako tatíčkovi. 

864. . 


Ze Spytinova. 
Kdvě sebrané do koláče peníze druška nevěstě odevzdává říká: 


Poslyš, muziko, maličko, 

až já promlůvím stovíčko, 

stovíčko jedno lebo dvě, 

šak to na dlůze nebude. 

Tato paní nevěsta vám zkazuje, 

že vám za ten groš lebo dva děkuje.. 
Bude-li neco více, | 

bude paní nevěstě na střevíce. 

Ty střevíce budů z POS2oTY kože, 
pichlavým k noze. 

Paní nevěsta bude s páném ženiehélh v nich tancovati, 
až ich bude po kusech odletovati. 
Hrky, hrky, měďáky, 

proměňte se v dukáty. 

A ty paní nevěsto drž klín, 

ať je do roka céra lebo syn. 

Vesele, muziko, - vesele. 
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„Ze Střelic. 


Hré-te, mo-ze-kan-ti, — hré-te ji ve- se -le A ak h 
do-kud má ze-le-né | vě-ne-ček na hla-vě! J o mil 


Vše-ci je- ji přá-te-li 
žád - né ji © ne-ře-knó: 


za stolem se- di- jó, 
Ne-vě-sto, poď se mnó! 


 Hréte mozekanti,. 
hréte ji vesele 
dokud má zelené věneček na hlavě! 


A jak ho mit nebode, 
vic veselá nebode, - 
překterak“ mládence na vás zapomene? - -T 


Všeci jeji přáteli = 
za stolem sedijó ©- | 
žádné ji neřeknó: Nevěsto, poď se mnó! 
— A já tam nepudo | | 
vic veselá nebudo, -© 
překterak, mládenci, na vás zapomeno? 
Pote ve sem, maminko, © 


promluvte jen slovinko, . kč 
jož vod vás pudo pryč za maló chvilenkol 


866. 
Z Březové, | | 
[: Široký list jabloňový, | © (:U mej manký, na jéj dvore:) 
ešče širší javorový — | je tam drevo jávorové. 
[: Jabtoňový poděstěřem | 0 |: Pod javorem hudci hrajú :| 
javorovým priodějem. | mladší céru vydávajů. 


464 


[: Za ňů ženů krávy, voly :] [: Pred ňú ženů jalovice :] 
za mnů leťá vrany, sovy. za mnů bežá krepelice. 


o 3 


867.- 
| » a stolů « *) 
Z Kněžduba. 


= 


ej, mně sa dy - cky 


EEE: PELHECÉ 


ne-co dá, ženámne- vě - sta 


Mně sa dycky Co-Si zdá, 


[: Mně se dycky cosi zdá, ] © [: Ale sa ně pozdává,:| 
[:že nám nevěsta neco dá 1] [:že ona nám nic nedává.:] 


| 868. 
(Drušba a první družička.) 


Erb. 57%. Suš. 77. 


Pg 


po-věz mně co je to jedna? jso hóško u hr-ní-čka. 

A. Mistre nad mistře učené, + A. Mistre nad mistře učené, 
po všech školách veučené, -© po všech školách veučené, 
pověz mně co je to jedna? —©—— pověz mně co pak je to tři? 

B. Jedno hóško u hrníčka. —©—©— © B. Tři só nožke u randlíčka. 

A. Mistře nad mistre učené, A4. Mistře nad mistre učené, 

- po všech školách veučené, — po všech školách veučené, 
pověz mně co pak je to dvě? -© pověz mně co só to 'štyry? 


B. Dvě só hóška u šálečka. 


* Při večeři obcházejí hudci hosta od oslů a hrají tuto píseň ; každý jim něco 
zaplatí, Pojmenují toho před kterým hrají jako: nevěsta, pan ženich, družbička, milá- 
denec, a t. d. | 
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Potom £4.: u 


ELLE 


; by 
| Je-dno hóško. u hr-ní-čka, 


dvě só hóška u šá-le-čka,-. 


EES 
tři só nožke. u ran-dlí-čka, šty-ry nožke u sto-le-čka. 


Potom spustí všici: 


——— 


o o == === = m m 
ir IT 91 === jé 


r *— 
Pár te - lá-tek 


—— r 


a © kra - věn-ka, pa-se jichtam An-du- 


len- ka; vo-rel pták, to je tak, © po-mi-lo-vat hezký děvče; 
| = = 
= 


po-tom nechat tak. 


869. 


Hra »na husára« neboli > verbířská«. * ) 
Z Velké. | 


Dosti volně. 


r, 


Hu-sá-ro - vi dobre je, nic ne -to- bí lem pt-je, 


E 


šty-ry gro-še 


1 


na deň má, eš-če z to-ho „mi-léj dá. 


* Hra na husára provádí se po svatební večeři. Na znamení družbovo hudba 

přestane a některý z verbířů otáže se: Co pán potřebuje? Družba, jenž vše řídí, odpoví: 
Husára. Přivedou verbíři některého mužského, jejž »komis« prohlédne, uzná za schop- 
ného a vřadí mezi verbíře. Na odpověď družbovu: Husárka, přivádějí se ženské. Když 
je již hodně naverbováno a po páru sestaveno, následuje hra »na káčera«. 


30 
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— 870. | | 
- ZHr Vrbky. : | Suš. 471. 
-| Zdlouhavě. 0 
Do-brú noc, -do-brů noc,  a-le ne ka- ždé“ - - mu, 
- ru. 


e-nom téj ma-mi-ce, ke- rá ně dá  cé 


2 | 871. 
Z Uherské strany. | | | 
M s k O E s C 2 5 0 
5 S S n tý Je, PRE MA === a n 
p = n E RÁ HE SE P == ň 
| Zdraví sa © tu majcě, zdraví o - stá-vaj-cě, | a jak mi 


zle budzě, na mňa po- zor daj - cč. 


IX. Čepení á prodávání nevěsty. 


872. a) 


Z Velké. > Bart. II 449 


Zdlouha a táhle. 


br ie 


S Pánem-bo - - 


£ KOX 
W 
W *m— -s : : 
© 5 0 n n P 


už já mosím © z téj za-hrád - - ky. 


S Pánembohem, kamarádky, ——— © © Můj vínečku polajkový, 
už já mosím z téj zahrádky. —— vila sem ťa v čirém poli. 
Z téj zabrádky z toho kvítí, -Vila sem ťa v čirém poli, 
už já mosím od vás jíti. —— věil fa dávám šohajkovi. 


Vila sem ťa helekaja, 
- věil ťa dávám naríkaja. 


467 


872.4) 
(2 P 
===! a 
= — =P = 
E Můj-yí- ne-čku po-laj-ko-vý, © můj ví-ne-čku po-faj-ko-vý — 


vi- la sem ťa v čirém po - - i 


873. 


ti vezmó, | če-pe-ček | ti da-jó, | ha-ni se | ne-na - dáš. 


[: Nevěsto co děláš? [A já se nebojím 

červený pantle máš ;:] čepečka bílýho,:| 

pantličke ti vezmó, dež be mně ho dali, 

čepeček ti dajó, © věneček mně vzali, 

hani se nenadáš. — dež jen vím pro keho. 
874. 


Od Val. Meziříčí. 


Handulko, tvůj vě-ne - ček zho-dá, © už to-bě, Handul-ko, 


RN —— a 
ELE 


tvůj vě-ne - ček zhoďá. 


Ty Mezřické zvony, ony pěkně zvóňá, 
([tuž tobě, Handulko, tvůj věneček zhodá. :| 
"Zhodá ti věneček, dajů ti čepeček, 
[už tebe povede súsedů syneček.:] 
30* 
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875. 


EE == = FEEFE === 


„Fy Pavlovsky.. zvo-ny, 0- -ny pě-kně. zvo-ní, | Už to-bě, dce- 


EHF STF 


ruško, © vínek zhlavy zhodí, už to- bě, dceruško, vínek z hlavy 


= 


Měděné X 0 VS 
E = 
zho-dí. 
Ty Pavlovsky zvony, Že máš ty, synečku, © Jedeme, Jedeme, 
ony pěkně zvoní, máš. široký klobouk, chodníčka nemáme, 
[: už tobě, dceruško, [: nemožu já na tě, [: milé roztobože, © 
vínek z hlavy zhodí.:| © synku, zapomenout.:] kde my pobloudíme ? d 
Zlomí ti ho, zlomí, -Te rok Do roce © Jedeme, jedeme, i 
devítima koni, a i po desíti, přes hory zeleny, | 
|: nemáš ty sedávať [: nemožu já na tě, budem si tam trhať 
s mládenci jinými. :| synku, zapoměti | © maleny červeny.:| 
 Darmo ti plakati, © - Proč ty se's, děvečko, | Maleny červeny, 
darmo naříkati, © vdávala tak mladá? © jahodečky zraly, 
[: už se ti věneček © [: bude z tebe hospodyň, | [:už my si vezeme, 
© víckrát nenavrátí. :)———— ospalá, nedbalá. | to děvčátko švarny.:] 
| | 876. 
Z Uherské strany. © : 2. ú S ki Suš. 443, Bart. I. 250. 


Do-lů, do-lů, máj ve-ne-ček -ze-Ie - ný, ne-bu-deš ty © 


o 


na méj hlave © no-se - ný 


Dolů, dolů, máj veneček zeřený, | 
nebudeš ty na méj hlave nosený. 
| Bar bych scela, bar nescela, nemóžem, 
| složila som „svěj panenský pred knezem. 


Ešče sa vás, má mamyčko, pýtat mám, 
S vamy-i já, má „mamyčko, bývat mám? 


u 
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Ne, dceruško, moja mylá, ne se mnů, 
koho si si vyvolila, ten s tebú. 


A já som si vyvolila z růže kvet, | 
radšéj ho mám, má mamenko, lež ten svet. 


Upečte my, má mamenko, ten koláč, 
už já idu, má mamyčko, preč od vás. 


Upečte my, má mamyčko, veliký, 
už já idem, má mamenko, na veky. 


877. | 
Z Víškovce u St. Hrozenkova. bí k Suš. 443. Bart JI. 250. 


hd 


——— O ——l— — —— L r 0 —————— 


Dotů, dolů, mé špendlíčky skleněné, nebudzěcě na iné] htavě no-se - -né. 


CB ee 7700“ 
= ŘS — 
EFF FEE 


Dotů, dotů, mé špendlíčky skleněné, 

něbudzěcě na méj hlavě nosené, 

Dotů, dolů, mój víneček zěřený, 

něbudzěš ty na méj hlavě nosený. 
-> Dolů, dolů, mé pantličky hedbávné, s | Z 
77 "něbudzěcě na méj hlavě nosené. | a 

Dotů, dolů, má šatečka bjélená, 

něbudzěš ty na méj hlavě nosená. 

Dotů, dolů, má páretko pérová, 

něbudzěš ty na méj hlavě nosená. 

Dotů, dolů, mé podvazky bjélené, 

něbudzěcě na méj hlavě nosené. 


Dofů, dolů, mój vrkoček zelený, 
něbudzěš ty na méj hlavě nosený. 


Z jednéj strany vetérečok povjévá, 
z druhéj strany mój tacíček pozjérá. 
-© Ešče sa já méj maměňky opýtám, 
— © s vámi-li já, vy maměnko, bývac mám? . 
Ně, ceruško, ně céro má, ně se mnú, 
keho si si vyvolila, ten s tebů. 


la 


A já som si vyvolila z růže kvet, 
fepší je ten, mój Janoško, lež ten svet. 
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Čo. ty baby na mně majů hojdanom? 
Ze mňa strašidlo spravily, Bože mój! 
Po zaplétání. 


Hore, hore, má kontufka bjélená, 
už ty budzěš na méj hlavě nosená. 


Hore, hore, mé šnórečky bjélené, 
-už budzěcě na méj hlavě nosené. 

Hore, hore, muój ručníček červený, 

už ty budzěš na méj hlavě nosený. 


Hore, hore, mé foremky červené, 
už budzěcě na méj hlavě nosené. 


878. 


Z Něčic. 


Mírně. 


: | Ss —= 
Dyž do ko - mo-rý © vkro-či - la, © dyž do ko-mo-ry v kro-či- 


BE=SE= re TIE == 


a, ze -Ie-ný | ví-nek, zla- p pr- stý - něk slo-ži - la. 


[: Dyž do komory v kročila, ji ' [: Pachoře brato, zpívalo, :] 
zelený vínek, 8 červený líčka, © | 
zlatý prstýnek složila. © -© černý očička plakaly. 
[: Složila tě ho na stole, i) [ Dvanást trubačů trúbilo, :] 
vezmi ho k sobě, 200 a to se všecko, 
mý černooký pachole.. -© < mýmu mitýmu libilo. 
| A 
Od Val. Meziříčí. el. Au Bart. I. 27. 
Na-hra-ba - li zme fů-fu | se-na, už je Ha-ni-čka  za-če- 


= z P 
$reo 


pe - ná. 
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1: Nahrabali zme fůru sena, | © (: Toč sa, děvčino, toč sa kolem, :j 
[:už je Hanička začepená.:] [: ostávajte tu s pánem Bohem.: 
[: Nahrabali zme ešče větší, :] > [: Toč sa, děvčino, toč sa ešče,:| 
[: jak to Haničce pěkně svěčí.:] [:jak z tebe bylo hezké děvče. :] 
880. | 
Z Víškovce u- St. Hrozenkova. : -- Bart. L 27. 
-Dosti volně. © 
67 E r 6 OS ON PE PNY EE 
ie £ 5 ZE E 2 ===== ia F = S=s== = E EEE 
Na ze-fe-ných kn ko-pa se - na, na ze- ených 


včé-ra bo-la dzjévka, 


včě-ra bo-la 


dzjévka dnes je že - na. 


|: Na zeřených túčkách [:Na zelených tůčkách 
kopa sena,:| © kopa řistu,:] 

[: včéra bola dzjévka,:) už ty máš, Janoško, 
dnes je žena. | sivá holubenko, 


ženu istů. 


[: Na elssoch láůčkách 
ešče věčí, 4 

[: šak ti to, Anička, ji 
pekně svěčí, 


2 881 
Z Rudic od Brodu. ka 3 m HN Bart. I. 28. 


a 


Fora - né je - né jedů ho-re. dě-di - nů, | za-sta-vi - li sa 


= FEFFEHFB 


— 
—— nan] 
r 


za-sta - vi - i sa tam před ho-spo - dů. 


Formané jedů 2. Ty. nějsi kupec, 
hore dědinú, ty mosíš utéct, © 
[: zastavili sa:| © | [: ty honíš koze :] 


tam před hospodú. do Suchéj ZLoze. 
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Z Ořechova. Bart. I 28. 


=== S O P = | = 

65 == = TÍ : — 0 —— 6 ní 
Je-dó ku-pci a pta - jó se po čem 
Vl-na bí-lá © po kré - ca-ru, a ta  čer-ná po to- 


ge.. 


ši-kl knašé děv - či- ci. 


883. 


Ze Spytinova. 


o 


n 


Po-jeď, ho-le-čku, po-jed, ku-pe-čku, prodá-me my ti 


EE 


tů ja- kú - ve-čku. 


Pojeď holečku, pojeď, kupečku, o Tá jalůvečka nebude drahá, 
prodáme my ti tů jalůvečku. -dá-li Bůh, na rok bude z ní kráva. 


po M m 
M = 


O-de dve-ří po-ska-ku - je, | Šty-ry gro-še vy-ta - hu- je. 
. Sty-ry gro-še pěkné bí-lé, mé sr- de-čko roz-to - ni - lé. 


p a 
k NTC 9- a: 

Aj to-ho my chceme, co má čérnů hla-vu a na ní kto-bú-ček, 
(nebo: Toho my chcem toho) 


vo-mni-cu vo-ňa-vů. 


c) T 


Aj toho my chceme v čepi- ci,v če- pi- ci co by sa za-lí- bit 


6 


děv-či - ci, děv-či - Ci. 


) REEF EEA 


i Pojeď, kupečku z Brna, podra-ži-la n tá bí-lá po pa-táku 


tá černá po dukátu. 


884. 
Od Vsetína. 


EEE === ===: 


Sta-lo sa  Ha-ni - čce, .. sa 


Stalo sa Haničce, W Stalo sa jí stalo, 
stalo sa po vůli, co sa jí mělo stať, 
dostala synečka —©—© dostala synečka, 
ve Iněnéj košuli. © CO Sa jí měl dostat. 
(885, 


Od ... 


6 


Z 


=== = — == = E FEAÍLE 


Ja- u je to pá-ra, pěk-ná je to  pá-ra, | pěkně jím to 


| a e- pe že © O-ze-fek, ten je tro - šku vě - čí. 


m 886. 2 | 
Od Vsetína. © ! = : | -© Nápěv č. 884. 
Pěkné je to, pěkné, Janíček s Haničků,. © Pěkné je to, pěkné, 
marijánek s vyčků, to se pěkně hodí, © pěkně jím to svěčí, 
ešče je pěknější | marijánek s vyčků — enem že tá chyba, 


Janíček s Haničků. a to pěkně vóní. Janíček je věčí. 
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Od Vsetína. 


Ach máčka, má-čka, trn-ko - vá má-čka 


E a 

KO | mk „3tí takt i: 

hředaj kmo-chá-čka. — | trn-ko-vá 
Ach máčka, máčka, Aj lukše, lukše, 
trnková máčka, drobné tukšičky, 
hledaj, synečku, -— hledaj, synečku, 
hledaj kmocháčka. hředaj kmotřičky. 

888. 


Od Vsetína. 


a 
NÁŠ: E JENY P U == 
: — TPE 
do nich těž - ká, 
= T 8. 158. s. < 

: — © Bo —————— r pa 

: — R „— »— m: m r ——— 

Zo Ob V ORL SAS A PSE 


pentli-čky "jí ze-bra-li, — už mo-sí do če-pe - čka. 


i | | 889. 
Od Vsetína. PE -© | Peck. 83. 


——— ——— 


ko-lem, | čep sa Ha - ni- čko, 


čep sa 


© "Toč sa, Moravo, toč sa kolem, Už sa Morava zatočila, 
(: čep sa, Haničko, čep sa honem.: [:už sa Hanička začepila.:| 
Už sa Morava, už sa točí, Toč sa Moravo, toč sa kolem, — 
[:už sa Hanička, už sa čepí.:| © [: buďte drůžičky s Pánem Bohem.:| 


Toč sa Moravo na dvě strany, 
[:zdravy drůžičky hefékaly. :| 
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890.. 
Od Vsetína. | 
Daj nám, Ozefku, daj nám vína, -Daj nám, Ozefku, daj gořatku © 
dá tobě Pámbů za rok syna —— a my ti dáme kamarádku. 

Aj. syna, syna, lebo céru, Kamarádečku pěknů, hřadků, 
cosi budeš měť na mů véru. - > tá má huběnku šumnů, stadkú. 
891. 

Od Vsetína. | 
Och, braňte vy mňa, mé drůžičky, ——— A jak my teba brániť máme, 
och, braňte vy mně méj hlavičky. och, n my holé ruky máme.. 


© Ženky, tý majů ostré meče, 
och, a my máme holé ruce. 


892. 
| | Bart. I. 136. Peck. 83. 
Plač ty, Haničko, plač ty hojně © Plač ty, Haničko, plač ty v kusi, 
abys ty měla krávy dojné. | abys ty měla ají husi. 
Plač ty, Haničko, plač ty ešče, Plač ty, Haničko, plač ty dycky, 
abys ty měla ají ovce. | abys ty měla ají mycky. 


Plač ty, Haničko, plač ty těsně, 
abys ty měla slépky nesné. 


Od Vsetína. 


Ho - ša - Ša, == - ša - ša, jak sa jí —če-pe-ček po-třá-sá.: 


Hošaša, hošaša, -© : © Jakový, takový, 
-jak sa jí čepeček potřásá. ©- kúpit ho syneček šikovný. 
804, 
Od Vsetína. 
fs ==: — == =SESEE E: =. = 


he-[o, he-Ile - fo, | by-lo. jedno © je-ze- 


TO, je-ze - ro sa za- to - pi-lo,  hez-ké děv-ča | za-če- 


476 


895. 
(Od Vsetína. 
Včéras byla maměnčina, © -|| Včéras měla pěkný věnec, 
a dneskaj už si Ozéfkova. .- a dneskaj už máš pěkný čepec. 
Včéras' měla pěknů tkánku -© © A na tom čepci pěknů rúšku, 
-a dneskaj už máš pěknů šatku. už ty nebudeš věcéj drůžků. 
896. 


Z Víškovce u St. Hrozenkova. 


= ====== 


Počkaj ty, A - ni-čka, budzěš to-mu | rá-da, | počkajty' 


EEE FEE 


A-ni - čka, budzěš to-mu | rá-da, | až ci ten mu-ží-ček,až ci ten 


EFF 


| o ázeee vy-ma-fu-je | zá-da. 


[: Počkaj ty, Anička, -© [: Jako vymaluje, 
budzěš tomu ráda, :] tako polutuje.:] 
[: až ci ten mužíček JM - [E Čo je po lůtosci :] 
vymaluje záda. — kedz ma bolá kosci. 


X. Od rodičů nevěstiných do domu ženichova. 
| | -= | | : 
Z Jasenky. Je L 4, dě : - Ne Jí. 267. 


Pomalu. 


E ==ě == 


o -na ňa stró ob 


Dyž sem by-la u ma - měn-ky svo- Jí, 
stró-ji-la ňa ja- ko kví- tek pol-ní; 


FE = === E===== =EFEEE 


le-da sa ňa zby-la a já. nesbo - žát-ko, mo- -sím -od ní“ 


Dyž sem byla u maměnky svojí, Děkujem vám, má maměnko, za to, 
 strójila a. jako kvítek polní; P vychovali ste ňa jáko- zlato; : 
ona ňa strójila | tá moja poctivosť, 

leda* sa ňa zbyla o to je moja radosť, 

a já nebožátko mosím od ní. tá ně bude trvat až na. věčnosť. 


* Leda, aby. 


477 


(Bart. I 29. 


Mírně. 


vy-pro - vod-te ňa 


z va-šé-ho dvo-ra. 


Pěkně vás prosím, Z vašého dvora, Truhty, peřiny, 


maměnko moja, 


* vyprovoďte ňa 


z vašého dvora. 


z vašéj dědiny, 
povezte za mnů 
truhty, peřiny. 


aj šubu novů, 
povezte za mnů 


kam já pojedu. 
Z vaší dědiny © 
(z vaší světničky, - 
-vyprovoďte-ňa, 
milé drúžičky. 


899. 


Dýž ce-ru-ška do vo-zí-čka 


e-šče nasvo : ju maměnku vo-la- la, 


vo-la - la. 


Dyž ceruška do vozíčka 
[: sedata, :| A 

ešče na svoju maměnku 
[: vofata. :] | 


-S váma-li já, má maměnko, 
- [ bydleť mám, :] | 

nebo se svým némiléším 

[: jeti mám. :] | 


Z Pozlovic. Suš. 449, Bart. I. 29. 


Mírně. 


0-stá- 


Haj, husičky, kolem 
nad tým naším dvorem, 
ostávajte tady, 

má maměnko, z Bohem. 
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Z Bohem zostávajte, | 


moje kamarádky, 
nasaďte si kvítí 
do mojéj zahrádky. 


Z Březůvek. 


Živě. 


—— p 


Kolem hu - si-čky, ko-lem 


Zeber si, Aničko, 
všecky svoje cnosti, 
co sis nazbírala 

od svéj malučkosti. 


= = =FHEE 
JE6KE - AEMA A S, je 


ej nad tým = dvorem, ej ro- di- 


Všecko sem zebrala, 
nic sem nenechala, 
enom ten klíneček 
co visa věneček. 


„Z Bohem ostávajte, 


Vaňharovy kfučky, 
keré chytávaly 
Jozefčiny ručky. 


| Suš. 449, Bart. I. 29. 


HEP 


„X 


2 E M 
G Frkal rim == 


 čo-vé © mo-ji 


Kolem, husičky, kotlem 

ej nad tým naším dvorem, 
ej rodičové moji, 
zostávajte tu z Bohem. 


Kolem, husičky, kolem, 

ej nad tým naším dvorem, 
ej galánové moji 
zostávajte tu z Bohem. 


Ej všecko sem zebrala, 
ej nic sem nenechala, 
ej enom ten klíneček © 
ej co visál věneček. © 


Z Alexovic.. 


v 
Ze-ber si, 


F 


ce- | ry 


ze svýho, 


| co je s - - ho, 


da Z=SE = 


juž mu-síš ze svý-ho 


zo-stá-vaj - te tu z Bohem.. 


Všecko si možeš zebrat 


-ej aj ty svoje cnosti, 


ej co sis najednala 
ej od svéj malučkosti. 


„Ej lúto-ji, děvečko, 
„ej fůto-ji ti bude, 
< ej dyž tvoja maměnka 
-© na travěnku půjde? 


© Ej na travěnku půjde, 


ej ušubraná bude, 


> řůto-ji ti, ceruško, 
- ja futo-ji ti bude? 


-do ci- zí - ho. 
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[: Zeber si, ceruško, co je tvýho,:| |: Zeber si sukničky i střevičky,:) 
[:juž musíš ze svýho :| do cizího. [:juž musíš ceruško :] od matičky. 


903. 
Z Jasenky u Vsetína. | 
s je a č 


Ach, počkaj. 4 po- = po- o ty Re- - mak ne: -šče sa mo- 
no | ela | 


sím roz-ků - čit ze svo-jů ma - měnků, měn-kú. 


Ach počkaj, počkaj, Ach počkaj, počkaj, Ach počkaj, počkaj, 

počkaj ty tormánku, © netoč tým bičíčkem, a netoč bičíčkem, 

 ešče sa mosím rozlůčit | ešče sa mosím rozlůčit — ešče sa mosím rozlúčit: 

ze svojů maměnků. © ze svojím tatíčkem. ze svojím bratříčkem. 
904. 


Z Hrušek u Břeclavy. 


U —hý—s 


EEE 


bd 


ej, daj ti Pámbů ščeští v tem tvojém man - žel - ství. 


Kamarádko moja, Už ti nepomožů | -Od svojí mamičky, 
už sas ně vydala; bratrové i sestry, také od tatička, 
ej, daj ti Pámbů ščestí ej, už ty mosíš znášat ej, už jí včil pomine 
v tem tvojém manželství.  ščeští i neščestí. tá její zvůřička. 
© Kamarádko moja, © V súsedovém dvoře © V súsedovém dvoře 
ej, už sa's ně vydala, velké stádo husí; | velké stádo kačen, 
už ti nepomože | „ej, tá jejich Anička ej, tá jejich Anička 
celá tvá rodina. A od mamičky musí. rozcházá $a S plačem. 
U mojéj mamičky ©.. U mojéj mamičky 
dycky chléb na stole, pečené jeřábky, 
ej, u tvojéj, šohajku, ej „u tvojéj mamičky 


néni ho v komoře. — hotové pohlavky. 
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905. M.. 


-Z Vlčnova.. 


"řen-ka © ne-do-ne-se | trá-vy. 


(Z Bohem ostávejte, -—- Měňi ste ňa měli, 
vy Mošcovy krávy, m maměnko, jedinů, © 
už vám tá Mařenka - přeca ste ňa vdali 
nedonese trávy. | -na druhů dědinu. 
Z Bohem ostávejte, -© Měři ste ňa měli, 
vy Mošcovy ovce, „jak jediné zrnko, 
nech vás opatruje | přeca ste ňa vdali, 
s Pánem Bohem kdo chce. kde nevsvítí stůnko. 
906. 
„Z Hutiska. 
% Čtle. = 
REFERER 
Ne- plač, ne-křič, PS mi- -lá dě - dě - V o ten. ví- ne- ček 
- 6 = === = = on be | ' 
ze-le - ný; | půjde © sy-ne - čektvůjnajar-ma-rek — a ti 


ELBE 
so bí- le -ný 
*, ne ..... 
z ae 
se | tab. A = » s E 


$ F 


: | Šíbaj šk po-ši-bá- vaj, na ko-ní-čky | po-vo-lá- vaj ; 


m z i 


— aj — 


A 
No S m 
= P FrA== J = 


ši-baj, ši-baj, všécky šty-ty, náš formánku | roz-to - mi-lý. 


+1 : 


ad 


208. 


Mírně. © | 


. Sta-lo se -| Františce, sta- -lo se po vů - M > do-sta-la. 


Ja-níěka vterňučkéj kozšu — Hoco. 


Stalo se Františce, © <: Postefka dubová,- s. Pánembohéňí pude: 
stalo se po vůli, © peřina prachová, © můj tatíčku starý; < 
dostala Janíčka peřina prachová, - kerý ste ňa těžko 

© v teňučkéj košuli. galánečka hodná. sobě vychovali. 


V teňučkéj košuli, Tatíčku, mamičko, S Pánembohem buďte 
v hedbávnéj kordulce; © otvírajte vráta, © dědinské děvčátka, — 
može poděkovat . vezu si nevěštu A x kerá ste bývala. > ů 
téj-jeho mamulce. 7: ze samého zlata- © * moje Kamarádka. - - 


Tá jeho mamulka, Tatíčku, mamičko, - Dones ty janoslu, 
ta je starostlivá © otvírajte bránku, . dones ty. vína žbán, 
vychovala synka — - "nech ši Repoláňu. — začepijů tobě.. 

jak vrch rozmarýna. —— pérko z. maryjánku. -© rozkvětlý kulipán 
Má mamičko stará, S Pánembohem buďte, | Dones ty Janošku, 
dyž nás ráda máte, má mamičko stará © dones ty žbán vína, 
dyž nás ráda máte, kerá ste ňa sobě ©——©—— šak už su, Janošku; 
postel nám. ustelte. težko vychovala.. ec šakouž su tvá. žena.. 


> -BR prodávání peřin. : s 
== == ==. 
p 


od nás, tradra-ra, 


na cestě © durkát, trádrasra, © A- ni-čka m by-la tá ščas-ná, 


31 


910, 


Živě. 


O-tví-ré, ' sy- -ne-čku, 0- - tví-ré nám vrá-ta, vezem ti ve vo-zi 


A kus "A vezem ti pe-ři-ny | ba-i duchnu, 


František s Petruškó do nich buchnó. 


(911. 


Z Hutiska. 
Čile. 


= m m —————— m r 


p P rrri kt 


pe-ři-ny, -© ne-vě-stu ti. ve- zem 


n BO Jj JE = né 
==. 
, čtyrma koňími vra-ný-ma, pěk-ně o- se - dla-ný - ma. i 
| 5 dlá 
Z Líšně. 
=== p 3 
Pu jes - „SE NON 


přij-mě-te jb 


za dí-tě svý věr- -ný me- -ze sy-ne,  dce-re svý, | za svý dí- tě 


E A = Rodičově ve- rodiči kácí = = 
— | přijměte jo zá dítě svý věrný 
meze syne, dceře svý, za svý dítě hopřímný 


„Přijměte jo do rodine vaší —— Z. ..+- - 
za nevěsto, za cero nédraší, 
© za nevěsto, za ženo Syněékoj vašemo| 
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Te nevěsto, krásná holubičko, 
poď políbit rodičům ručičko, 
. -| tatínkovi, maměnce za jich upřímný srce. 
= 7777“ Klekni na prah,-přos rodiče -dřabý: 2 
»Přijměte mě. za dítě svý drahý | 
meze syne, dcere svý, za svý dítě hopřimný |« 
= Te družičko, podé jí ručičko © | = 
přivíté jo jak vlastní sestřičko, | | 
milujte se ze srce, haž k poslední hodince 


— Ješče jednó přosbo za ňo skládám. 
- a všech přátel vo lásko k ní.žádám, 
— habeste jo přijali, to do vašé rodiny. 


XI. Tchyně. 
913. © 


Z Mor. Nové Vsi. 
Mírně. 


$rTE: EE ZE==== 


Má sta - rá ma-mi - čko, © proč o oa ne-sce - 


„co vy sa - misce - te.. 
So Má stará. mamičko, be šatny vám ozvářám, ů 
© 970 proč vy.ňa nesceteř -chleba vám napeču, - 
| Šak já vám udělám ©- potom vám, mamičko, 
co vy sami scete. —© © hnůj z chléva vyvleču. 
| zo bm dě = | 
Z Uherské strany. | — | Bart. II. 267. 
| V Prečheščasna ne-ščasná cu- zá . ma- ci, | pre- ne- ščasná cu-zá ma- ch 
o - s = F? MN 1 
K >= OPN S T s z o, BBA VMĚÍ = 
-© ne-mó - žem hej vy-ho - ve-ci, ne-móžem hej vy-ho - ve- ci. 
[: Preneščasná cuzá maci,:)- © [: Ani chodom ani rečů,:] 


 [nemóžem hej* vyhovecil:) —— [: ani žadnů marnů veců.:) 


: * hej = jej—jí. 
| 31% 
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„2 4915, 
Z M. Vrbky. | | "o 0 Bart. IL 267. 
Mírně. | 


Dyžsem u ma - mi-čky by - la, dyžsemu ma- mi-čky by-la, 


== === En: 


dy-cky sem sa do-bre mě-la, dycky sem sa © dobre mě - da. 


[: Dyž sem u mamičky byla,:| [: Až já na světě nebudu :) 
[: dycky sem sa dobre měla. :| © [ naděláš sa ledakomu. :] 

[: Nic ně robit nekázali :] [: Naděláš sa, nenajíš sa,:] 
[:a dycky ně ríkávali::| — [otrhaná nachodíš sa.:] 

[: Povol sobě, moje ditě, :| -© [Bude pátek, bude svátek, :] 
[: pokuď su já na tom světě. :] [: budeš nosit jeden šátek. :] 


| [: Preneščasná cuzá mati:] 
=. z. Čnemožem jí- uhovětil :| 


Z Leskovské Doliny. -= i a s síjů M 267, 


Vee C 5) a 
= + 


tak já mám mie da- le- ko, tak j já k my-lej mám da-le - ko. 


[: fslko je nebe vysoko,:] m "K Stante, manko, stante hore, :| 
[:tak já mám k mylej daleko.:| © [:už je šetko porobené.:] 
| [Až si tam pro-ňu puojdem 2 Už- som krávy napojila :) -- 

[ej já si i jidom "dovedem. J , JB: (:a svyne som opatrila.:| 

[: Vezem vám, manko, nevestu, jh E [: Idz my, ffandra, z domu mého,:) 
[: plakala + my celú cestu. Ú osve jE nejsi hodna syna mého. j-'" 

[: Izbu, pytvor zametala, 1 -= [: Puojdem, puojdem, c co bych nejšla,:] 
[: sudzámy ju polievata, E = [:k mej mamence rovná cesta. :) 

[: Nepolievaj ju sudzámy, | © re Rovná cesta, rovný chodnýk,:] 


[máš studyenku za dverámy.:] [: rozlučme sa, mój mylovnýk. :| 
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[: Ked zme išli cez ty cesty,:] [: Ked zme išli cez ty lesy::] 
[: priši na vysoké mosty.: [: Pretni ma tu na dva kusy.:| 


|: Zhod ma, mylý, dolů z mosta,:| [: Utni, Janko, strom zeřený,:| 
[: nech som neny fudom spřostá.:) | |: zakryj moju krv na zemy.:| 
[: Jako ta já zhodým z mosta,:] [: Aby vtáci nezobali,:] 

[: ked si ty moja nevesta.:] [: švarný chlapci neptakali.:| 


[: Ale vtáci zobat budů,:] 
[:švarný chlapci plakat budú.) 


| 917. 
Z M. Vrbky. : Bart. II. 278. 


Tempo rubato. 


== EEEFEGEEHLGFE 
ted ke ! 


Dyby ně to Bůh dal, a já to o do-ži-la, co by ta cve- 


i“ —A————— 1 
T o m E 
S n p E B a 


kru-ša | rok u mňa stů - ži - la, co by ta cve-kru-ša rok u mňa 


EZ 
slůzži-ha. © Ve „z | r 
Dyby ně to Bůh dal, Šak bych já věděla, 
a já to dožila, o jak jí rozkazovat, 
(co by tá cvekruša*. [tá by ně mosela 


rok u mňa slůžila:| © ploty preskakovat. :] 


sele 


* „cvekruša, tchyně. 


IV. MANŽELSKÉ. 


E B 5=== = 


Již jsi se -s že-nil, sy -ne-čku, čer-no - © 
— — O je Jas 
== === == FEE === == 
již ti ne - po-mů-že © ce-lý ten svět ši - ro E 
Již jsi se oženil, | © Ani svět široký, 
synečku černooký, 7 ani tvoja rodina, 
již ti nepomůže © -> již ti nepomůže 
celý ten svět široký. © krom tvoja roztomilá. 
o 919. 
Z Líšně, | 


j— 8 Ve -<—<Ho0 9 7 


brat khrěy = === =-:==—=! 


HE 


po-dí-vám, | ple-sá ve mně srdce. 
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920. | 
Od Val. Meziříčí. Suš. 507. Bart. I. 24. 


| . ž 
Rychleji. | n ú: = m = cc 


$H=FFFS= 


Žen-ko má, žen - ká má, ženko má ma - li - čká, já te-be 


rad-ši mám než hu-sar ko-nf-čka. 
Ženko má, ženko má, ženko má maličká 
já tebe radší mám než husar koníčka. 


Husar má koníčka za tři sta tolarů 
a já ťa, má milá, zadarmo dostanu. 


Od Vsetína. 


PR má, o - či-čká ná 


tá ňa 


ZA- === ===. == : A —=ZE 
= L 
— L ji K SKK P PAKA 


jak trn-ka, no - ži- šky má jak: srn- ska, dyž sa na mňa za-smé-je, 


ú ženu, 


(sr-ce vemně | o-křé-je. 0. 3 >. n 


: Z Nedašové NMMtnMé 


-o mo-ja Keět do-ma dě - lá, Cho-dí po do-in-ce 


dyž své-ho mu-ží-čka © do-ma ne - mář 


zbí-rá po by-lin-ce,. a-by ju hfa-věn-ka © ne-bo - Je - la. 


Z Pržna. 


Co dě-lá, co dě-lá | ženka mo - ja, 
a dyž já | ne-bý-vám nikdy do - ma? 


Cho-dí po do-lin-ce 


— je Lun šš o k m 


sbí-ře po © ze-fin-ce, co by ju | hfa-věn-ka ne-bo-le - la. 


922. c) 
Z Mor. Nové Vsi. 


Dosti mírně. 


E JEHEL 


Co mo-ja  že-ni-čka doma dé - lá, 
Dyž o-na mu-žíčka doma ne-má ? 


EEE 


„„sbí-rá po — by-lin-ce. a- by ju Ma-vi-čka | ne-bo-e - la, 


Cho-dí po kce 


| 923. 
Z, Pržna. M | 


n E —— m Ů 
m m u 


O-žé-níl sa po. svéj vů - li, a-le ho to | hru-bě mr-zí, 


vzálso-bě | že- - fit očku šikov-nů, | ehfrovnů, a a už né-ni: 


Ožéníl sa po svéj vůli, © Sedávala na lavici, 
© ale ho to hrubě mrzí; -a věiď sedí na kraj peci, 
„070 vzát sobě ženičku | škaredá, špinavá, © 
a šikovnů, cifrovný © htava zabachlaná 


a Už néni. n. v čérném čepci. 


Od Vsetína. 


a. 


ODE R 27 
S 


Ach Bože, 


Rozbo-že, 


že-ni-čka 


Ach Bože, Rozbože, 
ešče jednůc Božě, — 


dyž sa ně ženička 
vydařit nemože. 


Z Přenos strany. 


Z==== == 
„Na do - Hi- -ne, 


== == 


vy-da-řiť ne - mo-že. 


 do-li-ne, 
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924. 


Suš. 656, 
ová VE 


e-šče je - dnůc Bo-že, dyž se ně 


Vydařila by sa, 
ale leďajáká, 

má byť ledajaká 
nech néni nijaká. 


na oa“ - ne zlo - eine -ne . roz-marýn 


ze-[e-ný, roz-ma-rýn 


[: Na doline, doline,:) 


|: rozmarýn zelený.) -© 


[nech sa fen ožení.:] 


Z Vápenic u St. Hrozenkova. 


Zdlouha a rozervaně. 


= P 


zle po - cho - dzil. 


E Jak kto nevie o psoce,:] | 


BSS 


Bodajsom sa ně- bol na svec ro-dzit, 


EE EAFEEEH= 


ze - e - ný. 


Ožeň sa j' obes sa,:]: 
všetko ci je jedno.:) -© 
Vezmi si ženu ztú,:] 

láš hotové peklo. j 


: 
E 
[: 
[m 


.—. =- 
. am 


. --—— 


E === 


kedz som od. ma-fučka 
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Bodaj som sa něbol Já som sa ožénil Lkecjat kameň z velkéj 
na svec rodzil, velmi náhle, vysokosci, 
kedz som od' malučka - stracit som stobodu spadnul on do morskéj 
zle: oo 7 nemadále. © —.- - htlubokosci. 

Darebné sú, vtáčku, — Darebné je, vtáčku, 

tvoje kridla, | tvoje srdce, 

kedz si ty chycený - něbudzěš mifovac 

raz do sídla. — + miléj více. 

927. 


Z Nedašové Lhoty. 


Na -ho-ře A o- ře, vy- o-rál on 


ze - li- ne-čku, daj ně. ju, | Bo-že! 


Na čérnéj hoře syneček oře, Ja ne pérečkem, ale lelijúů, 
vyorál. on zelinečku, -= potrestát ňa milý Pán Bůh, 
daj ně ju, Bóžel 7 ženů lenivů. © 
Zelinko drobná, nechcu ťa: poznat © Ne tak lenivú, jako nemilů: 
mosela bych svoje líčka . | Vezni ně ju, milý sí | 
„pérečkem mazat. © a daj ně inú. 
928.. 
-Z Lanžhota. | | | | 
Volněji. | : M 
r == ==: EEE 
Mám já že-nu kvo': - očnu,' o cosi jásňů po- čnu, 
EFF CE 
dám-li pod ňu vejce, © o- na Se- -dět nesce, co sl jásňů 
kč A síc 
Br 
| po - čnu. We 
Mám já ženu kvočnu, Dám-li já jí husí, 
co si já s ňů počnu! praví, že to dusí; 
Dám-li pod ňu vejce, dám-li jí slepičí 
ona sedět nesce, | neustale skřečí, 


co si já s ní počnu. Čo si ja s ňú počnu? 
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Z Nedašové Lhoty. 


© Ma-mě-ne - čko moji, i řád - ji mňa  má-te? © E-nom ně 


> E == 
po-věz-te, e-nomně " Do-věž-te, -Zá. ko: ho- — ňa 'dá-te, | 


s 


za ko-ho ňa  dá-te? 


[: Maměnečko moji, [: Dali ste ňa dali, 


= | rádi-ji mňa -máte?:| © za koho ste chtěli: |- 
m © [:Enom'ně povězte.:| © [:a včil ně pomožte,:| 
[:za koho ňa dáte?:) © |: maměnečko moji!:) 
930. 

Z Vlčnova. P a. .. 

Živě. m A 

Era IE ML: 
a neščas - né n mo - je se vdá-va - ní, rači bych se vi- dě - la 


EEE 


ve vě-zé - ní. 


asné moje vdávaní, On má ty ručiska jak válce, 


rači bych sa viděla ve vězéní. to sem si dostala nedbalce. 

Z vězéňá. ně Pámbů pomože, s On má ty zubiska jak háky, 
od škaredého muža nemože. © može s něma kopat zemáky. 
On má ty nožiska jak vrana;. On vám má tů hlavu jak medved, 
to sem Sl dostala barana. -jak naňho pohlédnu, 5 hned. 


Dyby ně nó Pambů povoláz, 
dala bych mu zpívat rekvije. 
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Z utiska, | | Suš. 470. 
1 ok a ze 


- Vda-la jsem se, vda-la, co je po mém vdání, tam jsem se do- 
rt 
sta -la, kde chleba ne - ma- jí. 
| 931.4) | 
Z Alexovic. | | Erb. 3%9, Suš, 470. 
EEE FFFFE EEE 
Vdala sem si vdala — a co je po mém vda- ní, 


== == =EE=SEE -— 


dyž sem se do - sta-la, kde ochle-ba © nema - jí. 


Vdala sem si, vdala, | - Kde chleba nemají; 
a coje po mém vdaní, © koláčů nepečó — 
dyž sem se dostala, © já tady nebudu, 
kde chleba nemají © já odcaď uteču. 

932. 


Z Hrušek u Břeclavy. 


ZSE === = 


Do že sa ti 0- že-ni-ti ká-zal, ká-zaf, ká-zal, 


LEE FEE 


a včil chodíš - ja-ko-by ťa zvá-zal, —— zvázal, zvázal. 
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933. 


Z Můútěnic. 


| Kdože sa ti vy-dá-va-ti ká-zál, 


ja včil chodíš ja-ko by tě svá-zál; cho-dí - vadas. 


a 


= SE GSE 


ja-ko i-ske - te - čka, a včiř chodíš ja-ko piv-ná be-čka. 
| 934. 

Z Mor Nové Vsi 
FEN VRE PRE E 


== === 


Dycky sem ří - ka-la, stá-va - ja, lé - ha : ja, a-bych 


BEF FH 


si do - sta-la švár-né - ho šo - ha- já. = 
Dycký sem říkala, Co by ňa nebíjál, . A on ňa bijává, 
stávaja, Téhaja, | gořalky nepíjál, 3 © Bořalku píjává, 
- abych si-dostala. . tabáčku nefajčíl, aj tabáček fajčí, 
švárného šohaja. s druhýma netančíl. — aj s druhýma tančí. 
935.2) © 


-Z Kuželového. 


F 


 Ne-o-ši- dif © sem sa já ja-ko na že - ně, volký mo- 
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Z Lopeníka. 


už sem sa 


jo-že - nit, hlavěn-ku . za-lo-mil- © švarné děvča -— P 
[: Za dve sta tořarů — [; Na ničem sa nějošidí, 
malé volčata, :] jako na ženě::| © 
"už som sa joženil, volky može predac, 
hlavěnku zalomil, koně zahandlovac, 
švarné děvčata. jale -ženy ně: 
| 936 a) | 
Z Kuželového. | | Bart. II. 445.. 


Dru-hé hospo - dy-ně z rá-na do ku - chy-ně a tá mo-ja 


ga = === ==: 
EG od E z 


nit. | k. | | | 
cky -ospíj nassslí tak spá-vat, až sa bu-de 
6 EE FSA 
| vdá-vat, stre-la . jasná | bu. -. zm.. bu-de z ní. 


| | 936.4) 
Z Ořechoviček. 


SSR 


— © Každá hospo-dy- -ně, . z rá-na do kuchy-ně, a má ješ-če 
=== EEE T = === 
© na po-stýl-ce | spí, | bu-de- li tak ospásvat, a. bu-de ží- ží- 
0 m m E ě : š : M o 
0 o 


© Ach to: bo-de hospodářství zlý. 


495. 


936. c) 
Z Tikovic. | | | 
; FEE. 


o Každá hospo-dy - - ně z rá-na do Kuchy - ně, © a má je-ště 
—-N— . — 


AU EEE 


„na poste-li. ba spí. - Bu-de-li tak. spá-vat, kdo bude ží - ná-vat, 


Lam 
— s 


ST o OE AE M B: 
OZE 


ach;to bu-de © hospodářství zlý. 


- 937. 
Z Drahan. | 
PEN RP s KR OPS REM E SE Seo 
== = NT- 84s u 
=== W- re 2 2 le == 
-- $ 
Sel, sel se-dlák le-be -du, po-slal že-nu pro vo-du, 
EEE , 
po-slal © že-nu pro vo-du. 
© Sel, sel sedlák lebedu, ——© | Já,sem doma nebyla, 
[: poslal ženu pro vodu.:) [*já sem konopě třela. | 
Co's ženuško dělala, -- -Když tys. konopě třela,. 
[: že's oběd nevařila:) © (: kdes pazdeří poděla? :] 


Přišla na mě vichora, | 
[: pazdeří mně pobrala.:] © 


Z Velké.. | 
Rychle. n .. nák. Mírněji. 


Že-nu mám, že-nu mám, a- lesňů ne - bý - vám, bý-va-jů 


rat, 


sňů druzí, a-le ňa to mf - zí 
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Z Leskovské Doliny. = | | | | Bart. II. 270. 


dve-re od ko - mo-ry, zamy - ká jéj dve=re od ko - mo-ry.— 


Už ten starý téj mtadéj neveri, -Ten desátý bot celý tfnený, 


|: zamyká jéj dvere od komory.:) [: tam si našta svoje potešený.:] 


Pusc ma, starý, pusc ma ven z komory, © Salli si tam na pekný trávnýček, 


[; velice ma má hlavenka boli. :] [: dali si tam na tysíc hubyček.:] 
Otvor si ty z hory okjénečko, | k: ak sa ony spolu mytovali 

[: ovlažíš si své čiervené fíčko.:)—— [: až kohůty na ráno zpyévali.:] 
Jaké je to, starý, otváraný, m -Idzi, mylá, ke svému starému, 
[:ked od nykel žaden veter neny.:) © [:a já pójdem ke konu vranému.:] 
Jak za dvere pres prah prekročila, — © Dze si my ty, mladá žena, bola, 
[: devat přotou na ráz preskočila. :] > [šak si sa my hrube uzimyla?:j 


Bola som já, mój starý, v kostele 
[: molfita som sa já tam za tebe.:| 


940. 


Z Líšně. 


| : i a (3 Imo RÁ 

a = 2 ee l p 4 M 1 Me Ers 

LL HE 
-Ach Božeznebe| já prosím tebe: PRE 0 o 

7 Fačíhněho vzí-tí,  hi-ný- ho dá-til I“ 7790 Muža mám, 
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Z Líšně. 


add = 


a že jí homřel ten je- jí manžel do de-vá - tý-ho dňa. 


Sekala zelí Cebolo plela, 


- na panským roli, voči si třela, 
žalostně plakala: žalostně plakala: 
a že jí homřel a že jí homřel 
ten její manžel. © ten její manžel 
do devátýho dňa. do devátýho dňa. 
942. 
Z Uherské strany. — | Erb. 413, 0: tí 


S == sss ===: me === 


Ta-ké-ho som mu-ža ma-la, čo sa je-ža bál, po šty-ry 


ne-de-le © na sle-pé | ko-bo- le do hor u-te - kal. 


| | n— 
-Z Holice u Olomouce. - SE 4 © -— Suš. 670. 


Zoolna. 


| že-na mu-ža o je-čme - ňa..— 


32 
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944, 
Z V. Pavlovic. 


M £ č = 8 = 


a F jé: o psán — mm o o pon 
1 x VINNÝ SY „E S 5 n , 2- 
NY E l k o NN 


Co dě-láš, že ne-dáš ej ko- ní- čko -a vi - na, Co si za 


—= 


ja dyž tě Re že 


ho: - Spo- p-dář, 
Co děláš, že nedáš Povídej, povídej, 
ej koníčkovi sena? ej povídati mosíš, 
Co si za hospodář; od kerej panenky 
ja dyž tě bije žena? ej ty pérečko nosíš. 
| 945. : | | 

Z Hovoran. | Suš. 670, Bart. II. 240. 
"Pá | 
E ========5==== = 
Za tů na-šů sto-do-lenků ro-ste kmínek, u-vá- le z | 


BSS E 


| žeň i za ře - omí-nek. 


Za tů našů stodoleniků . Moja ženo, ožahleno, 
roste kmínek, © -0 pusť mně s něho, 
uvázala, žena muža, 70 nebudu ti nadávati, © 
za řemínek. 22 spsí koleno«. 
— 
Z Jasenky u Vsetína. „= k Suš. 670, Bart. II. 240. 
Žtvě. * M 
— 9 — 0 »—— 
EEE ES == == = = 


Za 1ů na-šů sto- do- E | roste kmínek, u- vá-za-la 


že-na mu-ža | za ře - n žena mo-ja, | du-šo mo-ja, 


proč ňa vá-žeš? Dyž já to-bě © všecko dělám, co ně | kážeš. 


Za tů našů stodořenků roste kmínek, 
uvázala žena muži za řemínek. 
Ženo moja, duša moja, proč ňa vážeš? 

- „ Dyž já tobě všecko dělám, co ně kážeš. 
Ženo moja, duša moja, pusť ňa z něho! 
Budu tobě všecko dělat, co dobrého. 


Z Léskové Doliny. . Suš. 668, Bart. II. 389. 


= == 


n 


dý: ESK MS n la 
E m 


Za-ku-ka-la ku-ku-len-ka  ejvči-rém po-li ve kre, 
ejvči-rém po-li ve kre. 
947. db) 


Z Mor. Nové Vsi. 


Živě. 
l 


Za-ku-ka-[a ku-ku-len-ka | 
ke-rá že-na muža bi-je © bude v rá-ji, bu-de 


gl pp Epee 

PSE 
há - ji v hustém há-ji, v. hustém há- i 
v rá-ji, | bu-de v rá-ji, — bu-de J 


v ráji. 


© Zakukala kukuřenka [:v jmstém háji, jk 
kerá žena muža bije [: bude v ráji.:] 
Zakukala kukuřenka [: na ometle, | 


ja. kerý muž, ženu bíje [: bude v pekle. :] 


* opakuje se čtyřikráte po sobě. 
32* 
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948 
Z Velké. 0. | 
Mírně. o o Ž 
= E o o 
S žE = FF= ======== ==: = SE 3 
V či - rém po-li — sto-jí hruška ze - - - ná, 
pod tú hru-šků  stu-dé-ne-čka © stu - - z - - ná; 
p 
E === 
do tů vo-du pit bu-de, © mrcha že-nu  mět bu-de, 
m a. tá že-na ni-kdy do-brá ne - bu - de. 
949. 
Z Velké. 
Rychle. Volněji. 
: — -F 
n E E 
Běžte, že - ná-čé, | běž te ikonám új aj já. bych šel, 


Mirně a táhle 


PLL- 


ej aj já bychšel, já jí © ne-mám. 


[: Běžte, ženáčé, běžte k' ženám s : |: Běžte, ženáčé, běžte domu,:) 
[: ej aj já bych šel:] já jí nemám. © ; [: ej aj já bych šet:]| nemám k komu. 


Z Pržna. 


Čí to chlapci, čí to by- li- co tovnašém  šenku pi- i? 


emmer 


-Od Vá-hu, od Vá- hu, od “ -hu, od Vá-hu, od Vá - hu. 
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Čí to chlapci, - Měli oni košufenky, 

čí to byli, © měli oni košulenky 

co to v našém z černého hedbávu 
-šenku pili? m.. z černého, 


k [:Od Váhu, od Váhu. 1 č z černého, hedbávu.:| 


Dybych já být o tom věďěl, 
nebýl bych já v šenku seďél, 

-že moja. ženička, — 
[:že moja ženička hezká je.: — 


951. 
Z Pržna. 
"A R- ňa,  že-ni- PAKT tro- o ve- Se- Wa -  . 


8 r === 


šak (semjá Hi ne-pro-pít gréj-ca - ra tvo- jé- ho, gréj-ca-ra tvo- 


A ponech dí žéničků: trochu: assláho = 
šak sem já ti nepropit [: grejcara tvojého. 1 


A grejcara tvojého, široké tolary, 
© šak to moje ručičky l těžko nadělaty. :] 


A tuligaj, tuligaj, šak ty dotuligáš, m- 
| jak peníze propíješ [ domu ticho příjdeš. J 


- Půjali, píjali, dvá chlapečci malí, 
© aj oni píjať budů [: dokuď živi budú. :| 


952. 


Ek, mužu, mužu, ty zle gazduješ Ach ženo, žéno, co po tvéj řeči, 
och; nigdy doma nenocuješ | dyť nám bez krávy lepší svěčí, 
a já mám děti drobné, čím bys ju chtěla zimovati, 


krapky mléka nemám v domě. dyť nemáš v domě hrstků mňati. 
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953. 


Z Velké. 


Zdlouhavě a prosebně. 


Žena. Ja už sem sa. vy-da - fa, 
Poď mu ží-čku poď domu, | já ťa pěk-ně po-ve-du, já ťa pěk-ně 
: s o“ Rychle a vesele. 
C 


BEF = 
dě se-dí, — do-ma práce © ne-hle-dí. 
po-ve-du, | už bu-de čas k o-bě-du. 


L L S E o n he o n M | 
ee NO |. AAIOEP = 
= EEE 


tu máš sklénku zavdaj si, go-ra-len-ka © do-brá.je, ta ža-tů-dek 


Mužš. Měj si o-běd, neměj si, 


za-hré-je. | 
Ženac. Ja už sem sa vydala: -7 Muž. Achár sara tebů vadím | 

| korhela sem dostala, © — ešče sem ťa nepobil. 
dycky v ROspoJe seal > Žena. A jak's ty ňa nepobil, 
doma práce nehledí. | dyžs ňa do ucha. treščil, | 
Poď, mužíčku, poď domu, © a tak treščil do ucha, © 
já ťa pěkně povedu: | až bych brzo ohtuchla. 
já ta pěkně povedu, Mně, Treščil sem ťa do ucha, 


už bude čas k obědu. abys lepší poslechla. 


Muž. Měj si oběd, neměj sl, v- Žena. Néjsů to žádné špáse, 
tu máš sklénku zavdaj sp © dyž sa světem roznese 


goralenka dobrá je, PE ze sa po cestách váláš 
ta žalůdek zahréje. | -a luďom s tým prekážáš. 


Žena. Nám goralka nesvěčí, ; -Mně Já fuďom neprekážám, 
máme doma moc dětí : rači sa nekde skovám, 
rozmyslet si mosímé,. © za haluzí za ploty, 
co my pres deň strávíme. © de ňa žádný nevidí. 
Muš. Já v hospodě posedím, | - Žena. A šak bych rači byla, 
| doma chleba prisporím. | dybych ťa neviděla, | 
Žena. A jak ty ho prisporíš, © snad bych rekla: Zlý duchu, 
—- dyž ty domu naň chodíš, (© naprav ně muža trochu. 


ešče sa se mnů vadíš. 
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- Mirně. 


-E 
9 


že ne-má-me | | peněz v truhle 


ne-du - dli, bu dem ho - spodá-řiť 


6- = 
ona © 78 = a 
954. 4) 
Od Val. Meziříčí. M 
Zvolna. 
K = ee, = 
by 
dy - cky du - dle 
Mo-ja že - na dy - cky da © dle 


do truhly. 
Moja žena dycky dudle, Což je, mužu, což je z toho, 
dycky dudle, ne což je z toho, 
že nemáme peněz v truhle. „dyž my máme dětí mnoho. 
Nedudli, ženičko, nedudli, © Ach nech sa dětičky starajú, 


budem hospodářiť do truhly. a mně ešče mužyganti zahrajů. 


955.4) ! 
Z Pržna. | | Bart. I 146, IL 444. 
| | rehle 


: CCM E “ SD Šeě, po- čá bl : . o ' © ©. A ©- : 
TŤá mo-ja © žena | ro-zu-mu ne-má, | pro-ptla mně vol-ky 


a řemýo 


s cu-zí-mí: | = „a já jE ko- -ňa. 


955. 4) 


Z Prusenovic. 


Moja že-na -ona je zlá, pro-pi -ia mi vol-ky 


| se dvóma pacholky a i koňa 


Moja žena, | | > A já JÍ zas, 


ona je zlá,. | udělál špás, 
propila mi volky, © propi sem jí rubáč, 
se dvóma pacholky, * © motovidlo, kopáč, 
a i koňa. Pu tu za to máš. 
> ——. 
Z Karlovic. E" | msi. Ke č% sz: Erb. 398 


=== == E E o B 
> 

Ja ká by to haňba by la, dy-by že-na © mu-ža bi-la, 

Ja-ká by to : haňba by-la, | dy-by sa jí o% o © 


BETA ONE 
ko T ; 
dát. 
Jaká by to haňba byla, Kde ho bila? Pod lavů.. 
dyby žena muža bila; © Cím ho bila? lopatů. 
jaká by to haňba byla, - Jaká by to haňba byla, 


 odyby-sa jí-dát ©.. -| dyby sa jí dál. 
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957. 


Od Kyjova. 


Ach, Bože, můj Bo - že, proč mně muž bi - - je? Žád : ný ne- 
$= E PAE CEE r FEE KEE 


přijde, : „ne-po- 4- - tu - = je. Přiňdi, měj de o „ sievý 


==== = 


ho - lú-be-čku, cho Dost: po-li- tuj mně. 


Ach, Bože, můj Bože, 
proč mně muž bije? 
Žádný nepřijde, nepolituje. 
Přiňdi, můj tatíčku, 

sivý holůbečku, 

ach, polituj mně. 


Další text viz Bart. II., 271. 


958. 
Z Viškovce u St. Hrozenkova. 
Mírně. 
ZA AN] — 
Janko-va © že-na v ně-mo- ci le-ží: ano jí ně-ve- 


„slo staň, Kačko, hore, sr-den-ko. mo - je, šak cja ništ ně-bo- 
Ň. 
Jankova žena v němoci leží. i Jankovéj ženě dochtora vezů 
Janko jí něverí; | Janko. jí a t. d. 
staň, Kačko, hore, srdenko moje © 
šak cja ništ něbolí. Jankova žena už dokonává 


Janko. jí a t.d. 
Jankovéj ženě panáčka á 


Janko jí něverí 7. Jankovu ženu už oblákají, 
staň Kačko a t. a. | o atěda 
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Jankovu ženu na desku ktadů Jankovu ženu do hrobu kladů 
a td. o atd 


Jankova žena v hrobe složená 

už Í Janko veri; -—* | 
z Bohem, Kačenko, srdenko moje, 
už cja šecko bolí. | | 


Jankovu ž 


enu -de truhly kladů 


Jankovu ženu na máry kladů 


atd. 7.. „mv Jankovu-ženu už zahřňajů 
27770027 ží jamko ve O 
Jankovu ženu na cinter něsů z Bohem, Kačenko, moje srdenko, 
atd. už cja šecko bolí.“) 


*- R. 1880. pobil kopaničár Viškovecký svou nedobrou ženu, třetí: den mu 
zemřela a když už v hrobě ležela pravil: Nězahrabávajcě jej, šak ona ešče staně. 
Složili o něm tuto píseň, | | 


Z Březové. 


Na Přástkách. 


=== = 


Vrť se, 


V. ZE ŽIVOTA. 


I. Domácí a polní hospodářství. 


959. 
Bar som ešče malá, -— Súsedova Dora, 
muóžem hrdá byti, vrstevnica moja, 
-Jako velké dziévky © ešče ani nevié, a 
— viém šetko robiti. © - jako krávy dojá. 


Já už viém plátno tkať 
aj můku osiévať. 

aj žať aj tancovať. 
aj pekně si zpiévať. 


mi- lé ah n toč se, ko-lo - vrátku, ať na- mo-tám 


pe no z Z adaěěce po - tázčku. . 
Vrť se, milé vřeteno, — Pochválí 1 mně 8 háspodák 
toč se, kotovrátku, | že sem hodná přástka, 
ať namotám přadeno. -že nemrhám hodinu, 


z sporého potáčku. © ——— ospatá zahálka. 
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961. 


Od Přerova. 
Na Přástkách. 


Což přespolní, což dě- la - jó? Což přespolní, což fo 


že k nám na příst-ku ne-i - dó? P 


[: Což přespolní, což dělajó :) - [ Dyž už byli nad rybníky: 

že k nám na přístku neidó? a u našich na trávníky, 

[: Najednó se : vystrojili | „ Ř [: Ze sta ručnic vystřelili :) 

a k nám na přístku přijeli. aby se jich ponadáři. 

962. | 
Z Kostelce. m | = ja n „ | © Bart. IL 399, 
Zdlouhavě. bal : 
BEE 
GE 553 FE5ASZE = ==: ===== = 
Oj rá-no, rá - no, Pon ses vza - lo, modrý o-čka 


EL OLTEE 


ne-vy-spa-ný, | uč je všecko dar-mo. 


Oj ráno, ráno de ses vzalo, — © Aj ráno, ráno, skoro býváš, 


modrý očka nevyspaný, © modrý očka nevyspaný, 
už je všecko darmo. ——©— už sa rozedníváš. 
963. 


Z Óřechova. 
Fr tzamonná ===: ==: = 
ee | = 


Laštu - ka o ma-lý pták, la-štu - věnka ma-lý pták; 


REESE 


bude nás bu- divat bude nás bu - dí - vat. 


[: Laštuvěnka malý pták :| Ni Sedne: sobě na lati, :] 
[: bude nás budívat.:] [: bude štěbetati. :] 
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| + 964. | 
Z Lopeníka. | Bart. I. 20, Koll. I. 127. 
| 
REEF 
| “ 
| Ej, kohůtku jatabý. někutaj zahrady, vykutáš-ja-li ju, 
Ta 


veru 0) za-bi-jů 


o 965.. 
Z Hutiska. 

Čile. | 
EEE EF 


Vstávej a — vstávej, ko-ní-čku vra-ný, | však já to- bě dám, 


6 = E E I 


— 2 2 mě s AO EESÉ 
=- : m m) a- PRE 
všakjá o to-bě dám ovsa aj o - ta-vy. 


| Vstávej a vstávej, | Prv jsi mně dával. Prv jsi mne česal 
koníčku vraný, | pět mírek na den, zlatým hřebelcem, 
[: však já tobě dám:]  [:a včil mně dáváš:] © [: včil mne pucuješ :Ť 
ovsa aj otavy. jednu na tyhden. -© palieú tylcem. 
966. 
Od Vsetína. 


Můj ko-ní-čku © vraný, edí o- se - = čím ťa bu-du 


=== E sb 


zi-mo-vať? © Půjdu do Se - nín-ky, na-rů- bu če - tin- o 


ESSE ESSE = 


tým fa bu-du | zi-mo - vať. 


K n onka 
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: Můj koníčku vraný, - Můj koníčku vraný, 
pěkně osedlaný, | pěkně osedlaný, 
M čím ťa budu zimovať? enom ty ňa dobře nes; 
| © Půjdu do Senínky;- dám ti podkověnky : 
narůbu četinky, na štyry noženky 
tým ťa budu zimovať. ešče dnes, ešče dnes. 
967. 
Z Velké. 
Živě. 
| A- a m 
s s EEEE=FEEEE m a 1 
Tamtyko - ní-čky, | tam ty, co je- =- na pro - fansty: 
X 
= pF = era 
r 3 EEILTFIE 
za-je - ly k De-bre - cí-nu, vy-vá-žat z ma-ga - cí-nů. 
= 5068,- = 
Z M. Vrbky. 
Živěji. 


: EEE 


2 vol- ky vol- ky, mé si-vé vot-ky, vol - ky. po - lo- 


= Z== 


Ja volky volky, > Jak dojedeme Tam vás napójím, 


mé sivé volky, na tú dolinu, tam vás nakfmím 
volky polověnky! © na dolinku rovnú. jateřinků drobnů. 


E 


W —— : 
O-ra-fi se - dlá-ci, BESS na - ňě mráz, ko -ní-čky u- 


F - = 


staly, © všecko po-lá - ma-ly, je-li do-mu. | zas. 
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Orali sedláci, - Orali sedláci, 


přišél na ně mráz, | orať nebudů, 
koníčky ustaly, | píjali pivečko, 
všecko polámaly, © moja galánečko, 
jeři domu zas. | přjař nebudů, 0" 
970. 
Z Jasenky, 
Mirnějí. 
P šo 


m 
ej. © z 
..— ňa do-ma, a já sem v po-li. o-rál,  u-kra-dli ně 


= EFF -— 


-= ej Z šem dogaz-do - vál. 


bl 


Nebylo ňa doma, Nebylo ňa doma, 

a já sem v poli orál, a já sem v poli vláčít, 
ukradli ně koňa, ukradři druhého, 

ej, už sem dogazdovál. ej už sem dosedlačíl. 


| Suš. 520 
=== 
— Či jeto | ro-íč-ko - nez- o - ra-ňé na-dvě, -n Hi 
$$ EEFFE=F E 
ETA E NÝ POS SBB E = 
brázdy; a čí by též o-no dydoř Ne-dba- 16 - ho gazdy, 
972. 
Od Val. Meziříčí. „4e : >% 4 
| = a -> = SPK JE A 
ea = ( pavchobků - do-ma né - -oni 
$efesr = = 
o-ni je - li . pro © Kka-mé = ní. 


nl h pacholků doma néni, © Aj pro kaméní pro žulové, 
aj oni jeli pro kaméní. — - budů si stařať grunty nové. 
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Z Velké 

Mírně 

La Mo 
E v = 


973. 


ra- k. jak mám nažat trá-vy, 


Pan no-vý, 


po- soda ma-ný, 


"Nevím si já rady, 
jak mám nažat trávy, 
sépek nový, polámaný, 
dože ně ho zpraví? 


Mám bratra kovára, 
půjdem k němu z rána, 
on ně zpraví sfpek nový, 
a já budem ráda. 


974. 


FEEEEEEFEFE=HEB 


Z Bobonic. 
 LĚEL=FF== 
Sedlák na k- ce a 


- Z Lišně.- Mo — 22 = PE 


té © něm 


m m 
— rm 
— 


a 


.—— 
aj! šle děv-čát ka na trá-vo © 


te že bo ho 


c ko- -$a mu sí-ci. 


FEEFE ZE sen 


EEE 


© očči kcRe- bizdvi- há, 


975. 


zpra-ví ? 


A.vy pani matko, 
držte céru hladko, 
od neděle do neděle, 


| jak Pech jabko. 


; Té sú chlapci rádi, 


dyž sa dívča htadí*, 
ešče vrchu nedoroste, 
už ho majů rádi. 


nechce; on se- 


-————— — m my 


-jak slun- -ce JS vy- 


EEITE 


to do U- - šen- nky ho há- - je. 


* hladí = upravuje hlavu jako drdžice. | 
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Šle děvčátka na trávo, £: Jedna přišla, hned žala, aj!:] © 
aj, šle děvčátka na trávo ta drohá přišla, plakala. 


k stá 5 ne. -> [ Nežeň milá té tráve, aj!:] 
[: Viděli tam synečka, ajl:] nebodó ti jo žrat kráve. 
pásl vranýho koníčka. | | 

[: Proč pak be jo nežrale, aj!:| 

deť mně maměnka kázale. 


976. 
Z Uherské strany. 


ře an E 


A dievčen-ce, | en diev- čen - ce, kdze na trá-vu 
sí - te, (0 pěide“ te. 
A dievčence, dievčence, dievčence, Otavy vám [: nakosím,:] 
kdze na trávu pójdete, pějdete“ © na hromádku [: nanosím.:| 
A já pójdem [:též s vámi, 1 | . Vy budete [:z kopy brat, :] 
nakosím vám [:otavy.:) © já vám budem [: pomáhat. :] 


Z Uherské strany, 


—— 
Ma la som já jačmeň, A pekný u-te-še-ný ej! pekný 


u - te- še - ný. 


| [: Mala som já jačmeň,:] [: Mata som já žitko,:] 
[: ej! pekný, utešený. :| [: ej pekné, utešené. :] 
[: Zedli mi ho vrabce, :) Ř Zedli mi ho vrabce :| | 
[: ej! eště bol zelený.: [: ej!-keď bolo zelené. :] 
88 
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Z Líšně | 


m Žňove. 


Jož sem se dožala 

k zelenýmo hájko, 
'take-li se dožno 
-k tobě, můj šuhájko. 


979. 


= : Žaj, srpečko, žaj, 

* = + nedaleko. kraj, | 
ráda bech se tam osla 
s milém neco rozprávěla, 
Pán Bůh nám to daj! 


| 980. 

Z Líšně, © 
Nebodo na kozi 

- aj deť mně to mrzí; 

-nebo každá koza 
vocas zhůru drží.. 


981. 
Z Líšně. 
Až to kozo. doženem, | 
Kk večeři se poženem, 
jabor zelené. 


982.. n 
Z Líšně, M = — Suš. 255. Bart, I. 7. 
-= Mý zlatý slonečko, Ne tak na daleké, 
| nezacházé ješče, jak: se nekemo zdá, 


 ješče je můj milé — ješče bech tam bela 
J„ na daleké cestě. © třikrát do večera, 
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Ze Žďárce. 


Náš —— hodné dvořák, von má 4 jedne žerí-ce | pořád, k 


b== = 


jedne | po-řád. 


„Náš hospodář hodné dvořák, Fanímáma hodná dvořka, 


von má jedne žence pořád, vona je dobrá kuchařka, 
jedne pořád. | „je kuchařka. 
| 984. | 
Z Uherské strany. — a 0 Suš. 558, Bart. I. 88, II. 318. 


iEE===2==== SEE 


E. ve- ru, pa- ne náš, daj-že nám ol- do-máš, dajže ho nám 


san EEFEEEFFESGE= 


-z lá-sky, sbie- ra- ři sme klásky, daj že honám | sme-le, 


Be 


ro- br R: sme | te-be. © 


| 985. | 
Z Biskupic, s- A E 8 A | Suš. 555, Bart. I 38. 
| je | | 
Pa-ne náš, pa-ne náš, Be nám, se „a =- n 


ho z lá-sky, zbí-ra- ň sme klá - sky, 


Pane náš, pane náš, | Co sem sa nažala, 
chystaj nám oldomáš, — snopů navázala, 
chystaj nám ho z lásky, — ešče sem dostala 
sbírali sme klásky. © švárného šohaja. 
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Z Vlčnova. 
Volnějí. 


a SEAT ROB = 2 — > R 
PP | ELLE : F | = 


At-da-máš, | al-da-máš, kde je ten správčí náš? Už sme domlá- 


ti-li, on námdá | al-da-máš. 


Aldamáš, ařdamáš, | A ten náš pan správec 


Kde je ten správčí náš? aldamáš nedává, 

Už zme domlátili, ale sa před nama 

on nám dá afdamáš.. „do sklepu skovává. 

A jak nám pan správčí Milosťpaní naša 

aldamášu nedá, — aldamáš nám snášá; 

nech si na- taktorok snášaj nám ho z lásky 

iných kosců hledá. |— zbírali zme klásky. 
"m 987. 


t 


Z Víškovce u St. Hrozenkova. 
Velmi zdlouha a táhle. 


EN E O V O EPO M < 
SE E 


ma-ko-vi - ca, taksa 


la-što-vi - - Ca, 


Tá naša gazdzina Naša pani mladá Gazda náš, gazda náš, 
jako makovica, -| večjeru nám hladá, -© chystaj nám odomáš, 
tak sa preletuje - požčává si hrncóv, —— Veru sa pred nami. 
jako laštovica. že má mnoho žencóv. | - za dveré něskováš. 


Chystaj gazda odomáš, 
čo to žitko dobré máš, 
chystaj že ho na náhle 
kladli sme ho na mandle. 
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Z Ořechova. 


Náš hospodář hodné dvořák, von má jedne“ žence po-řád.. 
Na-ša pa-ni hodná dvořka, vo-na dobrá je kuchařka. 


G2 PTT 


Na-ša pa-ni hodná pa-ni, má střevičke vi- kso-va-ný 


BEE 


a pančuške — štri-ko-va-ný. 


989. 


O »došatéj. c% 
Od Vsetína. | 


E a 


Svítaj, svítaj sví-ta-níč - ko, oj, sví-taj, svítaj | sví-ta- 


—A- . —— 
-de —— E 


pe p by-lo © sní- da-níč - ko. 


[: Svítaj, svítaj svítaníčko, :] | [: Aj svítaj svítaj od rybníčka, :) 
dyby bylo snídaníčko. © dyby bylo pů žejdlíčka. 
990. 


o 


o === p 5 
Šva-ge-ro - vy sín to sů, Bó - že, žnič - ky, a o-ny za- 


== === = === 


stů-ži-ly | dobréj sli- bo- vič-ky. | 


* Písně tyto tvoříce jakýsi celek Sro aké byly v českém Lidu. ročník 1895. 
|, sešit. | o 


518 


=E==== 


$———— 


Ej o-ves, oves, ze-le-ný | oves, — po - věz, cé-reč-ko, 


GEES ESSE 


: zežneš - -1 ho dnes, poř Vvěz; cé-reč-ko, zežneš-i ho dnes.: 


Ej oves, Oves, zšténý OVES, 

[: pověz, cérečko, zežneš-i ho dnes.:j 
Aj zežnu, zežnu, co bych dělala, 
[:šak sem já včéra věčí zežala.:] 

Ej zelé, zelé, drobná přísada, 

[: pověz, Haničko, máš-i ňa ráda.: 
Aj dubí, dubí, zeřené dubí, © 

[: pověz, milunká, jak sa ti flubím.:] 
Ej hájek, hájek, zelený hájek, — 

[: mám já šohajka jak marijánek. :] 


NLP 


992. 
Tak se zpívá i: | 
Pod naším oknem -Aj tůdí, lůdí; 
hromada hrůdí, enom jedného 
[tže si Hanička © [:teho Ozefka 
moc galénů húdí. jl súsedového. :| 
993. 
A - 
==Z=FÉ == ===== EB 


EM my S | máme, gazdu — máme, gazdu má- 


EE = EEE 


me, vtom ze-le-ném do-to - má - ně. 


Hodného my gazdu máme, |: gazdu máme,:) 
v tom zeleném dolománě. É 


„A gazděnka, gde hodnější, [:hodnější! ;] 
tá nám dala dnes pět flaší. 
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v tom zeleném © do-lo - máně, do-lo-má - ně. ze i = 


$ 


994. | 
EEE EEE E 
Gazdo náš, gazdo náš, ve-se-lé | žen - ce máš, a to vše- 


cko proto, | že jich do-bře cho - váš. 


ko - lem jde, ko - lem jde, kolem 
Už stůnečko kolem jde, — | Poneste nám poledně, 
kolem jde, kolem jde. — poledně, poledně..—©— 


Pak o guintu výše notou č. 994 se připojí: © 
Potedně, poledně, lebo ťa nebývá, 
lebo ťa hospodář v hospodě propíjá. * 


V hospodě propíjá, na bělkách projídá, 
poledně, poledně, lebo ťa nebývá. — 


* Sušil 559. 
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a 996.. a 
ZE EE 
Hospo- -dá-řu náš, go-řa - leč-ky do sklénečky, 
go-řa-leč-ky ©odáš, © na-pó-jíš ty | svo-je žnečky, 
FTE 
šak ich a znáš. ; 
Hospodářu náš, — | A jak nám nedáš, 
gořalečky dáš, uděláme špás, 
gořalečky do sklénečky, propijem ti plátěnečky 
"napójíš ty svoje ZnBěk a gazděnce rukávečky, 
šak ich dobře znáš. | napijem sa zas. 
097. 
Nápěv č. 994. 
A ten náš hospodář, -A jak nám jí nedá, 
a to je dobrý chlap, my mu uděláme, 
šak on nám dnes večér z gatí ho vyzujem, 
gořalky mosí dať. šeňkéřovi dáme. 


Suš. 555, Koll. I. 30. 
mr 


—č 


Od konca zá-hon-ka' do kon - ca, Co bychsi vy-ža-la 


$——T— 


mláden - 


Od konca záhonka do konca, 
co bych si vyžala mládenca. 


Od konca do konca samého, n Poprodaj ovečky, malénky, 
co bych si vyžala švarného. edem nám nachystaj pálenky. 


Poprodaj, gazděnko, de co máš, © Poprodaj ovečky, barana, 
edem nám nachystaj aldamáš. budem si nalévať ze žbána. 


D21 


U na-šé - ho gazdy za ta - bu-lů 


za ta bu-lů o-braz. i 


U našého gazdy [:za tabulů obraz :| 

A dajte, nám dajte [:téj pálenky oraz :] 
A jak nám nedáte [:téj pálenky oraz :] 
Tož my vám zabíjem [:za tabulů obraz: 
Gazdo náš, gazdo náš, [: my ti uděláme, :] 
Papuče vyzujem, [: židovi prodáme, :] 


Gořatky kůúpíme, [: počastujem známé. :] 


1000. 
n M Koll. I. 307. 
Nápěv č. 994. 
o Úž sme sa nažaly Už sme sa nažaly, © Už sme sa nážálý, 
ovéska malého, snopů navázaly, žitka navázaly, 
ešče nedostaly chvala pánů Bohu, -na tom vašém poli, 


© štvrtky -páleného. | už je. oves dolu. © © až nás hlava boří. 
| | Súsedovo pole | m 
je skala na skale, © 
nebohá je žnica, 
jak sa tam dostane. 


Koll. I 305. 


E === 


Chystaj, gazdo, © aldamáš,  aldamáš, aldamáš. 
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Chystaj, gazdo, ařdamáš, 
[: adamáš. :| 
| ÚŽ ten oves [dolu máš; | 
Jak nám nedáš [: aldamáš. 1 . 


stane oves [: hore zas.:] 


Na nápěv č. 995 zpívá se: 


Už nám Pámbu [:pomohet, :| 
a súsedom [: nemohel. :] 


Šak on ím též [: pomože, :] 
šeckým naraz [: nemože. :| 


V sůsedovéj [: stodole :] 
rójili sa [: čmelové, :] 


rójili by [:sa ešče, :) 
ale gazděnka nechce, už nechce. 


1002. 


555 


- Ty ví - neč- ku - po-le -- jo-vý, pěkně za - ple-te - 


GS Fo,řE rem 


ný, my za te - be do - sta- nem fla-šu go-řa-fe- 


Ty vínečku polejový, pěkně zapřetený, 
a my za tebe dostanem flašu gořaleny. 


Ty vínečku ze žitečka, pěkně ozlacený, 
a my za tebe dostanem vdolek vypečený. 
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1003. 
| Erb. 98 
Z p $ + - 
z 6 ———— — 
= m r o jí EE = 
Švage-ro - vy žničky © dómu i.- dů, © dómu i-dú, 
MC Eo OM 


dómu i- dů, ove-dů za. se-bů | ko-zu bí - tů, ko-zu 


bí- tů, | kozu bí - tů, kozu bí - tú. 


Švagerový žničky dómu idů, dómu idů, dému idů, 
vedů za sebů kozu bítů, kozu bířů, kozu bílů, kozu bítů. 


A majů na ní hrkávěnky, hrkávěnky, hrkávěnky, 
za to dostanů gořalenky, gořalenky, gořafenky, gořalenky. 
1004. a) 


Když docházejí k domu na č. 994: - 


U tech hospodářů dveří zavírajů, 
v kuchyni, v komoře vdolečky chystajů. 


Pěkně vás prosíme, pusťte nás do síně, 
ze síně do izby, abysme nezmrzly. 


Přede dveřmi, jež se před Žnicami zavrou, zpívá se na nápěv č. 994 též: 


1004.4) 


Otvíraj, gazděnko, Otvíraj, gazděnko, Máme-i k večeři 
otvíraj tý vrata, otvíraj tý dveří © kyselů polévku, 
nesem ti věneček až si nepolámem tož my ti utečem 

ze samého zlata. na věnečku péří. půjdeme do šeňku. 
Ze samého zlata, — Otvíraj, gazděnko, © Ty gazděnko mladá, 
ze samého kvítí, 7 otvíraj tý dveři, stroj večeřu ráda, 
podívajte vy sa, až sa podíváme, - stroj ty nám ju směle, 


jak sa on nám svítí. co máme k večeři. žaly sme vesele. 
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Gazděnko v rubáčku, Gazdo náš, gazdo náš, ©— Gazdo náš, gazdo náš, 


napeč nám koláčků, chystaj nám aldamáš, chystaj nám aldamáš, 
jakových takových, chystaj nám ho z lásky, © véru sa před nami 
třeba zemňákových.. © © zbíraty sme klásky.. © do sklepa neskováš. 


Ani ne do sklepa, 
ani do světničky, 
abys ty neuctíl 
svoje pilné žničky | 


1004.c) 


Valašské písně >0 dožatéj« připomínají podobné polské a rusínské. 
Tak ve sbírce Žegoty Pauliho: Piesni ludu russkiego w Galicyi Lwów 1839 1. str. 
48 a 49: 
Czuj sia panoúku w piru: 
prodaj korowu séru, 
i z kuritamy kwoczku; 
a nám horilojki boczku. 


U Wojcického: Piesni ludu wydaniem "= Kaczanowskiego Warszawa 1836, čte se 
(tom I. str. 270.): 


Otwórz nam pani ganeczek, 
bo ci niesiema. wianeczek. 


a II. 379. a 380.: 


Nie kryjže sie, panie, przed nami, 
bo cie widzim: oknami. 


U Kopernickiego: Psy do (ethnografi ludu ruskiego na Wolyniu (Zbiór 
tom XL) str. 185: | 


Oj szczo treba paru konej prodaty, 
dla žéúčzykiw horyloczki dostaty. 


1004.41) 
(a str. 186. | : 
= Oj proczyny nasz pánoczku warota; 

nesěm tobi wióczyka zótlota. 
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c- 


D. J. Kopernicki: Piesni Górali Bieskidowych z okolíc Rabki (Zbiór wiadomosšci do 
anthropologii krajowéj, tom XII.) str. 214: 


Dozeni my owies, juz lezy, juz lezy; 
dajciez nam hawdáras, (albo haladamas) 
bo sie nam nalezy. 


1005. 
Od Val. Meziříčí. 
Rázně, | 
$- „6% * = et 
$$ ní EEE F 
Za stodo - fenků za na - šů,. za stodo - lenků za na-šů 


tam by svě - či - lo „$a- jé ši, tam by svě - či-lo © sa -la - šu. 


[: Za stodořenků za našú,:] [: Aj na tem naším salaši,:] 
[: tam by svěčilo salašu. :| [: pasů tam ovce valaši.:| 


[: Ten, kdo tam bude bačovat,:| 
[: nesmí děvčátka milovať.:] 


II. Pastva. 


1006. 


Z Líšně. 


Haj! ho-sič-ke, * haj! pod. ze-le-né háj; haž se ho-se 


na-zo-ba-jó, na travníček „poč se-da - -jó, haj! ho-sič-ke, 
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1007. 
Z Bohonic. 


64 FEP i 


Aj,čichto © huse, čich to, po-zo-ba - le nám ži-to ? 


pz ——— A 
= tě SST KANE === Né: — FF AN- NGC 
V, E K K" ESA M 


Aj, žito, ži-to © malý + = ne - be-lo zra - lý. 


1008. . 

z Budkovic. | 
55 ==EEE === EEE 
r FEESES F Sa dB P RŠ 


Vy, sťary | ba-bič - ky, vy, sta-rý | ba-bič-ky, | vy žeňte 


kravičky, vy, mlady děvčátka, vy žeňte | te-lát - ka.. 


Z Líšně. 
F = 


Zaspa-lo | děv-če, ne- sve hůslě kráv, hohnal jí pastéř 


P =====E= 


pod ze-le-né | háj. 


Zaspalo děvče, m - Počké, pastéřo, 
nevehnalo kráv, © -ho našé hroške, 
hohnal ji pastéř —©——©—© | haž já véženo. 

| pod zelené háj.. 7% naše černoške! 


Počké, pastéřo, 
ho našéch rolí, 
haž já veženo 

naše chomolý! 
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Z Uherské strany. 


Keď som bol ma - Iu-čký, keď som ov - ce Dá - sol; „tak som se- 


be zpievat až sa Kri- váň tria-sol. 


1011. 


Z Hutiska. 


Žertovně. 


a FLE 


ná krávy, pa- su, . -le © nevím, kde jsou; > krá-vy 
ESSE = 
ho-re hájem, a já se šu - ha-jem. 

Pasu krávy, pasu, Napas se a napas, Nebudu, nebudu, 

ale nevím, kde jsou; — malinenka moja, není mně to třeba, 
krávy hore hájem, nebudu já za rok | © již jsem se najedla 
a já s(e) šuhajem. kravařenka tvoja.. — © služebného chleba. 

| | (1012 | | — 

Z Uherské strany. M 2 E: Erb. 466. 


Ej! keďsom nás ko-ne, vo - ly, „el prišla © na mňa 


dá pere za- =ja= = mne. 3 ne, vo-ly, | ej, za-ja- 


EEE 


li mne jich do ži - ta. 
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VÁ Bohonic. 


Nespím, ne-le-žu,  pa-so 'ko-ně . na me-zu, je tam tráva 


yu 
i vodu, já ko-ni-čke na-po - ju; uj-ta tu-dli- ta, 
6,- ====— 
uj-ta tudli — uj-ta tudl, | tu-dli-ta. 
-m 014 = 
Z Uh. strany. | Z 2 
r pa C (OREA DY 
no — = === Z EB 
Bodaj si,- pučhajsko. bodaj si c karel, „bo- -la vo- 


EFF -= 


da či-stá, ty Si hu po - ka-lel. 


1015. 


Z Březové 


Akděsi ty Andu: fin-ko bo-la, An-du-fin-ko bo-la ? 


A kdě si ty [: Andulinko bořa. s Sedem roků [:tráva něnarostla :) 


Andulinko bola. . 7 tráva něnarostla. 
Něbolo ťa [: včéra večér doma 1 „Na ten ósmý [:jatělinka zrostla :) 
včéra večér doma A © jatěřinka zrostla. 


Páslá som já na [: na dolině POS © Bolo tobě [: Andulinko něspať 1 
na dolině krávy. © Anduřinko něspať. 


Mohla tobě [: jatělinka zustať:| 
jatělinka zustať. 
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Z Uherské strany. 


© večsky, bara-ní, | chto půjde | | začva- mi? Šu haj ma- 


[o-va- a-ný,. ný, hbi- fe- -nej ko- še- 0 


1017. 


Ten baránek | černojoký, ach, ten dál nám vylničku, | se si 
p- 
SL EE 


nastřihali © vylny na ba - raničku. 


= 2 8 Be | P ! 
(Z Prusenovic. © ! 2 Suš. 167, Bart 11 64.. 


=- 
| : z F =Fiz o = n.) SN 


Páslo > děvče, pásto koně, o ne-da - le-ko. 


je, ; pře - ikní dváhu - M- ni za- ja - hi jí ko- ně vra- 


ný. 
Páslo děvče, páslo koně, -© Dyž zajaři, nech si majó, 
nedaleko u Dunaje; © | šak oni jich rádi dajó, 
přijeli k ní dvá huláni —©—©—© | vem si, děvče, dva tofare, 
zajali jí koně vraný. © © a vyplať ty vraný koně. 


34 
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(1019. 


Z Javorníka. 


. Zdiouhavě a Široce.. 


Ej i -ko-ně, | koně vra - ně, za-ja - vás 
L 
M n ee | 
EE EEE 
Vrbovča - né; za-ja - livás, pro-pi - li vás, © prí-de mi- 


-+ fenka, vy-pla - -tí vás. 


Ej koně, koně, koně vrané, Já bych vás ráda vyplatila, 

zajali vás Vrbovčané ;. © dybych sa fudí nehaňbila;- 

zajali vás, propili vás“—©—©—— ved sů ludé všelijací, 

pride milenka, vyplatí vás. © nadělali by o nás rečí. 

| Mae 1020. | | 
Z Čejče. m | | Bart. II. 409. 
Volněji. | | 

fa ího, JEN O E JEN 1 IT — iy JE ESBE: 

= === === ES : == 


Co že sa to. šů- stá pod tů ja- -bo - rú? Šo-ha - jo - vi ko-ně, 


FSE ...1Í 


po-tě - šé - ní mó-je, : vody hle- da - jů. 


Z 1021. : | | 
Z. Kuželového. | n ; | Bart. II. 103. | 
| Mirně. | 0 2 — 


m M- 
8 8 


Ej, de E bo - la, + Anedu- len-ko | mo-ja, An- du- len- ko mo-ja, 


E == =. = 
An-du- len -ko mo- ja. 
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Ej de si bola, [: Andulenko moja :|, 
ej nebolo ťa [:sedem roků doma. :| 


Pásta som já [u Dunaja páva,:) 
kde nerostla [: sedem roků tráva.: 


A na ósmý [: jatelinka zrostla :] | 
ale mi ju |: kamarádka spásla. :] 


+ Dat to Pámbů [:travička narostla :] 
tam sem si já [: pávíčka napásla. : 


ž = 1022. . 
Z Uherské strany. © 9 8 


EFF PE = === 


Rusku- fenka, kdze si bo-la, keď tá: velká zi-ma- bo: Aa, > 


E =========== === —— 


ha- ja- jú ku, ku, ku, se-dze-la som na bu-ku. 


Kukuřienka, kdze si bola, © Šedšéla som na téj lúce,. 


keď tá velká zima bola, — © kdze mój milý krpce = 
- hajajů, ku, ku, ku, — > hajajů,. ku, ku, ku, 


sedzela som na buku. © cí som na buku. 


= ISčdiěla som na , těj višni, 
-—- kadze všeci fudzia išli, 
hajajú, ku, ku, ku, | 
sedzela som na buku, 


1028. 
z Tvrdonic. i hk -— Suš. 698, Bart. II 332. 


me 


Žu- -na, žu-ná PS: = dí žu-na, žu- na pškný. vták, | nese. 


$EAEHEHEEHEE 


hnízdečko, má fra- jí- reč - ko, při: ce - stách. 
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582. 


" [: Žuna, žuna pěkný: vták JE [Ide dobrý, ide zlý, :] 


nese hnízdečko, © | každý hnízdečko, 
má frajírečko, ©- má frajírečko, 
při cestách. - | pokází. 


* | Pokání ho Janíček, : 
ale ho zabil; © 
ale ho zabil 


koníček. - 
1024. —— 
0 zLášně. : Bart, I. 111. IL. 437. 
f PSEE === S- == === === == | 
B zs Je- lí- nek se na ló-ce pa-se, | me- -sli-ve- ček ose na ňé 
| SSE 8 B 1. 2 
== == EEE EEE === 


tře-se; : střelil be zna ně- ho, ne- mů - že pro dřevo, - vo-bá- vá: 


= = 


Ach,vj jase - nickéj se- či smutně. sr. - neček be - čí., 


Ach, V jasenickéj seči n Ach, bečí, bečí, beká, 
smutně srneček bečí. © -UŽ naň mládenec čeká. 
R = 4 K 
1026. 
oHelekání. c 


EKES EN 


1027. 


Melodie beze slov. (Zpívají chlapci na | Kopanicích) 


n: EL ALE 


—g—- 


Ta- fa-fa -la la- Ta lom, = la-la- la la- řa dí atd. 


6: Finkejhn i =7sý 


GF 


: otazku ědcé By = ZE == 


1028. 


y2 Němčic u Ivančic. 


x E S E E LE m 0 S 
bi E- E 


Vá-no-ce, vá - no-ce, : br-zo - h bu - de-te, © br-z0- 


| FE = LL LF FEFFFFFE === 


MH děv-čát- -ka ze -.- “ - 2 te © br-zo - i děv-čát-ka | 


ze pem půj - de - te? - 


© Vánoce, vánoce, brzo-li budete, | 

E brzo-li děvčátka ze služby půjdete ?:] 
Která má matičku, tak matičce půjde, 

[: ta, která jí nemá, ta naříkat bude.:] © 


+ 
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1029. | 


(Z Líšně. . Erb. 427, Suš. 627. 


gr s E ===== 


Slóžil sem 1 tam první le-to,- ve- -sló-žil sem ko-ře'za to: 


——————— m — — u —————— 


EME  Úpakuje se dle PEB 


chodí po dvo-ře ; 


a Ě ko o kka ce - ře, 


má pa-nen-ka 


ee seďa v áno - ře. 


Slóžil sem tam první. leto, 
veslóžil sem koře za. to: 
a to koře krákoře, 

chodí po dvoře, 

má panenka plače, 


 seďa v komoře.. 


Slóžil sem tam drohý leto, 
„veslóžil sem káče za to: 
a to káče hezke skáče, 
- a to koře krákoře: atd. 


Složil sem tam třetí leto, 
vesložil sem hóse za to: 
a to hóse mělo fóse, 

a to káče hezke skáče,- 
a to koře krákoře atd. 


Slóžil sem' tam štvrtý leto, 
veslóžil sem hoso za to: © 


a ta hosa bela bosá, 
a to hóse mělo fóse, 


-a to káče hezke skáče, 
a to koře krákoře atd. © 


WV B B V P 
+ 
W 


Slóžil sem tam pátý leto, 
veslóžil sem tele za to: 


-a to tele hobó mele; 


ta hosa bela bosá, 
hóse mělo fóse, 
to káče hezke skáče, 
to koře krákoře atd. 


DD B BD 
+ 
o 


Slóžil sem tam šestý leto, 
veslóžil sem kozo za to: 
a ta koza spadla s voza, 
a to tele hobó mele, 


a ta hosa. bela bosá, 


a to hóse mělo fóse, 


-a to káče hezke skáče, - 


a to koře krákoře atd. 


Slóžil sem tam sedmý leto, © 
veslóžil sem vepřa za to:. 


-ten vepř kluče pepř, 
ta koza spadla s voza, 
to tele hobó mele, 
hosa bela bosá, 
to hóse mělo fóse, 

to káče hezke skáče, 
to kuře krákoře atd. 


Slóžil semi tam vosmý leto, 


 veslóžil sem kozla za to: 
© a ten kozel pivo vozel, 

a ten vepř kluče pepř, 

-a ta koza spadla s voza, 

a to tele atd. 


Slóžil sem devátý leto, 
veslóžil sem kanca za to: 
a ten kanec vede tanec, 
a ten kozel pivo vozel, 

a ten vepř kluče pepř, 
a ta koza atd. 


Slóžil sem desátý. leto, 
veslóžil sem vola za to: 
< a ten vůl veze sůl, 
"a ten kanec vede tanec, 
a ten kozel pivo vozel, 


Slóžil sem jednástý leto,. 


vesložil sem krávo za to: 
a ta kráva mlíko dává, © 


a ten vepř kluče pepř atd. 


D35: 


„a ten vůl veze sůl, 
| a-ten kanec vede tanec, 
-a ten kozel pivo vozel, © 


a ten vepř. atd. 


Slóžil sem dvanástý leto, 


= vesló žil sem ženo. za jta: 


a ta ženka je Mařenka, 
hezke se mně všecko daří, 
vona dobře hospodaří, : 
-ta kráva mlíko dává, 
ten vůl veze sůl, 

ten kanec vede tanec, 
ten kozel pivo vozel; 
ten vepř kluče pepř, | 
ta koza spadla s. voza, 
to tele hobó mele, 

ta hosa bela bosá, 

to hóse mělo fóse, 
to káče hezke skáče,. 
to koře. krákoře, 
chodí po dvoře, 


z odkos od áb 00 30h lsdě odb ch 


- Mařenka se směje 
seďa v komoře. 


IV. Občané. 


1030. 


| | = Bart II. 458. 
EE ELE FSE 


U Rac- la- vic stojí hruška ob- ró-ba - ná až do vr-ška ; ach, kdo ju . 


ee eeáoraé pprzn | 


obróbat?  ho-fe-ři 


ova-ři- li 


ze-má-ky . k ve-če - ři. 
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1031. 


Od Vsetína. | 


== -E = === 
LY 


- ze- P - ný ja-vo-re, — ach, kdož to-bě 


o-brů - bál P Kko-ná - rečky tvo - je? 
Javore, javore. © | | Obrůbál; obrúbál 
zelený javore, © ša jablunecký kokáš; 
ach, kdož tóbě obrůbál strela mu do matěry, 
ja konárečky tvoje? ten sa na mně popás. 
1082 
Z Velké. 
onen 


EEEFFFFF AEEH = BERE: =: 


“ v sed - lá-ci, vy ste laj Né dá - ci, vy ste ti | náj- hor- 


EE 5 Fe 


| ší; u-va-lu - je - te na cha-lu - pníky | vel-ké pre 
3 PSV PO 
i" 
A vy sedláci, © Šest grošů z krávy, © Pudmístr praví, 
vy ste fajdáci, ' aj kopu slámy, „že on to spraví, 
vy ste ti nájhorší; © půl kopy z telete, že sa to mosí dat; 
uvalujete -© a.toral z husy, -že dyby měli, 
na chalupníky -© to býti musí s ti chalupníci, 
velké kontribucí. © | pět grošů z prasete. své ženy poprodat. 


-Ti chatupníci, 
jako slavíci, 
počali sa (m smát; 
že oni mosá 

-na selské chlasty © 
své ženy poprodat. 
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1033. 


(Z Mátěnic. | NÉ: =o Sč ; Bar 1 78, 
Mírně. Eo uk sů | = 
P EEE 
- Dyž sa tre-fi o ve-li-kéj noci | 


„sed-lák i- de kho-fe-ro-vi vnoci; 


—— n. 


V Maa MO M ů Je 
TT E a 


» i 
| stá-vaj ho.- fe ře: © Já tě prosím, požčaj ně. pe. -ní - ze. 

Dyž sa trefí o velikéj noci, A dyž přijde až při sv. Jáně, 
sedlák ide k hoferovi v noci; —© © dyž si sedlák už žitečka nažne, 
 tuče na dveře, © th jde na pivo, 

stávaj hofeře: © klobůk na křivo: 

Já ťa prosím, požčaj ně peníze | Podívaj sa ty hofeře na mně. 
„P 1034. | 

Z Půlčin. | 06 | Bart. L 78. 


A dyž příde | to pře-mi -lé vesno, už je. to-mu se- dlá-ko-vi 


© těsno, nemá | se-me-na, ov-sa, © | jačme -ňa, už je tomu 
Moež Při 2 — sakončnje se šek se žakto : je "1 
= A EEE 

E === 


kž PE -ped ida “ $ pe-ně - zile 


A dyž příde to přemilé vesno, 70 A dyž příde o velikéj noci, 


už je tomu sedlákovi těsno, — tluče sedlák na židáka v noci, 
nemá semena, ovsa, jačmeňa, -- „thuče na dveři: Žide otevři, 


už je tomu sedřákovi běda. —„ © pomož ně s penězi! 
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A dyž příde o svatéj Anně, 
dyž si sedlák svého žita nažne, 
ide na pivo, klobůk na křivo, 
už je tomu sedlákovi dobře. 


ESA n a : ; ; ně š : Š 


„== bpstarknají FB 


E nám chy - -bi-ly, jačme- ně ne - zro- né „má-lo je | 


P 


ze-mňá - ků,- pra -denám to-ho ro-ku © že-brá - ků. 
(1035. 
Z Hutiska. © | 
Volně. 


== = === EEE EES ==== a | 


Vždycky se ten sed- lá-ček di- -ví; | A: se ten chuděbný | 


7 ži-ví, — počkaj, sed-lá-či, všakti  vy-ská-čí zko-mu-ry ko- 


m 

—— 
u 
—————r 


Vždycky se ten sedláček diví, Když přijde o svaté Anně, 


„kterak se ten o živí, již si ten sedláček nažne, 
| počkaj, sedláči; © 7 on sobě břaňká, 

„však ti vyskáčí |- | : NE „na křivo baňka, 

z komury koláči. | | . „že má koláče. 


Když přijde s velké noci, 
jde sedlák na hofera V noci, 
| Hduče na dveři: 
Bratře, otevři,- 
založ mne penízi! 


D39 
Po 0 | 
Z Ořechoviček. 


žP======= ýrýne FE=FE 


Aj, pa: ná trn - ka přes plot vi - sl caj, cho- dí na ňo 
G 
podroh vno-ci.——— Chefte podro - ha, dé-te do kla - de: 


LL TL PE HE 


né do klade; | rač do chlíva, ať na -trnke ne-cho dí - vá. 


| 1037.4) 
Z Velké. — 
Zdlounhavě. 
L 
p Pí p d 
| — 6 ——- 
aš -se - aka mi - o i ee - da, -ko-hút ti doma 
= 


ne - se- p. n - la doblš sů- sů-se- pon ne-se- -dal by 


a: 


můj ko-hú-tek u te- ba. 


ŽO 


Z Javorníka. —. 


Vo nějt. 


| Sů-se-da © mi-lá, | sú-se-da, | kohůt ti © doma | ne-se-dá, | 


F 


daj samu  žitka © na-zo-bat, bu-de ti = - ma Se- dávat 


540 
Sůseda milá, súseda, 
> kohút ti doma nesedá: © 


Daj sa mu žitka nazobat, 
bude ti doma sedávat. ©- 


„Dybys byla- dobrá súseda, © 


nesedat by můj kohútek, 
- ej nesedat by u teba. © 


1038. 


U Lanžhotskéj pie, - stójá. koně šimle; | kdona nich 


v 


S e==E. 


do - je - li? Pyšní Břecta - vané.. 

U Lanžhotskéj pile, Břeclavané pyšní ©————© Nemáme, nemáme, 
stójá koně šimle; © „cože ste-k nám přišli? | málovat-jú dáme, 
kdo.na nich dojeli? | My pro vás nemáme -© pyšným Břeclavanom 
Pyšní Břeclavané. © malované izby. © za recht uděláme. 

1039. . 
Z Velké. | - | 
A | Živě a ohnivě. : 2 < . E s ; 
= E ne ce -a 8 a o 4 ee 1 0:1.. ©. 
B E BERE: HELE z. E = 


a PSE 
ACT 
= S m 


EEE 


za-pla-cí - me. 


- Nechoďtě, Myjavané, 
nechoďte na -uřicu, 
- aj, ked ste potrhali 


-  horňákom“ čečovicu. s 
- Aj- Ked zme vytrhali, © 


-- šak my sa nebójíme, 
-šak my tů čečovicu, 
- Tahůčko zaplačíme. 


541 


Nechoďte, Myjavané, 


© nechoďte na ten rýnek, 


aj, že ste poťrhali, 


— horňákom marijánek, — 
- Aj ked zme -potrhali, - 


šak my sa nebójíme, 
šak.my ten marijánek: 
lahúčko zaplacíme. © 


V. Poddanství. 


Ze Slavíkovic. 


Z Líšně. 


ř SE 


panskó, na ló-ku Vá - žanskó. 


1040.68) 


na ro-bo-to 


Ztrati-la sem no-to,  choďa na ro - bo-to, 


panskó, na. ló-ko lí - šenskó. | 


Ztratila sem noto, © 
choďa na roboto, 
na roboto panskó, 
na lóko líšeňskó. 


% 


Ztratila sem hlásek, 


choďa na palášek, 
na pálášek panské, 


na rebník líšenské. 
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1041. 


Z Lomnice. | 
ul 
Ee aj 
LEE 
= ——— 
0 z E | 
Svaté Jene  Nepo-mo-cké, prosza nás, nebo se nám 


| — estó svató Kate-ře-nó | zachraň nás, © pošle-te nám 


£ 


ž M- 

m 6- 
o s V ————- B 
E NSK (A === | 


| - = ní © nate na-še páně, zlomte jim hr - tá-ne. 


Svaté Jene Nepomucké, pros za nás, 
e s tó svató Kateřenó zachraň nás, 

nebo se nám jož zle vede, | 
pošlete nám pomoc z nebe 

na te naše páne, | i 

zlomte jim hrtáne. : | 


- Správec ráno bjehá, hřeši po dvoře, 
© napřed vežhral: jož žbán vína v komoře, 
a jak k němu sedlák vkročí, 
tak se mo jož hlava točí, | 
to ho. začne proklínat, — 
vezma hulko biřmovat. 


Pudkrabi je cezozemec z Moščenic, | 
© dež k nám přešil, ani nemněl pár střevic 
jak on se vám včelka boči, 
a rosol mo teče z oči, 
je pes zobaté, © 
 glgon proklaté. © 


) 
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Na robotě s karabáčem tancoje 

a té chase po zádech s ňém bobnoje, 
ješle mo nekdo zavrči, | 

© tak ho šmikne, až zabrčí, 

© zavolá hned drába, 


-dá mo mastit záda. 


Na drába já ani nechco žalovat, 
déte si ho rači zrovna malovat, 
jož si ho čert poznamenal, 
rožkama ho obdaroval, 

on mo neonde, 

sám k němo donde. 


„ Ten pan hrabje só tak zrovna jak oni, | 
-každé krécar jož mo zdaleka voni © 
jdeš-le k: němo žalovat 
káže tě osla osedlat; | 
© nezaplatiš hned, 
© mosiš na něm jet.. 


Ve Dřimale ste podmistrem toli let; 
přece čerta rozomite, leda klet, 
tolkrát ste do Brna chodil, 

přeci ste nic nevesódil, | 

moc ste otratil, 

nic nezaplatil. 


To trampoto jož dyle 'snyst nemužem, 
rač k našemo Jozitkovi mé pudém, 
on nám zajista pomuže, 

hodi te kloke do- lože 

é s tém Dřimalem, © 

šak je čert po něm. © 


| Svaté Jene k té psotě nic neřikáš 
a nám našo kužo odřit rač necháš; 
co sme tě naprosele, 

ten tvuj. oltář okrášlele, 

a te přeci spiš, 

nás. neveslešiš!. © 


544 


: Ba 1042. 
Od Vsetína. = 
Žádný člověk neví, . | V. nedělu jde do kostela, 
co musí sedlák vystát: kněz. mu tam peklem hrozí, 
ve dně musí na robotu : odpoledňa do hromady, 
a v noci sečku chystat.. © — a fojt ho v kladě vězí. 
1043. 
SEE „OEEN IEK | = === B : 
F === == === E===5 Ek m — 
: jo NN 
Co tí sedlá-ci vystát „muse - jí tu- ba-jí 1 : 
že panské drva | dě- -lat muse - jí o se-ka-jí a kláda 


Co ti sedláci vystát musejí, 
© že panské drva dělat musejí, 
rubají, sekají a ukládají. 


Když se'v pondělí začne robota,- 
tu sedlák neví, kdy je sobota, 
každý. den, přes (den, trvá ta psota. 


Příjde- neděle, | burmistr křičí: 
hej, sedláče! plať kontrbucí!. 
pošlu ti vojáka se 


Sedlák se: krčí, hlava ho. bolí 
v kapci se macá, krejčara není, 
uprodá kus lůky, zas sena není. 


| Selka naříká, ach, Bože milý! 
za časy nastaly, za časy nyní 
co to nastaly za časy nyní. | 

| Jaké jsem. měla; pěkné sůbálé 


-už jsem jich dala na. pomývače, 
už nemám jiného, jen samé švance. 
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1044. 


Z Březůvek. 
Pe 


2 Mc my | = máme v tom čérném A +- má-ně, 


na stůnko  hlavů ký-vá, nesko-ro © večér — bý-vá 


a 
K) 
V 
or 
r 
o 


1045. 


Z Březůvek. 
Volně ME < ge 


Ořechov - čí pá- ni, Ja, šak vás Pámbů  sklóní, dyž nechce- 


EF=HFFE FSE 


te půščat, až kle-ká - ní zvó - ní. 


Ořechovčí páni. - - Počkajte, pánové, 


ja, šak vás Pámbů sklóní, © ej, půjdů na vás dňové, 
© dyž nechcete půščat © že vám budů chutnat, 
© (až klekání zvóní. ©———©——————— © šišky otrubové. © 
Až klekání zvóní, ——— © Šišky otrubové, 
ej, až je deset hodin, © ej, maso. erteplové, 
| Ořechovčí páni, — -0 počkajtě, pánové, 


„co by do vás hrom bít © přídů na vás dňové. 


Maso erteplové, 

ej, polévka kmínová,:: 

| počkajte, pánové; 

příde na vás chvíla, -© 


1046.. 
Z Hrušek. ee 
Výrazně. 


Pononndnéní vy P ni, ša vás  Pámbů sklóní; z ro- i pů- 


2 ščáte, o ra - ní zvó- zvó- -ní. | — | 
33. © 
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Počkajte vy páni, -© Dyž klekání zvóní, 


šak vás. Pámbů sklóní; © deset hodin bíje, 
m z roboty puščáte, = Hrušecká robota, 
. dyž. klekání zvóní. 7 po Prechově * blúdí. 
(1047. 


Z Březůvek. 


A vy pár ni sfráčkem, sněmeckým zobáčkem, už tom vašém — 


he ma l 
E == = == 


© gro-bi-jánstvu zvó-ní u-mi - rá-čkem - ráčkem. 


A vy páni s fráčkem, © Šak sa vám to zéjde; 
s německým zobáčkem, © -.. vaša stáva přéjde, 
[: už tom vašém grobijánstvu, © [až sa enom sprostý rozum, 
zvóní umiráčkem. jm | dohromady zéjde.:] 
Sedlák dycky: dávát, 7 To je konstitucí, 
ruky vám řůbáváh © -na ty velké kluky; 
[:a před vami, vy katané, -© [:kněži, páni dycky brali, 
ktobůček smekávát i| © jak hřadoví vlci.:| 
| 1048. 
Z Velké. : 
Rázně. Zo. = 
o p 


| Už ro-bo - ta hon | už sa ší -  mi-náda, ztoho sa. 


—— < — 


de je | aj, každá p (koby- - 


s "a ží robota sčipla, už. sa pominúla, 
| z toho sa raduje, aj každá kobyla. 


z sóho: sa radujů. všecky spražné voly, 
že sa těj proklatéj roboty zbavily. © 


- * Prechov, dvůr panský. 


547. 
Modli sa, sedláčku, pobožně každý deň, 
že nemosíš smekat širáček před pánem. 


- Šak už mnozí drábé nosívali fúse, * 
| včiléj mosá škrabat na repě frňúse. © 


Z Velké | | Bart. II. 63. 
| Mírně. © | | M 
| o 


Počkaj, po - les- ný, m daj so - bě | po = Z0r, 


por TE 


možeš ne - chodit, © možeš ne - chodit do Straňanrských 


n 1049.85) © 
Z Lipova. | | 
Měrněji. 


| Počkaj, pra daj so. - obě po - © ZO0f, mo-žeš 


LL == 


ne-jez-dit © do Straňanských hor.: 


Počkaj, polesný, -V Straňanských horách, 
"daj sobě pozor ©- tam fa oběsá, | 
možeš nejezdit, 2 tam a vtáčkové 

do Straňanských hor. © po horách roznosá. 


* Píseň tato roku 1849 všude se zpívala a tištěná prodávala. 
| 35* 
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Z Kostelce. 
- olnějí. 
BA 
ůánýe M 
Te-če vo-do o Zja-Vo-ra, | ša- fá-řo -vi © do dvo - Ta, 


EEE EEE 


A ša- fář -ka ju vy- lé- vá, osy-nek se na ňu dí - vá. 


| Teče voda z javora, © Ja co bych já vylévál, 


< © šafářovi do dvora, k dyž sem ju nenalévát; 
šafářka ju vylévá, "nech vylévá tudy ten, 
„synek se na ňu dívá. © co k vám chodít před rokem. 


-Nic se, synku, nedívej, 
-vém putýnku vylívej. © 


=== 


———— 


Po-rú -ba-ři Se-ke-rá-ši, po-rú-ba- i drá - ba, po-rů-ba - li 


SEE ET 


(pro šty-ry kra - vič - ky, z vi-no - hrada,- nasvé © zá-da, 
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1052. 4) „ 
Z Pržna, | Bart. II. 320. © 
P 
-Já su rá - da, že su mla-dá; — do-ne-su tra-vič-ky | 
| 3 —— fs ——— VÍ a 
| pro štyry | kra-vič-ky zvi-no-hira - da. © 
Já surád, Kde je šafáři 
„že su mladá; | | Co sa ňa ptáš? 
—— donesu travičky © —Wéjdi do rokytí, 
pro štyry kravičky, | "šak on ťa nechytí -© 
z vinohrada. = jen si navaž. | 
1053. 


„Z Vlčnova. 
s Živěji. = 


EEE FHS 
2 Vlěnovský dvo-re-ček na pěknéj | (ro-vi-ně, stó- jí tam pan 


správčí v samém roz - ma-rý-ně. © 


Vlčnovský dvoreček o“ 0 Okolo dvorečka : 
' na pěknéj rovině | zahrádka špflená, © 
- stójí tam pan správčí 7 je tam milostpaní | 
v samém rozmarýně. © jak růža červená. 
Vlčnovský dvoreček 0 Před tů zahrádečků 
pěkný malovaný, 7 je agát zelený, 
stójí tam pan správě, sedíja tam děti 
jak růža červený. - | | jak růža červený. 


. Máme, pána, márne, © 
v čérném dalamáně, © 
na krátkých nožičkách, — 
-v čérných nohavičkách. - 
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. 1054. | = 
Z Velké. -— m - Suš. 520, Bart. I. 9. 
: -| Velmi zdlouha a čákle. | 
Po Pitra © 


Čí to tůč-ka | ne-ko-se-ná? Ej, Strážnickéj hra - běn-ky, 


ej, Strážnickéj hra - běn-ky. | 


Čí to tůčka nekosená? © Čí to rola neoraná! 
(Ej, Strážnickéj hraběnky.: Ej, Strážnického pána. 
Poďme my a zkosíme ju, | Poďme my a zoreme ju, 
[: ej, z rána za rosenky.:] — ej, do bílého rána. 
1055. 
Z Pržna. K 


(n n ná EE m r 
== 


© Nech je pán, Je-bo král, každý musí © zem-ří - ti 


| === EE 


každý musí v čérnéj ze-mi, — každý mu-sí | včérnéj zemi. 


u-hní-ti, | u - hní - ti. 


Nech je pán, Jebo král, : Vy páni, vy králi, 


každý musí zemříti, © | všeci sme vám poddaní, 

[:každý musí v; čérnéj zemi:) © [všeci budem v čérnéj zemi :) 

uhníti, uhníti. PHM =.. . srovnaní, srovnaní. * > 
(1056 2 


Z Uherské strany, 


spobré bolo v Uhorskéj. RE 
o ked Stefan krář pobýval v Budýne. 


A ked Stefan krá! vyšel ; z Budýna, | 
| zaplakala | Úhorská rana | 
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Ej, kebys Ty Stefan král stal hore, 
© vydel bys Ty ty úrady nové. 


Fyškálou máš vác jako býrešou . | 


—: dze bot magnáš, tam máš arendašou. |- 


Z jich palácou aj paladýn — hradu, : a 
robý židé pre krmu stodolu. : 


A ked selřák skoro ráno stává, > —.— A 
židovy sa jako Bohu kláná. © | 


By mu zverit pól litra »pálenku«, 
a žid hladzí na jeho -haliéňku. i SV 


Jak žid vydzí,. že je ešče dobrá, 
tak mu zverí pót litra pálená. 


VI. Život rodinný a pospolitý. — 


Z Velké. - 


Velmi zdlouha a vozvláčně. 


| Starý náš, starý náš, 
šedivů hlavu máš; © 
dycky je nám dobre,- 
[: pokůď sa ty -staráš.:|-— 


1057. 


| Erb. 424, Suš. 505. 


Byli naši, byli, 
ale sa minuli, 


aj my sa. minerné, - 


: [po malučkéj chvíli. :] 


-v 


M4 Bohonic. | 
PE=EFE == n === 
—— Oj;skam pak se po- -dě - - M 
= = 
= === — 
P va V Bohonicích 


m- ne - be-la. 


Oj, kam pak se poděla, 
ta Růžkova rodina? © 

[: Oj, jak be jakživa, 
v Bohonicích nebela.:): . 


»— 


ta Růžko-va 


>-lá; © oj, jak be 


| 1058. © 


== 4 E === === 


ro- di-na, oj, jak Né 


jak-ži-va - 


Oj, kam pak se poděli, 


ti Růžkoví synoví? © 


[:Oj, jak be jakživi, 
v Bohonicích nebeli.:) 


Ti Růžkoví synoví, 
žádné na ně nic neví, © 
[:debe na ně co věděl, 


M- "tak be na ně pověděl.) © 
"Z Uherské strany. © M "> : M- o 


EEE 


Hr-me-lo, 


pí -ša - lo, 


Hrmeto, pršalo, | 
[ej hromovičky bity 1 


a hromo - - - vičky: 


obisly, ej hromo- | 


Kdzě 'si bol šuhajko, | 
[kedz ca nezabili:| 
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5 1060. a) = . 
Z Velké 7 Suš. 520, Bart. I. 85. 
EE 
| Čí to hu- sičky ©. na téj © vo-dě, 


o-ny si ocho-ďá po. E - © bo-dě?. Tosúů hu-sy 


== 


mate -ri * ny, Poe o ich na pě-ri - ny. 


1060. 4) 
Z Kuželového. | : 
Rychle. p — - 


choďá 


ELSE | 


po slo - bo - dě. To sú hu-sy ma- te-ri - ny, chova-la jích 


vo-dě? O- ny si 


Či to husičky na téj vodě? © Vezmi, Janíčku, vem flintičku, 


Ony si choďá po stlobodě z © zabí husičku nad vodičků, 
To sů husy materiny, © nech sa dívča nenaháňá, 
o chovala jích na periny. © : : s „od večera až do rána. ta 
1061.. 


Z Kněžduba. 


Mírnějí, 


ČL: sů to ka- če - ny v tom našém jač-me- ni? Pa -na 


3 fu T 
 S====== sem = 


po-les - né-ho, já sem "0 —-— - je -ho.: 


554. 


Čí sů to kačeny © Ja dybys ty byla 


v tom 'našém jačmeni? céra polesného, 
Pana polesného, — -© nehonívala bys 
já sem cérka jeho. do žita našého. 


Z Karlovic. 


=== 


U na- -šé-ho tej- -ta vy-so- ká zá - Porse aj,cum, Pup oc 


=== 


vy- So- -ká zá - porka. 


U našého fojta 2 Dajte sobě pozor, 0 AČ vám nevyvede 


vysoká zaporka, © na zloděja Vojtka, koníčka z maštale 
[: aj, cum, cum,:) © [aji cum, cum,:) © [:aj, cum, cum; 
vysoká záporka. © na zloděja Vojtka“ | © koníčka z maštale 


Na zelenéj túce, 
tam na mňa čekajte 
[aj, cum, cum,:] 
tam na mňa čekajte. 


EEE BEE 


U na-še-ho, foj-tíč-ka ma-lo-va-ná světnička, ma-lo-va-né 


le-še-ní, 'to je mé po - tě-še-ní. 


U našého fojtíčka . sm fojtovi synové ; Ty goth ata 


malovaná světnička, - majů cvoky cínové, : daly dělat radlice, 
malované lešení, podkověnky :z -oceli © že prý budů orávat, 


, to je mě. potěšení c. (to sú chlapci veselí. | mariánek siávat. 
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| | 10644) 
Z M. Vrbky. -—- 


| Zdlouhavě a důrazně. 


o Počkaj - te mláden =- c. vyvtem © horním kon- 
L E Z OELIÍAITK = 
-ci šen-keren-ka | po - ví- da -la, že cho - dí-te vno- 
6 
CL ] 
-M 1064. 4) 
| Z Velké. 


Důrazně. 


=== 


„© Po-čka-jte mlá - den |- ci, © na tom horním | kon - ci, 


ša - fa-ren-ka svě - čí, © že chodí - te vno -ci 


Počkajte mládenci © Počkaj, šafarenko, 
na tom horním konci © | jak to. nedovedeš, 
 šafarenka svěčí, 27 jak to nedovedeš, 
že chodíte v noci. = 70 utopená budeš. 


Proč bych nedovédla; 
- dyž sem to yiděla, 

včéra u sůsedů © 

plná síň vás byla. © 


21065. E 
—— | 8 Bart. L 64, 


Z Velké. 
Mirně. 


mňa svěčí, do tona mňa svě - č. © 
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[: Do to na mňa žaluje, :] 
([: do to na mňa svěčí,:] 
[že sem zabil jeleňa:| © 
[:v téj Turanskéj seči. :] 


|: Nezabit sem, nezabil] 

[-enom sem poranib:) © 
[: enom sem mu šablenku,:| 
E 


-do bočenka vrazit. :] 


Z Vápenic u St. Hrozenkova. 
Zdlouhavě. 


Něněchcě mi, mamičko, 
čjérné šaty šicí, S 
[já kňazom něbudzěm © 

to němóže byci:) © 


Trafilo by sa mi 


© mšu svjatů slůžici, 


[: muziga by hrála, 


© mosel bych tančici i) © 


"© Trafilo by sa mi.. 


kázaníčko kázac, — 


[: dzjévčence by stály, — | 
já bych mosel plakac.:) — dzč má dzjévča posceL:| © 


ně-budzěm, to ně - móže byci, já kňazom | ně-bůdzěm, 


n ; Trafito by sa mi 


Ísci k němocnému, 
[ka já bych zablúdzil 
k dzjévčaci švárnému.:) 


+- Trafilo by sa mi, 
| dzjévča spovjédaci, 
(:a já bych si začal 
dzjévča namlůvaci c: © 


Trafilo by sa mi © 
-© rjékac páter noster © 
> [já bých si zpomenul, - 
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(Od Skalice, 


Ej, šo-baj-ku, škoda ťa. byt, že si pri- jal čierný ha- 


bit, čierný ha-bit, trýznit tě-to, — ne-bo-lo ti treba te- 


Ej, šohajku, škoda fa byt Mohř's radšej husárom byt 


že si prijat čierný habit, © a po boku šablu nosit, 
čierný habit trýznit tělo, ——©| | tů šablenku ocelový, 
nebolo ti treba teho. © kytečku rozmarýnovů. 


Ale už je šecko darmo, 
„keď si prijař na krk jarmo, 
keď si prijal, mosíš nosit 

a. za pomoc Boha prosit. 


1068. 


Od Val. Meziříčí © n- na | Suš, 461, Bart, II 310. 
| Po-možste, po - mož - te, (lebo nám zadož- te, po na- -še ko- 


ní - = ne - stójá na mos- tě. © 


. Pomožte, Pomožte, Tebo' nám založte, 
ať naše koníčky nestójá na mostě. | 


Už sme "pomáhali aji zakládali, > | 
a naše koníčky přec na "mostě stály. 
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Od Val. Meziříčí. 


n já ře- -me - : sníček, sem, sem,sem, © no- -ím se - ky - ren-ku 


=== === 


. za pásem, kla - dí-več- ko -podle ní, půjdem lámat. kamé-ní, 


na to sú -se-do-vo | sta-ve-níč-ko, nato | sú-se-do-vo 
=== 
E £ 0 © | 
sta-vé - ní. 
| (1070. | 
Z Javorníka. —. Bart. II. 406. 


Ma-sá-ri, ma-sá- rl, co dě-lá - te? Ma-sá-ri, | ma - sá-ri, 


=== = = == 


co dě-tá-te? Prišla sem pro ma- -SO, vy ne-má-te, prišla sem 


pro ma-so, © vy ne-má - te. 


[: Masári, masári, co děláte?:] - 
Prišta sem so maso, Vy nemáte. 


[ Prišla sem. pro maso pro jelení, :] 
žádného masára „doma nění. 


z Něčic. 
- Zdlouhavě. 


IKA NE = 
n S o 


ma - fo - vaná, - 


[: Ta Něčická brána,:] 
celá malovaná. :| 


Ten kdo ju mafovál, :] 
barvy nelitovát:| © 


[: 
E 
l 


: Malovál ju malíř :) © 
[: učené tovaryš.:| © 


Z Líšně. 


———— LAA E m 0 n 


zho -jí ješ-če v pon-dě-lí. — 
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Suš. 599, Bart. I. 15. 


PE 


celá | ma-lo-va - ná. 


[: Vymalovát na ní:) = 
[:štyry koně vraný.:]| — 


[: Vymalovát ešče,:] 


-| [černooký děvče.: 


[: Vymalovál taký : 


- [F dva chlapce jednaký. :) 


Suš. 735. 


© VIL Písně obřadní. 


| 1073. 


O sv. Dorotě. - 


- Z Přerova. 


E 206 jm 
By-la sva-tá © 
Pěkně, či-stě 


Šla jed- nou přes krá-lův háj, - potkal 


Do-ro- ta,  po-bož-né-ho 
cho-di-la, © pro-to-že sva - tá by - 


JEA" MR, „EK B EE LÁSKY E BOA = 5 


ži-vo 


————rne! 


ji tam sám pan král. © 
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Byla svatá Dorota, 
Pobožného života, 
Pěkně, čistě chodila, 
| Protože svatá byla.. 
Šla jednou přes králův ná 
Potkal ji tam sám pan král. 


Chceš. Doroto, (chceš mou býtř ; 


Chce ti celý svět sloužit; 
»Nechci, králi, nebudu, 
Slíbila jsem jinému, © 
Slíbila jsem jinému, 

A to Bohu samému.<« 


| Král se na' ňu rozhněval, 
Do žaláře vsadit dal, 
Do žaláře vsadit dal 
A na vojnu odjechal. 
Sedm let tam bojoval, 
| Na osmý rok přijechal. | 


A o domů přijechal, 

Na Dorotu hned se ptal. 
-Je Dorota, je, žije, 

Nejí ani nepije. . 
| Král se na ni rozhněval. 


Kat s ní ide po mostě, 


 Rozmlouvá s ní po sprostě: * 


Chceš, Dorotko, chceš mou bob 
Chci ti život zachránit. 


©  »Nebyla jsem královou, 


Ne tak býti katovou.« 


- Rat se na ni rozhněval, | 
-Na oleji smažit dal; 
Ona Boha prosila, 


Aby hrom bil do kola 


A hned z čistého | jasna, 


Až se země otřásla. 


Lidé práce nechali: 
© A ku králi spěchali 


Pane králi pravda jest, 


Že Dorota svatá jest 


» Vezmi kate sekeru, 
Setni Dorotě hlavu.« 


© Již je Dorota sťata, 
| Duše do nebe vzata 


Andělé duši vzali 
A tělo pochovali. 


Doneste jí lilie, 


Od Panenky Marie, 
Doneste jí ovoce. 
Od nebeského Otce. 


A katu ji pod moc dal. 


1074 


Slavení práva. 


Z Drahlova (u Olomouce ) 


ká dvě, 


o (= s o - ta- ti | 


dvě j jsou | dvě, 


E EFF EEE 


ten se mů-že = . přesvědčí - ti, že 804 dvě. 


Z Prusenovic. © m © Bart. II. 243. 


| EE 


to-to na ci-bu-lu,, 


to-to na křen. 


| 1076. a) : 


i ost - „Fašankářská. 
-Z Velké.. sí 
Dosti“živě. | 
7 VR) JR o ESBE 
= — 


Pod šable, pod šable i s. o - bušky my šecko: be -re-me, 


aj B -né hruš-ky. | m 
Pod šable, pod šable | (Tuto nám nedali, 


i pod obušky; - tuto nám dajů, 
my šecko bereme, — © komára zabili, 
aj p BRN 27 stáninu majú. 


vv jednéj dí-ri  ne-to- -pý- ri an sú i po- ne -te, 


mi- lí pá-ni, jak to bu- de hůsti = 


V jednéj díri netopýri 0 Teče voda z inokiada : 


a v druhéj sů chrústi © do dolního konca, 
| počůvajte, milí páni © - staré boty do roboty 
jak to bude hústi —© © © a nové do tanca. 


Toto bude na konopě, : | 
toto bude na len, : 
toto bude na kapustu, 
toto bude na -chren. * 


* Pravíse: »Jak vysoko chlapci o fašanku vyskakují, tak vysoké narostou konopě«. 
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PANNA 1076.2)- 
Z Hr. Vrbky. | 


Dosti živě, 


Pod šable, pod šable i pod o - bus ky, my šecko be-re- me, 
Tudy nám. ne-da-li, tudy nám da - -jú, komé ra za- bi-li, 


aj plané hrušky. V sn dí-ri ne-to-pý-ri a vdruhéjsú. 
sla-ni-nu ma-jů. —© . Te-če vo-da z vi-no-hra-da do dol-ní-ho. 


© To-to bu-de na ko-no-pě, to-to bn de 


EES EES 


chrůsti, po-čú-vaj“te, mi-lí pá-ni, jak to bu-de“ hůs-ti. 
kon-ca, sta-ré bo-ty © do ro-bo-ty © a no-vé do  tan-ca. © 
na len,  to-to.bu-de © na ka-pus-tu, | to- to bu-de. onachren. 


1077. 


Sw. Řehoře; : 


Z Alexovic. 


$sr= EEE EFF 


Řeh ho - ře, svaté: - ho,- u-či- te-le © ve- k- ké.: - ho! 


“ | Mysmosžácí, slavnost máme, radu = jem se zbo = ho. 


FES === === 


js nám nic. ne-dá "+ te: šak se © po-di-vá - te, 


$éE=EEE= =: 


: všecky hrnce - vám: poklučem, co vpo --li- ci-má - tel 
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1078.. 


| 5 i Řehoře. © 
Z Bohonic.. " r - Suš. 722, 


Z == — EHEEFEEE =E = 


| - svaté- ho Ře-ho- ře B = ka se ; či- ní, li-dům se: to 


ERO n m JE 
EEE FEE FEE 
oznamu - je, li-dům se to ozna-mu-je | který o tem 


Na svatého Řehoře památka se činí, 
lidům se to oznamuje, který o tem neví. 


Pakli nám nic nedáte a nás rozhněváte, 
všecke hrnce vám pokločem, co v polici. máte. 


(1079. 


0: neděli smrtné. 


FF = FEHS=S=E = | 


Smrtná ne-dě-la, kamse. po-dě-la, o u sva - té-ho Ji- ří 


u sva - té-ho Ji-ří, tam jsem se-dě - la Z sva- tý. Ji-H ří pán, 


po-le od-my - kal, a-by. trá-va růst-la, a- by by Ala hus-tá, 


: SEE: === sE = 
== ZATILE == 
: až po ké lé : = na. ; : | 
| 36* 
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1080. 
ze 8. -O neděli květné. © -... 
- | = o OR SE PPV m 
a Ela -E P m n E AE ya 
Smrtná ne-dě-la, kdes tak dlouho byla, u stu-dynky, u hlu-binky 


l- stečkem, plí - stečkem 
| čer -' veným šá - tečkem 


© jsem se u-mý-va-la. 
- jsem se u-mý-va-la. 
— jsem se u- tí - ra-la. 


1081. 
O neděli květné. 


Svatý | u : Pe k z po - ve-ze nám, nám, nám, | 


$foe = 


těm přerovským psané. | 
„Ty přerovské panny 
v kostele zpívají © 
-a předmostské žaby 
-v močálech škrkají. © 
© Roztrhni se míšku, 
| dej nám po troníčku, 


a P S. k, n T 
| br: E So TELL 
a abychom se - na- pi- ly, Pochválen buď Ježíš Kristus. 
Pá-na Boha chváli - A (— 
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1082. 


O velké noci 


ŠSS==ESE=E === === 


Kázal kadlec | a kadlič - -ká, a-bys. da-la dvě va- jíč- ka: 


s === EEE === tk. == 


„jedno bí-ly, dvě červe-ny, to je moje p tě- še - ní, pro pacholka 


klínek vdolka a pro dívku tatarem, ať ne-chodí s kaprálem. | 


1083. 


| Královničky. 
Od Olomouce. 


Královničko, královna, | 
| ma-za-ničko ma -zaná, 


E = EEE ET 


ds. -te jí | dejte na i -žičcku 


másla —©— a-by se jí, a-by se jí ta hu-bič-ka  spásla. 
1084. 
| | Králky. © 
Z Líšně. | | 7- —— Suš. 757. 


Náš král jel na | vojno, zlá-mal so-bě —no-ho; | na-ša krá- 


FH = 


lovna, | rovně poma - za- ná, „ASR : ji dé-te jí . koláč s tvaro- 


566: 


E === = FEE === 


Cib-, cib-, ci-bu -len-ka, mak-, makr“, ma-ku-len- ka, dež sem malá © U 


„en 


bé-va-la, na pe-ci sem se-da - la, drobný re-be — jí-da-la.- 


E SEEE 


Hop „děvče do ko-leč- ka, pěkně se č je: | o 
„deběs| te se | šně-ru -va-la, pře-cí má ne-bo-deš. © 


(1085. 
ace 
Z Bohonic. © | 
6 1. S =======: 
Ha- sa, ha-sa, © má ron ha - sa, ne-cho-dí -vé 


do o -po-de bo - sá, po- -šla- -pó ti. tvý bí- hb E | 


vo-buj na ně svý zla - s střevič - ke. 


Hasa, hasa, má irálejko: hasa, 0 © "5 sem já to za královno dostál 

nechodivé do hospode bosa; © 3 jako be jo vemalovál, vepsál; 

pošlapó ti tvý bílý nožičke, © — vona chodí červená jak růže, 

vobuj na ně svý zlatý střevičke.. © každé si jo zamilovat může. a = 
1086. 


Z Bohonic. 


| Ponenské be-la bes  čer-ve-ná ja-ko les,* de-bes be- la - "necho- di- la 


| * Původně asi res (rys). 


967.. 


S  chlapcama za oves.. To sem já ne-be-la, © to be- la tá hi. - ná, 


| , to be-la tá ka-ma-rád-ka, co .mě prozra-di - la. Be -las kama-rád -ka, | 


E | 
======: 


| a-le jož ne-bo-deš, ..počké jenom ka-marád-ko, „šak hambě nehondeš. 


1087. 


0000 Krátky, = PE 
Z Bohonic. -. = 8 E O S mé 2 uš. 767 


ra == === ; === 


Cib, cib, ci- -bu- -lenka, mak, mak, A s“ sem malá bé-va - la, 


== SEE == === 


na pe-ci sem se-da-la.: Ty se dk ty se vdé, a ty na mě ne-če- ké. 


Já se vdávat ne-bu-du, ' ze sy-nečkem po-bu-du. 


1088.. 


c Krátky. Pe 
-Z Vážan K. n 


S == iE====== = 


-Brněnské zahradník, po-lá-mal komorník, ze-sí-lá, 


| ze-sí- Já ten? Mám neco, mám neco, mám, — © Na kr-ku 
| - nerpovím, sne-povím vám. 


-> Text porušný. ©- 


-568 


| — = 1 
FF = == : 
gu-ra-le © a vtruhli to-la- -re, tu-le . tu-le já mám. 


- 'Ješče sem 0-be- šel “ ko- le Mer . ko- - va-ny, ješ- če on a 


ješče sem © ne-vi-děl © ta-ko-vé | děv-či-ce ja-ko dnes. 


E ea na se to-čí, E a o- či, v hospodě. 


Dej mi jb Bo - že, (do-stat na stranu, do sí-ně. 

W a 
| - === SEE E == == 
+. Vypro-si-la si na pa-ní- mámě svo-bo- T 

| mu-že“ k jí-ti do je-zí-reč-ka © pro vodu. | 


EEE EEE EEE 


Av tem je-zí - reč- ku, stu-de-ná vo-děn-ka © jako led, 


| že má pa-nenka, „sladká hu-běn-ka, ja-ko med. Pásla hu- 
| z SM E: Úmé se, 


sičky po-de mlýnem, : o u-mý- va - la se čer-no-bý-lem. 
mi-lá, ať seš bí - - lá, -© a-bes se shponn za-lí- bi - la. 


EEE 


pr srdečko, jak kameň, o-no ho: ří pmenén poď mě, milá, 


EEE: 


poď pomůct, ať ne-ho- HM ce-lé deň. Nežbychjáho ha-si-la, 


A 
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. radši bych při- 6 ká a- by tá fa - leš- ná lás - i na po- “ | | 


m zho -ře-la. A- ni se mně ne-do-tý-ké, a-ni se mně ne-tý-ké. 


Jes-li nám pa-ní- máma do-vo - d dáme sl P běn-ky po vů- i 


| Ža-la trá-vu na str-ni- sku, jak trá-vy na-ža -la, na mi-lé-ho 
natem z ječ-meni- -sku, > Poď, milé, s P na-ža - la sem 


E == E== === SEBE 


vo-la-la: ] 1. Vila vě-nec, © vi-la no-vé, ze-le-né roz- 
trávy už. 2. Myslela sem - sa-ma so-bě, že se ne-do- 
3: Než s“ tě © o-pussti-la,  radšbych do vo- 


ma-ri- no- eo lé- cos Bd k a my-sle-la, | žes ten vě-ne- 
-stanu kto bě,  my-sle-lasem © a myslím, že tě o-pu- 
| E sko-či - la, do vo-děn-ky . nej-hlub-ší, tam mně žádné 


ček vi- la? | 
- stít musím. | 
ne- spa - - tří. 


(1089. 


-Píseň hřásného. 


| Chval každý duch jh Ho- spo- di- na, L: „ - ži. -še je -ho sy- 


EEE 


M: de- -la je- de-ná-stá ry - di- 8 +7: PORNA 


Chval každý duch Hospodina, 
č Ježiše jeho. syna. 
2 devátá | 2 
7 uderita | desátá“ © hodina © 
a jedenástá (© 


Zaopatrte světlo, oheň, . 
ať néni žádnému škoden, © 
- spite s Pánem Bohem. 


1090. 
700 píse ponooného, 
Z Ořechova. = P Erb. 452, (Suš. 55. 
GE === === = 


Chval každý duch uz -A Je-ži- še je- ho Sy-na, sd © 


hs de- vá - - tá ho- di-na. , Svatý, mi-lý Flo-ri - 4 - ne, chraň a zastaň 


S B, M, n = 


AO SEZ GRADA, ná 
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1091. 
= Hlas ponocného. 
| Ze Strání. -— "= -© Erb. 452, Suš, 55. 
— Zdloska. SE: | m | 
Cal každý duch = aa -na U- - de- P de-sá -tá ho- 
I Je-ži-še © Je-ho Sy- na; 


DEE ERA SKA —— o a Aa 
CE : ' i , — 3 0 nd 3 
di-na, o-patruj nás Pa-nenska o Ma-ri-a, | sva-tý, mi-lý 


F lo-ri - á-ne, té-to ves-ni - ce Pat- ró-ne, chraníž. JE od. 0- -hně, 


PEKA P a RLE A 
EEE 


o-pa- trujte * světlo 0- heň, a- by: ne- ih řidem škoden; 


Je-li dobré mysli, přidá někdy . == = 8 == ——— — ve 
| | | | spo- čí-vaj - -te : s Pánem Bohem. | 


.. .. 


OVL ELEGICKÉ. 


| Ze St. Břeclavy. 


Velmi táhle. 


Šaky ty Bo- -že náj-te-pší = VÍŠ, jaký „Já mám. na svě- 
EE EEA 


tě kříž, jaký já: mám na = - ně kříž. 


Šak ty Bože nájlepší víš, 0 MBE: mě srdci velký kameň, 
jaký já mám na světě kříž. 1 neodvalí mně ho žáden. | 


| 1093. 


Z Niškovic. | k. F" Erb. 577, Suš. 490, Bart, II. 345. 
TESE 4- === ZA === =====Sr= i 
| Če-cho-ve, Kr-cho. ve,- za - hra- do ze- le- 
SOR ===- 
+= === E 
> ke te- be se- jí, | co do te-be se-jí 


ta a há s se-me - na. 


573. 


Krchove, krchove, 0 Našeli sme route, 


—— zahrádo zelená, m- širokého. listí, | 
[:co do tebe sejí:| © — [btžo-li se milé,:] 
ta drahá semena. |  bržo-li se vyspí. 
© Pořád je tam sejí -© Routa již odkvetla, 
(a nikdá neschází, 27 už listí odnes, 
[: snad že je zahradník: ©- [4 můj znejmilejší :] 
© hluboko zahází. © nepřichází podnes.. 
1094. 


Ze St. Hrozenkova. | | : | 
ge -a o K O P (o = 
RE FEE ==, == 
© Mamko, moja mam-ko, mé slad-ké já-búčko, -čo kraj sve-ta 


X 


pójdzěm, sladčího ne-nájdzěm. 


© Mamko, moja mamko, = -Jak ma má mamička 
mé sladké jabůčko; - m rajdovac něbudzě, 
čo kraj sveta pójdzěm © věru ně, Bože mój! 
sladčího nenájdzěm. © © už dobre něbudzě. 
Mamičenko moja, : | 3 Má mamičko, mamko, - 
vy rajdovné oje © 1 mamičko vás zovjem 
| pokel rajdujecě * ©- o vašéj dobrocě 


dycky je mi dobre. 


povjédaci něvjem. 


Ze St. Hrozenkova. 
-Zdlouhavě. 
l! : 


L LICE == 


m. 


m Jo M 
E S 8 


n 
s 
— —x=— 


scě vedzě-li,  -ke-by © scě vedzě - li, ja- ké - mám trá-pe- 


$=FE 


ní. 


* Rajdovat vůz, říditi. 


Mamko, moja mamko,- © Keby scě vedzěli, 
v téj hlubokéjzemi,. -. — veru byscě stali 
[: keby; scě vedzěli, |, ©: veru byscě sa ně:). 
jaké mám trápení! |... | sužovác nědali. © 


a 0 


= 


Ej, ho-ry, ho - ry,  ze-le-né ho - ry: © Kam sa podze-li 


ro - di- čie mo - ji? 
Ej hory, hory, zelené hory: . ee 
-kam sa podzeli rodičie moji? 


95“ Rodičie moji všeci pomrei © 
ja ma smutného tak zanechali. 


: “ . Ešče som něbol v dzevácích ročkách, | ; : —- 
už mi páleli šíny ku bočkám.. | 


- Ej>šíny, Šíny, už sce žeravé, 1. 
bočenky moje, už sce bolavé. 3- x: “ 


“* 


(7 Suš 365. 


spí-ná ru-ky. 
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pdětaaouclí Au y té naší Boží muky jim sk da 
P tam. syneček, uplakaný. všecek, 
ash -spíná ke z -modes 
se [i Ta přišla k němu ni žila: y 
2 slovíčko k němu jako k milému '; 
n promluvila. band | 
Me Aj, neplač, ejláč: synku milý JM 2 z o 
ME když tvůj tatíček :] : 
ještě živý. se 
| [: Ach, jak bych já měl neplakati :| 
z ao bu dyž mi už: hnije J | 
0 moje má 


Ode Zlína. 

En === 
ye 
Hřubo '- ko; ma-měnko, — hlu-bo-ko - le-ží - te, © -htu-bo- 
jak-mi'''u-bli - žu-jú, o tom vy ne-ví - te, | <- o tom 


ko le - žÍ- te. 
vy ne- v - te. 


Hluboko, snišsko: hluboko ležíte, oa 
jak mi ubližují, o tom vy nevíte. — 


Dybych já věděla, že maměniů. nene 
: nosila bych hlinu od kerchova k Vídňu 


Z Karlovic. 


Na vrch Javorníčka "m pod, synečku, domu,- = volá ta ta- 
| vychodí mě as . 
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Na vrch Javorníčka 20 Navrch Javorníčka 
vychodí měsíček —©—©—©———— vychodí hvězdička, 
pod, synečku, domu, © pod, synečku, domu, 
- volá ťa tatíček. © volá ťa matička. 
Nevolá tatíček, -© — Nevolá matička, 
leč volá bratříček, —©——© to volá sestřička, 
na mojém tatíčku © na mojí matičce 
zelený trávníček. © | zelená travička. 
| 1100. 
Ze Strání. 
Mirně 
5 n né 
E — E— = : . 


VE JEBOE: APB 1 
E (O m n | 

měsíčka, keď neni | mě-síč-ka. | m 
Tmavá noc, tmavá noc, | E Hladká mi je, hladká 

keď neni měsíčka; © za kostel cestička, — 
smutná je to svaďba, © ja keď mně tam ležá 
keď neni tatíčka. : -má dobrá mamíčka. 
Tmavá noc, tmavá noc, Staňte, manko, hore, 
keď neni hvězdičky; | budem sa vydávat — 
smutná je to svadba, © podte mi, mamiško, 
keď není mamičky. © víneček odebrat. © 

| Tmavá noc, tmavá noc, © 2 Neskoro, mamičko, 
co's ně urobila, © o | | -4 © neskoro chodíte, | 

| keďs mně mů mamičku © Už mého vínečka 
do jamy vložila —©—©—©——©| nikdá nevidíte: 
Čérná zem, čérná zem, : -—-—- Vystaňte, mamičko, 
pusť mně mamičku ven, ©- na Straňansků vežu, 
-nech sa já jim svoju -© široko, daleko 
krivdu vyžalujem. © £ můj víneček vážů. 
Keď sa já jim počnu  —©—— Vážů mi ho, vážů 
krivdu žalovat © na Štyry uzlíčky, 

| teprů ty, černá zem, <- už ho nerozvážů 


mosíš zaplakati. knězovy ručičky. 
|  Vážů mi ho, vážů — 
na pátý veliký, 

už ho nerozváže.- 

všecek svět široký. 
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1101. 


Z Velké. 
Zdiouhavě. 


zra-da © je na - de o mnúů, 


stójím na ka-me-ni, vo- BP je po- de mnú. 
Ja Bože můj dobrý, © Malů malučičký, 
zrada je nade mnů, -© jako vevérečku, 

- stójím na kameni. | dyž ňa povíjala — 
voda je pode mnů. hedbávnů šňůrečků. 
Voda je veliká, -© |  Hedbávná šňůrečka 

kameň podemlela, © Je velice tenká, © 
dyž ňa má mamička zarezala sa ně 

„malů odemreia. 7 do mého srdenka. 


Zarezala sa ně, 
. už Sa nevyreže, 
ešče sa ně hůběj 
do srdenka vreže. 


| 1102. 
Z Uherské strany. 


TT === == === === 


„V mi je, ve-sel, | ve-sel mi je, vesel, . keď mí 1- 


ři EEE 


de- je - seň. 

: Veseř mi je, vesel, :| ©- | E [ Zomreli mi mamka, :| 
keď mi ide jeseŘ. -© B zomreli marmička. 

[: Ja keď mi ide jar:| © i C: Na jich hrobe roste] 
to je mój ťažký žial. : . voňavá růžička 

[: Není som veselý :| | M Zomreli mi taťko:] 

v čiernej som košeli. © zomreli tatíček. 

1: Kto mi ju opere :) -© [Na jich hrobe roste: 
mamka mi zomreli. | -voňavý hrebíček. 


37 
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Od Ivaňčic. 


Dyž sem šel k Námě - šti,- © ce-sta se mně krá - o“ 


P JET Jí » BE 


BEF HEEEE EEE 


pohlédnu na  krchov, pohlédnu na krchov, musím za - pla-ka- 


=== 


ti. 
Dyž sem šel k Náměšti, Vy o tom nevíte, 
cesta se mně krátí, = vědět nebudete, 
[: pohlédnu na krchov, |- [:už na vašem hrobě :| 
„musím zaplakati. © fialinka kvete. 
Mé staré rodiče, Fialinka kvete, 
proč tak tvrdě spíte? © žlutý karafiát, 
[: mně na vojnu beróu,:| [:škoda vás, rodiče, :| © 
vy o tom nevíte ——— -v hrobě hnit na stokrát. 
ze: Střelic. : Z » 2 s s . : : Suš, 488. 


EFF 


Ach, muj Bó-že nebes- ké, kde je muj ta - ti- ček? Huž na něm 


E 
ZP RE E 


ve-ru-stl, ze-le- né trá- vni- ček. 


Ach muj Bóže nebeské, kde je muj tatiček ? 
[: Huž na něm verustl zelené trávniček. :| 


Zelené trávniček, modré karafiát, 
přeškoda, tatinko, je vás tam nastokrátl :] 
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Z Uherské strany. 


rrrii E 


O mamič - ko mo-ja | za ty-mi ho - ra-mi, bolia ma 


0-  o-čič- z: sč cÍ | za va-mi. 


O mamičko moja Ani moja mysel 


za tymi horami, na to nemyslela, 
bolia ma očičky - že by som, šuhajko, 
plačůcí za vami- tvoja byc musela. 
| , 
1106. a) 


Erb. 577, Suš. 71, Bart. II. 346, Koli. I. 90, II. 33, Cienc. 289. 


Sta-ra-la sa má-ti | má, ja sta-ra-la sa má-ti má,de ně mí- 


S <debz= 0 


o stečko | 2a-cho-vá, de ně | s mí: - stečko za-cho-vá. 


1106. 6) © 


EEE Fletederel 


| Sta-ra-la se má-ti má,  sta-ra-la se má-ti,. kde pro mě 


dt“ JEE 


pán Bůh | mí-sto má, kde pro mě pán Bůh mí-sto má.. 
37* 


580 


Z Budkovic. 


(Sta-ra-la. se má -ti má, sta-ra-la se  má-ti má, kde mně 


p Sh 


- Pán Bůh místo dá, místo dá. 


1106. d) 
Z M. Vrbky. | 
' Zdlouhavě. 


-ha - TERA m = : = S ae R 
RE JE LE 


Sta-ra-li sa. ma-ti má, ej sta-ra - li sama-ti má, 


de ně Pám-bů místo: dá. 


o „Starali sa mati má,- © © Ty červení. mravenci, 
de ně Pámbů místo dá. - to sů moji mládenci. 
Na Vrbeckém kerchově, © : A ten kopec téj hliny, 
tam je místečko pro mně. © to sú moje petiny. 

Ty knězovy ručičky, . 0 Hrobarů ryl, motyka, 
to sú moje drůžičky.. © ! to je moja muzika. 


Dyž ně na ňu začnů hrát, 
já už budu tvrdo spat. 


107) | ! 
Zda. 70 Suše 586, 680, Bárt, IL 446. 
HE === PLL 
= === 
Dyž já u-mřu, | co mi dá - te, oj, dyž já u-mřu, co mi 


Ko-šu-len - ku, bí-lé ga - tě. 


| dá-te?. 
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1107, 5) 
Z. Velké. | U 
Volmějt. | i 
ELF FE 
| Ked já umrem, co ně dá-teř © Ej kedjá umrem, co ně 


dá-te? Ko-šu - len - ku, bí-lé ga - tě. “ 
| 1107. c) 
Ze Svatobořic. 
Zdlouhavě. 
KZ —|a — a : 
. Ked já umrem, co ně dá-te,. ked já © umrem, co ně dá- 


te? Ej, na kerchov ňa  pocho-vá - te. 


[: Ked já umrem, co ně date?:) —— (: Leží, leží, ležat bude, : 


Ej, na kerchov ňa pochováte. © až anděl Páně trůbit bude. 
[: Kúsek dřeva jedlového,:]. -© [U kerchova za cinterem,:] 
ej, co by byla truhla z něho. —©—— tam sa lúčila, duša s tělem. 
[: Na téj truhle slovo Boží | © |: Tělo, tělo, co's činilo, :] 
aby věděli, kdo v ní leží. -© cos ty na světě dělávalo. 
[: Leží, leží pacholátko,:) n.. [: Tys chodilo v stříbře, zlatě, :) 
porúbané pro děvčátko. 1 já, dušička, trpím za tě. 
| 1108. 
Z Líšně 


rénskéch | na svadbo che-sté- te. 
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Má stará maměnko, Já se bodo vdávat Knězove ročičke — 


nic se nestaréte, © za štyry neděle | to só mý drožičke, 
jenom dvacet rénskéch — na líšenské krchov z rozmarýno věnec — 
na svadbo chestéte. do té černé země.: „to je můj mládenec. 
Te líšenský zvone, —— Dež pudo ze světa 
to je má mozeka, ja bodo tvrdo spát, 
. vone mně bodó hrát, © má stará maměnka 
haž pudo ze světa. bodó vo mě plakat. 
1109. ! 
Z Velké. | | | . Suš. 684. 
vě | | 


pk já vě - děl ke-dy já  u-mru, dal bych si 


fe==== EEE BEE = 


dě-lat — ze nem tru- hlu, ze zla - ta. 
Dybych já věděl, A na téj truhle A na téj truhle 
kedy já umru, zelený věnec, stříbrné věko, 
dat bych si dělat - aby vědeli - © aby to bylo 
ze zlata truhlu, © © že sem mládenec, všem pannám řáto, 
ze zlata. | - duša má. © hoja ja. 
| 1110. 
Z Prusenovic. E : Suš. 684, Peck. 71. 
m a 


— 
—— m 


Pybych já | věděl © že br-zo : um-řu, dátbychsi | dě-lať, 


= === — 


dubo-vó © truhlu. 


Dyýbych já věděl, že brzo umřu, 


dát bych si dělat dubovó truhlu. 


Dubovó truhlu a zlaté víko, 
aby mě bylo panenkám líto. 


A na tu truhlu zelený věnec, 
aby věděli, že su mládenec. 

Do teho věnca růžové mašli“ 
aby mně tudy panenky našli. 
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Aby mě vzali, na krchov dali, 


(a mé rodiče aby plakali. 


. „Neste mě, neste, na krchov déte, 
7 a černó hlinó mě přisypéte! 


Tudy postavte široké kameň, 
a tyto slova napište na něm: 


-Ach leží, leží tu mtadý tělo, : 
-- kerý jest rádo panenky mělo. 


Hezký sáňénký: kerý tu dete, 
za jeho dušu se pomodlete. — 


Od Vsetína. 


=== 


V čérnéj | ze-mi | ne-o - ra pekne: pos mo - tyč-kúů za- ko- 


E 


pa- = ach,dožťa | za- ob 


po- -tě- -šé - ní? 


Ach, dyž ty 


== 


už le-žíš v čérnéj ze - mi! 


Z Velké. 
-= Zdlouhavě. 


po ní chodím ja-ko pán, 


T 


le-žat bu - dem. 


Erb. 574, Suš. 506.. 


odoní budem za-ko-pán, ej, avní 


584. 


s ! 1112.08) = | 
Z Líšně. ; = 8 vá m Erb. 574, Suš. 506. 


E LLEEFEÍ=E 


AJ, ze ze - mě sem pře - šil rozom sem na ní na - il 


AE zi PRSET se = | 


po ní chodím ja- -ko pán, = ní bo-do za- kopán, já pod ňo 


BY Etir 


přejít mo - sím. 


Aj ze země sem přešil, 

rozom sem na ní našil, 
- po ní chodím jako' pán, 

do ní bodo zakopán, 

já pod ňo přejít mosím. 


Kde pak só te ročičke 
to mé staré matičke?, 

co mě těžko chovale, 

k srco přetiskovale, © 

aj, jož só nebožčičke. -— 


Bit 
Z o ojoskláa 


E EEE == = == EL 
(JE V P ee 65- ee Ho, 


"zj né ně = — jak ně lu-dé | pré-jú, ej, jak ně 
ej, dávno py By sí pod tů čérnů ze-rhú, ej, pod tů 


== 


lu-dé pré - jů. 
čérnů ze- mú. 
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| | 1114. 
Z Vrbovčanských Kopanic. 
K oreonátah 


-© Smutne sta - vík zpí-vá vkle-ci za - tvo- re-ný,* smutne sla- 


č == L EEE m 


vík zpí-vá v kleci za - tvo-re-ný, ked si on zpome-ne, 


f= === === == 


ked si on zpo-me-ne, ked si on. | „zpo-me-ne, | že je za- 
jm B NE! = 
tvo - re-ný. 
[: Smutne slavík zpíva © [:Zazpívaj, slavíčku, 
-v kleci zatvorený, *:] rozveseluj pole,:] 
[:ked si on zpomene:] - [: ja snad rozveselíš :) 
že je zatvorený. to srdenko moje. 
1115. 
Z Hrušek. | 


=== 


E 


tak ňa má 4 Ma- víč- 2 pře- ve: +- - li-ce bo-lí. be H. 


Dyž já si zpomenu z. Htavičko, blavo má,. 
na můj věk stobodný, už ňa tolik nebol, 
tak ňa má hlavička ——© rači sa ně pukni, 
převelice bolí.. © -© Tebo -sa ně zahoj. 


* zatvorený 2- zavřený. 


UE 


386 


Z Těšínska. 


L n P L — 
6 = ZS n ZE = 
— Ča-le no-cy — u- pla-kni-ac, la-sy i go - ry zie-lo- ne 
Boda-jem nie- znal mi-io- $či, ní sie kto w kim rozpieščil, . 


a Tmo m | Edo Ildo 


Z =r== F = = 


sty-sza meskar - gi © Atak w cieszkim narze- 
nie po - fol- gni : ac. 


— A A———————— A T ———— A —————— —T—— 
M L LLC E I S o 


kániu v ustawicznym  lamen - ta-niu zosta - vač musze. 


1117. 
Z Uherské strany. 


(SS SSE EE O EE SE === 


K svatém Jánu mod- -Hit-bič-ku ph ve dně, v noci - -na Bo-ha žádám, 


sm mi to sů nečíko spo bei ré - ee já záda mám. 


K svatém Jánu modlitbičku skládám, 
ve dně v noci Pána Boha žádám, 
aby mi to súnečko sviécilo, 
kerého já ráda mám. 

Čo ma už len tolko následuješ, 
moju lásku -k svojéj pritahuješ? 
Šak by som já len ráda vedzela, 
či ma veřrne miluješ. 

Já milujem, nesmiém poviédaci, 
moju lásku pred nikým zjevici, 
lebo mi to nenje dovořeno, 
mosím dycky tájici. 
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V svéj tajnosci na teba poziérám, 
v svéj tajnosci svů lásku zakrývám, 
aby sa to naši nezvedzeli. 

velice sa obávám. 


Trebar to já pred nikým nepoviém, 
ale si ty dycky v srdci mojém, 

mé myšlénky sú dycky o teba, 

jako ta já zabudem. 


ZEBEZE == 


Néni, Bo-že, | jak v ne-dě-lu, dyž se vše-ci © spo-lu  sendú, 


EEEES=FFEE 


— Pe = = 


každé ©má svoje © po-tě-še-ní, a mo-je  le-žé v černý ze- 


6=FE 


- Néni, Bože, jak v nedělu, 


dyž se všeci spotu sendů, © 


každé má svoje potěšení, 


a moje ležé v černý zemi. 


Z Uherské strany. 


EEE FETEFE 


Ma-la som | dvacat. 
bol my po vó-li 


V černý zemi zahrabaný, 

. motykama zakopaný, 
aj, pudem tam a vyhrabem ho, 
a motykama vykopem ho. 


1119. 


Bart. Ii. 341. 


[et © tak my bol | po-vó- B 
svet, © 


ja-ko rů - ži vpo-li 
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Mala som dvacat let,- 


bol my po věli svet . 


[:tak my bol po voli:] 


jako růži v poli. 

A od tych dvacaci 
ide my k tricaci, © 
[:už sa my kázali:| 
naši vydávaci. 


A od tých tricaci 
ide k štyricaci, 
[:už ma začínají :| 
dzeci obsýpaci. 


-Od tych štyricaci 
. ide k padesáci; | 
[: už my začínajů |- 
mé líčka zbledaci. 


-Od tech padesáci 
| ide k šedesáci, 


[:už my začínajů :] 


mé zuby padaci. 


Od tech šedesáci 

ide k sedmdesáci, 
[:už my začínajů :] 
vlasy šedziveci. 


-Od sedmdesácí 
-ide k osemdesáci, 


[* už my začínajů :) 


. mé údy křesaci. 


Od osmdesáci 
ide devadesát, 
[: ach, už ma začíná :) 


-© mylý Pán Bóh trestat. 


Od devadesáci 

už my ide ke stu, 
[:už my ukazujů :| 
k cinteričku cestu. 


Ked bolo sto rokou 
a jenno leto, 

[:už mi zažihajte, : 
moje dzeci, svetlo. 


| Ked my ho zažnete, 
do hrobu ma dáte, 

„do hrobu tmavého, 
tam budem spočívat 


Z Uherské strany. 


1120. 


© až do dna súdného. 


soc o brezu, 


už na nu chlapci 


už ju ve-zů, 


=== 


chlapci 


ne-po-le - zů. 


ne-po- le - zů, 


už na nu 


[: Soťali bučka 

ju potočka,:] 
| [:fubinským dievkám 
na kolečka.:) 


[: Soťali brezu, 

už ju vezů,:) 

[-už na nu chfapci 
nepolezú. :| 
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1121. 


Z Uherské strany. 


něm ve L LL T E E M E 
Pre-neščas-ná tá hod-zi-na, © preneš-ča-sná bo-la, 
na kto-růsomsa | zrodzi - a, 


EE 


m 


preneš-časná bo-ta, | preneščas-ná. 


Přeneščasná tá hodzina, 0 Teče voda, teče všecka, 


na ktorů som sa zrodzila, -© mlynárovi na kolečka, 


[: preneščasná bola, :] preneščasná. kolečka zlámato, palce vyházalo, 
=. = | bieda všeckál| | 


VIL VOJENSKÉ. 


I. Odvod. 


| 1122. a) 
Z Ořechova. | | Suš. 567, Bart. I. 21. 


PPP Ppr Er IFr E 


Aj, sa-ma krá-lovna, © sa- ma cí-sa-řovna © pi- sa- ničko 


EEE 


psala, | aj, pi- sa - ni-čko psa-la. 


Z Velké. Hp na ME Bart. I. 70. 


Sama krá - lov-ná — a -cí-sa- řov-ná ce-du - len- ku | 
„jak by sy - ne-čka, jak ma-li - neč-ka, do voj - ny do- 


MRI 3 


psa-la, — ce-du - len-ku | psala, 
sta-la, © do voj - ny do - sta -1a. 
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Sama kralovná - A on jí zaséj Oj, v čirem poli, 


a císařovná svojú ručenků, —— dragůnek stójí,: 

[: ceduřenku psala; :) [: psáníčko odeslat, :| |: celý dorúbaný.:] 
jak by synečka © ja že by rači — Dragůnku nestoj, © 
jak malinečka u svéj mamičky koníčka si stroj, 
do vojny dostala. ——— a milenky zostal. pojedem do vojny 


k samemu :císarovi. 


Ze Šardic. 


Mírně. 


EEE 


Stó-jí bo-ro-věn-ka © bo-ro-vá, | ko-lem do ko-leč-ka 


AE 


se- ka-ná, pod ní ko-ní - ček, na něm Ji-ří - ček 


je-de do po - la. 


Stójí borověnka borová, z Jede, jede, jede do pola, 


kolem do kolečka sekaná, kázala mu sama královna, 
pod ní koníček, 2 že muddá Šaty, 
na něm Jiříček č“ i palaš, taky, 
jede do pola. 4 vraného koňa. 
1124: 


Z Líšně. 


Počké - te, ve lí - šen - ščí chasní - ci,  přindé na js zlý ča- se! 


a I 


=== === 


cí-sař pán po-je-de: do Mo-ra-ve, 
bo-de po - tře- bovat © cha-se. 
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Z Prusénovic. 


= = m ——— m — 
SE BEE 


Ka-ma - rá - di vy, vy ne- ví- te co no- vé- oak hot. a já vám po- 


-na Yoj“nu be - ró. 


Kamarádi vy, 

vy nevíte co nového, 

a já vám povím. 

V městě Praze verbujó, 
na dva bubny bubnujó, 
na vojnu beró. 


A ty má milá, 

nési-ři ke mě upřimná, 
já se taky dám. 

Dám se mezi vojáky, 
dostanu nový šaty, 

a palaš taky. 


EEE EE 


= === 


V mě-stě Pra-ze pon -jó, | na dva bub-ny bub-nu -jó, 


p 


Až já budu stáť 

v kumpanii v širým poli, 
přiď se podivať. | 
Přiď se podivať, 

jedném prstem zakévať, 
já přindu k tobě. 

Až já budu stáť 

v kumpanii v širým poli, 
tam se budem prať. 
Spadne-li má hlavička, 
zavaž ju do šátečka, 

dé ju pochovať. 


Jak ju pochováš, 
a křekni na hrob, pomodli se 
třikráť očenáš; 
jak se pomodléš 
dé, má milá, vytesati 
© mramorové křéž. 


Od Vsetína. o Sh | 


SEE E E E 6 P 6 
= === ==S=3FFEEE =| 


Mno = co já dě-lám, mél sem děvča, už ho nemám, 


EEE ELF 


to je cér-ka © ta-ko-vá, © o-na synka | zacho-vá. 


Mámo, mamko, co já dělám, 
mé! sem děvča, už ho nemám, 
to je cérka taková, 

“ ona synka zachová. 


Ona synka zachovala 
od večera až do rána, 
spi, Janošku, do rána, © 
příde pro ťa tvá máma. 


593 


Máma, máti ráno stala, 
na Janoška zavolala, 
poď Janošku, poď dómu; i 


- verbujů ťa na vojnu. 


Na vojnu ho verbovali, 
na dva bubny bubnovali, 
na dvě trůby trůbili,. 
dyž Janoška budíli.: 


| 11275 
VÁ Mátěnic. 
 Folně. 


=== ELEK EEA 


-— nečko zrá-na vy-chá- zí, stáů-nečko z rá- na vy-chá-zí, 


EEŠESSEE 


smut-ná no-vi - na dochá- 


smutná no-vi-na dochá- zí, 


(: Slůnečko z rána vychází,:) | - [U muziky sem néjmenší,:| 
[: smutná novina dochází.:) © © [: na aksendě sem néjvětší. :| 


1: Že já mám na vojnu jíti, :| (:U muziky za dveřama,:] 
ik otce, matku opustiti. :) + [na aksendě před pánama.:]- 
[ 


: Jak ňa z míry odstavili,:) 


i: Dyž plače otec a matka, | E | 
m [: bned ňa védli k héjtmanovi. Ji 


|:šak zaplače za synáčka.:) 


[: Od héjtmana k dochtorovi, :] 
[: sú-li ah moje žily. :] 


(: Dyž zaptače moja milá, :) 
|: tá zaplače za frajíra. ] 


[: Moje. žity jako kvítí, 7 
[: može ze mňa voják býti. :] 


38 


994 


Z Prusenovic. 


HE 


Starosta bubnu-je do hroma-dy, 


že maj jít ot-co-vé 


ze sy-na - mí, 


syn po - ví-dá, že ne-půj - de, běžte tam, 


E ======:=1 
i ré- 


ta - tí-čku, co tam bu - de. 


Starosta bubnuje do hromady, 
že maj jít otcové ze synami, 
syn povídá, že nepůjde: | 
Běžte tam, tatíčku, co tam bude. 


Bude tam, bude tam, synu milý, 
že se máš dostavit k rychtářovi, 
od rychtáře na kancelář, 
dostaneš koníčka i patrontáš. 


Bude-li o vojně, vyplaťte mne, 
- budu vás poslouchat jak na vojně, 
jak na vojně, ještě lepší © 

že ste můj tatíček nejmilejší. : © 


Jaké je to synu vyplacení, | . 
dyž je to císařské nařízení, 


-šak je jich tam takových dosť, | 


co by sobě mohli taky pomoct. 


Jak je ta vojenská manýra zlá, 


dyž za mnou nemůže moje milá, 


zarůstla jí trním cesta,. 
7 já musím v glídu stáť jako svíca.. 


Nastaly mládencům smutné časy, 


| dostali mundury pro moc chasy, 
. kvéry, šable, patrontáše, 
- to budou na vojně ženy naše. 


Ještě sem nevyrost, už sem voják, 


© a když mne odvedli, co mám dělat? 


Odvedli mne s rekrutami, 
abych já nechodil za pannami. 


Ještě sem neusnul, vstávať musím, 


© na trumepetu alarm troubiť slyším, 


už je konec mého spaní, 


 strojte se mládenci k bojování. 


Ještě okolo nás kněz obchází, 
nepřítel již po nás kulí hází, 

krev se leje na vše strany, 

to z mladého vojska, mladých koní. 


fy 


re 
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Bart, II. 358. 


= 


-< TY Tu-čap-ščí pa-chot-ci o tom nic ne - vě-dí, že panrad-ní 


== FF 


S súd mi-strem po dě -di - ně =- že pan rad-ní s pud-mi-strem 


EE = 


po dě-di-ně  cho-dí. 


Ti Tučapščí pachotci | i: Já vám o váš závdanek 
o tom nic nevědí, já vám oň nestójím, 
[:že pan radní s pudinisttem © [:šak vy to dobře víte, 
po dědině chodí.:] že se vojny bójím.:| 
Dyž přinde pod okýnko, Mám tatíčka starýho 
hned synečka lódí, -a maměnku taky, 
[: aby jenym ven vyšil, [: komu já jich zanechám, 
že mu neco poví) © ubohý žebráky.:| 
Syneček néni doma, Mám tatíčka starýho 
vraný koně češe, | | -a maměnku rovně, 
[:šelma radní s pudmistrem [:komu já jich zanechám, 
závdanek mu nese. :] dyž budu na vojně.:) 
1130.22) 
Z Velké. Eo Ka: 2 | Suš. 574, Bart. II. 352. 
X 
= === 
Ty Ve-lič-čí ú-rad-ko - vé  tvr-dé-ho sr-  deč-ka, 


oda-li o-ni. so-běna-lét sta-ré-ho ví -  neč-ka, 


u pud-mi-stra se - dá, sa-miso-bě o ra- d 
Bo- ha-té- ho ško - da, tennech ro - bí © do - ma, 


kte- ré-ho by mo-hři do-stat | | do : voj -ny sy neč - ka. 
ten chu-dob-ný, ten u-bo-hý, © mo -sí (ít do voj- ny. 


38" 
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1130.% )) 
Z Nové Vsi u Hodonína, 
"Folněji. „ dá ah | Zdlonka a táhle. 


GEFEE FEE 


No-vo - ve -ščí ú- řad - ko- vé tvr-dé - ho sr.- deč - ka, 


== 


tvr-dé - ho sr-deč - ka, 


Novoveščí úřadkové —— Chytili mého mitého 

[: tvrdého srdečka,:] [šohaja švárného;:) 
dali oni sobě nalét | a já zaňho půjdu prosit 
[: starého vínečka.:] © | [: císařa samého. :) 

Jak sa oni podnapili, Císařovná, mladá paní, 
[:tak sa poradili, :) - [: cedulenku psala, :] 
kerého by šohajíčka —— kerého by šohajíčka 
[:do vojny chytili. :] [:z vojny dom dostala. :] 
Bohatého bude škoda, Dybys ty tu, milá, stála 
[: ten nech robí doma; :) [: třebas do půl noci.: 
ten chudobný, ten ubohý -my ti přeca nepustíme 
[:mosí ít do vojny. :| — [tvoje čérné oči.:] 


Kdybys ty: tu, milá, stála 
[: do rána bílého, :] 

my 'ti přeca nepustíme 

k tvojého milého. :] 


1131. 


-2 Velké. 


„ Dosti volně. 


-Ty Ve-li-cký pud - mí - stre, ty Ve- Hi- cký pud-mí-stre, 


yo go M R 
Fu F 


slu-bo-vafsně za- ji - stě, slu-bo-valsně -za -ji - 
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[: Ty Velický. pudmístte | -© |: Že ně svoju céru dáš,:) 
[: slubovaťs ně zajistě.:] [:že ňa na vojnu: nedáš. :| 


E Svojí céry's ně nedal; j 
['na vojnu's ňa preca dal.:| 


1132. 


Z Líšně. 


Z rá-na © sloní - čko ve-chá - s z rána šlo-ničiko ve-chá -zí, 


== 


smotná © no-vi - na přechá - zÍ, smotná no -vi - na přechá- 


[:Z rána sloníčko vechází,:| -© [Porád se mně veptávají, :] 
[: smotná novina přechází.:| 0 [so-li jako reba zdravé? :) 
[ 


[: Že mám k vojsko bet vodveden, | :5o- šohájek, jako kvítí, :] 


[:svýho potěšení zbaven.:|. © [I mohl bech hneď na marš híti.:] 
(: Pan arc ke mně přistupuje, :| a [:Na marš do: pole šírýho,:] 
[:a pod míro mně richtuje. :| -© [:hde zhenulo vojska mnoho.: 


l Vojska mnoho rakóskýho, :j 
! [: ješče více. toreckýho ] 


Z Líšně. 


So já: sy- úč z Líš-ně | jed-ne-ho ho - fe - ra, pro jed-no dív- 


= EFFGE 


či-no - za ce-lóé dě - di- no mám hít za lont - vé - ra. 
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So já synek z Líšně So já synek z Líšně 

jedneho hofera, jedneho sedláka, 

pro jedno dívčino © pro jedno dívčino 

za celó dědino -© za celó dědino | 

mám hít za lontvéra. © mám hít za vojáka. 
1134. 


Od Val. Meziříčí. 


E - dem, chlap-ci, ve- se - le, daj-te po-zor mna sé- be, 


for -tá- ši ne- zeb-ra - 


do Br -na ne-za- da - . 


Edem, chřapci, vesele, 
dajte pozor na sebe, 
aby nás fortáši nezebrali, 
- a potom do Brna nezadali. 
Dyž oni nás zeberů,. 
© do Brna nás odvezů, 
dostanem koníčky, pěkné šaty, 
a budú z nás na vojně hezcí chlapi. 


1135. 


 « z Velké. Bart. II. 356. 


Mírně. 


Na do-lí-nách pod li-pa-mi, chy-ta-jútám rad -ní pá-ni, 


nit. ž tempo rat. 
OM 


= | V a | 
. chy-ta -jů tam  haj-dú.- ši, pý-ta-jů sa: Od -kud si? 
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„Na dolinách pod lipami Vemte, drábi, vemte puta, 


chytajů tam radní páni, udajte ho za legrůta, 
chytajů tam hajdůši, dajte ho do šerhovně, 
pytajů sa: Odkud si? © nech nechodí slobodně. 
Já sem Nitranský poddaný A jak na koníčka sedal, 
ve Velkéj mám potěšéní, -© svojéj miléj tak povídat: 
já tam dneskaj mosím byt, S pánem Bohem, má milá, 
svoju milů naščívit. | ty si toho príčina. 
1136. 

Z Velké. 

Má 


s === ===S== 


Dy-by knám pri-šli 


má mi-lá | že ňa oč né-ni. | né- ni. 


Dyby k nám priši © Dyby k nám prišli 


Strážnicí páni, 7 naši úradé, 
[: pověz ím, má milá, © [:pověz ím, má milá, 
že ňa doma néni.:| Že sem já v zahradě.:] 
1137. 
Z Karlovic. 


Jak sa, mi - l, jak sa máš, DA sa mně fa- Ješ- ná zdáš; já fa- 


tešná | nic néjsem, já u-přimná panna sem. 


Jak sa, mifá, jak sa máš, -= Dybys byla upřimná, 
ty sa mně falešná zdáš, byla bys pověděla, — 
já falešná nic néjsem,. © jaks výbory s radníma, 


já upřimná panna sem. pod oknem stáť viděla. 
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Výbory i s radníma, Dvacet roků starosti, 
1 myslivce s kordama, — bříže ešče mladosti, 
ti mně puta dávali, k čemu ste mňa chovala, 
na vojnu ňa fapali. | stará matičko moja? 
Puta mně nedávajte, -Já sem fa jen chovala, 
koníčka mně: sedlajte, k tom vojenskému stavu: 
koníčka, karabinu, © Pote sem, kamarádi, 
pán Bůh ví, kde zahynu. © stavte se do armády. 
Zabynu-li v tom lesi, Ta francúzká armáda 
lutá zvěř mňa roznosí; v širokém poli stójí; 
ti malicí ptáčkové, © -příjde Turek z daleka, 
budů na mém pohřebě. - žádného sa nebójí. 

B | 1138. 

(77 Velké. © n 


VÁ olně. 


E 


sání Strážni - cký zámek, ko-tem něho čér-ný 


„s ESEEEFHSEEEEE 


Ies, eš-če sa po - dí- vám, eš-če sa po - dívám, 
V A zzš 
EEE ZBISE 
po-je- de - i. mi- ". 3 č 
Neščasný Strážnický zámek, : Dal ňa na tů vojnu, dal, dat, 
kolem něho čérný les,- ten Štrážnický milosťpán, 
[: ešče sa podívám,:). © ©- [tprovazy ňa zvázal,:| 
pojede-li milý dnes—©—©—©©——© © ©- ešče ke mně vartu dal © 
Jede on si, jede, jede, * . „= -A tá varta u mňa stála 
na svém vraném koníčku, —©—©— © od večera do rána, 
-© [kon sobě pripíná | © © [:a jak Pámbů dňa dat:) 
na levý bok šabličku © hned ňa védli do Brna.:] 
Jak to mati uslyšela, © Jak ňa do Brna dovédli, 
hned na ulic vyběhla: © varta stójí u dveri. 
Ach, můj milý synu, Otvírajte vráta, 
-do ťa dat na vojnu, - vezem vám legruta 


do je toho príčina. od Strážnického pána. 


601 


1139. 


Vy vsetín - ščí pá-ni, 


má-to 


Peck. 49, 


že-lez má-te, vy vse-tín- 


ščí pům má -lo želez. 


PSZ=== 


ne-bójím, | já sa vás 


Vy vsetínští páni, 
máto želez máte, 
[:já sa vás nebójím,:j 
že ňa do ních dáte. 


máte; 


ne- bó-jím, 


Dyž ňa do nich dáte, 

já sa vám vyvážu, 

[:já sa vás nebójím,:| 
© já vám to ukážu. 


že ňa do nich dá-te. 


Nebojme sa, chtfapci, 

u císařa hladu, 

[:za náma povezů :) 
-na vozoch peňázů. 


Na vozoch peňázů, 
: děvčátka v kočáře, 
[:kerý to regement :| 


francúský dokáže? — 


1140. 


Z Leskovské Doliny. 


6  ==t==E==5 E == E 


: sta- té, 


Čo sa | sta-lo, - už. je 


už sů 


sta-té, mo-je 


[: Čo sa stalo, už je staté | © 
už sů moje vlásky zaté. 


[: Ten kamarád, čo jich strihař 1 
moje vlásky nelutoval. 


[: Ked som na konýčka sedal, :] 
tak my pan kaprál povedat: 


————— 


stálo = 


Čo Sa 


už je 


4 za-té, 


|: Úč sa, synku, ekzecírku, :] 
nemysli si na frajírku. 


[: Frajírka ty nepomóže, | 
| otec, maci nevymóže. 


[: Any. otec, any maci,:) 
aj kebys mal malé dzeci. 
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1041. 


Ze Želetic. 


V Že - le - ti-cích podle fá-ry, ver - bo- va-li pod hu - sá-ry. 


FEIIELL === 
ný JN BS = 


podte chlapci -na voj-nu, do-sta-ne-te svo-bo-du i kó-ní-čka 


B 


=== = EE: =FEBE me 


vra-ného, pěkný čabrak | na ně-ho. 


1142.a) 
Z Hutiska. 
Volně. 


EFF EFESSLEEEEE 


Haj, haj, ha-jíč-ku ze - jses ný, = jsem jí na vojnu chy-ce- 


M 
=== 


ný, na vojnu mne da- li, prova-zy svá - za-li, 


Š1- ro - a da - le - ko, do svě-ta za - da-li 


Haj, haj, hájíčku zelený, 

už sem já na vojnu chycený; 
na vojnu mne dali, 

provazy svázali, — 

daleko a do světa zadali. 


Haj haj zelený hájíčku, 
již já mám při boku šavličku; 
-© šavlička broušená, © 
ta je moja žena, 
ona mne vyseká, když bude potřeba. 


1142. 8) 


Z Uherské strany. 


= 


* Kiěskovský ratá-den - ci, 
nesem vám no-vy -nu: 


EFF FEFEEE 


— 


ver-bu-jů — na voj- nu. 
Liéskovský mládenci, 
„nesem vám novynu, 


ty Prešpurský dobrovolci 


verbujů na vojnu. 


Janýčko v maštali 

kone vrané češe, 

z boka na bok se oziérá, 
čo mu mylá nese. 


Nesem ty, Janýčku, 
nesem ty závdavek, 


nesem ty já, mój Janýčku, 


půtečko aj zámek. 


== m 
2 = FEE 
E né 
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Ty Prešpurský dobro - vol- - ci. 


Pres * toho závdavku 
na veky obstójím, 

do vojny som neny súcí 
toho sa nebójím. 


Bohatého škoda, 


nech on robý doma 


chudobný, ten prenevolný, 


nech ide do vojny. 


Čo som vám urobyl 
rychtáríčku strýčku, 
ked ste vy ma dáli chytat 
v noci pri mesíčku. 


Chycili ma v noci 

u milej na peci, 
utečem a uskočím vám 
kedy budem moci. 


Velké. 
Zdlouhavě 


PS 


. ze- le - ňa - jú, 
na voj-nu ver- bu - jů, 


ml 


škoda mo-jéj kr-vi 


M E 


- ze-Je-néj. 


* Pres — bez. 


, m dř | 


EPER EEE LE ERA 
=== 6 —E E 
- te réž, | ach, škoda pre- 


-já též, 


čer- ve-néj; ke-rá bu-de | vtrá - vě 
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1143.0) 


Z Velké. 


:  Felmi adlouka. d | o A 8 a | m . : ; | 
Pá k AE = | | > A 0: 
SE E O a n m: 


Žička- seté. ze-le-ňa - jů, kvě - te réž, ach, škoda pre- 
na vojnu ver -bu - ju - a.. já. též, 


| ško - da, | mojej kr- vi čer-ve-néj;, — ke-rá bu de i 
v trá ze - zs lení A 
| 1144. a) 
Z Vrbky. | Bart. II. 360, 
Živěji. | | 


Ne-bu-de z Ja-noš-ka vo- ják, ne-u-mí ko-níč-ka sed-lat, 


A ETE 


= FE EEÍY= 


a- mi mu o da-ti, mo -sá ho z voj-ny za - hna-ti. 


11440) 


Ne-bu-de z Ja-noš-ka voják, ne-u-mí. ko-níč-ka | sed - lat, 


a-nimu  0-bro-ku detí mo - - sá ho: oj By za - S asáke ti. 


605 
II. Loučení s rodinou. 


2 4 1145. 
Od Příbora. 


Aj, užtěch ru -čiček ně-ni, aj, už o-ny hni-ju v zemi, 


comně no- si-va- fy, ksrd-cu při- ti-ska-ly, už o-ny hni-ju 
= 
== 
v ze-mi 
- Aj, už těch ručiček něni, AJ, chovala matička, 
(aj, už ony hniju v zemi, aj, chovala synačka, — 
co mně nosivaty, aj, chtěla měť panačka, 
k srdcu přitiskaty, | a včil má vojačka, 
už ony hniju v zemi. ta uboha matička. 
1146. 
Z Hovoran. | 


Zdlonhavě 


po-káďne - ši -je - te. vo-jan-ské ko-še - [e. 
Mamičky, mamičky,. | Jak budete šiti -© Vaše drobné děti 
dycky ste veselé, budete plakati; © © u Dunajka sedá, 
pokáď nešijete o kde sa vám poděli kalnů vodu -pijů, 


vojanské košele. vaše drobné děti. drobné ryby jeďá. 
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1 147. 
Ze Strání. 
Živě. 


P=Z2 FE EEE === 


Ke-dy má mamička | naj-vět-ší žal? © Keďsa jí sy-ná-ček 


FEE 


do voj-ny bral. © na ko-ňa  se-dá, šab-Ia mu hr - ká. 


giook4 nil oaío 


a miléj © ma-mičce | srdco pu - ká. 


Kedy má mamička najvěčší žal? 
Keď sa jí synáček do vojny brat; 
na koňa sedá, 

šabla mu hrká, 

a miléj mamičce srdce puká. 


Neptačte, mamičko, za svým synem, 
šak já vám na vojně nezahynem; 
za rok, za dva, 

za jeden týdeň, 

šak já vám mamičko domu prídem. 


Těžko je ty járky preskakovať, 
těžko je svů milúů zanechávať, 
© poď, milá, se mnů, © 
tam na tů vojnu, * 
tam budeme spolem obědvávať. 


Z Velké. 


PE = | ERT PE IEEE 


Može vám, mamičko, može vám Ťúto byt, že ste vy- 
>“ elmí Šroče: P 


EFF EHF EE 


cho-va-li | ne-bu-de-te žé - nit, žestevy-cho-va-li, | ne-bu-de- 
Velmi široce. 


PEF 


te žé- nit. 


'1148. 


ŽE m 
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„Može vám, mamičko, Má stará mamičko, — © Do vojny šohaja 
može vám lúto byt to je vaša chvála, a z vojny kaprála, 
že ste vychovali, že ste vychovali -© budete chválena 
nebudete žénit. © „do vojny šohaja. -od císara pána, 

| 1149. | 
Z Nové Vsi u Hodoníra.. Bart. L 106. 


Pomalu a výrazně 


Te-če vo- da od ja-vo-ra, od ja-vo-ra | do ja-ze-ra; 


n 


— fe m k be m n 


vše-cky mo-sty po-bra a, před ko-ste-lem | ne-cha-la. 


Teče voda od javora, | Ej rodičé synka měli, 
od javora do Jazera; © -na vojnu ho dát moseli; 
všecky mosty pobrala — © jeho mamka pfakala, 
před kostelem nechala. — | že ho těžce chovala. 
Píte, chlapci, píte víno, - Má mainičko, proč plačete? 
šak Morava teče nimo; | . Šak vy se mnů nepůjdete; 
Morava nám neškodí, 7 půjde se mnů koníček, 
žádnů rybu nehodí. | na koníčku syneček. 

1150. 


Z Kuželového. 
Zdlouhavě 


A vtem Ku-že - lo - vém te-čé vó da do-lem, a v tem Ku-že- 


LEE FEE =E 


lo-vém te-če vo - da do-lem, Kurže-lov -čí - chtap- ci, 


Ku-že-lov-čí chlap-ci se-ďá si © za stolem. 


[A v-tem Kuželovém ©: Tá Brněnská brána 
teče voda dolem,:).—©—©—©——© © celá malovaná, :] | 
| [ Kužetovčí chlapci:| -© [:seďá v ní mamíčka :] 
seďá si za stolem. ©- celá uplakaná. 
[: Za stolem sedijů © [: Syneček k ním prišet, 
. goralenku pýů © © ručenku jím podat, :] 
[:a svýma slzama,:] . neplačte, mamičko, 
sklénky dolévajů. sivá hotubičko, 
| — šak je to svaďba má. 
|: Kužetovčí chlapci, | [: Ja syne, synečků, | 
proč sa nežéníte?:) -co je to za svaďba,:] 
[ Cedulenka prišla :] [:ja dyž na ní néni:| 
na vojnu jít máte. žádná tvá rodina. 
|: Cedulenka psaná [: Žádná -tvá rodina, 
od Strážnických pánů,:) ani tvůj tatíček?:] 
[:že máte naplnit, :). [: Už ně na ních roste :] 
Brněnsků kasárňu. zelený trávníček. 
[: Brněnská kasárňa | [: Zelený trávníček, 
je plná vojáků, :) | červené ořeší,:] 
[:je plná vojáků, :) © [už ňa můj tatíček :] 
samých Moravčíků. © jakživ nepotěší. 


[: Potěší, potěší, 

ale nevím kedy,: 

[: až bude sůdný deň:| 
dyž půjdem z hrobu ven. 


51 
Z Nové Vsi u Hodonína. 
Velmi adlouha a výrazně. 


PSE OE 


— k n 0 


Žij- -me mi-lí tok = di, „a šak nás Pám-bů Jí- ste-čkem | 


FEE == O Z===5= = == 


při-kry-je, © až my bu-dem u-dat-ně bo-jo-vat, P bu- de 


566 | | | 
© Pám-bů 0 - chra-ňo-vat. 


Z Rackové. 


Žíjme, milí kamarádi, směle, 
šak nás Pámbů lístečkem přikryje, 


[:až my budem udatně bojovat, 


'- tak nás bude Pámbů ochraňovat;:] - 


Už sa túčím s tatíčkem, mamičků, 
dyž já vidím krvavů šabličku ; 


Zpomeňte si na syna vašého 
modlite sa častokráť za něho. 
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EEE EHF  S======5 


Již je-den-kráťten čas při-šel, bych já z Kro-mě-ři - ža 


vy - šel, 


o pp bot r SERR 


- topředar-má - du fran-cóz-kó há-jiď ko-ru - nu ra-kó-skó, to před 


Ee S Le L 
k TZ 


ee P A R 
ESS 


ar-má-du fran - cóz-kó,  há-jiť ko-ru-nu ra - kó-skó. 


Již jedenkráť ten čas. přišel, 
bych já z Kroměřiža vyšel, 
[:To před armádu francózkó © 
hájiť korunu rakóskó. :]- 
Rodičové naříkají © 

keří tam své syny mají, 

[:že na bojišči zahynó © 
vylévají krev nevinnó. :] 


A vy rodičové milí, 

dejte nám své požehnání 

(: my se budem věrně brániť 
bude nás sám pán Bůh hájiť.:| 


— 


n a ———m 


-39 
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1153. 


Ód Val Meziříčí. 
Zdlouha. 


Ro-di-čé, ro-di-čé, lí- s vám mo-sí byt vy-cho-va-li ste mňa. 


ne-mo -že - te mňamíť | vy-cho-va-li ste mňa, ne-mo-že- 
te mňa míť.. 

Rodičé, rodičé, Bude o mně plakať 

líto vám mosí byť, ručičkami lomiť: 

: [: vychovali ste mňa -© [tškoda ťa, synečku, 
nemožete mňa míť,:) škoda vojákem byť.:] 
Vychovali ste mňa Ach škoda, přeškoda 

-jako Jezulátko tvéj krvi červenéj, 
-© [bude o mne plakať o [tá bude vylítá 
nekeré děvčátko.: © na trávě zelenéj:] 


Na trávě zelenéj, 
v zeleném hájíčku, 
o [: komu mňá zanecháš, 
: -+ švarný šohájíčku? :] 


Z Moštěnice. mas © Bart. II. 468, 


Čí je to | po-leč-ko. ne- 0-ra 5 ný? Čí je to poleč -ko 


EE 


ne-o-ra-ný, od mýho sancko. (z za- na ba-ný, dm) n 


E33 o EZTTEFE 


sy-neč-ka  za-ned-ba - ný? 


611 
hi Čí je to pořečko neoraný?:| 
[:od mýho synečka zanedbaný? :] 
[: 


Oral sem, tatíčku, ale málo, : 
[kolečko se mi polámato. :] 
[: Ach táto, tatíčku, co děláte?:| 
[: dyž vy mě na vojnu oddáváte?:] 
[: Neoddávéte mě, já pudu sám,:j 
dostanu koníčka, budu husar.:| 


[: Dostanu koníčka, to šimlíčka,:| © 
[:že sem odvedené pro tatíčka.:] 


[: Dostanu koníčka, to ryzenku,:) 
[: že sem odvedené pro maáměnku. :] 


1155. a) 


ee 
6: 5 E EE FE EF == 

Proč vy mňa, ta-tíč-ku, | ne-rá-di má-te, ne-ra-di má-te, 
dyž vy mňa, na vojnu, preč vy-há-ňá - te, preč vy-há-ňá - te- 


| (1155. 2) 
Z Kuželového. s.š © 
Volně. , 
FTE 
Proč vy ňa, ta-tíč-ku, © nerád má - te, pročvy ňa,. ta-tíč-ku, 


P EErGiiH3E 


nerád má -te, dyž ňa na tů voj-nu vy-ha -ňá-te, dyž ňa na 


KO 
ŘE eriisÉ- 
tů vojnu vy-ha-ňá - te. 
| 39* 
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Proč vy ňa, tatíčku, Nevyhaňajte ňa, Dostanem čižmičky | 


nerád máte, já půjdem sám, © s ostrožkama, 
dyž ňa na tů vojnu sednem na koníčka, možem sa postavit 
vyhaňáte. budem husár. pred pannama. 


Dostanem šablenku 
ocelovů, 

možem sa postavit - 
pred svů milú. 


| 1156. 
Z Nové Vsi u Hodonína 
Mivně. 


m E 


———— 


EHF 
Tra-vič-ko  ze-le-ná | vy-ro-stlaszko-ře-ňa; po-věz ty ně, . 


== = oj 
T a === F === >= == === = 


má mi-lá, pročnéj-si čer-ve- 


má mi-lá. © po-věz ty ně, 


Travičko zelená, Jedřičko jedlová, 


vyrostla s z kořeňa; 


|: pověz ty ně, má milá,:] 


proč néjsi červená. 


Červená mám byti, 
dyž mosím plakati 
[: teba na vojnu berú,:j 
co budu dělati! | 


Jedličko jedlová, 

* neopůščaj vfší; 
[:tak jak ňa opustila há 
moja najmilejší. - 


Gonvalia květe, 
žlutý karafiát, 


neopúščaj chvojí; 

[: tak jak ňa opustili :| 
rodičové moji. 
Rodičové inoji, 

proč tak tvrdo spíte? - 
[: Syna na vojnu berú,:| 
vy o tom nevíte. 


Vy o tom nevíte, 


vědět nebudete 


[:dyž už na vašém hrobě :| 
gonvalia květe. 


[: ej, škoda vás rodičé ] 
škoda vás nastokráť. 
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1157. 
Z Raclavic. : 2 
o E M jee a | -8 5 
= KS =Z=== Fra === =s 
Když vo-já-ček | ma -ší -ru S ó-ho: - A - tu - je, 


zoe reč- ka co ju přál do ta- neč- ká. © 


Když vojáček mašíruje, © Jak koníčka osedlala, 
toho žádný nelituje, přežalostně zaplakala. . 
jenom jeho frajerečka, Neplač, neplač sestro moje, 
co ju brával do tanečka. za. dvě leta půjdu k tobě. 
Já bych také mašíroval, © Jak dvě leta pominuly, ©- 
kdyby mi koňa osedlal. sestry bratra neviděly, 
Mladší sestra nemeškala, a on leží v širém poli, 
šla, koníčka osedlala. „má hlavěnku na dvě půly. 
(1158. 
JII. l : 
Z Karlovic. | 


E EEE === 


Sy-nek na šen-ku | pí-je.  pá-len- >, © pí-je | pá-len-ku. 


Synek na šenku ha Poď, synku, domu, 


[: píje pálenku.:]  [: berů na vojnu. :] 
Přišla pro něho | Berů velice, 
|: galánka jeho.:] [to pod myslivce. :] 


Dyby na koňa, 

[: těšilo by ňa.:| 

Ale tá pěší © Zb oo 
[:tá mňa netěší. :| | 
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1159. 4) | 
Z Nedašové Lhoty. Bart. I. 14, Peck. 213. 


(Už je mi je, mi - lún- ká,- už je zle, už je pů - teč-ko 


ETF FEE = 55:6. 


na no - Ze, už je pů - teč-ko, © mo-je sr - deč-ko, 


ida zvý bř 


na no - ZČE. 


1159, %) 


Z Velké. 
Živě. 


PER int: 


Už je má mí-lá, zle, už je má mi-lá 


ee, =ESEFEEH F EEFFEF: 


už je zle, už je pů - teč-ko na no-ze, | Už je pů- 
F=FF E = se — 
teč-ko na 
[: Už je má milá, už je zle, j : [: Jak bych já pútko rezala,:| 
[: už je půtečko na noze.:| © dyž sem ťa svázat nedala. 
[: Vezmi, má milá, dva nože, :] | [: Šak ti ho páni rozvážů,:) 
[: rozrež půtečko na noze.: © © [:až ťa do Brna povezú.:] 
| | (1160. 
Z Vičnova. Bart. II. 84. 
Pomalu. | 
= 
S NÉ: 
Ho-ra, ho -ra čér-ný les, | ho-ra ho-ra čér-ný les 
LE = =EFFk ee =5S= = 


ne-vi- dél sem méj pa-nen-ky eš-če dnes. 
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[: Hora, hora, čérný les, :] 
neviďél sem méj panenky ešče dnes. 


[: Kdo ste viďél, povězte,:] 
mé srdenko zarmůcené poste 


[: Já sem viďěl, nepovím, j 
trhala tam v zahrádece rozmarýn. 


[: Útrhla tam dvě růže, :) 
a dafa ich šohajovi do lože. 


[: Šohaj bude řibě spat;:] 

on ně bude zitra ráno děkovat. 

[: Děkuju ti, děkuju, :] 

před tebů já můj klobůček smekuju. 
[: Nesmekaj ho přede mnú,:] 

šak ťa zitra Brodščí páni odvedů. 


[: Odvedů ťa do Peštu,:] 


tam dostaneš nový kabát aj vestu. 


[: Odvedů ťa do Prahy,:] 
tam dostaneš nový kabát aj šabli. 


1161. a) 


Z Hutiska. | | 2. | Bart. II. 84. 
Volně. | : 
6" Em- ======2= E ERIN SKE: 
Hory,  kop-ci, Čer- ný les, ho-ry, kopci, čer-ný | les, 


TEE 


ne-vi-děl jsem své panenky © ješ-tě dnes. 


[: Hory, kopci, četný les,:| 
. neviděl jsem své panenky ještě dnes. 
[:Kdo jste viděl, povězte, :] | 
mé srdečko zarmoucené potěšte! 
[: Já jsem viděl, nepovím, :| 
chodila tam po háječku zeleným. 
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1161.%) | 
Z Moštěnice. 


= EF EHS 


Ho-ry, do-jy, | čer-né les, | ho-ry, do-ty,  čer-né | les 


= F | 
Eu AET SEFFTÍ 


ne- vi-děl sem svý pa-nen-ky  eš -če dnes,  eš-če | dnes, 


=== 


eš-če dnes. 


[: Hory, doly, černé fes,:]: 

[: nevidět sem svý panenky ešče dnes.:| 
[: Kdo ste viděl, povězte,:] 

[:mý srdečko zarmócený potěšte.:] 

[: 

k 


Já sem viděl, nepovím, :] 
trhala tam na zahradě rozmarýn. :| 


: Utrhla tam růže:|- 
| C a data ich „synečkovi do tože. a 


: Mu se bude libě spal :| 
[: on jí ání zitra ráno děkovať. :| 


[: Děkuju ti, děkuju, jE P 
[: svůj klobóček prsnovany smekuju. :) 


[: Nesmeké ho přede mnó,:| 
[:šak tě zitra naši a odvedó. :| 


[: Odvedó tě do Běhy 3 
[:tam ti dajó bílé kábát a šabli.:] 


[: Bílé kabát, šedé plášč,:] 
[: škodá je tě, můj synečku, nastokráť. :] 
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1162. 
Z Hutiska. 
Volně. 


GE PEETRE BEF 


Hrajte mně, trubtemně ho-ry,  ho-ry,  ho-ry | le - sy, 


= = E 
že mně na Hu-tis-ku je nic, již nic. víc ně -tě - ší, 
== SEE ESF 
| tě-ši- lo | mn e, již ne - bu - de © bu- s mne 


by EEE 


tě-ši-ti  za-se,  za-se © někde | jin - de. 


Hrajte mně, trubte mně hory, hory, hory lesy, 
že mně na Hutisku již již nic, již nic víc netěší 
těšilo mne, již nebude, 

bude mne těšiti zase, zase někde jinde. 


Již se ten chodníček, již se, již se, zarostává, 

již mne ten syneček, již mne, již mne zanechává, 
když mne nechce, nechť mne nechá, 

však já se neprosím takového falešníka. 


Troubili, troubili, mile, mile, mile bylo, 

syneček vandroval, ještě, ještě se nednilo 
Troubili marš, loučili nás, 

neplač Ty má milá, přijdu, sn já z "m zas. 


168. 
Z Nedašové Lhoty. 


BEE==FFFF=E 


Daj si sy - neč-ku, daj : 3 S rým šak sa ti | ši- je 
——- -MN 
EEE 
v Br-ně © ká-bát, ko-šu-len-ka na Šternber-ku, to je vše-cko 


pro mi-len - ku. 
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1164. 
Ze St. Břeclavy. 


— 


Na tů sva-tů | Ka-te-ři -nu 


-© NO Ň : 
moce P JACK MA C CRY el == = 
EEE LE 


— n m 


třech mládenců na vojnu; 


EFF 


že na voj-nu | verbo-va-li 


Na tů svatů Kateřinu 
v nedělu 
verbovali třech mládenců 
na vojnu; 
všeci Iudé futovali, 
že na vojnu verbovali 
v nedětu. 


vše- ci lu- dé 


v ne-dě - lu verbo - va- li 


le 


lu -to - va-li, 


v ne-dě-lu. 


Dybych já měl, moja milá, 
sto zlatých, 

šet bych si já před muziku 
zaplatit. 

Muzika by pěkně hrála, 
má milá by tancovala, 

a já s ňů. 


1165. © 


Od Příbota. 


- r m m r m 


Cha 


Pa-ni, pa-ni uk- vat-ščí pa-ni, če-mu stě mněna voj-nu vza-li? 


r pe rr SE 4 


ško-da mo-jich mladých let, moh sem hezké děvče měť, včiř mosím na voj-ně 


na ko-ňu | se-děť.: 
Pani, pani, ukvařšči pani, 
čemu stě mně na vojnu vzali? 
Škoda mojich mladych let, 
moh sem hezke děvče měť, 
včil musim na vojně na koňu seděť. 


. Něplač, něplač, má mífá, něžel, 


že sem s tebu jedenkrať seděl, 


« dyby ně to sedění, 


něbyt bych odvedený, 
včil musim narukovať a jinač něni. 


619 


1166. 
Ze St. Břeclavy. 


Tahle, svolna. 


Ešče sem ne-za-čal svů mi-lů mi-lo-vat, © došla ce-du - len-ka, 


EEE FFE= 


došla ce-du-fen-ka, že mám naru - ko - vat. 


Ešče sem nezačal | Ked sem narukoval, 
svů mitá milovat, otec na ma volal: 

[: došla cedulenka,:| © (: Bože můj, synu můj: 
že mám narukovat. ťažko sem ťa choval. 


Choval sem ťa, choval, 
jak modrůú eleju, 

[:a včiť sa procházíš:| 
mezi infanterjů. © 


Od Brodu. 


Ek 


—— — l n 


Ešče sem  ne-po-čál | děv-čátko | mi-lo-vat, | už tambor 


bubnu - je, mosím ma-ší - ro - vat. 
Ešcě sem nepočál — - Úž tambor bubnuje, 
děvčátko milovat, | šohaj maširuje, 
už tambor bubnuje, už to děvče švárné 


mosím maširovat. ruce zafamuje. 
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1168. 
Z Líšně. 
E ESTEE: 
Jož tambor bob-nu-je, | šu-haj ma-ší - ru - je, ta je-ho 


EEE 


ga-lán-ka, ta je-ho ga-lán-ka | ru-ce za -la - mu -je. 


Jož tambor bobnuje, Roce zalamuje 

šuhaj mašíruje, za svojo hlavěnko:. 
[:ta jeho galánka :) [: že sem ti poznala,:| 
roce zalamuje. | švarné šuhajínko! 


1169.- 


Z Velké. 


Volně a teskně. 


6127 = 


Ho-re, Vel - ků — Pe dláž - ka, de sa ně 


Hore Velků 2 Vfš plakala, 
malovaná dlážka; 0 stoja u chodníčka, 
de sa ně poděla © až Sa Ččerveňaly 
šohajova láska! © © šohajovi líčka, 


Víš plakala, 

stoja u drvárně, 
až sa červeňaly 
Brněnské kasárně. 
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| 1170. 
Z Uherské strany. 


EEE aE 


A -ni som  něvedzěl © až dneska týždeň, že já už vo-jáčkem, 


LESE 


vojáčkem budzěm. 


Ani som něvedzěl - Neplač ty, má milá, 
až dneska týždeň, nehub si hlavy, 

že já už vojáčkem, víc sa něnavrácím, 
vojáčkem budzěm. hotúbku švarný. 
Trumbaři trůbili, Ona mi hovorí: 
kapera hrála, | © muoj pekný, švarný, 
Janko mašeroval, " na tento šáteček 
milá plakala. s týma kvietkami. 


Či budzěš růbaný, 
lebo sekaný, 

len sa ty ucíraj 

s tými kvietkami. 


1171. 


Od Dačic. | R Bart. II. 366. 
Krokem. a 
EE EEE PE == == === === EE === 
Těžko mně mně © má matič -ka - vy-cho-va - la, Těžko mně 
$—P— 0- 
má ná maněka | — a zru-ky na ru jh az ru-ky 


RS K L L 
EEE EF FSEE : 
na ru-ku © překlá-da - la. © 

|: Těžko mě má matička vychovala j 
[:a z ruky na ruku :) překládala. 


: Ještě jsem nevyrost, mám být voják, | 
[: Nanynko, Nanynko,:] co mám dělat? 


622 
[: Svázali, svázali provazami, :j 
[: abych já nechodil :]'.za pannami. 
[: A já se rozvážu, půjdu přece,:] 
[:že jest má Nanynka :) hezky děvče. 


[: Za tebe. mám dostat holku jinou, :] 
[: po straně šabličku :] ocelovou. - 


Po straně šablička ocelová, :| 
že jest má Nanynka :| uplakaná. 


až já z vojny přijdu :| vezmu si tě. 


Dybych já přesmutná to věděla, :j 


[: 
[: 
[: Neplač, moje holka, prosím já tě,:] 
[: 
[: 
[:až ty z vojny přijdeš, :]| já tvá byla. 


[: Pošlu ti psaníčko jedno V roce, :] 
[: abys uvěřila :) moji lásce. 


[: Pošlu ti psaníčko tuze smutné, :| 
[:že jest mé srdečko :] nebezpečné. 


Že má být má hlava rozsekaná,:] 
na koňských kopytech :] roznešená. 


že je rozsekaná :| má hlavička. 


Ona by se za mně pomodlila :] 


[: 
[: 
| [: Dyby to věděla má matička, :] = 
E 
[: 
[: mši svatou by za mě:) sloužit dala. 


1172. 


Ze Strání. | m 
Živě, ne rychle. je | : = ritará. : 
a No a — ee Re L K 
EEE HMEEFFE 
Tá' mo-ja ma - mič-ka | mo-sí ža - lost- — ná byt, 


vy-cht-va - ja syn - ka, 


syn - ka, mo -- sí. vo-jáč - kem byt. 


Tá moja mamička Vychovala synka 
mosí žalostná byt, jako Jezulátko, 
[: vychovaja synka, [: bude za ním plakat 


© mosí vojáčkem byt.:] fo švárné děvčátko. :| 


Škoda ťa, šohajku, 
tvéj krvi červenéj, 
[:že ju mosíš vylét 
na lúce zelenéj.:| 


Od Dačic. ze 
| Folně. 


S — 
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Bude za ním plakat 


a rukama lomit, 


[škoda ťa, šohajku, 


škoda vojáčkem byt.:| 


Bart.. 52. 


Dyž sem za mi - lou chodíval, | dyžsemza mi - lou chodí-val, 


ma-ly štěs-tí sem mí-vá-val, ma-ly štěs- tí 


sem mi-vá«=val. 


|: Dyž sem za milou chodíval, M £ Slezu-li já s koně svého, 
maly štěstí sem mívával.:] seš zbavena věnce tvého.: 


[: Maly štěstí i neštěstí, 


[: Věnce tvého, zeleného 


potkalo mně děvče hezky.: | cos dostala od milého!:] 

[: Potkalo mně, neznalo mně, m [: Cos dostala, musíš schovat 
zašlo za mně, volalo mně.:) © a já musím mašírovat :) 

[: Poď synečku, z pravé strany k [ Do pole, tam do šírého, 
pomož na mně plachtu trávy.:| © tam zahyne chasy mnoho.:] 

[: Těžší tráva než otava, -© [Těš nás Pán Bůh, těš nás oba, 
proč si, milá, toliž žala?:] -mě na vojně tebe doma.:] 

[: Nažala sem do sytosti, = [: Těš nás Pán Bůh v každé chvíli 
abych měla kravám dosti.:)| —©— | mně na vojně, tebe v síni.:] 

[: Kravám dosti, koni tvému, © . [: Síň, sekňičku zametala, 
koníčkovi sedlanému.:| o slzami ji polévala.:) 

[: Bude-li kůň trávu jísti, © [Co pak pláčeš a naříkáš, 


musíš s něho dolů slézti.:] © dyť mně přece tu ještě máš. :] 
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[: Co pak pláčeš, co pak kvílíš, [: Do zármutku, do velkého, 
dyť ty se mnou jít nemíníš.:| pomož synku, pomož z něho.:] 
[:Jak já nemám naříkati, m [Jaké jest to pomahání, 
dyž já nemám otce, máti.:) © dyž mně druhý otec brání. :] 
(: Otec, matka mně zemřeli, (: Druhá matka zapovídá, 
mně v zármutku zanechali. :| otčím mně k vám chodit nedá. :| 
1174. 
Z Biskupic. 
ne ES BR dm == = ye 
E = z o = ej: 
Biskupský ho-din-ky stej-ně bi - jó, že odsáď 


=s==5Ez== EEE 


mládenci, že odsáď © mládenci | ma-ší-ru - jó. 


[: Biskupský hodinky stejně bijó,:] 
|: že odsáď mládenci :) mašírujó. 


[: Haž pomašírujó, pudo s nima,:| 
(:s Bohem, má Nánynko,:] roztomilá. 


1175. 


Z Javorníka. 


Hm i 


6 = E ; SŠ = $ Be? pp = —= == = = = 


Za-pla - ka -ly děvčát-ka u Ska-lic NH- -ckéj brány, | že ím je-jich 


ga-lá-nů, | že ím je-jich ga- řá-nů, na voj-nu ze - bra- li. 


Zaplakaly děvčátka — Neptačte vy děvčátka, 
u Skalickéj brány, . už je všecko darmo, 
že ím jejich galánů © Už su vaši galáné 


na vojnu zebrali. | za Dunajem dávno. 


625. 


1176 


Z Hovoran. 


Aj vy pá-ni mu-zi - kan-ti za-hraj-te ně na ho- ru, 
dyž sem É- být v aE letech, od=véd- l- ně na vejnuj; 


NÍ ka- ři o. o - i - čé, | má něj-n mi-lej-ší. Ach, kdo moje 


zarmů -ce-né srd-ce po-tě - šít Žád-ný © ji-ný, než má 


mi-lá © a je-jí  čér-né o - či. 


Aj vy páni muzikanti, -Vy vězdičky, ste maličky; 


zahrajte mně nahoru. : dyž se na vás podívám, 
Dyž sem já býl v mladých letech, | vašu krásu v spanilosti 
odvédli ně na vojnu; “ ve svém srdci rozjímám. 
přakali o mně rodičé, 2. „Vy ste mně od Boha byly 
má néjmiléjší. | -a v noci stvořeny, 
Ach, kdo moje zarmůcené abyste mně svítívaly 
| srce potěší? | i- „ do méj. komory, 
Žádný jiný, než má milá © až já půjdu, povandruju, 
a její čérné oči. s = od „mojéj miléj v noci. 


T4á dennička, tá nejvíce 
dycky mně svítívala, 
dyž sem já šél od svéj miléj, 
cestu ukazovala ; | 
0 za horama. vystupovál 
© bílý měsíček,. | 
od Dunaje. zafákovál 
 Řibý větříček. 
Slunce krásné svítí- PRA 
miléj do okýneček, 


40 
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1177. 


Z Jasenky u Vsetína. 


Dosti mírně. 


EEE 


Za-hraj-te ně, hus-fič- 


k r 
=P 


r — m==== == === 
„Soma - - 


nechce tu 


zahřájte ně, husličky 

z javorovéj deščičky, 
| že mosím domu jíti, 
sí neohes tu milá byti. 


z javo-ro-véj 


— m — m m 


m o 


deščičky, © že mosím 


r r 
—— 


——— m. —— 
s 
— 


mi-lá by - ti. 


Počkaj, milá, na straně, 
až muziga přestane, 
a já tí neco povím, 


 ajá ťa vyprovodím. 


A já bych t tu ostala, 
já bych na ťa čekala; 
ty mosíš maširovat, 


já mosím děti chovat. 


1178. 


Z Líšně. 


Zpomeň si má milá na mě 
haž bodeš postýlko stlát, 
a já si na tě zpomeno, 
dež bodo na vartě stát. 
Zpomeň si má milá na mě, 
haž bodeš vlase česat,- 
a já zpomeno na tebe © 
haž bodo mašírovat. © 
| ká 
Z Uherské strany. 


EEE E 


Kedz já pójdzem smutný 


EF 


na tů voj - nu 


=— A- 


nechám moju mi - lů. 


: ke-mu za- - nechám 


Zpomeň si má milá na mě, 
haž bodeš ho mozike, 
a já zpomeno na tebe, 


o haž pudo z execírke. 


| Zpomeň si má milá na mě, 
© haž bodeš s děvčatama, 
| a já zpomeno na tebe 

haž bodo s vojákama. 


=== == === === = 


na tů o 


LEF === 


kedz m -= smutný 


ZS === 


ke-mu za- 


svoju, (svoju milá, 
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Kedz já pójdzem smutný . Nezaplače za mnů 

na tů vojnu, |  ocec, maci, E 
kemu zanechám jako zaptačů 

svoju milú? 2. | čierné oči. 

Já se nenavrácim, Kedz já budzem fežac 
já som mfadý, na trávníčku, 

šak nezaplače dám si patrontáš 

za mnů žádný. pod htavičku. © 


Kedz já budzem státi 
. pod javorem, 

zostaň tam, má, 

s Pánem Bohem! 


Z Líšně. 


Na lí-šen-ským zámko — ho-ni-li ce - gán-ko | a ja ju 


EE FSE E E SEK EAS p 
=== 


ja; © ne-be-la ce - gánka, be-la má ga - lánka, moja mi- 


=== — 
dín © 6 


Na líšenským zámko 7 Chceš-li moja býti 


honili cegánko a ja ju ja; 7 mosíš se mnó híti — do tábora; 
nebela cegánká, © 1 tam se sezdat dáme, 
bela má galánka, — moja milá —©— © roké si podáme, — bodeš moja, 
1181. 
Z Lišně. 


o == 
Vím já jeden leksum garda un-tr fa-jer ©  há-je-ček, 
honka cinka © šin-ka břinka © domeček. 


k) 
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Vím já jeden, leksum garda unter fajer háječek, 
© v tem háječko honka cinka šinka břinka domeček. 


V tem domečko leksum . . . . . . „vokynka, © 
vekókala honka. . . < <.. « +.. Nánynka. 
Přišil tam k ní leksum.. < <. . syneček, 
červené jak honka. . . ... . .. . . . hřebíček. 
»Já ti milá leksum . . . . . . . . . vopustím, 

já na vojno honka. . . . . . . ... jít musím.« 
Moje milá leksum . .... .......... Andulka, | 
smutně plače honka. . „. . . . « . náříká. 
"Štere roke leksum. . . ....... čekala, 

a synečka honka. . .. .. . . . . . . dostala. 


Z Moštěnice. 


| vy pá-ni mu-zi - kan-ti, za- hrejté mi na-ho - ru 
p- jsem měl těž- ké srd-ce, když mně brali na voj - nu 


E 


Pla- 2 o mně ro - dně | sšíckůi přáte - lé mo-ji; 


EEHEHFEEAEEHFE 


ah o | mně, ma- -měn- ko, když užjsem od - ve- de - ný. 


O vy páni muzikanti, - Když jsem byl týden vojákem, 
zahrejte mi nahoru, -© „milá pro mne zkázala, 
jaké jsem měl těžké srdce, -abych vyšel na špacír ven, 
© když mně břali na vojnu. © 'to poprosil kaprála. 
Plakali o mně rodiči, — Kaprál praví, že nemůže, 
všichni přátelé moji; - že jsem týden vojákem, 
-neplačte o mně, maměnko, - že on-to udělat nesmí, 
když už jsem odveděný. "abych šel na špacír ven. 


Šel sem zpátky do kasáren 
a hleděl jsem z okna ven, 
zdali ide moje milá, © 
abych vyšel za ní ven.. 

. Nedaleko chvíle malá 
vidím jíti cestičkou, 

zdali je to moje milá 

„s tou nejmladší sestřičkou. 


Z Velké. 


Velmi adlouha a čáhle. 


A-ni tech 
da už o - 


1183. 


na ze - mi 
ny le-žá vtéj čér-néj 


Vítám já tě, moje milá, 


© že's mne přišla naštívit, 
že's mně přišla zarmoucené 


srdce moje potěšit. © 
Kdybys nebyla snad. přišla, 
byl bych nosil zármutek, 
nic bych sobě nebyl myslil, 


leda na ten pryč útěk. © 


né-ni, 
ze-mi 
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E EEE 


ru - či -čék 


= 


co ňa ko-lé - ba -ly, 


dyž sem byl 


k pr-som při-klá - 


ma - tý. 


Ani tech ručičék. na zemi néni, 
ja ony už ležá v téj čérnej zemi, 


co ňa kolébatly, 


-K prsom přikládaly, 
* dyž sem byl m- pacholiče malý. 


Tá moja čáláika. tá moja milá, 
Velických úradů za mňa prosta, 
puste. ho z vojny,- | 
on je chudobný, 
šak sa. vám nebrání, je vám povolný. | 


da - ly 


FEE 


pa-cholík, © pa-cho-lí - ček 
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1184. 
Z Velké. m | Bart. II. 372. 
Volně. | | 
B o 0 


U Du- na-ja ša -ty pe-rů de hu-sá-ré ma-ši-ru - jú, 


be === oa 


(po-zna-la © mi- lá — mi- pov - cho, pla-ka-la hle-ďa 


„0 


Pr s mena === : 
= == 
na ně - ho. 

9; Dunaja šaty perů, = - Počkaj, milý, vyplatím ťa. | 
de husáré maširujů: | za sto zlatých dajú-li ťa; 
poznala milá milého, ej za sto zlatých nedajů, 
plakala hleďa na něho. : lebo husarů nemajů. 

 Dybych já byl sprostý voják, 
šecko by to bylo inák, 
ej ale že su oficír, 
nevyplatíš ňa, dobre vím. 
Ja Bože, Bože, Bože můj! 
: | De sa ně poděl galán můj? 
-86 
Z Jasenky u Vsetína. oa Suš. 799, Bart, II. 369. 


Vesele. 


K horám chla-peč - ci, kho-rám,  ke-rý tru - fá- te | no-hám. 


A já su sy-nek těž-ký, o já si ne- trů - fám pěšky. 
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K horám chfapečci i horám, Jede syneček hájem, 


kerý trůfáte nohám. -| | košelka čérná na něm. 
A já su synek těžký, © Per ně ju, milá, per. ně, 
já si netrúfám o | co bych nechodil čérně. 


Kde by sa čérná zšlů: 
šak sem ju včéra prala, 
pod naším okénečkem, 
dubovým a oané 


1186. 
Z Uherské strany. | 


. 


Ked] já B povandrujem, be má mi- M. se - mnů 


E91 


puojdešmá mi- já | se mnú. 


Ked já puojdem, povandrujem, Opereš ju, naškrobíš ju, 

[: puojdeš má milá se mnů;:). © [: by bola pekná bijélá,:] 

opereš mi košelenku. m: aby fudé hovoril, 

[:ked budu ju mat čiernú.:| [: žes Ty frajerka verná.:]| - 
ah 


Z Uherské strany. 


== — 


Od Trenčína cesta P vy - sy-pa-ná, po néj chod- 


zil šu-haj sčiernýma o - či-ma. 


< Od Trenčína cesta "Ked som maširoval, 


pyéskom vysypaná, mylá šaty prala, 
[: po néj chodzit šuhaj © [: mylá šaty prala, 


s čiérnýma očima.:) © © © žalostne plakala. :) 
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Neplač, | mylá, nepláč, E (Óna vyložila | 
němáš čo plakaci; © tri čiérné košele, 
[:len Ty my vykládaj [chto ty jich, Janýčko, 


"z truhly moje šaty. :] > na vojne opere. :] 


Nestaraj sa, mylá, 

ty o moju pračku, 
[:šak já. mám na-vojne 
ynú galánečku.:| 


| Se - dě -la má mi - dá : „71 pod ze-le-ným © há-jem. 
FF LEE 
— = 
| Ši- la ko -šu - fen-ku, © ši- ta ko-šu - len-ku | čer-ve-ným hed- 
=== 
bá-vem. 


Seděla má milá pod zeleným hájem, 
[: šila košulenku :] červeným hedbávem. 
Komu, ty miunká, (košulenku šíjes? © 
[: To tobě, synečku,:]| až pomaširuješ. 


Nedělaj, mifunká, nedělaj si škody, © 
[: skovaj košulenku;;] až já přídu z vojny. 


To já neudělám, mně by mamka lála, 
[že sem ti košelky :] do vojny nedala.. 


Esli ťa poraňá, budeš mět na rany, 
[:esli ťa zabijů,:]) budeš mět do jamy. 
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1189. 


Ze Strání. 


SŽ nn 
Ko-šu-len - ka- ten-ká, | ši-tá do-lů kra-jem, ko - šu-fen- 


=== ZFTLET E========== 


-ka ten-ká | ši- tá.do -lů kra-jem, ši- ta ju má mi-lá, 


„ši-la ju má mi -lá, oši-lá“ ju - má mi -+ fá- podze-le-ným A 


6 — 


há-jem. 

Košelenka tenká, Keď ju ona sila, © Na co ti, Janoško, 
šitá dolů krajem, pěkně si zpjévala; tá košelka bude? 
šla ju má milá keď mi ju dávala, Ty do vojny půjde$, 
pod zeleným hájem. žatostně plakala. kdo ju nosit bude? 

Keď ma porúbajů, 

bude mi na rany, 

a keď ma zabíjů, 

bude mi do jamy. 

1190 = 

Z Javorníka. 2 | | Bart. II. 400. 


Velmi zdlouha 
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Ej hory, hory, 
zelené hory, 
de sa podělo 
„mé potěšéní? 


Ze Strání. 


6 


voj-nu  švár-né - ho 


Ach hora, horečka, 
pod ňů je skalička 
chytajů na vojnu 
švárného Janíčka. 


Ja keď ho chytili 
na Kačenku volat: 
Kačenko, srdco mé, 
svazovať ňa nedaj. 


Z Uherské strany. 
= No o i e— 


Mé poťěšéní 
na vojnu vzali, 
a mňa presmutnů 


© doma nechali. - 


A keď ho už védli 
pres Straňanské tlůky, 
už mu podávaly 
galánečky ruky. 


A keď ho už védli 
pres Straňanské pole, 


už mu ukazujů 


ty Brodské kasárně. 


Vojáci šablama, 


mamičky stzama 


ta Brodská kasárňa 


pěkně malovaná. 


10. 


Ej hory, lesy, 
má milá, de si? 
Už ně svazujů 
-šátečkem vlasy. 


Neukazujte mně 
ty Brodské kasárně, 
než mi ukazujte 
k mojéj miléj dvere. 


Tá Brodská kasárňa 
pěkně malovaná, 

co ju malovali 
vojáci šablama. 


— : 
— ro“ NÉ 
K o 


„Keďpo - ma-ši - rujem z Mesta do Tren-čí na, na-lej my, 


krčmárko, na-lej my, krčmár-ko © 


« 


=ié 


čer-ve - né-ho 


vý- na. 


Ked pomaširujem 

z Mesta do Trenčína, 
[E nalej my, krčmárko, | 
- čierveného výna. 


Čiervené výnečko 
ve sklenyci skáče, 
sivá oo 
prevelice plače. 


Čiervené výnečko 

ve sklenyci neskač, 
moja galánečko, 

sivá hofubyčko, 

už len za mnů neplač. 


Šak som ty povedal, 
abys neplakala, 
[:že som sa zverbuval :) 
medzi husarama. 
Vojáci, vojáci, 

-© to sů samý pány, 
[: od východ stůnečka ;] 
vojnu započali. 


+) Vyslov: Krůú. 


Z Březové. 


1193. 
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Ked ju započali, 
. ve dva rady stali, 


[: až jim jich hlavenky :) 
dolu popadaly. © 


Ked jim popadaly, 


čiervená krů*) tekla, 


[po šetkém tom poli:| 


sa tá krů roztekla. 


A ked sa roztekla, 


zeme sa týkala, 
[: červená růžička,:| 
z nej povykvyétala. 


Odtrhny si, mylá, 


čiervenů růžičku, - 
[: jako bys vydzela :| 
mylého hlavyčku. 


Načo bych já smutná, 
tu růžu trhala, 

[:na velký žat by sa:] 
v zahrádce ujala. 


Ho-re Bre - zo-vů 


v.. - ká m -la, 


E: „ka =5 


mi-lá pla - ka-1a 


Hore Brezovů 
muziga hrála, 
Janko maširoval, 
milá plakala, 
jeden ráz. 


jeden © 


Neplač | ty, milá, 
šak puójdeš. s nami, 
šak sú na vojně. 
vojáci švární, 

: druhý ráz. 


Jan-ko ma- širo-val 


=: 


rá 


- Ach, jako bych len 
+ já s vami išla, 
svoju mamičku 
: doma odešla, 
tretí ráz. 
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1194. 


Dycky ma tešilo Dycky som si myslel — odkažte, jodpište 

k vám, mylá, chodyty, ' že si ta budem brat, téj mojí materi, 

ked mi rozkvyétalo — cedulenka prišla, © že mi svadba stojí 
-za šitrákom kvyétý. mosím maširovat. na tom čierném mori. 


Ty morský ráčkové, Tá na mori pena, 
ty sú my družbové; to je má perina, 
ty morské rybyčky, - moja mylá žena, 
ty sů my družičky. šabla od remena. 


1195. 
Z Mutěnic. 
Mirnějt, Zdlouka 


R SEE =====—| 


Smutná jemně ztych Mutě-nic ces- ta | pla-če o- 
pla-če omně | fra-já-reč-ka hezká, | 


. A čempo 


HEB TEF EFL EEE 


„ plače, ru-ce za -Ja - muje, že sa pro mně vraný s ši- 


s 6 m BEBER a ——— 
5 — 
ru - je. 


Smutná je mně z tych Mutěnic cesta, 
plače o mně frajárečka hezká, 

plače. ona, (plače, 

„ruce zalamuje, ! 

že sa pro mně vraný kůň širuje. 


Neplač o mně, moje potěšéní, 

šijú na ně v Brně šaty nový, 

v Brně šaty nový, — 

výložky červený, 

neplač o mně moje potěšéní. 

Jak já nemám přežalostně plakat, 

dyž ťa vidím husté bláto šfapat, 
-husté bláto šlapat, | 

krvi po kolena, 

jak já nemám plakat, smůtná žena. 
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Kde já umřu, tam ňa pochovajte; 
na můj hrob ně rozmarýn zasaďte, 
© zasaďte vy ho tam, 
aby on sa ujál, © | 
- aby císař celé Uhry vyhrál. 
Dobře bylo v Uherskéj krajině, 
dokuď ležář císař při Budíně, 
© ale jak pan císař 
odjet od Budína, 
zaplakata Uherská krajina. 


Z Uherské strany. 


E: "3813. 2 
Sak do - brevyém, že sa  nesmyém ženyt, že já mosím čiérné 


da-li od no - vé-ho ro-ku. 


Šak dobre vyém, že se nesmyém ženit, 
že já mosím čiérné čáko nosit, 
čterné čáko, šablu polla boku, 
čo mi dali od nového roku.. 
Čierné čáko a čiervené kvastle, (třikrát) 
neplač, neplač potešenyé krásné. 
Jako nemám prežalostne plakat, 
ked ta vydzím po tom blate šlapat, 
© po tom blate v meste Hotomúci, 
kde sa ekzecirujů vojáci. © 


Ej, povedz my len ty mylá povedz, 
kedy bude našéj lásce konec? | 
Tedy bude našéj lásce konec, 

ked já umrem, ty ostaneš vdovec.. © 
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1197. 
Z Velké. Bart. II. 206, 
p | Zdlouhavě. 
v RN 5 E n P 
$= Lu = ===> TE: E 
Ja užsemsa | o-žé-nil, ja už sem sa o-žé-nil 
== === PET E Ke =F: 
smutně, ne - ve-se - fe, smutně, ne - ve - === 
[: Ja už sem sá ožénit:| 
smutně, nevesele, 
[:ja moja žena visí :| 
v kasárni na stěně. 
[:Dyž na ňu zpomenu :| 
size ňa polejů. 
m | 1198. 
Z Prusenovic. | | Bart. II. 457. 
EFF FES EFE 
65 E JÍ JÁ S | E. 
V n po-li hruška stó-jí | vr-šek se jí ze- le - ňá, 


=== E 


pod ňó stó-jí 


V čirém poli hruška stójí 
vršek se jí zeleňá, 
pod ňó stójí má panenka, 
je celá uplakaná. 


Proč plačeš a naříkáš, — 
dyť si ešče svobodná, .- 
tepró budeš pro mě plakať, 
až ně už nezuhlídáš. © 


Proč plačeš a naříkáš, 
o ten vínek zelené, - 
pojedem do Triestu, 
kópím já ti zlacené. 


„Jak pak ty to móžeš zořdšé 
zelený k zlacenýmu, — 
tak jak ty se možeš rovnať 
mládenci poctivýmu. 


má pa-nenka, 


je ce-lá a ka - > 


© Úž mi koňa vyvádějó, 
-už mi koňa sedlajó, 
už mi koňa vyvádějó, 
-a trumpétři tróbijó. 
Přestaňte mi koňa sedtať, 
. přestaňte mi tróbiti, 
-já se mosím se svó miló, 
- já se mosím lóčiti 


„Néprv se svojó maměnkó, 
kerá mně vychovala, 


potom se svó némiléší, 


> kerá mě milovala. 


-Děkuju vám, má maměnko, 


za vaše vychování, 
a tobě, má némileší, 
za věrný milování. © 
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1199. 


Z Uherské strany. | E | 
Velmi zdlouha. = 
E m = 
: — Á- c LA E = = : „ z 
>. R E 


V čirém po-li, hruška sto -jí, pekná ze-le - ná 
pod ňů sto-jí © mo-ja my-lá, | je u- pla- s - ná. 


EE E 


byélý ručnýk v hrsci má, Ččiérné o- či  u-cié-rá, db 


sesiluje a urychluje se 


E 


strom ze-lej-ný © za čá-ko “ | P 


3 


V čirém poli hruška stojí, =- Keby si ty mylá prišla 
pekná zelená, -© do toho pola, | 

pod ňů stojí moja milá, k jak tam byjů a sekajů 

je uplakaná. | : toho Francůza, 

Byélý ručnýk v hrsci má, | kebyste to vydzeli, 

čtérné oči uciérá, : plakat byste moseli, 
rozmarýnčok, strom zelený, jak ve vojne švárný chfapci 
za čáko dává. umret moseli 
Keby si ty mylá prišla 7 Tu pyesnyčku spysovali 
do téj kasárne, | u štyré vojáci 

jaké je to šetko vojsko v Talijanskéj zemy cudzej 
vypucované, | ne medzi Francůzi, 

tambor byje na buben, 170707 na své uši očuli, 

veru, mylá, preč pójdem, -na své oči výdali, 

jako ty to žialno bude, ©- jak ty gule granatýrom 
ked vác neprídem. bo Blavy trhaly. 

1200. 


Z Pru senovic. 


PAE 


Mě -sí- ček ] jas - ně sví - tí, " . Ta- dosť. za pan - nou jí - 


chce semnou dnesmluvi - ti 
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Měsíček jasně svítí, 

radosť za pannou jíti, 

k hájíčku je cesta dlouhá, 
má panenka na mne čeká, 
„chce se mnou dnes mluviti. 
Chce se mnou dneš mluviti, 
něco mně pověděti, 

že ti moji kamarádi, 


-něco o mně povídají, 


Z Karlovic. 


že mne chtějí zabiti. 


Dal sem se cestou jinší, 
zrovna k mé nejmilejší, 
sedl sem si mezi kvíti, 

vidím dva mládence jíti, 
srdce mne již netěší. 


Šel sem za ní kousek dál, 
bych tu lásku vyzkoumal, 
tu po malé krátké chvíli, 
má milá se vede s jiným, 
jsem tu lásku vyzkoumal. 


Vyzkoumal sem ji prudce, 
zabolelo mne srdce, | 
dyby chlapce verbovali, 

pod myslivce a dragóny. © 


šel bych a též dal bych se. 


Dostanu já koníčka, 
pěkně osedlaného, 


„můj koníček se mnou točí 


mé panence tekou z očí, 
ach, slzy bez přestání. 


Bílý šátek v ruce má, 
modré oči utírá, 

a ten šátek dávám tobě, 
abys ty si zpomněl na mě, © 
až pak budeš na vojně. 


Nech ho, milá, nech sobě, 
až já budu na vojně, 

bys ty mohla trucovati, 

a ze mne blázna dělati, 
nešlo štěstí tobě. 


. nechál bych ťa o-ko-vat, a aj, že- le - zem | do ko-la. 


© Aj horečko dubová, ej dybys byla moja, 
+ nechál bych ťa okovat aj železem do kola. 


B Aj železem do kola stříbrnými zámky, , | 
nebyli by mňa odvedli, dyby ne galánky. © o 
Aj horečko dubová, kdo ťa hájit bude? © 
Aj falešná galánko, aj kdo k tebě chodiť bude? - 
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ji | 1202. 
Z Uherské strany. | 
úá 


v ažkka FE 


Hladaj si, © má mi-lá, — =" si ty frajé - ra, 


BE L 


a já se-be fa jé- reč.ku, tů 0 jamsčsto - vů šab-lič-ku, 


=== 


tá bude že-na má.-- 


ee 


m n E 


M 


Hřadaj si, má milá, -Žena má studená. 


hřadaj si ty frajéra, © - šablenka ocelová, 

-a já sebe frajérečku; © ked ju budem v krvi máčat, 
tů jocelovů šabličku, —©— Ona bude se mnú kráčat, 

© tá bude žena má. © ona ma vyseká. 

(1208. 
Od Dačic. 
Eo EPEE: === == 

Dybych by - la P -ja -ko sem | pa-nenkou, 


| bE= EEE 


vy-le - tě - la eb do po-le. dost malou chví-len-ku. 


Dybych byla ptáčkem, —— On tam nic nedělá, 


jako sem panenkou, -on se tam dobře má, 

[: vyletěla bych do pole - [napojí svého koníčka 
dost malou chvilenku.:| © -z nového vokova.:) 

Dyž bys vyletěla, ©- © Dyž koně napojil, 

kam bysi letěla ? is - sám sebe přistrojil, | 
E Letěla bych za armádou, T připjal palaš a ostruhy 
co můj milý dělá. 1 : po špacírách chodil. :) 


“ 


V EE GT od 
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Dyž pošpacíroval, © Jestli tě, synečku, 


sám sobě stěžoval, © juž víc neuhlídám, 
[: kýž sem tě má znejmilejší, [:u svatýho Petra Pavla 
PB sem tě Seponl 1 mši svatou sloužit dám : 


Aby tě chránila 
Panenka. Maria, 
[: tebe, synečku, na vojně 
a mně smutnou doma.) 


Z Můtěnic 
Velmi zdlouhka. © 


NNN == KE o V ny 
== LAM : n AA 
E = JE W o B B LL 
| = v tom městě Ho-do-ní-ně ka- sár-ňa-ma - Io- va- -ná; 
v ke-ré by-la má hla-věn-ka ve - li - ce stur - bo-va k 


=== 


by-la o-na — stur-bo-va- ná od sa - mé-ho je -ne - rá-la 
ZR KANE joe M 
ELLE EEE 


už to i-náč byt ne-mo-že, já vo- já- kem mosím byt. 


A v tom městě Hodoníně A dyž bylo o půl noci, 


kasárňa malovaná, 27 vyšla krásná vězdička, 
v keré byla má hlavěnka © přišla za mnů do kasárně 
velice sturbovaná, ©, má milá galánečka; 
byla oňa sturbovaná, 277 přišla za -mnů do kasárně, 
 od:samého jenerála;—— | -stála u mojí postele: 
už to ináč byt nemože, © Stávaj hore, duša moja, ! 
já vojákem mosím byt. © ——— já už stójím u tebe. 
Dyž ňa na radní dům védli, -© A co bych já hore stávál, 
moje vlasy střihali © -© šak ty ně nepomožeš, 
tenkráť pro mňa rodičové © dybys za mňa dušu dala, 
 přežalostně přakalhi; tak ty ňa nevymožeš; — 
proč plačete, naříkáte, © mám čižmičky z ostruhami, 
šak vy ně nepomožete; -© vraného koňa v maštali; 
už to ináč byt nemóže, | už to ináč být nemože, 


já vojákem mosím byt. © já vojákem mosím byt. 


Z Velké. 


Pomalu 2M 
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- Sko-ro rá- -no 


= la - šťo - věn-ka lí - tá 


prv lež slánko 


E sa = - dý | pro-chá-zí. 


Z Vlčnova. 


kosch 


= 


pro-chá-zí. 


Skoro ráno laštověnka lítá, 
než slůnečko vychází, 
podívaj sa, švárná galánečko, 
jak sa milý prochází. 


Prochází sa po městě rynečku, 
má koníčka vraného, 

podívaj sa, švárná galánečko, 
jak si sedá na něho. 


Na vraného koníčka si sedá, | 
volá na svů milenku: 


Poď sem, moja ze všech najmiléjší, | 


poď ně podat ručenku. 


Ho -to - můú-cu 


k |“ stu 


Sko-ro řá-no “ što-věn-ka lí - tá, nežslú-neč-ko | vy- chá-zí, 


po- dí- vaj sa, oěráéná 25 ga - Té -neč- očko | 


M mi - je 


Já ti pravéj ručenky nepodá 


nemohla bych zapomět, 
% = pokerůc bych sí na ťa spoměla, 
© mosela bych plakat hneď. 


('Ešče jednů jednů, jednučičků, 


podívám sa na svů galánečku, 

jak ona sa.z inýma miluje 

a mně bolí srce mé. 

Bolí, boří, žalovat sa nesmí, 

naša láska vyjevit sa nesmí, 

ani nám to dovoleno néni, 

že my možem byt svoji. 
a 
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1206. a) 


Z Uherské strany. 


O, můj Bo-že roz-to -pre-mi - le - -ný, — kde já bu-du 


EE 


no -co-vať, ked já musím skoro rá-no tá. vať, kdo mňa bude 


bu-dí - vať. 


| 1206. 5) | 
Z Uherské strany. | | Bart. I. 38. 


= 


Ach, Bo - že měj, Pre-bo -že mój do-brý, čo já bu-dem 


= 
ro- bie-vať, keď já mu-sím skoro rá- no stá-vať, kdož ma bu-de 
= — = 
= 
zo- eo 


Ach Bože mój, Prebože měj dobrý, 
čo já budem robievať, 
keď já musím skoro ráno stávat, 

| kdož ma bude zobůdzať. 


Lastovienka skoro ráno stáva, 
keď slnečko vychádza, 

pozri, milá, k mestečku Remberku, 
jak mu mundér dávajů. 


Prechádza se přáve v pořudnečku, 

šablenku si šteluje, 

pozri, milá, k mestečku Lemberku, | 
-jak sa on tam šňoruje. | 


Šňoruje sa hedbávnů šňorečků 

a slzy mu padajů, | 

pozri, milá, k mestečku Lemberku, | 
jak mu mundér dávajů. 


Dávajů mu šatky, šatky nové 

a koníčka vraného, 

pozri, mitá, k mestečku vete 
jak on sedá na něho. 


Keď tvůj milý na koňa vyskočil, 
šabřenků si zatočil | 

- pozri, milá, k mestečku Lemberku, 
jak sa on tam rozlůčil. 


Roztúčit sa na dve, na tri slova, 

na jedno obrácení, 

pozri, milá, k mestečku Lemberku, 
-to tvoje potešení. 


1207. ME 
Z Prusenovic. | | Bart. [L 38. 


Ach, můj Bo-že zo všech ném -16 -4 F jak jáh bu - ne v noci pao vá 


EEE = 


r i 


Nemá mne kdo ze sna probu-di -ti, | a já mo-sím sko-ro stať. 


Ach, můj Bože, ze všech némiléší, — © ©. Prochází se po brněnském mostě, 
jak já budu v noci spať? | * šabřenku si šrubuje, © 

Nemá mne kdo ze sna probudit —— ohřídá se na vaše polečko, 

a já mosím skoro stať. -© hde se milá šňoruje. 

Ráno stávám, laštověnka zpívá, —  Šňoruje se hedbávnó šňůrečké, 
spíš než slunce vychází, © | © stzy z očí kapajó, 

ohřídá se na daleké pole, © 0 utírá jich. hedbávném šátečkem, 
hde se milý prochází. - | -na hranici padajó. 


Blaze je vám, milé tovaryšky, 

kerá máte milého, ! " 
rozkvetó vám červený růžičky svě 
prostřed srdce vašeho. 


646.. 


1208.. 


Z Moštěnice. 


Ta 3 (aa -= - na. je smutná ne- ve - on nel jee jsem 


v níga - lá- neč-ku, čem“ vy- po - — de: - 4 


Ta Moščenská dědina | Když tys na mně čekala, 
"je smutná neveselá; © : proč.pak's mně nezbudila, 
měl sem v ní galánečku, dvá vojáci s kvérama 
-ta mi vypověděla. © 2 stojijé pod oknama. 
Jak se, milá, jak se máš? —©—©—— Dvá vojáci s kvérama, 

Falešná si jako ďas, - sósedi s laterňama, 

falešnější než Jidáš, © -© „šelma rychtář s drábami, 
už mně víc neuhlídáš. | ti mně póta dávali. 

A já falešná nejsem, — Jak mně pótečka dali, 
já upřímná panna jsem, do Hranic mně poslali, 
tři noci jsem nespala, ó, Hranice Hranička, 

na tebe -jsem čekala -© tam dostanu koníčka. 


Jak mně koníčka dali, 

pěkně ho .osedlali, 

s Pánem Bohem, má milá, 
| js m tí do Brna... 


| 1209. | | 
Ze St. Břeclavy. S | a | Bart. I. 135. 


E E==== SELEFIE ===: 


Pantlič-ky ku- -puje, 0 -níč-ka: ši-ru-je, že do Ko po-je - 


EF EF= ZE E ní == == = 


de; a ked po -je- deš ké po-je-du já ta - ky, 


po- je- -de: me o-bá dvá. 
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1210. 


Z M. Vrbky. 


Mirně. 


2 


—m a — - — 


= SEE E == 6 B E p TEAC 
E = 


= 


Ked semi-šel | pres ho-ry, pres: ze - fe-né ja-vo- ry, 
== -X 
ZELL EEE HEHE še 
sem ska-y lá - mat, čul sem ska-ly lá - mat. 


Ked sem išet pres hory, 
pres zelené javory, 
[: čut sem skaly lámat :| 
milá na mňa votala, 
ručenku ně podala, 


Já do vojny pojedu,:) 
k 
l 
[:že sa bude vdávat.:] = - 
[: ja 
[ 
: 
k 
C 
k 


já budu vojáček :| 
a ty. si moja milá,:) 
chysta) povijáček.:| 


Ja chystaj si ho, chystaj,:| 
z bílého harasu,:| | 
ja co budeš povíjat:| 

Š 


Vydávaj sa, děvečko, 
Z) SKY) ohajkovu krásu :| 


moje věrné srdečko, 
[:já sa žénit budu:| 
uvíješ ně pérečko, 

moje věrné srdečko, 
[: lebo voják budu.: 


Tá šohajkova krása, 
tá ňa utrápila,:] © 
jak dyby ňa mamička :j 
trikrát do dňa bila :| 


[ Ale ňa má mamička :) 
[: ani ráz za týdeň;:| © 
[:tá šohajkova krása :]- 
[: trápí ňa každý deň.:] 


eD 


Z Moštěnice z „“ Bart. II 363. 


níč-ku ce -lý mundur můj. 


V Brně na kopečku Okolo koníčka -© A jak ho. nastrojí, 


stojí vraný kůň, vojáci stojí © © On si vyskočí, 
a na tom koníčku švarnyho synečka červeným šátečkem 


celý mundur můj. © do šatů strojí. třikrát zatočí. 
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Navrať mi, má milá, Já ti ho nevrátím,. V táboře nesmíme 
navrať mi ten dar, nejsem povinna, holky milovat, 
co jsem ti daroval, nechť ti ho navrátí tam jenom musíme. 


když jsem chodilk vám. v táboře jiná, : exečirovat. 


Kdo zná execírku, 
tomu dobře je; 
ale já jí neznám, 
srdečko moje. 


Z Rackové. © | Erb. 505, Bart. IL. 364. 


Se-ve-ran-ský ko-ste-lí-ček, | o- ko-lo něj čer-ný les, 


yo — ie 3 


— 


ještě se po-dí-vám a ješělt a zu - lbdám. kde můj milý 


$== === 


je-de dnes. 


1212.8) 
-Z Prusenovic. = | 


——n m. 


E EEE 


ni 


- Se-ve-ran-ské ko "= Me ček, ko - tem ně-ho čer - né 
$= === EES 
eš- če se bo n dí vám, eš -če se po - dí-vám © 


Peg = -= 


Je- de - h tam mi- tý dnes. 


Severanské kostelíček, 
kolem něho černé les, 
[: ešče se podívám, :] 

© jede-li tam milý dnes 


Ach, jede si on tam, jede, 


na svým braným koníčku, 
[: ešče si připíná,:] 
na levý bok sabřičku. 


A. jak si šabličku připjál, 
na svůj dům se ohlídál, 
žalostně zaplakál, 

a sobě naříkál, 

až koníček zařehtál. 
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Jak to máti uslyšela, 


na uřicu vyběhla, 


[:ach, můj mílý synu.:] 
hdo tě na tu vojnu dál? 


Ten severanské milosťpán, 
ten mě na tu vojnu dál, 
provazy mě svázál, 

řetězy mě sepjál, 

ešče ke mě vartu dál. 


A ta varta u mě stála 


o [: od večera do rána,:] 


a jak Pámbů deň dál, 
hned mě vezli do Brna. 


A jak k Brnu přijížďali, 


na vrata uderili: 


Otevřte nám vrata, 
vezem vám rekruta, 
prusenovská robota. 


Z Prusenovic. 


SHE 
-K ESA l 


Ten pr-stý-nek cos mi 


jes EEE Ě| 


da- la, ten J no-siť ne- bu - du; 


E EEE EFEF=E=S=33= 


pustím Já ho 


ESTEE 


až do - lů. 


do ti- ché vo. 


-o děnky, on po- plyne 


Ten prstýnek co's mí data 

ten já nosiť nebudu, m 
pustím já ho do tiché voděnky, 
on poptyne až dolů. © 


650. 


Ten šáteček cos mi dala, 

| ten já nosiť nebudu, 
až já se na tu vojnu dostanu, 
kvér ním pucovať budu. 


Až já ním kvér vypucuju 

do černý barvy ho dám, 

abys ty si milá nemyslela, 
že ho za onučku mám. 


1214.) 
Z Hutiska. © 28 
Le De 
FF EFP 
Čí jsouty | krá-vy vtom ze-le-ném há- ji v té ze-le -né 


AR | A EES i 
EPEE 


bře - sžísnéh Ach, © mo-je jsou, mo-je co jsem na-cho-va - la 


když ty jsi byl na voj - ně. 


(12149) 
Z Uherské strany. k 
Folně. | 


BEF == === 


Čié sů to krávy, V tom ze- le-ném há-ji, v téj ze -Ie-néj 


SE (a T R O M 
GEEFFE = ======= LL 
T 


PETTI 


= 
bre-zi - ne? Ej mo-je,  tvo-je, čo som vycho - va-la,. 


ye 


ked si ty bob na voj - ne. 
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Čié sú to krávy | Čié sú to dzeci 

v tom zeleném háji, — -na té) našéj peci, 

v téj zelenéj brezine? . ked sú také špynavé? 
Ej, meje,-tvoje, © | Moje. a tvoje - 

čo som vychovala, E čo som vychovala, 


ked si ty bot na vojne. ©. © ked si ty bot na vojne. 


IV. Voják. 


| | 1215. a) 
Od Olomouce. | Erb. 552, Suš. 580, Bart. II 365. 
8 ý N tn SB Bo É m P OPTE S = 
: ý jj jaa = | m m P o Pe === P 


Chodi-la ma - tič en o- ko-lo ryb - níč-ka, 


HE === =====8 


-si-la na rukách švarného sy-neč-ka, no-si-la na ru-kách 


h 


šva-rné-ho sy - nečka, 


1215.4). 


= — = E a FE = SEE ==: 


Cho-di - la ma-tič - ka © 0-ko-lo ryb-níč - ka. 


s = = =8 PE e EEE =E== FES = == = = 


no -si -fa v ná-ru- -čí, no-si-la v ná-ru - čí, švar ný- ho sy-neč- 


$=E 
ka. 
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1215. c) 


Z Velké. 
Zdlouhavě a táhle. 


$EE 


© Chodi- la ma-mič -ka 0- ko-lo ryb-níč - ka 


= a k A 
no -Si- na na ru- kách, - no-si - em na ru- kách -| Svárné“ 


| 1215. d) 
Z Jasenky.- Ja 
Zdlouhavě 
= EEE PECICrITIF 
- Chodi- áě ma-mička -0-ko- o rybníčka, — no-si-la © 
EEE FE EEFEFE 
na rukách | švarného sy —- neč-ka, ej, švarné - ho sy-neč- 
$==E 
ka. 
Chodila mamička, — . Má marničko stará 
okolo rybníčka, 4700 le ně nedělajte, 
nosila na rukách 14000 račí ňa chovajte, 
švarného synečka. © do vojny ňa dajte. 
Ach syne, synáčku, o Budete chválení 
co ti udělat mám? © od tísařa pána, 
Mám-li ťa utopit © že ste vychovali 


| lebo ťa chovat mám. -© do vojny šohaja. 


Do vojny žohajů 
a z vojny kaprála: 
má mamičko stará, 
to je vaša chvála. 
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Z Líšně. 


B FEE 
me u u ní = v 


sli - vec, cí - sařské mlá - de - nec. 


1217. 


Z Líšně. 


Semjá | šu-ha-jí-nek | sem,sem,sem, © Šte-re gro-še 


mámjá | ka-ra-bín-ko za pa-sem, šter-ja dvacet 


mám- na deň,  mosím stát, bo-jo-vat před ne-pří - te - lem. 


na té-deň, 


(1218. 


Ze Želetic. | „% o% x Erb. 494. 


Ho-lá-ni,  ho-lá-ní,  ma-lo-va- né dě - ti, sedna na 


R » JE = ES NR 
——————— 7 A - 
L a EA ME MN 


ko-níč-ka, | ja-ko ptáček le- tí. 
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1219. 
Z Bečvy. 
Zvolna. Rycklejí 
ny o M | aE | 
r | 5 m 
Hu-sa - ři je- dů, slůneč - ko | ve-zů u téj mamky 
. zvolna. 


aE == == === LL === === 


na tem vfýš-ku, u téj ey. na tem výš-ku no Ps. bu - dů 


no -covať bu - dů. 


1220. 


Z Velké. 


Mirně. 


My zme chlapci z města Velkéj, m „my mi- Pac mu-zi - ku, 


EEE EEE 


my sl pe-něz | na- ee á- -me zo -tlověných gom-Dí - ků. 


-My zme chtapcí z města Velkéj, 
„my milujem muziku, 

= my si peněz náděláme - 
z olověných gombíků. 


My zme chlapci, my vojáci, 
my rodičů nemáme, 
ledajakým darebákom 
porůčat si nedáme. 
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1 . 
Z Velké. 


Dosti mírně. 


YY ae 
EEE FSE 


Ked sem i- šel i- šel z . -va do čko - va, 


od-pa-dla ně z mé-ho 


Pa EE EEE 


ko-níč- ka | vra - né- ho pod: - -va, hopodle - ko - va, pod-ko-věn- 


[: Ked sem išet, išet,:] 
[z Očkova do Čkova,:] 
(odpadla ně z mého 

koníčka vraného | 

podkova, podkova, 
podkověnka nová. 

[: Iši za mnů išli :) 

|: vojáci, korláci,:) 
ja, už sa ně z mého 

koníčka vraného |- 

[: podkověnka vrací. :] 


V. Na vojně. 
1222, 


Z Velké. 
Mírně. 


=== 


Dosť je to na sy-nečka, dost je t to. na ně- ho; ko-níč- k ši 


o- ši- ro- vat, sednút si © naně-ho.. 


656 


Z Leskovské Doliny. 


 Achtaž-ký je  -taž-ký kámen mynár-ský je 


„ Ach tažký je, tažký: : „Ten kamen mynárský | 
kamen mynárský, | . Zvodenka točí, 
-ach ešče je tažší, ten mundúr vojanský, 
moja najmylejší, moja najmylejší, : 
mundúr vojanský. vojáček nosí. = 
1224. 
Z Velké. 
8 : | 
=== EEE FEE F EFF 
6 === =EEFFEFF=ÉF= 


Stó-jí © vo-ják na var-tě v roztr - ha-ném — ka - bá-tě, 


A — pz zm > 


1225. 
Ze Strání. P 
Zdlouha. 


= — he (U V 
m == | 


těž-ká | stuž-ba tvo - ja; 


a keď tambor za-bub-nu-je, hneď vo-já - ček ma-Ši- ru- je 


do či - ré- ho po - la. 
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1226. =- 
Erb. 289, Suš. 617, Bart. II. 261. 


A -ló, pá-ni © mu-zi- kan-ti, vem-te svo- je 


kotank 


ARE = 
ESEEFGEHEE 
ab ja- ký maršjá | bu-du | 


za-hrejte mi 


a- ló vi-vat, až já bu-du 


BEBE 
-v po-li stáť. | 


Aló, páni muzikanti, Jednu noc mi trefí varta, 


vemte svoje inštrumenty, 
hleďte na mně pozor dať, 
jaký marš já budu zpívať, 
zahrejte mi aló vivat, 

až já budu v poli stáť. 


—= 


druhou noc trefí piketa, 
třetí noc jiť na orbait; 
ráno jak z orbaitu přijdu, 
kaprál mi nese novinu, 
že mám execírovať. 


Jak na ošádlíku vpějác 
tu se postavím do glidu, . 


nechť hrom. bije, nebo prší, 
voják tam stát přece musí, © 
[: nesmí na to kór nic dbať :] 


Z Nové Vsi u Hodonína. 
Velmi zdlouhavě. 


Bart. II. 194. 


Vyndi, mi-lá, vyn-di ven, sté- jí šo- haj po ok-nem, 


EEE 


: po- dá - vá. tH- ru - čičku, po- je - de s Pá-nembohem.. 
Sk MEM . 42 
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Vyndi, milá, vyndi ven, 
stójí šohaj pod oknem, 
podává ti ručičku, 

pojede s Pánembohem. 


Dybys, milá, věděla, 
co vojáček vystójí; 

© nech je zima, nech prší, 
v čirém poli stát mosí. 


(Ty sis, milá, myslela, 
že je vojna enom špás, 

-ale jak si spatřila © 
© okolo mňa bítý pás, — 


Okolo mňa bílý. pás 


-a při boku šabřičku: 


Komu's ňa tu zanechál, 


můj švárný šohajíčku? 


Komu bych ťa zanechál, 


milému pánu Bohu; 
len čakaj štrnást roků, 
až já z vojny dojedu. 


Jaké je to, šohajku, 
jaké je to čekání, 

dyž ty si oblečený 
ve vojanskéj košeli. 


Ve vojanskéj košeli, 
širáček premovaný; 
jaké je to, šohajku, 
jaké na ťa čekání. 


Z Léskovské Doliny. 


EEE EME 


Smutne slá - vyk zDYS -vá v klietce u-la - spe- ný, 


1228. 


dycky stu- 


rom = EEE =J= 


dy - ru-je 


Smutne slávyk zpvévá - 


v křietce ulapený ' 
dycky študyruje 
„na hájek zelený. 


Zpyévaj, slávyk, zpyévaj, 


bud my na pomoci, - 
já budem z večera, 
a ty od pólnoci.. 


Povedz my len, povedz, | 


mój mylý slávyčku, 
jakú si ty zpyéval 
téj noci pesnyčku. 


- 


na há-jek ze - le- ný. 


Žanná manka nevyé, 
načo syna chová; 
moja nevedzela, 
načo ma chovala. 
Ona si myslela, 

že ju budem chovat, 
a já nebožiátko, 
mosím maširuvat. 


Maširuj, maširuj 


do francůzkéj zemy, 


veru nevydzíte | 
mojéj mladéj ženy. 
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1229. 
Od Vsetína. 


S A TB Jy Ján PE KET *F 


Vojáč- ko-vi: dobře je, © nic ne-ro-bí, len pi- je, šest gréjca -rů 


= o o SA PRE 
E LIE EEE: 


hm 


Ve-ru mi za - hrajce vo-jáč-ko-vi © eš-če, fe - bo je 


on o Aj ey n k n 
dy- m O O LH == = 
HE 


vo - já-ček na ďa-le-kéj ces-ce. 


1231. 
Z Blatnice. 


LEE 
dí-vej-te se, jak se ten 
Le 


ci-sař-ský lid pěkně ne - se! 


Holky, nermuťte se, | É © Kamaráde milý, 


podďte, dívejte se, 4 zkaž tam. mojím milým, 
jak se ten císařský lid + že su já už voják, 
pěkně nesel! 17 že su upřimný. 
Červené výložky, © Zkaž jich pozdraovat, 
jak pak jest to hezky —©——© že nesmím na feláb, 

za ktobůúčkem pérko © ani na hodinu | 


po Kanonyrsky. | nesmím ít domu. 


Dyž mám ranu dati, 
mosím zaptakati 
“ nad tým krásným lidem, 
co v poli stójí. 
42* 
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1232. 


| Z zk 


SE RE === 


Tepró sem bél tésden vo-ják, tři-krát mi-lá zká- za-la, 


EF m 
S p NA RO B" 


habech já šíl © na as cír - ko, bech prosél ka - pr- há. - jal 


S [ Tepró sem bél téden voják, 
Poe třikrát milá zkázala, :] 

| : habech já šíl na špacírko, 
bech prošél kaprhála. 


[: Pan kaprhát: »Milé bracho, 
tohle nemůže býti:] 

te seš ješče mladé voják, 

na špacír nesmíš híti.« 


[: Pane kaprál, neměte strach, 
nebodo se tólati,:| 

-jen Nánynko modrovokó, 
to věrně milovati. 


1233. 
Z Uherské strany. E 


Prespurská © ka-sár-ňa,  ši-ro-ký — dvór,— poněmsa 


pro-cházá sy-ná - ček | mój, - všecek strá - pe- ný, my- sli zba- 


ve-ný, že už dnes mo-sí ít . v časrá-no -do voj - ny. 


Z Prusenovic. F 2 día Suš. 59+; 


Z = —— 
pe-něz má-lo,  bi-tí hoj- ně, chle-ba má- 1 pe-něz má-lo,. © 
u ET . i i 


Na té vojně néni hojně,. 
[: chleba málo, peněz málo, bití hojně "M 


Na té vojně nechcu byti, 

[na vojně je safraporský živobytí :] 

Vyjdu-li já hde ze žbánem, 

[: vyvalujó na mě oči, že su kmánem :] 

Vyjdu-li já do hospody, | 

[:tu kaprálů jako ďáblů za mnó stójí :] 
Jeden praví: hyýbaj domu, © -0 

[: nepudeš-li, pošlu já ti pe patrófu | 


Patróla de, co to bude? 
[: Tenkráť se mi, má panenko, zle povede 8 


Ta patróla, dyž tam přišla, 
[:jak mě pere, tak mě pere před obršta:) 


-Na druhé deň laviča | ven, 
[: jak mě mele, tak mě mele moju p... :] 


Křičím-li já, ouvé boří, 
[: neměls chodiť, safraporte, do hospody Jů | 


Nekřičím nic, kévá hlavó, 
[:ty musíš měť, safraporte, futrovanó :] 


Děkuju vám, pane hétman, 
[: že ste mi tech pětadvacet = dat i 


Pětadvacet, to je jen špás, ! 
[-včerá sem byl u děvčete, dnes pudu zas :] 
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| 1235. 
Z M. Léskovských Kopanic. | 
| Mírně. : | | 
: zem o SN = 
6 nL AS K S E 
(Trenčanská ka-sár-na, pek-ná ma-Io - va- ná, pod nů sté - jí “ 


POR OPR OE M M O 
= = : Z n 


man-ka má šet-ka u - pla - ka- ná. 


Trenčanská kasárna, pekná malovaná, | 
pod nů stójí manka má šetka uplakaná. 


Ach manko, manko má, to je svadba moja. 


Synáčku mój milý, jaká je to svadba, 
ked tá tvoja rodyna nený na mej žánná? 


Od Val. Meziříčí. | Bart. II. 375. 
Zdlouha. | 


„ 


ZE == 


Ra-kú-ský cí-sař pán a ti pruš-čí — pá-ni ra-ků-ský 


B 


ti od zá - pad stůnca, 


SME A S O AE a AE OMR 
= = m E == 
eye 


ti od zá - pad slůnca, © ti od zá - pad stůnca © vojnu za- po- 


== 
ča- -s 
Rakůský císař pán a ti pruščí páni, 
ti od západ slůnca vojnu započali. 


Dyž ju započali, na Boha volali: 
Pomož nám, Bože náš, v našém bojování. 


663 
Pomož nám, Bože náš, Panenko Maria, 
aby zvítězila rakúská krajina. 


Nebojte sa, chřapci, u císařa hladu, 
dyť sa za Dunajem žita zeleňajů. 


Nebojte sa hladu ani žádné núze, 
dyť za nami vezů na vozi peníze. 


1237. 
Z Hutiska. 
Zdlonhavě. 
AM 
S E 
| Já jsem svo - bodný, ty jsise  vda-la, proč si'na mne, 
EFF EE 
| má pa-nen-ko, | proč si na mne, má n -© ne-če-ka - 
fs — 
la? 


Já jsem svobodný, 

-ty jsi se vdala, 

[: proč jsi na mne, má panenko, 
nečekala? 


Na místě domu mého 
mám koňa vraného, 
a palášek, karabinu, 
sednu si na něho. 


VI. Bitva. 


| 1238. 
Z Uherské strany. | 


615 EEE 


Vo -já-ci, vo-já-ci, n ste ran - ní pá-ni, od východ 


== A 


a vojnič-ku za-ča - 
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Vojáci, vojáci, | A kedz ju začali, 

vy ste ranní páni © -na Boha volali: 

od východ stúnečka 7 Pomož nám Bože sám 

vojničku začali. tu vojnu dokonac. 

1239. 
© Z Líšně. | 
s p p S P 
EF FEE FE T FEFATE 


Počké | Landerbor - ko, © šak ti | bo-de hor- ko, haž ti 


ee ří na Špimberko! 


Počké Landrborko, Počkéte huláni, 

šak ti bode horko, šak vám juž nahání, 

haž ti zatopijó -že vám bodó lítat 

v Brně na Spimberko. — hlave porubaný. 
(1240. 


Z M. Léskovských Kopanic. 


BEE ======= === === E | 


Vůžč- ko-vé | zpyé. va-jů, © ja-ro na- A - vá, 
Na tom m - ném strome © kvetroz-vo-ná - vá, 


vtáč-ko-vé zověsát bu-dů nea blin-kat bu-dů, ty na-še . 


EE 


hfa-ven-ky  lié- tat nám bu - dú.. 
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Vtáčkové zpyévajů, jaro nastává, 

na tom pekném strome kvet rozvonává, 
vtáčkové zpyévat budů, 

šablenky blinkat budú, 

ty naše hlavenky řiétat nám budú. 


Dostal som já kona sivovraného, © o a 5 
od pana císara darovaného, | 0 
mój konýček sa laká, | 

vydzí Turka z dalaka, 

ach Bože, Rozbože, vojna veliká. 


— Oj už ten náš tambór na buben bubnuje, 
a ten náš jenerál some 
alo, chlapci, alomatš, 
vemte svoju patrontaš, 
a brante sa, dzeci, napomýnám vás.* 


1241. 
Z Uherské strany. 


Gr- 455 FEEHEEB 


Už jenám to, ka-marad-zi, darmo, už to máme predpí- sa - né 


TÁ 
dávno, že mu-sí-me na vojnu © ru-ko-vac, | za Kra-ji-nu 
FE 


svoju kru — vy-lé-vac. 


Už je nám to, kamaradzi, darmo, 
už to máme predpísané dávno, 
že musíme na vojnu rukovac, 
- za krajinu svoju kru vylévac. 
Bojujme my, kamaradzi smele, © 
šak na strome lísteček prikryje(?); 


„kedz budzeme udatne bojovac, 
budze nás sám Pán Bóh opatrovac. 


* Píseň původu moravského. 
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1242. 


Z Můtěnic. 


Mirně a široce. 


| P TE 
Pře-ne - ščasná 
až my, chlapci 


Mú tě-ni - čí 


28 — = R ln č 
-— — A — m 
Zm E E 


po-ma - ši- ru-jem k Víd-ňu, 


tá ho-di- na pře-ne-ščas-ný deň, 


po-ma -'ši-ru - jem; 


ZSE = 


ví, kde 


Pámbů za-hy-nu; 


be E EFT FF TEE 


nu-li 


jdu. 


 Přeneščasná tá hodina, 
přeneščasný deň, 
až my, chlapci Mátěničí, 
pomaširujem ; | 
© pomaširujem k Vídňu, : | 
Pámbů ví, kde zahynu; 
zahynu-li v čirém poli- © 
© lebo nevýjdu. 


Popřát bych vám, rodičové, 
v čirém poli stát, — 
až já budu s nepřítelem 
věrně bojovat; = 
dybyste to viděli, 

plakat byste moseli, 

jak tam přesmutným rodičom 
děti zhynúly. 


4 či-rém 


Ie-bo ne-vý- 


Z jednéj strany bratr leží, 


: je porúbaný, 
© z druhéj strany zas kamarád 


plezirovaný; 


- žádný ho tam neléčí, 
žádný mu nepomáhá; 
ovolá: Ježiš a Marya, 

prosí pro Boha.. 


Kaprálové, felbéblové 


- „mosá moc vystát, 


dyž majů ze svojím mustvem 
ven vyrukovat; 

oni mosá skoro stat, 

na své vojsko pozor dat, 
aby mohli skoro ráno 
vymaširovat. 
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1243. a) 
Z Léskové Doliny. 
Zdlouhavě. 
= == = = === 


Pri Prespurku pri Du - na-ji tam je jh © vy-so-ká, 


EEE 


„pod tů ska-lů © mo-ja my-tlá byé-tý šá-tek vy- ší- vá. 


1243. 9) 
Z Súchova.. 
Velmi zdlouhavě. Široce a tempo. 
3 


M 

ELLE E=SEH=SEE 

ZE EE == 
| Nad Prešpurkem u Du - na-ja, je tamska-la vy-so - ká, 
„- Šrrce G. cc ; 

ELLE 

EF REEE 

nad Prešpurkem u Du - na : ja — je tam ska-la vy-so - ká, © 


Táhle Široce 


pod ňů stó-jí | mo-ja mi-lá,: pod ňů sto-jí © mo-ja  mi-lá, 


a řempo 


o 

m 
o 
m 


bí-lý šá-tek .. vy-ší - vá. 


[:Nad Prešpurkem u Dunaja © (: Dobre je ti, moja milá, 


je tam skala vysoká | © bilý šátek vyšívat,:] 
[: pod ňů stójí moja milá :) [:a já smutný, zarmůcený :] 


bílý šátek vyšívá. ve dně v noci v glídě stát. 
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[: Stójím v glidě jako skala, 
jako skala, jako peň,:] 

[: príde gula rozpálená,:| 
vyhodí ňa z glídu ven. 


[: Z glídu ňa ven vyhodila, 
do špitála ňa dali; © 
- [odpište tam. mojéj míléj :] 
. že su plezirovaný. 


(: Levá noha odstrelená 
pravá ruka odťatá,:| 

[: priď sa, milá, podívati:] 
jak je vojna veliká. 


[: Já sa podívat nepůjdu 
plakat bysem mosela, :] 

[: dybych teba, duša moja,:] 
zraněného viděla. 


[: Ani si ty, moja milá, 
aní na mňa nemysli,:|- 
- [ked sem já k vám chodivával | 


© všecko to bylo 


inší. 


1244. 


Z Líšně. 


.* | ře) 
= Pp —E = E u W, 7 o 6 


- Aj vté Líš-ni, pěkné zámek, v něm přebé-vá má mi-lá, 


K o o o LO M o a 
ar EE n m = 


vo-na se-dí | zapěknéms 


ve ští 


Aj v té Líšni pěkné zámek, © 


V něm přebévá má milá, 
vona sedí za pěkném stolečkem, 
bílé šátek vešívá. 


Dobře je ti, má Nanynko, 
bílé šátek vešívat, — 

me mosíme, ubozí vojáci, 
zétra ráno v glídě stát. 


to - leč-kem, bí- lé š4-tek 


V glídě stojím jako skala, 
© voglídě stojím jako zeď, 

haž přiletí kula rozpálená, 
© verazí mě přeci hneď. 


Jož mě z glído verazila, 
do špitála mě vezó, 

" pravá roka celá horažená, 
levá roka hoťatá. 


Podívé se, má Nánynko, 
jaká je to svarba má, 


pravá roka celá 


horažená, 


levá roka hoťatá. 
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1245. 


Z Uherské strany. 


BY) u "o 
— P $—- B 


Jakedz matam |— na téj vojne za-bi - jů, žial budze 
da-jú mitam | končá hlavy la-li - ju; 


ke-mu te-mu, © len dzjevčacu ja švarnému, žial mu budz a 


Ja kedz ma tam na téj vojne zabijů, 
dajů mi tam končá -hlavy faliju; 
žial budze kemu temu, 

Jen dzjevčacu ja švarnému, 

žiat mu budz a žial. © 


„Ja kedz ma tam na téj vojne zabijú, 
dajů mi na karabynčok laliju; 
žial budze..... m 

Ja kedz ma tam na téj vojne zabijú, 
jaj i ma tam rozmarinkom prikryjú ; 
žial budze..... | 
Ja kedz ma už do téj zemi položia, 
moje kosci čiernúů hlinú obtložia; 
žial budze..... = | 


VIIL ŽERTOVNÉ A SATIRICKÉ. 


Ir. Rodina. 


1246. 


Z Bohonic. | Bart II. 420. 

k m 

"= E SES = — 
Mám já  že-no Lí- zo, ce-ro Brí-do, | syn-ka Jan-ka 


E 


ka-ca - fír- 5. | PS -hun - ka Ši- monka, Ši-mon - ka po-hun-ka © 


$—=EE 


žbluňk. Je : 
1247. 


Z Velké. 
Rychle 


mo-ja ne-mo ja, ne- da - la ně po-ko- Ja, 


ne-da - laně © v no-ci spat, mo-sel semju © ko-lé - 
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1248. 


Z Jesenky u Vsetína. 
Živě. 


ELE EE ===== 


A jásem sa tě-šíl „0 duchně, | včil mo-ja 


=== 


hla-věnka © na ho-lé - buchne. 


Z Jasenky. 


EEE SHEHEE 


o-ja ho - ja.. Mě- la 
=== === = EE 

mamka, mě-la sýr, já sem > ho vy-no-síl, re- ce - pi-se 
(2 NN a | | 
.. EBS ES O 
E == = — 

© gry-no-lí - na. | 

Měla mamka, měla sýr, | Ach.ne mamko, ach ne tak, 

oja hoja. | = ach ne to tak. m 

Měla mamka, měla sýr, © © Ach ne mamko, ne to tak, 

já sem jí ho vynosíh © měla ste sýr zamykat, 

recepise grynolína. 47 recepise koza bílá. 


2 (1250. 
Z Turanských Kopanic. 
Zdlouhavě. 


: a) ší mo E == = 
SEE DE m= EF 


Už sme žitko | So-ža - ři, eš-te má-me | ja - i- nu; 


== === HE 


ej, užsme Katku  vy-da-li,  eš-te má-me | Ma-ri- nu. 
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1251. 


Z Vlčnova. 


Mírně. 


Chovanec, | chovanec, kof-ko ze-det o - vec? | Věru by 


o 


=== == 
V 


ich by-lo — od- túď po | Vr - šo - vec. 


II. Hospodář. Hospodyň. Čeládka. 


1252. 


Z Mor. Nové Vsi. 


Volnějt. 


Mo-ja mi-lá | sa ňa pta-la, sem-li já nač, a já semí 
E = === E F 0 (S A E -K = E 
== E E E EEE 
B = ZN V, B v u R 


od-po-vě - děl, že sem bár nač: © sem o - ráč, sem sejáč, sem sekáč, 


EEE 


sem tesáč, © šidlár, mydlár, bidlár, vidlár, mo-to-vi - dlár. 


1253. 


Z Velké. 2 ! 
a | 
-X 
= K0 = je = 
EEE == === === === 
Ne- epo-hté -4 na ao na mo-ju  Ččér-nů | tvár, 
== a 
=== EPEE = 
a-Ie sa po - == a-le sa po - dí- vaj, ja - ký sem 


Ná 


Z == =E===: 


ho-spo- dá (ae em. sem E 


1234. 
Z Velké. sd 
Rychle ritardando A demýo — 
28, ee m n ==E 
| ok L = E v- = == Ea === =“ 
227 Co bu-de-me. ro-bit: ©. u - bo -. zí, bu-de-me sa 
ritardando * P 
T a E m 
vo - zit na vo - zi. 


Co budeme robit ubozí? 
Budeme Sa vozit na vozí. 


(Čo budeme robit, Adámku, 
ked nemáme peněz na dáňku? 


m 1255; 
Z M. Vrbky. 
| Volně. 


6 = ========- === 


Žád-ný sa ne - naz-dá, 


BEE EEE 


DEN 


Já se - neč- 


ja - ko su 4 gazda, 


s r — 


ko prodám, ko-níčkom ho ne- dám.. 


Žádný sa nenazdá, pb 


jaký su já gazda, © 
„já senečko prodám, 


koníčkom ho nedám. | 


-Z Pržna: 


: Ach co si. 


ty 


L == 
o m he mne 


a-nmi šid-la 


za sed-lák, 


mo-to - vid-la 


„A dyž príde na most, 
chytím koňa za chvost, 
. volečka za rohy, 

ženičku za nohy. 


=== SS 


nemáš přu-ha, = 


a- m gro-ša 


na. ta-bák, © 
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Z Lopeníka. 


u Čo-že: je to. > za sedlák, dyž vón němá  ku-sa vlák, a-ni šid-la, 


= 
> B M p n n n 
: Ú—d——N: S = 

———— i —— ——————  — 


mo-to-vid-la, — a-ni grajcar | na ta-bák. 


1258. 
Ze St. Hrozenkova. n 
Mírně. | E anne | 
= === E EEE = EE 
= E TIE = = j 


Šet ko se - no's pen bir kám sla- mu's dá- val, © kedz sa pre- 


TT === == S 5 


hlo na pode n bir - ky za se 


"Šetko seno's -a obě Barana za rohy, 
birkám slamu s dával, -© staval ho na nohy:. 
keď sa prehlo na puost -© staň, baránku, hore, 
staval* birky za chvost. | Plojdzeme na pole. 


Jako bych: ci. stával, 
kedz's mi stamu dával, 
Seno si popredal, . 
| slamu si mi dával, 

- „veru ci, muoj gazda, 
méj haleny nědám. 


(1250. 


La ATRI c SNO ——— = 1 Po 
== hm ZS S S 


| c : Ši-mu -ne ! ká ko-ně ui oza-ja-li za humny 
P ZE SS === SE = 
ve vy - ce, © jaks o u. děj 2 - č- - ce.. 


* Staval —— stávjál, stavěl. 


1260. 
Z Javorníka. : 
Živěji. 
t P S EE 6 = 
RE EEE EFF F=E 
Prádla sem tri ro- poeřtáe na ru - báč ši - ro“ký, 
ic == 5 Čen praní z = 
: P PL: == ===: E ZELL ===E= 
ej a- "a sa ně vr- těl až po. Ža - bo- 
: [ mo | l do | 
R r 2 2 = 
: == === E — 
kre-ky kre-ky 
Prádla sem tri roky. Až po Žabokreky, 
na rubáč široký, | až po Topolčany, 
[: ej aby sa ně vrtěl ej ešče ludé pravá 
až po Žabokreky. :| že je vypoščaný. 


Néni vypoščaný, 
sama sem to prádla, 
ej ešče ludé pravá 
že sem to ukradla. 


0 1261. 
Z Javorníka. | 


Živějí. 


Už sem já, Ja-níč -ku, pro-da- -la jo =- ovič. -- ku, 
a tempo 
= = 
O 5 n 


a-bych ne - chodi-lia zrá-na na tra - poj - 


Už sem já, Janíčku, ——— Na travičku půjdem, 


prodala kravičku, ušubraná budem 
abych nechodila © jako já, Janíčku, 
(z rána na travičku. mezi ludi půjdem. 


43% 
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1262. 


Z Ořechova. - Suš 681. 
E == 
i: új -m === = s —— == 

Ptal se jedn né pan-ne a jes-li ho- mí 
P = ==EE === p nám = E T- = 
chleba napect. Trnčí tr-ňa-vá rů-že vo-ňa- vá, 


chleba na-pect. 


Ptal se jedné panne chlapec, 
-© jesli homí chleba napect. Trnčí.. 


v ponděli se móko vzala, 
a v hótery zadělala. Urnčí.... 


V hótery jé zadělala, 
a ve středo vemísila. Trnčí PB 


Ve středo jé vemísila 
a ve čtvrtek veválela Irnčí.... 


A ve čtvrtek veválela 
-a v pátek pec vetopila. Trnčí.... 
Av pátek pec vetopila 

a v „soboto jé vsadila. Trnčí. 


Av soboto jé vsadila, 
v nedělo. jé vedělala. Trnčí. 


Na to její milé přišel, 
sama mu jé krájet dala. Irnčí.... 
o Vona mu jé krájet dala 
© sama se jé pochválela. Trnčí.... 
. To byl chleba pochválené | 
© z vobóch kůrek vodpadené. Irnčí.... 
-V prostředko bel jako mydlo, 
. „Kulaté jak motovidlo. Trnčí.... 
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1263. 
Z Líšně. 
NOR NONNNNNNNS, NN A 8 
GA Tery dn 
-o Ne-ke-rá pa- pana chce se vdá - vat, © „po-pad-na 


ne-ho-mí | ro-káv-ce | VO- de-prá - - vat 


ró-káv-ce | bě-ží k matce: »Veper-te ma-měnko te ro - káv- 
: aš m — 
ce. | 
Nekerá panenka chce se vdávat, 
nehomí rokávce vodeprávat; 
popadna rokávce: běží k matce: 
» Veperte, maměnko, te rokávce! « 
Nekerá panenka chce se vdávat 
© nehomí slepičkám vohledávat; 
popadna slepičku běží k matce: . 
» Voldéte, maměnko, má-li véce!l < 
1264. 
Z Biskupic. | 
C E P 0 M 
s a EE PO ČR = p o — Jo 
C 65 o = = 
Ne-ke-rá | pa-nen-ka- chce se vdá - vat, ne-u-mí | 
O m E, 
FE ES EME 
na vdolke, ne- u-mí na vdolke © za-dě -lá - vat. 
Nekerá panenka © | : W adělala na ně, 
chce se vdávat, ©. © E je 
- [neumí na vdolke:)- © přišla na muziko, 
| zadělávat. —. | | chválila je. 


Dež's te je (spálila, 

sněz je sama, s 
nechoď do hospode © 
beď rač doma! : 
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1265. 
Z Líšně. 
P U č C R B = T E RN K V A 
== 
Ag re [o 1- = 
Za-dě -la -la na bochte — stu-de-nó vo - dó, 


vod rá-na jich vá-li - la po-řá-de si chvá-li - la 


——“ ———— T — AA ——————— 
ESS, TSK, ERM OE EAU 6 R KKC JÍ SSK JÁ JN M A = == 
EF E HE 


= — p 


V Líšni děvčát - ka ne - ke-rý na-va-ři- le jich bez 
na-va-ři -le žen-cům | knedlí, 
5 V 8 n E SE = 
so - li, žen-ci jim jich jest ne - chceli. 
: 1267, 
Z Uherské strany. — 
Živě. m c : : | 
M S P B P P O Ss S KM 
OS JELA K Á DS PM == = = 8 
SŘ m AET 


A ked bo-lo pon-de- lí, - ponde - ří nadzié-va - la 


== HE == 
kú-de-lí, © kůú-de - lí ej da-naj, da-naj, da-naj,ej da-naj 


da-naj da - naj. 
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A ked bolo pondeří, pondeří 
nadziévala kůdelí, kůdelí 

ej danaj, danaj, dana), 

ej danaj, danaj, danaj.. 

„A ked bolo vouterý,*) vouterý, 


házala jich do dveri, do dverí 
ej danaj atd. 


A ked bola tá streda, tá streda © 
mamenenko má, beda má beda — 
ej danaj atd. | 
„A ked už boř ten štvrtek, ten štvrtek, © 
hladala si maškrtek, maškrtek 
ej danaj atd. 
(A ked bot už ten pátek, ten pátek 


mamenenko, mám svátek, mám svátek 
ej danaj atd. 

A ked bola sobota, sobota 

mrzela ju robota, robota 

ej danaj atd. © | 

A ked bola nedzela, nedzela | 

do tanečka běžala, běžala 

ej danaj atd. | 


1268.a) 


Ze Želetic. 
u — A———-— n OB né 
(=, oxá EE Bom (mx ERO M nn E E E E P S 
K7 T TE EE PE UESN NA. SK. ČEA 


Ka-čen-ko © s ša- fá - řo-va, maš-li ty 


hu - sy do- ma, aj hu-sy jsou na vo-dě Ka-čen-ka | je 


—— 
i 


b35== 


n 


v hospodě. 


*) Vouterý (vovterý) z v úterý. 
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1268. 4) 

Z Líšně. -© | ——. - Erb. 475. 
boa — KERUENUUN“ JAROV 7 S I č 
C5 SD E == 

7 WE IHL 


Ka-čo, Ka-čo | sed-lá-řu-va, máš le, máš-le ho-se du-ma? 


r > A = 
—— 6 p 
: ; 5 p = = === cÝ SEE m 


s se só ona vo- -dě, Ka-ča j je v hospodě,  tan-čí, tančí | 


=== jeme? = == LEE === == 


s hosa-ra-ma haž do bí- lý - ho rá-na. 


| 107: 
Z Pržna. 
= je 
FEE 
a Aj Ka-čo, Ka-čo, proč sa ne- če - šeš, ja-ko ji-né 


= = == ==FEF pH 


že-ny, ja-ko ji-né o že-ny hla-vy ne-ne - seš? 


Aj Kačo, Kačo, | (Ej v horách, v horách 

proč sa nečešeš, | © je tam suchý peň, 

[:jako jiné ženy :| © [tam sa možeš drchmať:] 

hlavy nenesešř © -celý boží deň. | 

o. ! 1270, | 

Z Nov. Hříše. „Se | 

= m (m === = === LO U 
Ee === F 

Dva ko-hou-ti v domu, pes : a pon ka kto-mu, © zlá že -na 

=== Zk DŘ SEE EBP 

$TF= FEE EFF 


dobrý muž, tvr-dý Jý chléb tu-pý nůž, jak pak to po-spo -lu 


PETE 


v domě bý-ti můž? 
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1271. | 
Bart, II. 388 


Od Val. Meziříčí“ 


pě - okně jí - díš 


== 


rá- da BO pě- kné NEA -vy máš, 


ne - rá : da „jím trá-vy čá dáš 


Z Uherské strany. 


| n JC E mm 0 A Mn ny PRECO = 
F E o S a 
= = — l 


Mám já sů - že - ní. mám já dve že - ny, jed - na 
té o === F =5==== = p —— 
PEB ATVASEH ACE EEE o = SEN 
na po-ste - Wa odru-há na ze - mi, dru-há na ze - mi. 
1273. 
Z Velké. 
Mirněji. 
PE LS = l — ao 
s - = — L 
m4 PF iE === == === 
Pá-ni mu-zi-kan - | ti,- vem-te | in-štr-men - ty, 
: $—-|—s ERA BE R B l ea m fan | AAA 
E rpÁšá G P Ag TÍ = S. E a P“ ký E 
== FES 
do-brý po-zor | na mňa dajte, vy sed-lá -ci po - čů-vaj-te, 


co dě - ta -jů žen - ky. 


Páni muzikanti, 
vemte inštrmenty 


dobrý pozor na mňa dajte, 


vy sedláci počůvajte 
co dělajů ženky! 


| Ona ženka mnohá, 


dyž muž néni doma, 

on jí nechá hospodárství,.. 
ona krade až to praščí, 

a penize sková. 
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Ženka dójí v chlévě 

a žida má v izbě, 

príďa z venku privítá ho, 

a hned sa ptá: co nového, 
a co má pěkného. 


A on jí zas praví: 
mám tu nové módy, ' 


m jakživa ste neviděla, 


na jarmaku neuzrela 
takové kartúůny. | 


Céra iďa z chléva, 

na žida sa dívá, 

volá: mamo co děťfáte, 
o zlatý sa nehádajte, 
tata nejsů doma. 


Lež tatu spatríme, 


© šecko si kůpíme; 


bude pátek, budeme vít, © 


o možeme neco ukludit 


a. židovi dáme. 


Až žena umírá, 


. Sedlák v pátek věje, 
(žena k němu príde: 


běž ty mužu poobědvat, 
my budem s cérů osívat, 
máš tam oběd v Habě 


A jak osívaly, 
do měchů dávaly; 
pachotek sa dírů díval, 


aby na ně nepovídal, 
že mu také dají. 


Dybych sedfákem byl, 
vím co bych učinit; 

rekl bych: do lesa jedu, 
vratil bych sa zasé domu, 
na všecko bych trefil. 


Príde kontribuce, 

sedřák zpíná ruce: 

co si, ubohý, poradit, 

kam sa já mám včil obrátit, 
prázná je truhlice. 


teprů si zpomíná: 

co sem, hríšná, dělávala, 
že sem muža okrádala, 
vči! ně bude běda. * 


1274. 


Z Kostelce, 
Mirně. 
| GPF E E === EL === EEE =E==E = ==== 
(O-tec doma em dó-jí, © matka za-se cé-ru stró-jí; 


SES == 


oj, běž ce - ruško, 


== 


CE. 


* Píseň původu kramářského. 


běž k muzi - ce, 


jetamchlapců. 


na ti-sí- 
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1275. 
Z Javorníka. | 2 9 
| | E - — | E a 
-ZA | » = 
: RE 
Ne-bu- dem  do-brý, ne-bu - . © koda ňa o - de- rů 
pe O S o 
r == === === 
=== = == —YL : 
na bu-ben ked namně. bu-dů bubno-vat | eš- če (m 
= =EZEIFE 
6 === 
bu- dem - hu- bo vat. 
| 1276. 
Z Frenštácka. | | Peck 42. 
čl Nač ae E E === — E = 
= — E B KP -FE M „Je 
š ASKED KO" ARE NES NN o AB KEN, K O 
ti € © g—6 | JE o 
Všeci se sta - ra-ju -a Ja se něstaram, 
o mo-ju chu - do-bu 


===== 


chvala pa. - nu Bo - hu, : a ja se | ně-staram, | chvala pa - 
© none 
by === 
nu Bo - hu. 
1207. 


Ze Skočova. 
Zdlouhavě. 


 S===== === == 


2 ena strzebla © a-ni zlo-ta, niedam wam židvch presentow, 


. [EZ EF FG EB == === 


u-bo-ga mo - ja pros- to - 5. niezna tež žadnych 
6 E 
O | 


owy-kre - tow. 
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Niemam strzebla ani zlota, - „Juž przyszedt ten dzien szczesliwy, 

niedam wam žadnych presentow, los mi was wszystkich sprowadzil, 

uboga moja prostota | ach iak že iestem teskliwy, 

niezna tež žadnych wykretow. © w mém sercu bych was posadil. 
© Prostak iestem z urodzenia, Oto owoce blawatki, : 

po 'prostů gadam i czuie, 7- oto ochfoda murowa, 

prosty mam sposob myslenia © © to wszystkie moje dostatki, 

po prostu was tež przymuiem. to.moia dzienna zabawa. © 

Oto moj domek niczemny, — Czemuž mi z neba nedali. 

1 wszystko, co tu widzicie, byé panem kraia dužego, 

niech že wam bedzie przyiemny © stawial bym kotar wspanialy 
„jako mi wasze przybycie: na wieczna pamiené dnia tego. 


A tak wytniem na kameniu 

was wszystkich rzendem i mieniem, 
na znak, že byla w tym domie 
cnota z przyiaznia zlaczona. 


m 1278. 
Z Vápenic u St. Hroz. . k Suš. 576. 
Mirně 
E E U JJ 1 S 
6 === EE E me LY- 


I - šla pso-ta cez ho-ry, až Í no-hy br-ňa -ty. Postretla ju 


E EN, 


X 


E Ep o G kr = 
— SES 
o M n Pe a ! === 

K TEE EET SE 


hos-po - dá - ra, do-po - ledňa „dyc-ky spá - vá. 


Išla psota ces hory, 
až -nohy brňaly, 
postretla ju němoha: 
Dzě si, psota, dzě's bola? 
U jednoho hospodára, 

© dopoledňa dycky spává. 


Staň, ty gazda, staň hore, 
už je psota v komore. 
Stávaj, gazda, s postele, 


© už je psota na stole. 
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1279. 
(Z Velké. 
| as 
EEE „= === 
Ja-ký frištuk, ta- jaská Vesce ve- če - ra, a- EA dneška jl no, 
včé-ra by-la hu-sa pe-če-ná, E 0 
: AE EEE 
preve-li-ce | má-lo. Joččmá ca: - a. | 
1280. 
Ze Želetic. | 
5 E Joy E JE, S) PRO, EN JE JÍ (T JMEN E EK F 
6 = 5 =] 


Všecke štere — di-le svě-ta | třeba dnes sej - de me, 
šak div-něj-ší - ho stvoře-ní, | nikde ne-naj .- de-me, 


AA —————— A AA N 
= Z n E = Fe 
: pie — E E E n 0 a P > -= 


| — k —— — mb mm 


ja-ko Hanák — jest je-di-né o tom mužou | jit no - vine, 


PRCZSRE, JEA == ——— m — CEE LED E 
= SBS SE == m A m 


ja- ae jest to  zví-ře | ně- pe- dobné k ví-ře. 


200 : 


Z Mútěnic. 
Mirně. kole 
a = le KOSA) (E PEMA EE === a 
—>3— -—— e—— —— 5 — 8—— 1 —— a 8——8—— — A 877 
63 B, n REK SE oman = A £ 


Néni lepší jak Sfovenka, Néni lepší jak Slováček, 
má sukénky po kolénka. má košelku po gatňáček.. 
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1282. : 
Od Vsetína. Suš. 306. 


r ZE EEE = =EE=AEE === 


Do na-šé-ho dvorka © vy-so-ká zá - re hé) cum, cum, 
POS , E 
i === EEE 
kéj.cu cum, c vy- so - 1 zápor - je 
1 | 
Do našého dvorka Daj si milý pozor Až ti nevyvede. 
vysoká záporka, na pacholka Borka koníčků ze dvorka 
[: héj cum, cum:] [: héj cum, cum) héj atd. 
vysoká záporka. na pacholka Borka. | 
2. 
Pod zelenů horů — -© Poďme tam bratrové, 
kačeny sa perůú ja edem nekeří 
héj atd. | héj atd. 
Poďme tam bratrové Moje. bude maso,. 
zabíjem někerů tvoje bude péří 
héj atd. © | -— héj atd. 
1283. 
Z Kněžduba. ! 
: Mírně. | 2 = 
NE KEF E ECLLLE 
6 === = L ý == 
A já vím, ne-po-vím, co je na-šéj dív - ce, ple-la len 
S55 Ba, l a m 
EEE EEE 
do ko-len, | ztra-ti-fa tam. krp-ce. 
1284. : 
Z Tučap. | SN: — Erb. 482, Suš. 682, 
ee A k na pa — i - 
: E JS pe em E o L 


Sló-ži-la dív-ka -u po-řes - ný-ho,  nechtě-la 1 dať 


chleba režný -ho. 
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Slóžitla dívka = - Vylezla na pec, 
u polesnýho, naduta hubu: 
nechtěla ídať.—©—- © | „Pane polesné, 
chleba režnýho. -© já tu nebudu.. 


III. Živnosti. 


1285. 


Z Hovoran 
| Volněji. = 
ba zí E kn 
DEA AE > A 2 i P M 
: = S T EFF ==FE s- 
Všecí Iu- úas sa mňa pta-jů: co su já zač, co su já 
A já semím od-po-vě-dél, že su o - ráč, že su 0- 
m o m 
pb 
[OE AE 
O -ráč, ko-páč, ře záč se-káč, šid-lář my-dtář, bidlář, vidlář 


mo-to- vi - dlář. 


1286. 


Z M. Vrbky. 
Mírně. 


=== 


> O, E BR, 
Ked si ty ko - váč, be - se) —— o-pač, — podkuj ňa 
== k PE OBA E 
be EE 


a ňa, pod-kujňa, © pod-kuj © 


Ked si ty kováč, 
teda ňa opač: 
. [podkuj ňa, podkuj E 
| a lesti nevíš. 
a nerozumíš; 
[: nechaj ňa, nechaj ňa.:| 
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1287. 
Z Biskupic, 
B BE O E a a V E S VÝR P K 
m = ETS == == 


Je - dó, je- dó ři-či-čá-ři po cí-sař-ské | sil- ni-ce 


G JM A a Je PE Z M Bp » ZE = 
< AA ai bici L — W -a pe 
ve- zó, ve zó vod Pe-tro-vic na tra-ka-čo ři -či - 
2 m 
ce. © 
| 1288. 
Od Vsetína 


S===== E EE pe FEE Ba 
— A5 EL —— === = le ——ý— 
R NE. m m m m. ee — = S 


My sli- ve- ček, mlá- de-ne-ček vháj-ku od - po - čí- vá, 
Ke -M -e L p 8- Er ně === 
: == == = === Sme n == 


ke-rá pěk-ná, ke-rá šum-ná, pr-stem | na o > ký-vá. 


Mysliveček, mládeneček Vy myslivci málo dbáte 


v hájku odpočívá, | na svoje levírky, 
kerá pěkná, kerá šumná, ©“ milujete selské cérky 
prstem na ňu kývá. u 8 a potom aj selky. 


Najprv cérku, potom selku, 
najposledy dívku, 

a jak šecky pomituje, 
utěká k levírku. 


1289. 


Z Újezdca. 
Živě. : ; . | 
BEF Eo EE 


Kam jedeš formane? Co vežeš formane? : © Pěkné pa-nen-ky 


EEE = === ls== 


——— u —-8— 


je T“ 


můj milý pane, © pěkné pa - nen-ky, můj milý pa-ne. 
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Kam jedeš, formane ? 

Co vezes, formane? 

[: Pěkné panenky, můj milý pane.: 

[: Zač jedna, formane? :] 

[: Za tři sta toralů, můj milý pane. :] 
Z Velké. 1290. 


Živě. 


ELF E=E===EEFEF 


Kam ti for- ma-né, kam ti je-dů, © kamty | no-vé  vo-ze 


Mírněji. 


ve-zů? © Bu-de v Brně nový jarmark, dá-me sitam pěkně za- 


IV. Láska. 


a 


Južsem se já | na-dí-va-la, 


pře-ce sem si | ne- Vy-bra-la, ke-rémá čer-ny o-čí. 
> Juž sem se já nadívala, ©- © © Nekeré má pěkny černy 
| jak se slunečko točí, | | - a nekeré má bily, 
[: přece sem si nevybrala,:) —— a jak je to, milé Bože, 
keré má černy oči. ja dyž má každé jiny. 
| 1292. © | | 
Od Vsetína. | | čl 83 | Suš. 515 


M 9 pr Me E A c ea a 
Br TIFE TE (EF= 


Za-vra-caj Kačko, za-vra-caj kač-ky, ať ti ne- u- cho-dá 


JS č ka Mos 000 
Tr 


ho-re po - túčky. 


44 
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Zavracaj Kačko, zavracaj kačky, 
až ti neuchoďá hore potůčky. 
Hore potůčky, zelené túčky, 
do vás kosit bude? — synek malučký. 
Synek malučký chodí po dvoře, | 
on sobě naříká: Bože rozbože! 


1293. 
Z Líšně. 
TE P E 
© Dó-fi-le* Dó-fi-le, | rá-da ti mám, a-le že seš ve-li 


FE .. 


ké tu- - pán. 


1294. 
Z Březůvek. 


m -ry ro - 5 sem stů-žtt, nic sem si ne-vy - slů- žíl, 


e-nom tú ha-lé - neč-ku, přikrý - vat ga-lá |- nečku. © 


Štyry roky sein stůžíl Moc sem galánů měla, Nic to, má mifá, nic to, 


nic sem si nevyslúžíl, © všecky sem. ošidila,— všecko to z lidí přišlo; 
enom tů halénečku, a teba neošidím, a z dského návodu, 
přikrývat gafánečku. lebo ťa ráda vidím. buď poručeno Bohu. 
1295. | 
Ze Suchova. >- -— Suš. 660, Bart. II. 417. 
Živějí 


$=6E EF EEE 
Nechce mňa pa-nen-ka © žádná, © půjdem já | od panny 
- že. je má kapci-čká prázná 


EEE 


SEO O V 


k vdově, na-pl-ním kap-ci-čky | 0-bě. 


u 


* Dófil z- Theofil. 
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Nechce ňa panenka žádná, Do jednéj nasypu hrachu, 
že je má kapcička prázná: - do druhéj nasypu maku, 
půjdem já od panny k vdově, do tretí nasypu zelí, 
naplním kapcičky obě. aby ňa panenky chcety. 


Z Frenštácka. 


———— EE EA SO E === = = jaho EA A S 
© o- w. « 


Ja-no, Ja-no, .co ty ro - biš? © aj že: ty užknamnecho-, | 


2 ee 4 0 0 M jc 
EVE G = EB „A „B NBA — = 5 EES E SPK 
LL LZE === 


diš, a-ni ve dně, a- ni ve-čer, a-ní ra - no, ja-ky 


m 1297. 
Z Hutiska. 


 Žertovně. 


a = 
T EEE 


Ten Blažkův rod pře - sko -čil plot, od trn-ky do | trnky, hle- 


Á- p EDA BEN B MOBA cí o 
— — —— 
: T = = = 


da-ja Ma - ryn-ky, Ma-rynka | tot.. 


de 
Z Mor. Nové Vsi. 


Živě a výrazně. 


Z FEE FEE === 


I-de šo-haj po u-li-ci, ra-ménka-ma šú, šú; lu- dé myslá, 


= 


že si pý-ší, 0- ny ho vši kú- 


44* 
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| 1299. 
Z Hutiska. | | 
Alo. 
. EEE FSE 
Do šá- ší, © mámi- 14, do šá - ší a-by nás Va-la-šíi 
RSK ARE) 9 P + 
= === E br se 


ne-na - šli ne-boť jsou Va-la-ši zou-fa - lí 


== 


a tiby po-ko-ja  ne-da - 


Z Mor. Nové Vsi. Suš. 684. 
Volně. | 


A já sysky, co to je, coto Ie-ží vedle mně, 


 REEEEEELEF 


má to bo-ty © a ga-lo-ty, | nechce to t o-de mně. 


so-chorem sa pod-pa-su - ješ (a měchemsa pod-pí-ráš. 


1301. 


Ze Zašové. 

Bel E=E=BFESS FF 
Pořáď chodít : a (oči ano mňa o-pu-stíl na zi- mu. 
pořáď prosíl, 
pořáď cosi 


v kapci nosíl, 


jak mi roz-tr-hál pe-ři-nu. 
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1302. 


Z Velké. 
Rychle, 


FEE FEE 


| -— , , 
Trikrátsem pa-náč-ka © pro-sit, klo-bů-ček pod pa-žúů 


Mirněji. 


-sti če-ho sem sa 


1303. 


Do skoku. 
Z Velké. | 


EISA 


Žalosť mám, žalosť mám, ga-lán-ku sem © po-zbyl, | ta-ko-vů 


— P ato = DE 
n LL Zo 
=== m L 8 8 - —= 


škodu mám, jak by hr-nec - roz- bil. 


Žalosť mám, žalosť mám, -© Škodu mám, škodu mám, 
galánku sem pozbyl, 7 veselosť si kúpím 
takovů škodu mám, = preca mé srdenko 
jak by hrnec rozbit. -© nikdy nezarmůtím. 
1304. 
Z Tikovic. | ... | Suš. 659. 


Má panen - ko, | má panenko - sta-ro-dáv - ní, má panen-ko 
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[: Má panenko :] starodávní, 

brzo-li ti čert udáví. 

[: Neudáví :] nemá moci, 

já se modlím ve dně v noci. 

1305. k 
5 8 == === 
E EEE 
Přišla © po-vo-deň, sko-ro rá-no, než bel deň, ve n 

bř i +7. ==S5= 


HRY S PROP E) (EE P PSO 
Šu-ha-jí-ci | ste vše-ci jak jeden. 


1306. 
Z Líšně. 
Aa ee s a 5 = 
EL LELTE "= ea = E 
Ve Lí-šen-ščí, ve ste, omi-lo-va-li be - ste, 


$E=EEE EES EEE 


sta-ró ko-zo bez vo-ca-so, | hani ta vás  nech-ce. 


1307. 


| Z Lanžhota. = "- 
KPP NE OVA JON ARON O O 
EEE 


Ti lanžhot-čí. pa-cho-lí- ci hod-ní, tran ta-ry- ja, 


na pa-rá-du sa ne- - na Pr -ta 


až sa třa-sú, © a ja, tramta-rá-ra, hod-ní sů. 


Z Nedašové Lhoty. 


ss==== 


Já su od 


Nedaj, Bo -že, -i 


EEE 


Ei-deč - ka 


z téjčer-to - véj ska - ty. 


E = = -= 


ne- T Bo-že, ne-daj, by ňa čér- 


K 
——— 
ti bra-li, by ňa čér - ti bra - li. 
Já su od Lidečka A já su z Lidečka 
z téj čertovéj skaly. rychtářova céra. 
Nedaj, Bože, nedaj, Nedaj, Bože, nedaj, 
by ňa čerti brali. bych šla za hofera. 
Sama su neráda, 
že vojna nastala; 
vzali ně synečka, 
sama sem ostala. 
| 1309. 
V - 
Od Vsetína. pří 7 
"Oo Ja. = E B ca) < n P 


: = ====== 


Co je po  pěsnič-ce, dyž bobů -ty né - ni, 


B — —-— 
EE 
ja-ko po 

P Vo ca P MR Joe M 
=== o 


— = = == 


ga-lán-ce, dyž kníchu-ti né - niž). 


* To jest ona obřadní nota užívaná nejvíc při písních o »dožaté« a svatbě, jež 
velmi často bývají improvisovány, jakož se vůbec tento nápěv vyskytuje při popěvcích 
rázu příležitostného. | 
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Z Lipovce. 


Do po- As © vy -je- Já na sluneč- ko hle-dě-la, vy-so-ko-li je 


ješ-tě, já již musím do-mů jít, drobné-ho ječ-me-na žít, a 0- 


FEFF=FFFE 


no se mně nechce. 


1311. 


Z Jasenky. 


Živě a vesele. 


Ro-sič-ka | na trá-vu | -2 sy-ne-ček  ko-níč-ka hle dá, 


=== 


Ne-hle-daj, © syneč- ku, ko-ňa, šak ho máš v maštálce 


Rosička na trávu sedá, 
syneček koníčká hledá. 
Nehledaj, synečku, koňa, 
šak ho máš v maštálce doma. 


Ej strakaté volečky, 
co vy sa ohlédáte 
na moju galánečku, 
ej šak vy ju neznáte. 
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1312. 
Z Holíča. 


Velbní ndlouka PPM Mírně. =- 


jj —— p ——— 
== Z=== ===. == === 
Pod háj, pod háj, pod bu-ko - vien - ku, | puoj-de-mes moj mi-lů 
Gu-ral-čen-ka ne- do-va - re - ná, už je tá — má mi-lá 


— 


Vesele *' 
== = === : = I 
na gu-ral - čen-ku. Zober-me sa, zo - berme, šak sme o - bá 


ne-po-da - re-ná. 


. z:  ————— = ————— l m n my Z ní = P o H = : . 
— F —AM— Ee NELA a- SEKT 
: oP ot E69 | === E JO P OA A P M- 


A 
pekní; ke-bysmesa | ne-zo-bra- hh, čo -by lu-dia  rie-kli?ř 


1315. 


Z Prušánek. 


Zatoč sa ně, -. ja ko plužní ko-leč - ko; 


== 
za - toč sa ně o jeden ráz, ši-ro-ký-li ru - báč | máš. 
Zatoč sa ně, děvečko, E% ; | Široký je, či úzký, 
jako plužní kolečko; | pořežem ho na kúsky; 
zatoč sa ně jeden ráz, m . široký je velice, 
široký-li rubáč máš. a šila sem ho k muzice. 


A já půjdem přes ten háj, 
kady ovčák ovce hnál, 

a já půjdem maninú 

za tů švarnů děvčinů. 
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1314. 


Z Hutiska. 


Žertovně. 


Ztra- ti- la j jsem klíčky od ma-lé ru- hličeky, © -kdo =- A“ 


nechť jich dá, já mu dám hu - bič-ky. 


| 1315. 
Z Uherské strany. 


= EHT == ===: FEE 
Ja ve-ru — Ma-riš-ka, ——— na-ša Ma - ri-an - ka, da- la vy- 
EEE 


ma-lovac | na-de dve-ri  Jan-ka. 


| : 1316. 

Z Ořechova i = | É Erb. 296, Suš. 615, Bart. L 39. 
32 me ee = 
o === ELLE | =P === n = 

Habe koza ne- tr - ca la, ha dež vo-na rož-ke má, 


E E E 


a Marján-ka © neská-ka+la, dež vo-na Fran-tiš-ka má. 


Z Ořechova. 


O ATATATATÁT = 


Sešli holka masarova? Nésem, nésem. Máš-li v kapci p nA 


6" 0 
=== 


dé sem, dé sem! 
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Seš-li holka masarova? Než bech já ti Pk 
Nésem; nésem darovala, 
Máš-li v kapci gořaličko, rači. bech ti, můj sohájk: 
dé sem, dé sem. vekopala. 
1318. 
Z Líšně. 


ZAZ: ——— SSS — 
= === === ==. == 6 n 
=== A k LE = F 1 


pe na-šé-ma, před na-šé-ma | só vo- ře-che „kós lá-ke, tr- ha- 


NENÍ ECI 
= S n l č ea ; = 
62 FLE 


la jich. ná ga-lán-ka, vhá-ze-la jich do ře-ke. 


1310. 
Z Vážan K | 
P 5 n nem NI m 
X 
te Ttz = Pu = 


Při-le-tě-la hu- sa aj vče-ra po po-led-ně, vy-pi -la vo-děnku 


—— S = P ER NA M P P. O 
=== —— —- ný —— = 
ne == ==FFFE 


všecku na po-to-ce, vy-pi -la vo-děnku —* všecku na po - to- 
=- = 
" oj 
ce. 

Přiletěla husa Voděnku vypila, ! já sem neplakala, 

aj včera po poledně, © aj kalisko nechala, aj synečku, o tebe, 

vypila voděnku vo kehos, má milá, a já sem plakala, 

všecku na potoce. © vo kehos plakala. že mně v nohy zebe 

1320. 


Z Ořechova. 


1 SBE PH a PER T ný ŠÍ fen R A OE JK PEK R 
=== F = = 


Má pa-nenko ma-lič - ká, seš ja - ko la - što-vič-ka ; 
= = FSS FSE 


mo - z ses | na-ro-dit na sva-tý-ho © An-to-níč - ka. 
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Má panenko maličká, Má panenko maličká, 
seš jako laštovička; | te se mě tuze líbíš, 
mosela ses narodit © jedno voko slepý máš, 
na svatýho Antoníčka, na drohý málo vidíš. 
1321. 
Z Mor. Nové Vsi. 
. Mirně. = = 
RAZ TEF 
P EHSEJEEEE 
Měl sem jednu fra-já-ren-ku, Františ ku, - a jak ně ju 
vza - Ii ně ju Františká - ni za mniš-ku = 
NEE Ná 
E00 OSY JEA = —a— —— 
EE === 
dneskaj ve-čér | nevrá - ťá, zi-tra ně ju tu-plo- va- ně 
k ==EE 
zapla - ťá. | 
1322. 


Z Něčic. 


Můj, můj ve-ze hnůj, já su je-ho drnda; | on by za mně 


E =LYFEZE 
= E NE u a u z SEKER. ZAEEKES“ JE EON ARÉ 


ži-votdál a já ním po - hrdla. 


1323.) 


Z Lanžhota. 


E 


O-ře-ši-na, chlap-ci, o-ře-ši - na, o - ře-ši- na 
FE EEE EHF = 
chlap-ci | o- ře-ši - na, má mi-lá má modré, má m má 


mod-ré pod o - či - ma. 
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1323. 4) 


O-re-ši-na,  chlap-ci,.— o-fe- ši - na, OerEsS Da 
Z 
— 6 s m n 
= E == === === === 
chlap - Ci, o-re-ši - na, má mi = ká má modré 
g—> Ph 
BET 5 Es 
E === == 
© má mi-lá má modré podo - či - ma. 


[: Orešina, chtapci, orešina,:] 
[má milá má modré:] pod očima. 


(: Dyby byla panna jako jiná,:| 
[neměla by modré:] pod očima. 


1324. 


pach try E 


Vlčnovský mynář má cé-ru, a mynář, mistrom, figrom 


bř == 


grůmasom, seksom, má cé-ru.. 


Z Vlčnova.. 
| Mirněji. 


Vlčnovský mynář má céru, | 
Vlčnovský mynář — mistrom, figrom, grámasom, seksom — má céru. 


A má špinavů zástěru, | 
a má špinavů — místrom, figrom, grůmasom, seksom — zástěru. 


Poďte sa, chlapci, podívat, 
poďte sa, chlapci, — místrom, figrom, grůmasom, seksom — podívat. 
Jak í ty kvítky málo znat, | 

jak í ty kvítky — místrom, figrom, grůmasom, seksom — málo znat. 
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1325. 


Od Vsetína. ! | Erb. 148. 
=== a u OA v KO ení E JR E E BD YZ 
= o ==== == === === == === — 

| Tiuču, - "Huču, | O-tě-vře - 'te, pe sem Liopáček | 


—————I 


n em P E ————- A 
u děv-ča-te, „děvča spalo sbalo:: -já a = do-si ně klo-bú-ček 


u ně-ho vzál. 


Tluču, tluču, otevřete, Nevzál, nevzál, můj Honzíčku, 
nechál sem klobůček u devčate, visí ti v komůrce na hřebíčku, 
děvča spalo, já také spát, já sem ho tam pověsila, 
dosi ně klobůček u něho vzál. abych sa klobůčkem potěšila. 
1326. 
Z Hutiska. 
Alo. 
—— = —— a 
= = E 78 m er A 
| : ! m n n == „= 
-Se-no, -se-no, se-no ze - le-né, o-brať, mi - lá,ke mně 
= p 8 | : 
líč-ko čer - ve-né.' 
Seno, seno, seno zelené, © © -© Seno, seno, senilo by sa, 
obrať, milá, ke mně líčko červené. ledačí synčisko ženilo by sa. 


1327. 


S tů ma-lič-ků do o-ta-vy, stůve- li-kú do se-na; 
tá ve-li-ká u - sko-či-la, © tá ma-lič-ká' ne- mo-hla. 
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1328. 


Z Víškovce u St. Hrozenkova. 


Volněji. 


Ej, dzjévča, dzjévča, šaksi ma 


——— s: ZS E EU 
.. P - la, oj prete - bja mí. mam-ka Zá - la. 
Ej, dzjévča, dzjévča, šak si malá, Lahněm si na kraj, na lavičku, 
[:oj pre tebja mi mamka lála:| [: hodzím si pod bok kabaničku.:) 
Ej, že cja něni do poscěle, Nohy si vetkám do kabely, 
[:ani sa s tebú nězahreje.:| © © [taby sa mi někdzě něpodzěty.:| 


1329. 
Ze St. Hrozenkova. 


m . : .. 
Zvoěji. 


Ps a a. 
T E FE EŠEESFAEH 


Taká | sa mi. ško-da sta - la, fra - já - ra mi vo-da vzja- 


E- O PRESS 
PEF EE FEE FLE 


la. Kedz ho vzja-la, něch ho ně-se med-zi ho-ry, med zi lé - 


zdá-lo se mně dneska vnoci, že šu-ha-ja jed-li vl - Ci. 


Zdálo se mně, Jezte vlci, 
[: zdálo se mně dneska v noci,:| — [:jezte vlci, haž jé sníte, :| 
že šuhaja jedli vlci ©- © šuhajovi se pomstitel 
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1331. 


Z Líšně. 


EEE 


A jaj-da-na, | jaj-da-na, 


a B 
=== 


pozbe-la sem A - dama; 


ELE 


a kdo homřel, ten tam: 
| 1332. 
Z Mor. Nové Vsi. 
no 
Za o 
i s ==5 EEE 


GER re s oa do-ní- na 


c 


= 


je tam stu - prá . a. -men - 


=== — 


sss - ná 


Nedaleko Hodonína 

je tam velká pustatina, 

je tam studénka kamenná, 
a v ní voděnka studená.. 


Dybych já tu vodu píjál, 

věru bych sa dobře mívál, 
nechodívál bych do šenku,. 
nešidívát bych panenku, © 


Z Huticka. 


Presto 


děvča-ta 


= === 


Ty Hu-tis-ké 


k 


nema - jí vám ga-lá-na, 


mý no-žen-ke 


= 


1338. 


© vy-S0-ce se 


sem tam. 


E 


===- === 


je tam vel-ká pu-sta- ti- na 


ná z nou UÚěns la 


Tvrdonice, kopanice, 


-tam sů samé bohatice, 
"tam sů děvčátka bohaté, 
dajů za huběnku tří zlaté. 


| Kamarádi, mám-li dati, 


febo ju mám zanechati, 


-tu huběnečku stříbrný, 
© néni ně možná, zahynu. 


BEE 


jen co se vy - pro-sá. 
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1334. 
Z Pozlovic. 
Mírně. 


= === === ==5 


V Pozlo-vi-cích: tři u- ři-ce,  sútamdív-ky ši- ba- 90 ce, 


9) T PEPE EE 


sú tam děv- ča-ta © bo-ha '- té, chcú za hu - běn- . tři zla- 


: E = 
té. 
V Pozlovicích tři ulice, | Já sem sa šél pánů ptati 
sú tam dívky šibalice, | mám-li za ňu toléj dati, 
sů tam děvčátka bohaté, za tů huběnku spanitů, 
chců za huběnku tři zlaté. a lebo mám jít za inú. 


U súsedů všeci spíja, 

žádného tam nepustíja; 
enom Jozefka nespala, 
tá na Lojzíčka čekala. 


1335. 
Z Viškovce u St. Hrozenkova. = | 
Rázně. 2 8 E 
= E s o, S O 28 
EEE FEE 
Za na-ší-ma hum- -ny -vy-ka ně-vy-ka, vy-ka ně-vy - ka, 
a jak ňa ně - lú - bíš něch.cja vred myká, něch cja vred myká 


ka: ně-vy - ka, 
něch cja vred my - ká. 


Za našíma humny Za našíma humny © Za našíma humny 
|: vyka, něvyka, :) [: močjár, němočjár,:) — [: oves, něoves,:] 
a jak ňa nefúbíš, ty Hrozenské dzjévky © jak že ma něvezmeš, 


f: něch cjavred myká.:) [:jak starý kočjár. :] [: treba sa oběs.: 
| | | 45 
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1336.. 
Zavádka. 
Z Čejkovic. Bart. II. 382. © 
Mirně. | 
ZELL LEG 
===: EFF —=H 
= - ————————— I 6— 


E 
bE 


o == dívkách, 


Po: sle-chněte 


o 


——— — 


n v k 


m 


m 


vdá-vat. 


[: Poslechněte všecí ludé, 
co vám budu zpívat,:] 


[: o Čejkovských dívkách, I 


kerý se chců vdávat. 


[: Jedna druhéj vykládala, 
jak byly na trávě;:| 

[:já sem ich poslúchal,:] 
ležel sem tam v trávě. 


vše-cí lu-dé, 


=== 


co vám bu-du © zpí-vat., 


Čej- kov- ských dívkách, ke“rý se chců 


[: Jedna druhéj povídala: 
Můj milý je hezký,:| 

[: dyby on k nám chodil :) 
dala bych mu z misky. 


[: Dala bych mu bílý šátek, 
© do něho karlátek, :| 

[taby on k nám chodil:] 

v nedělu, ve svátek. 


1337.: 
Z Moštěnice. | č 
F " p Z —.— -= 
6 EEE == = E E L = == 
-Aj ty moščen - ský pase cho-di-jó si jak hraběnky, 
Kom mr (R p „mm je = — 
ko==== m === =- ně 
cho-di- jó si, de že o ne - ma-jó. 


Aj ty moščenský panenky | 
chodijó si jak hraběnky, - 


chodijó si, chodijó, 
že galánů nemajó. 
Jedna druhé povídala, 


čím se kerá umévala: 
Čím se, sestro, uméváš, 


že se mně tak hezká zdáš? 


> Ruželova kopytníkem, 

- Běhalova ranním mříkem, 
Sopóchova smetanó, 

© všeci za ňó chodijó. 


. Zavadilka káru veze, 
Matlochova na ňu leze 
aj za vodó, za vodó 
za voděnkó studenó. 
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Kubíkova sádla dala, 0 Bartíkova pecen chleba, 


aby kára nevrzala, Stováčkova jí ho snědla 
aj za vodó, za vodó aj za vodó atd. 


za voděnkó studenó. 


Zdražilova zlaté zvonec, . 
už je té písničce konec 


aj za vodó — — atd. 
JE 1338. 
Z Nedašové Lhoty. | Suš. 662. 
LEHL ELLE 


Dycky ně. ří- ka- la © mo-ja mi - lá,. že by se mňů srdce 


To EEE == PEB: 


roz-dě - = - la, dyž chtěla už, ne-mě-la nůž; chťéř sem jí 
- = B P M r v 
K5 s a EL 
= = 


cho požčat, nechtě-la © už.. 


1339. 


Z V. Pavlovic. Erb. 267. 
* s sále 
i U 1 | RBÁC3 
6 E LY . ===: =- =EEE====E= 
Ej za-hrej-te nám. po hajdu- cku, ej, u- kra- >- nám 


PLL LEF FE 


ej u-kra-dli nám na-šu Zuzku. 


Ej zahrejte nám po hajducku,. 
[: ej ukradli nám :] 
našu Zuzku. 


Ej dyby nám ju chceli vrátit, 
šel bych jim za ňu 
týdeň mlatit. 
45* 
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Ej ne tak týdeň, dvě neděle, 
dal bych jim za ňu | 
roční tele. 


Z teho telátka bude kráva, 
a z. našej Zuzky 
stará baba. | 


1340. 
Z Kobylí. 


7 5 = === 


Majda -len-ko Stu-dýn-ko-va, © ne- po-ví- dej vše-cko doma, 


6 


co ti, s© ti mi-lej 
sto-jí. 
Majdalenko Studýnkova, Že ti kúpí podvazadla 
nepovídej všecko doma,- pod rukávce pod oba dva; 
co ti, co ti milej poví, -že to, že to nemá žádná 
dyž on, dyž on stebů stojí © tá Ko- tá Kobylská panna. 
38) Ženiši. 
1341. 
Z Velké. ——— | | Suš. 481. 
Zdlouhavě. E | 
NÍ zahradě, na skladě, drobné lis-tí pa - dá © hrabaslá: ho. o 
—— 


A-nič-ka, pý -tá sa | jí ma-mička: chceš-li sed - lá-ka? 


Nechcem, | ne-budem, nemám k němu chu -ti 
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V zahradě na skladě, -V zahradě na skladě 
drobné listí padá, drobné listí atd. 
hrabata ho- Anička, 0 Čheeš-li kadlcař 
pýtá sa jí mamička: ©—© — Nechcem, nebudem - 
Chceš-li sedláka? nemám k němu chuti. 
Msenecm nebudem , V zahradě na skladě, 
nemám k němu chuti. n 
| drobné atd. 

V zahradě na skladě Chceš-li pastýra? 
drobné atd. Chcem, chcem, 

) Chceš-li krajčíra? mám k němu chuť, © 
Nechcem, nebudem, dyžon půjde za stádem, 
nemám k němu chuti. pléská pěkně tatarem, 


toho já mám ráda. 


1342. 
Z Velké.. | M 
Mírně. 
C A AA — = ] 
EEE STE ESEEEEEE 
L— © 
Na strapačku | pr-ší ro-sa stu-de - ná, nepůjdem já — 
EEE LEE ESF 
= 5 6 B = = FE 
za mly-ná- -ra, mamko má, mlynár te-dy naj-věc me-le, 
AAA 0 
br F et 
a —e— s o m 


dyž naj-vě-čí  déščsa Ie-je, du-ša má. 


Na strapačku prší rosa studená, 
nepůjdem já za mlynára, mamko má, 
mlynár tedy najvěc mele, 

dyž najvěčí déšč sa léje, duša má. 


Na strapačku prší“rosa studená, 
nepůjdem já za sedláka, mamko má, 
sedlák tedy kope, ore, 

dyž najvěčí stůnko hřéje, duša má. 
Na to sem sa uči, uči, učifa, 

a dó školy chodi, chodi, chodila, 
abych já tech černookých © 
mládenečků šidi, šidi, šidila. 

Jaké moje uče, uče, učení, . 

a do školy chodě, chodě, chodění, 
na tů lásku, můj obrázku, 
nasypeme kame, kame, kamení. 
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Z Klobouk u B. 


— Bb 


Mo-ja ma-tt 


Bart. IL. 185. 


de-cke ří- ká, že mě str-čí do pe -ulí-ka; 


$===E=E ==52== == == 2 


ne-str-čí, | ne-str- 


Moja mati decke říká, 


že mě strčí do 
nestrčí, nestrčí, 
já mám oči ko 


Z Velké. 


 EHES=EEEEE FLE 


Pu 


hc 


Nepůjdem 


čí. jámámo-či  ko-či-čí. 


Moja mati decke repce, 

petlíka ; že mě ani žádné nechce; 
já nechco sedláka, 

čičí. já mám radši vojáka. 

Voják dež přende k muzice, 

postaví se jako svíce, 

a sedlák, darebák, — 

stojí v kótě jak žebrák. 


1344. 


já © © za ma-sá-ra, | za ma-sá - ra ra ra, 


ve-ru bych sa po-re-za -la, po-re-za - la, la- la, 


za ma-sá - fa, 
(po-re- za - la, 


Nepůjdem já za masára, 


za masára, ra, ta, 
za masára, za ma 


veru bych sa porezala, 


porezala ta, la, 


porezala, porezala. 


* 


za ma-sá - ra. 
po-re-za.. - Ia. 


A masár má ostré nože, 
ostré nože že, že, 

sáraj, © ostré nože, ostré nože, 
veru bych sa porezala 
až do kože že, že, 

až do kože, až do kože. 
Rači půjdem za rezníka, 

za rezníka, ka, ka, 

za rezníka, za rezníka, 

za dobrého remesníka, 

remesníka, ka, ka, 

remesníka, remesníka. 


Zák 


1345. 
Z Líšně. 


EEE 


Natéchho - rách vě-tr fu - čí, pod-lí mlé - na ko- 


= 


la hu - čí. 
Na téch horách větr fučí, 
podli mléna kola hučí. 


Stárci meló, víno pijó 
a děvčátka pomilujó. 


1346. 
Z Viškovce u St. Hrozenkova. | 
Zdlouha a táhle. 


EEE FSS 


Na Vi-škovci za-ká - za - -JŘ FA k n za-ká - za-li, 


$P o: čpei2l 


a- by vín-ko ně-dá - va-li. 


[:Na.Viškovci zakázali:) © -= [:Pýtali ma do Lemberku, ji 


i aby vínko nědávali. abych išla za masárku. 
[:Že je vínko hrubě kyslé, | | [: Něpójdzěm já za masára,:) 
že sú z něho dzjévky pyšné.. © veru bych sa porezala. 

[:A tá jedna najpyšnější | © | [: Rači pójdzěm za mynára | 
protože je najpeknější. © © za dobrého hospodáta. 

(: Dzěvadzěsac letnic mala :] - [ Mynár sedzí na lamfešcě * :| 
a ešče sa něvydala, vodzěnka mu žitko něse. 
[: A já som len jednu mala: [: A mynárka ve mtlýnici:| 
pýtali ma až do Viédňa. mele žitko po merici. 


* Lamfešt —— stavidlo u mlýna. 


112 


Z Uherské strany. 


ŠTEFL 


o Ja-ká | sa my ško-da 


h-go-ta-ly hvezdičky, 


Jaká sa my škoda stala, 
frajera my voda vzala, 
lgotaly, hvezdyčky 

Bože mój. 

Ked ho vzala, nech ho nese, 


šak ho ona zas donese, 
ligotaly atd. 


R o o (A OR 2 PAA 


sta-la. 


1347. 


fra-je- ra my vo-da vza-la 


Bo-že mój. 


Ja nepójdem za masára, 
lebo bych sa porezala, 
hgotaly atd. 


Any nejdem za kováča, 
(za takého povalača, 
lgotaly atd. 


| Lež já pójdem za mynára. 
za dobrého hospodára, = 
hgotaly atd. 


Z Velké. 


Zvvě. 


(1348. 


Bart. II. 133. 


5 m == == == F 3 FEE 


Švár- ná děv-či- na 


lem dovez 


Švárná děvčina 
dovez do mlýna, 
málo lebo moc, 
fem dovez na noc. 


(do-vez 


K 9 


do mřý - na, má -lo le- bo moc 


Pěkně .zemelem, 

mírky nevezmem, 
lem ťa, duša má, 
trikrát obéjmem. 


1349. | 
Z Líšně. E | Suš. 536, Bart. II. 133. 
== ——— EF 
EE EEE 
Hezká: dív-či-na, —— při-nes do mléna hodně ne-bo nic, 


| Ě 


= N še č l E 
PCE = : 
ra-čí do-nes víc, ra- čí do-nes víc. 
Hezká dívčina, přines do mléna 
| hodně. nebo nic, [: račí dones víc.:| 
Já to zemelo, mírko nevezmo, 
jenom tvý srdce třikrát vobejmo. 
Mírko mně nevzál, třikrát: mně vobjál: 
habe menáře všecke kozel vzál. 
1350. 4) | 
Z Líšně. bobo MZ S | Suš. 536, Bart. II. 133. 


TF EEE FFEFEFE 


Mená - řůj Ja - .. na pra-ho le-ží, že mo | ko-leč-ko 
n o o | 
mák : = = 
= p 


na práz- no bě - ží. 


1350. 4). 


Z ZSYOA me = (© Bart. H. 134. 
P 
0 JAKO | SEE E (EE O M EE == === 
. m n m EEE == — == = 
Jan-ko © my-ná-rů na hů - ri le - ŽÍ, je- ho 


F E ESSE 


k 


mlý-ne-ček na práz-no bě - ží. 
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Janko mynárů | Já bych dovézla 

na hůri leží, © měričku žita, 
jeho mřýneček dybys ně nevzal 

na prázno běží. mírečku mýta. 

Švárná děvčina, Já ti zemelem, 

dovez do mlýna, mírky nevezmem, 
málo lebo moc, ©- lem fa, děvečko, 

lem dovez na noc. trikrát obejmem. 

1351. 
Z Líšně. Suš. 536, Bart. IÍ. 133. 


Dj M 1 
III 


Číchje to © dív-či-na s mo-dréma vo-či-ma? Při-ne-sl 


do mlé-na mě-ři- co Ped n 


Čích je to dívčina s modréma vočima? 
Přinesla do mléna měřico ječmeňa. 


Prosela menářa, habe jí to zemlel, 
že mo dá hoběnko jak je ten celé mlén. 


Dež to zemelete, méta mně neberte: 
já vám dám hobiček, kolik chcet bodete. 


1352. 
Z Hovoran. i 


Zdlouhavěji | : živějí 


spr === === 


je ae ge 
= FLE === 
Mám já strýčka Sk a on dě-lá cve-ke, cveke, 


d tempo 


E EEHEFEHEFÉ EHF 


————— 
. 


EC -5 —— 


cve-ke, cveke, — cve-ke, cve-ke, cveke, cvek; mi-lá mu pra-vi - la, 


=== = === FE FF=E 
že mu dá hu-běn o šty-ry, pět | na jed- nů, až sa mu 


PES RVR) VS KR O OVA VARHAN 
6 = == N = = EEE 


— + o r — bn fr 


fů -sen-ka, na o-bě dvě stra-ny, roz-hr - roz-hr-roz-hr-nú. 
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1353. 
Z Hutiska. Erb. 372. 


= tr 


GE jmeeě EE == E 


Pa - ní-má-mo, je-de k nám z Holo-mouce pí-sař s dvouma ko-ni 


=== === 


vra-ný-ma | jak ne-ja-ký cí-sař, | vjedné ru-ce ka -la-mář, 
p PE FE AFTER 

v druhéru-ce | pé-ro, on  Simne za-pí-še do dec 
= 

své-ho.« | 


Panimámo jede k nám Dobře je povandrovat, 


z Holomouce písař 


s dvouma koni vranýma 


jak nejaký císař. 


V jedné ruce kalamář, 


v druhé ruce péro, 
on si mne zapíše 
do srdečka svého. 


když je v poli kvítí; 
hezky děvče milovat, 
když měsíček svítí. 
Sviť, měsíčku s vysoka, 
když já povandruju, 
aby milá viděla, 


jak daleko půjdu. 


1354. 
Z Velké. | 2... — Erb. 278, 
Živějí © © : -© zdlonka 
= n o u né G —————— PER 
Z mí. kT = L FF 
m (S K M ST m r ŽE tý O 
Ja, ma-mič-ko má mi-iá, | je- -de siknám pí - sar 
a tempo - sdlouka 
— —— 2 -7 
(E SY EE === ===> ; -Z== een 
GEL FEE EFF 
štyrma koňma vra-ný-ma, jak | ne - ja-ký tí - sar. 


V ruce drží kalamár 
a za uchem péro, 
ja on si ňa zapíše 
do srdenka svého. 


Ja, mamičko má milá, 
jede si k nám písar, 
štyrma koňma vranýma, 
jak nejaký tísar. 
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Z Líšně. 


oEnsně 


s modréma 


Z Nov. Hříše. 


FEZEFFEEE WE 


Kéž sem to 


jn 8 
E 


vla- se 


Kéž sem to věděla, 
že bode neděla, 

bela bech se vlase 
v lelík spletla zase. 


ď) Námluvy. 
1355. 


HRE 
[ Malene só, zralý nésó,:| 

trhá je holčina s modréma vočima; 
malene só, zralý nésó. 


EEE EEE 


Ma-le-ne | só, zra- -ý né - só, tr-há je 


FES ELE 


vo- k ma; ma- Pena só, zra-lý — né-só. 


hol-či- na 


Z=5 = 


[: Kdo to de k nám? Já ho neznám;) 


má bílý ručičke, červený tvářičke ; 
kdo to de k nám? Já ho neznám. 


[: Aj dám mo te rukavičke, :] 


co sem jich dostala vod mýho Hantoša 


za hubičke, za hubičke. 


|: Hantošo můj, mosíš bet můj,:) 


počké jen do jara, haž bode fijala, 


pak bodeš můj, Hantošo můj. 


1356. 


| »„Starohanácká. 


vě-dě-la, „že bode © ne-dě-la, 


EEE 


vlelík sple -tla za- se. 


—W- EEK 


SAK p 1 
8 EEE 


be-la bech se 


A pantla veliká 
na konce lelíka 
bela by vesela, 
červená neb belá. 


£ i 


Abech se débela, 
rokávce běch bela 
oblékla s taclama, 
kordolko s portama.. 


Sokňo faldovanó, 
čestě zmandlovanó 
a fěrtošek nové, 
tenké, kartonové. 


 Oblekla na nožke — 
červené pončoske, 
střevečke s přaskama, 


co mám s kaménkama. 


Bela bech bez mála 
na krk hovázala 
svó galateryo | 

s panenkó Maryó. 


Tak jak mladá panna 
sóc vešperkovaná 
v svoje česté šate 
od hlave do pate. 
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Bela bech v kostele 
ho matěčke melé 
Pánbožka prosela, 


- takto se modlela: 


Tatěčko nebeské, 
o jak se Te hezké, 
matěčko nebeská, 
te se také hezká. 


Ach moj melé Bože, 
rač mě hož dat može, 
však je mně ho třeba 
jako kóska chleba.. 


Bolestná matěčko, 
potěš mé| srdečko 
v mé velké bolesti, 


-však sem Sstaró dosti. 


Amen se zazpevám 
pesničko záverám: 
Smeloj se, moj Bože, 
a rač mě dát može. 


Debech já 


EEK 


bech já mo do hr- neč-ka 


vě- dě -la, 


co můj mi -lé 


ze-lá, 


dě-lá, 


po -sla- la 


=== 


aj, „do hr-neč- - ze - lá. 


Debech já věděla, co můj milé dělá, 
poslala bech já mo [: do hrnečka zelá, aj!:| 


Do brnečka zelá na miso krajanců, 
ja habe von mě vzal [:v nedělo do tanco, aj!:] 
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Od Vsetína 


Seděla cukrářka 
pod zelenů bránů. 


[: Poďte sem, chtapeci,:| 


já mám cukrovanů. 


Z Líšně. 
ES E E 
Se - dě-la 


Ma-týsko, 


f UT 


=== 


na BSS 


a sedím 
Seděla na písko, 
volala: Matýsko, 
můj milé Matýsko 
já sedím na písko. 
Seděla na dýnko, 
volala: Edýnko, 
rozmilé Edýnko, 
já sedím na dýnko! 


Z Hutiska, 
Volně. 


Seděla na lipě, 
volala: 
poď sem můj Filipe, 
já sedím na lipě! 


1358. 
Proč si ty, cukrářko, 
huběnku cukruješ?ř 
[: Pro tebe, synečku,:| 
až k nám zitra přídeš. 
1359. 
ALA 
prE=IE 
vo-la-la: © Ma-týs- a můj mi-lé 


Fe==t= 


na písko! 


Seděla na době, 
volala: Jakobe, 
můj zlaté Jakobe, 
já sedím na době! 


Filipe, 


Seděla na špalko, 

volala: Kašpárko, 

poď za mnó Kašpárko, 
- Já sedím na špalko! 


1360. 


= = -m 
FLE - 


m Z en s = 
© Pod-te, chlap-ci, © ode: | Po na o di-vá-ky, 
= == = PAN SE VY CI NEKNÉCH EA == 
be: ZE EE 
jak to svá né děvče bě-ží za a 


a- FEE 


0 l mok 


hop, devče, poď sem! 


čím děvče e kupě? 


W 


6 


FEE 


O- bi- lím, ovsem, 
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Poďte, chlapci, poďte, Poďte, chlapci, poďte, 
poďte na diváky, a 1 s vami půjdem, 
jak to švarné děvče“ neb vám já v táboru 
běží za vojáky! | košilku prat budem. 
Jalovčí, dubčí, | Jalovčí, dubčí atd. 


čím děvče kupčí: 
Obilím, ovsem, 
hop, děvče, poď sem! 


1361. 
Z Líšně. 


EFF E FSF EF EEE 


Dež semšíl © vod mi-lé,  kle-ká-ní | zvo-ni-le, | že-žul-ka 


$E=FETEFFFFMFEFEF= 


na du-bě za-ku-ka - la; že-žul -ka ku- ka - la, 
| pa-nenka pla-ka -la, 


EEE 


kýž sem ti, sy-neč-ko, © ne-po-zna - la. 


Dež sem šíl vod milé, 

klekání zvonile © 

žežulka na dubě zakukala ; 
žežulka kukala, 

panenka plakala: 

Kýž sem ti, synečko, nepoznala! 


Dež sem šíl po rynko, 

slešél sem novinko,. 

že bodó děvčata na vojno brat; 
jak sem to hoslešél, 

tak sem bél potěšen, 

že bodo s mó miló mašírovat. 
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1362. 

Z Hutiska. 

: Volně. 
6 = == = ===== AE EE s 

Když jsem byl malý, © o-tec můj sta-rý dal mne do ško - ly; 
P oo Ee M 0 c SA EES S = 
by F = 55 
na místě | štu dy-ro-vá-ní, daljsem se do mi-lo-vá-ní, 


cf) 


ZESV ===== 


mís-to ra-fi-ky 


F EEE 


vzal sem doru-ky děv-čátko švarný. 


1363. 
Z Tvrdonic. . | 
E n n ELLE 
S E SE E 
Vyspala | semse čis- tě na ja-bo -  rovém li - stě; 


=== 
SEP AE A === s == === 


LEE 


chytaly slépky 


cigánom, cigánom. 


nejaké čary 


galánom, galánom. 


Jedna s přasliců, 
druhá s masniců 


pravda je, pravda je. 


hneď čarovaly 


vy-spa-la sem si s čer-ve- o. - Pe jak rů-ža. 
e) Čáry 
1364. 
Od 0 | 
5 S == === FEE EEE 
E- n = E ERM 
Po-lanské | dívky P -ly slépky © ci-gá - nom, | Ci-gá- 
= 
nom | | 
Polanské dívky Aby jim dali, A jak jím dali, 


na trávě, na trávě. 
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1365. : 

od Vsetína. | Erb. 459, Suš. 660. 

=% : . == 0000 
ABA) VÁ K NE NÍ NEE E 
db ——— FLE =PDE = = m 
S Achyši- la. ru-báč, ru- káv : - M ach ši-la. 7- ru-báč, 

ZZ S | z“ 

O SA = E a z 
= ně i = 
= ru-káv- -ce: da- la ča. - ro- n ci-gán-ce, . : da- ta:ča -. to -vať ý 


P == = 


ci: gán - ce. 
[: Ach, šita rubáč, rukávce | © T: Ach, cigánečko majmilá, | 
[: dala čarovať cigánce.:| [: přičaruj ty ně Martina.: 


[: Ach, takového pěkného, :] 
[:za pů třinásta rynského. :| 


: 1366. a) 
Ze Spytinova. Suš. 660. 


ELLE EEEEH=EEELFES 


-- p v ru-báč, ru-káv - ce předala: „ru-báč, ru-káv- 
m S E oa z n bu DE je 
“ ELE EE FE 
ce, da-la si há-dat © Ci-gán - ce, © da-la si | há-dat 
yn „NY E 
ci- gán-ce 
1366. a) 
Z tisk 


S = ZE Ec a. k ; = === z ===== v 


F: ta-lo děvče : ru- -káv < ce, 8 o děvče RPM 


s- 


7 P A C O Je o 
GE 55 | = === == 
-= da-lo si  há-dať.. ci-gán-ce, | da-lo si hádať 


ci-gán-ce. 
: 46 
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| 1366. c) 
o ZLišně | = 0 Saš. 660. 
a | P any E 
E 8 n 


Pro- da la: ro-báč, © ro-káv - ce, © pro-da-la —— ro-báč, 


ro-káv - ce, da-la si há- dat, da- la si há-dat ce- gán-ce, 


GF 


ce gán-ce, ce-gán - ce. 


Prodala P rokávce, jE 
dala si hádat:) cegánce, sepánčš, cegánce. 


»Aj, cegánečko má milá, 1 
přičaruj te mně :) frajera, frajera, frajera«| 


osíš mně něco :| darovat, darovat, darovat!« 


ři, štere groše nebo pět, :] 


k 

[: 

k 

k 
| [ »Bodo-li já ti čarovat, j 
Em 

: T | 

n ah ti , 1 jako květ, jako květ.« 


Od Vsetína. 


Dat semfi | na stře-ví-ček, o dátsemti na o-ba, a-bys bosky 


(o č Šem rr -— 


| ne-cho-di-la, — že si hod-ná + o-so-ba. 
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Z Líšně. 


KE 


Bo-de  jar-mak, bode vLíšni, kop mně, mi-lé, kop mně 


WIE 
čižmy. 
Bode jarmak; © Kop mně, milé, : | 
bode v Líšni, . já ti proším, : 
kop mně, milé, © © já te čižme 
kop mně čižmy. | | ráda nosím. 


£) Mnika a dcera. 
1369. | 


Z Klobouk u B. 


Šlo děvče — ce-stó šů mě-sta k město, potka-lo ma-lí- ře, 


ÚÓe U .———ý— T" 
o 


o“ — 
- r 


ae — — . — 


sed-lo na  ce-sto. 


Šlo děvče cestó Má stará máti, 


od města k město, -© déte se taky 
-potkalo malíře, -© mladýmo malíři 
sedlo na cesto. 0 vemalovati. 

Pane malíři, © Má dcero milá, 
pěkně vás prosím, já jož so stará, 
vymalujte mně já bech se škaredě 


co v srdci nosím. vemalovala. 
46* 
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Z Dol. Lhoty. 
Živě. 


děv-čátko 


Dyž sem šél přes kopec, 


přes malovaný, 


[: potkát sem děvčátko 


vyšňorovaný. :| 


E EE = 


= Dyž sem.šél přes kopec, 
* Om Ca | Imo 
SE 


vyšňo-ro - va - ný, 


1370. 


— o raj = c a 


-přes malo - va-ný, = sem 


mla 


ší Kdo M 


5== 


Já si na ňu dupnu, 
ona se smála; | 
[:že by ně huběnku, 
řebo dvě dala. :] 


va- ný. 


Má milá matičko, 
mám-li mu dáti, . 
[: huběnku, lebo dvě, 
že mně ich vrátí. :] 


Z Uherské strany. 


Mamko mo-ja zi-ma 


Mamko moja, zima. mř je; 
< zebraři ma na dolině. 
- Zebrali ma medzi hájky, | 
kedz som pásla sivé volky. 


mi je, 


1371. 
Bart. II. 480. 


ze-bra - li ma na do - Ii - ne. 


Céra'moja, co ti-vzali? 
© Mamko moja, šátek z hřavy: 


- Céra moja, kerý hájný? 
Mamko moja, šuhaj švárný. 


Z Hutiska. 
Volně. 
EE EG ELE 
6 pramenné) : k ya — E = Fy 6 -© - o 
Pí- ta-la se: mamka slcery, sko-ro-li se vdá? 


=== 


Pa-ní ma-mo ne tak, 


=== : == 


4 já musím če-kat, 


—— 9 5 ud —— —— 
jE Me 


jj 
až to Pán Bůh 
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1373. 
Ze Šardic. 
| Zdloúkačě. . R 2 B kona 008: TAZ Eo = - 
py Do A —KLÁ=T = Ela: ERL = 
———= — E S ——— ———————— 


Ten Ma-lacký zá - mek me-zi ho-ra- ma; ská- za-lo mi © 


ZE===5E S M | Er 
yo ooo 0 === = 
o p LL F 


—— pt —— 
VR 


: švárné dív-ča, že půj-de s.na - ma.. 


Ten Mafacký zámek A vy panimámo, 


mezi horama; ja cože je vám! 
skazalo mi švárné dívča, Vy lehnete do postelky 
že půjde s nama. a pantáta k vám. 
1 A dyž zhe tam přišli, - ©- A já, ubožátko, © 
maci nedala, i -sama na peci; 
© že je ona ešče mladá, © obracám se z boka na bok, 
aby čekala. | všady ně tlačí. 


< "Ach vy panimámo, - 8 i O 
př já se přece vdám, B ša ENP PRES 
já už se téj. vašéj peci | 
tlačitt nedám. 


1374.) 


Z Biskupic. | M | Bart. II. 112. 
Volnějí. 
A ASE LL 
P (m 6 = E PA mý mie 


Má drahá ma-tič-ko, já se bó-jím V noci, že knám chodí-va -jů 


s n 
J Ste 2 m 


Ja mně ne-da - jú. 
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| 1374.86) 
Z M. Vrbky. | Bart. II 112. 
| Ch 

E E n iée 
- — 2 R == — He 

-© Zekám sa já le-kám, — má mamyč-ko,  vno-ci, pod na- 

: 0 zá o HB EI, 5 

m E ES 0 COA S 2 V m E 


še o-kén - ko cho-dí-va - jú chlapci, dycky na mňa vo - la - jú, 


OM 


= Tě 
BEL EEE 


po-ko-ja ně ne - da - jů. 


(1374. 0) 
Z Uherské m | Suš. 705, Bart. II. 112. 
= — | 
HE : ===: — ZÚ RLA 
ď -— SE „— 
O r mo-ja, já sa bójím v no-ci, o-nyý namna 


chodá k nám pod okna dvá švárný mlá - den-ci, 


ATF ES E33 


vo-la - jů, po- -ko - Ja my ne-da - jů. 
O mamyčko moja, © O mamyčko moja, 
já sa bójím v noci, © -© z toho nepomože, 
chodá k nám pod okna —©——©— mosí byt šohajko 
dva švárný mládenci; 2 do méj biélej lože; 
ony na mna volajů, -© bude se mnů spávat, 
pokoja my nedajů. © nebudu sa bávat. 
O ceruško moja —©—©—©—— O ceruško moja, 
z tohoc' zpomožeme, © ty si ešče mladá, 
tvoju postelenku —©—©—©—— Veru tebe ešče 
k našéj priložíme; © muža nepotreba; 
budeš s nami spávaci, . © řebo také ženy mrů, 
(Seb sa bávaci. © 7 čo sa mladé vydajů 


(O mamyčko moja, 

ces cinter chodzíte, 
moc-i vy tam takých 
mřadých žen vydzíte,. 
čo to také mladé mrů 
čo sa skoro vydajů? 


debech jen Hon-zíč- ka. mě-la, 


Mamko, maměnko milá, 

a já bech jož muža ráda, 
debech jen Honzíčka měla, 
maměnko milá. 


Cerko,. ceruško milá, 

deť seš ješče tuze mladá, 
není ti manžela třeba, 
ceruško milá. 


Mamko, maměnko milá, 
ve ste take bela mladá, 
a take ste muža ráda,- 
maměnko milá. 
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CRLF 
= = 
o já bechuž mu-ža rá- -da, 


EHF 


ma- měn-ko mi - lá. 


Čsáto:: ceruško milá, © 
jesli sem já muža ráda, 


„mévala sem modrý záda, 


ceruško milá. 


Mamko, maměnko milá, 
a jesli mně muž vebije, 
von mě zase polituje, 
maměnko milá. 


Cerko, ceruško milá, — 
co pak je po té lítosti, 
dež bolijó všecke. kosti, 
ceruško milá. 


-hy Podmínky. 


Od Vsetína. 


m ny — 


Dy-by by-la Mo-ra-va ja- ko je Ví-deň, 


a-le že je 


da-labychti hu-bě-nek na ce- “ tý-deň, 


zn = = 
$E== EEE 


Mo-ra-va ma-luč - ká, 


$==E 


čka. * 


— a PE === == 


Pa -di-la — cé - reč-ka sy- ne- 


* Další text v Sušil str. 700. Nápěv valašský má: některé. význačné přednosti, 
proto ho zde uvádíme. Srovn. i časop. č. Musea čl. Zíbrtův o soc) (roč. 1888.): 


»Dyby byla ta Příbram jak Poděbrady«. 
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Z Velké. 
Zdlonuhově. ; 


MNE = S O9 
— ee- a. E EF == —— « 
n =P = ——ý r 


Má mi- -lá, má mi - lá, pěk-nů máš, CO BNĚ -dem 
3 | Pe ŠE c : - : 
LE ——e— — ke = — 
: EL = — EL === == ==5== 
| od te-Ďa až ně dáš, až ně dáš, má mi-lá, len troš -ku 


EEE 


čer-ve-ných ja-bú-ček fěr-tú - šku 


1377. 5) 
Z Velké. 
Zdlouhavě. še 
jp NE PN 
ná === === === === F= 


Má mi-lá má mi-lá, pěk-nů máš, ne-půj-dem od te- ba 


až ně povrge až s (dáš má mi-lá, Ba m | oč = - ku, ovesných 


Fa S ZS ZE 3 PN POP 
jal == = S m vm 


ja-bý-čék  fěr-tuš - ku. E 


E 1378.. ee" ee" 
Ž Mor. Nové Vsi 50 2 Sš 701. Bar L 6. 


Mírně. 


ESSE EEE 


- Dybychjási | mo-hél ta-ků. pan-nu | vzí-ti, ej co by | 


synka mě - la, a za-se | pan-nů by -tL' 
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„Dybych já :si:mohél © 


taku 
ej co 


pannu .vzíti, 
by. synka měla, 


a zase „pannů byti. 


Dybys ty si škál 
taků pannu vzíti, © 


ej co by synka měla, ; 


a zase pannů byti, 
ja ty bys ně mosél, 
ze všech najmilejší, 
kolébečku dělat, 

do dřeva nevtíti. 


Dyž bych já ti mosél, - 


moja najmilejší, 

ej kolébečku dělat 
ej do dřeva nevtíti, 
ty bys ně mosela, 
moja najmilejší, 
košelenku šiti, 

ej bez jehly, bez nití. 


a Dybych ti mosela, 
© ze všech najmilejší, 
košeřenku šiti 
- bez jehly, bez nití, 
ja ty bys -ně mosél, 
ze všech najrnilejší, 
z téj ovesnéj slámy, 
hedbávu napřísti. 


| Dybych ti já mosél, 
ze všech najmilejší, 
ej z-téj ovesnéj slámy 
« hedbávů napřísti, 
ty bys ně mosela, 
moja najrailejši, 
ej všecky vězdy sčísti, 
ej co na nebi svítí. 


Dyž bych ti mosela, | 
. ze všech najmilejši, 


'ej všecky vězdy sčísti, 


ej co 
ja ty 


na nebi svítí, 
bys ně mosét, 


ze všech najmilejší, 
ej taký žebřík dělat, . 


bych 


Z Uherské strany. © 
LE == 


= 
=== 


ne- o Zee 


a ta- da . 


Eiétala, lastovenka, hétala, 


[: ej, až sa 


ppor 


tam mohla vlézti. 


Bart I. 55, IL. 355. 
 ====== SĚSE = 


s.. ta- B , A čj až sa 


tý -ka-la. 


ona nebe, zeme týkala. :] 
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Priřetel k néj  krahulíček, pekný vták, 
[: počat si on řastovenku namlůúvat.:) 


Povedz my ty, fastovenka, duša má, 
[: budeš-li ty, lastovenka, žena má?:| 


m Budem, budem, krahulříček, pekný vták, 
[: až sa bude suchý javor zelenat.:] © 


Lecí, lecí krahulíček do Brodu, 
[: nakúpit si zeleného hedbávu.:] 


Tak si on ten suchý javor vytáčal, 
[:až sa mu ten suchý javor zelenal.:| 


Už ty budeš, tastovenka, žena má, 
[: už sa my ten suchý javor zelená.: 


Povedz my ty, fastovenka, duša má, 
[: budeš-ři ty, lastovenka, žena má?:] 


Budem, budem, krahuříčku, tvá žena; 
[: až vystavíš Jeruzalém z kamena. | 


| Lecí, lecí krahulíček ces hory, 
[:nese, nese velký kámen okrůhlý.:] 


Nemóže to, lastovenko moja, byt, 
|: nemóžem já Jeruzalém vystavyt.:] 


7) Výčitky. | 


| 1380. | 
Od Vsetína. SE ě 
f 
FHS 
Ma-lů, děvča, sl maš, malů máš, ma - -kú Jás-ku 


=s= = =ZYZEZE 


ke mně, sli- bo- va-Jas, že ženě a ze ně dáš, dvě hu-běn-ky - 


o 


ve dně. 
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| 1381. 
Z Lišně. 


E: | EHF 
EL EME 


Před na-šé- ma za-hrá-dečka © a Vvní ros-te EEE co te máš, 


M Jenn 


že se zemně.  vesmí- váš? ---- 


Před našéma zahrádečka a v ní roste šáš, 
co te máš, že se ze mně vesmíváš? © 


Já so chudobná panenka, te gatí nemáš; 
- tu to máš, že se ze mně vesmíváš! 


Ach co je to za sy- neček vtéj čérnéj ko- u- i? Ach cos mu 


ne-o - pra - De -Sto strel do tvéj ma-tě-ry| 
Ach co je to za syneček | | Štyry sáhy kameníčka, 
v téj čérnéj košuli? JE pět sáhů dřevíčka, 
Ach cos mu jí. PPA <a to všecko podělala 
Sto strel do tvéj matěry. - -© "synečkova hubička. 
| 01383. m m 
Z Hutiska. 2 | Bart. II. 302.: 


HA 


n / 
Dě-več-ka by-la bys | Čer-ve-ná ja-ko rys, kdybys ne-by-la 


ej chodí - -va-la  ssy-nečkem na rý-bis. 


792 


1. 


Pane 


© čérvéná jáko rys, 
kdybys nebyla chodívala © 
s synečkem na rybis. .. 


Proč pak bych nebyla? - Im 
vždyť jsem se umyla 8 
studenou vodičkou, a bílou šatečkou 
já jsem se utírala. : 


2 


Neradím já žádnému 

kamarádu věrnému, 

aby šel k milence, když ona ho nechce, 
po schodečkách náhoru. 


Já jsem tam jednou vlez, 
vyděžel jsem jako pes, 
leskovou holí, až hlava bolí; 
nepůjdu tam podnes. 


1384. 


, (Z Lišně. 
EEE 


Lí-šenský děv-čát - ka, -| přindó na vás | Ča-se: 


© bo-de-tě se tá- hat a vo vo-jan-ský ga-tě. 
Líšenský děvčátka, | Chcel sem se voženit 
přindó-na vás čase: -- —-* něvěsta se páčí, 
[: bodete se táhat:]“ * - dež.se jí nelíbí; © 


vo vojanské gatě. <. já bodo tém rači. 
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Z Líšně. 


u A K NÍ 
na Klajdůuvko * cho-dí-vá -te kde be se vás vzá -lo? 


A ve líšenský děvčata, A ve líšenščí chasníci, 

málo je vás, málol —- „© copak je nám po vás? .„ 
na Klajduvko cirodiíváte — “.* (7 Dež ve pro nás čest nemáte — 
— kde be se vás vzalo? (7 me nemáme pro vás. | 


9) Překášky. 
1386. 


Z Pržna. 


"n o S s S O RÁ o PE m — = „s . . 
: Z Jo o O O B E A M ny o PE VŠE P Z EES 
NĚ POV ON HEŠ  DESPE  ERASEnat“ OEB ZAO)“ MUNY BERE E 
6 K O > EEA 


(707 Ke-rájdiská -sa ne-mosže | vdávat —— o-na mo-sí 


- m 


ee ARG BENSEE » ZANE == = — 
ye S r se 8. ee 2 ee - 
ž = K Pt A m PRA- MESA 


L skoro ráčno © stáva) | kleknářná Kodémka: pros Ja: 


EA REN EU = E P K === 
LA - === S 54 m o ma LA 
i = = Z o ba 


(ro-lím-ka: | Já-te-lím-ku © svatý, © pomož sa mně: vda-ti — 


* Klajdůvka, hospoda u Líšně. 
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1387. 


Z Hutiska, 
| Čile | 


sí sa, ra-ra-sa bot-ky mo- je, šel bych já k'své mi-lé, 


EEE 


již ne-sko-ro je, jižjsouko-sy na- de liném nespal jsem já 


HY m. K OR m m P m o m onen a vt 
= === LE EE 


ce-lý tyhden, ai v této . no-ci. ai v prvší “ no-ci, 


to proto, že máš, děvčát-ko, čer-né o - či 


| 1388. 
Z Můútěnic. 
Pohodlně. nam 4 . 
pra- O O 
BEE = FEF= EE =< 


Za No-vů k ma eny sů; dív-ča by sa | vy-dá- va-lo 
== FEEFEFE EE 


ne-má ča-su. Ra-či si vem -= kři-vé; to by by-ly 


om EEE = 
(SY n == ELF LEE F FE 


saň-ky, | Vo-zit Můstě - "ňan-ky ze Šar-dic do Šar-dic 


do pa-lír - ně. 
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1389. a) : 
Z Líšně. Erb. 271, Suš. 413. 
G E =EE== E E. 2 


Zdálo se mně zdá-lo © na ne- -dě- lo © rá-no, 


že mo-ze-ka be-la a já tan-cu -va- la, chlapců be-lo 


má - lo. 


1389. 4) 
Od Vsetína. 


$= ZSE SE 


Zdálo sa ně zdá-lo na ne-dě - Iu rá no, > že by-la mu- 


zi- ga, u ní chlap-ců má - lo. : s 
Zdáto sa ně, zdálo © U ní chlapců málo, 


na nedělu ráno, : dívek.na tisíce, 
že byla muziga, E zů třema řady stály, 


u ní chtapců málo. © samé křebetnice. 


| Třema řady státy, 
klebety vázaly, 

© na jednu panenku 
šecky jich skládaly. 


Z Hrubé Vrbky. 1.90. 


Mirně. 


A jábychk vám hodí l: má mi-iá dě -več- ko, 
a -le u vás mu- shy: vrn-čá, si - vá ho-lu- bič - ko. 


EE E = SES E 


Dá-me muchám | tro-chu mřéka, nech sa o mucha na-vr-ňú-chá, 


f S 


si- vá ho-lu - bič- ko. 


7360. 


A já bych k vám chodívával, 
má nulá děvečko, 
o ale u vás muchy vrnčá, 
T SVA holubičko: tan M. 
n ááé Dáme muchám trochu únléka, | 
nech sa mucha navrň ůchá, 
= „ sivá hofubičko. SOON A 68 


JA já bých k vám hodvávší 
| "má milá děvečko, 
ale u vás ínyši piščá, 
sivá hotubičko. 
Dáme myšám po kůrečce, 
ony půjdů po dírečce, 
sivá holubičko. 


| 1391. . 
Z Břeové 215- -00220 Be 28 


Ticho stůpaj nn ostružka-mi | něbrinkaj:. naša pa-ni 


k | 

ke K M 

JE REC A =EŠELE Ses ZEZŽEEE: = TEKE = 
čuj-no.- spí, o-na zbadá, žesto © ty. 
Ticho stůpaj, nědúpaj, Už je ráno, je deň, 
ostružkami něbriňkaj; © kadě odtěř mám (íť ven? 
naša pani čújno spí, Chceš - i, počkaj do rána, 
ona zbadá, žes to ty. © © vyženěm ťa s kravama, 


ces zahradu chodníčkom, 
prikryjam. ťa ručníčkom ; 
ručníček je perkavý, 

po. ňom bý ma poznali. 


Z Hr. Vrbky. 
REI —- 
SSE 


ina ko- "peč. -ku 


be E FEE EE 


EL E54 


A v tem Kuže - lovém 


-pro 05 (5 Ae — ne hru: bě. c e-nom bo hu k bě 
= ee, 
eo V LETE = = 


do- stat sem fac - ku. 
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k) Žávlivost. a 


1898.. 


-Z Hutiska. 


Živě. 


——I 
= EFF ZÁ 
Co bu- de me dě -lat bratra - ku O-ba má-me 
o E n v 0 L L == 
E SS E EES EE 1 Oe 
| jed-nu © ga-lán - ku, o -ba dva ji vezmem či je - den, - 


777 


či o-ba do : vojny :po-je - dem? © 


ek (1394. 
Z Hutiska, 
| R tětná 
8 BT: ETO ATS bg 


Již jsemse zdo-vě-děl, již jsem se, do-ču-chal, kdo mo-jí 


EE ry FEF 


ga-lán-ce fěr-tou-šek za- ši- -pal.. 


i 


Již jsem se zdovědel, © Kdo' jí ho zašipal, 


již jsem se dočuchal,. -© . nechť jí ho vypere, 
kdo mojí galánce. © "nechť si mou galánku 


fěrtoušek zašipal. © | kdo si chce zebere. 


) Šindy a nyní. 
1395. 
Z Hutiska.- 


By- o: lí by- lo © pl-ný „vůz forman - ský, a včil : 


EEE 


a- n ne - ní za ví- deň-ský. | < 2004 
47 
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Bylo lásky, bylo 
plný vůz formanský, 
a včil ani není za vídenský. 
Bylo lásky, bylo 


formanský vozíček, | 
a včil ani není za trojníček.. 


1396. 
Z Pržna. : Bart. I. 16. © 


BE“ ly pan-ny, by -Jy ví údů si s sy mě -dy 


u - če- sa-né, k pR ty sa mně lú - bi - 


[: Byly panny byly, 
pěkně si chodily:| 
vlasy měly učesané, — 
pentličkami zaplétané, 
ty sa mně fúbily. 


[: Včiléj nerozezná 

= panenky od ženy, :] 
-ona nosí obalenku, 
-to nesvěčí na panenku, 
-to svěčí na ženu. 


1397. 
Po každé sloze, kterou zpívá pouze jeden, zpívá sbor 1. slohu. 


Z Prusenovic. i ! Suš. 689. 


EFF EFEELE 


Tra-ga-ču, tra- ga-ču, tra- ga-ču, tra-ga - ču! — Ach,co se já 


r 


= S a a 


pro te-be, ach, co se já pro te-be tra-ga-ču na-pla - Ču. 
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Tragaču, tragaču, Měla sem galánů 


tragaču, tragaču | jak na trnce květu, 

[: Ach, co se já pro tebe,:] [: ale včiř mám jedneho,:] 
tragaču, naplaču. | nehodí se k světu. 

Měla sem galánů Měla sem galánů 

jak na vrbě léstí, © jak na trnce trnek, 

[: ale včil mám jedneho,:| [: ale včiř mám jedneho,:] 
snědly mi ho hlésty. má vole jak hrnek. 

Měla sem galánů, Měla sem galána, 

jak na buku bukvic, menoval se Jura, | 

[: ale včil mám jedneho,:| [:spadt on mi pod náspu,: 
ten nestójí za nic. zezobla ho kura. 


Měla sem galána 

až na druhým konci, 

[:než on se k nám doškrabal, 1 
snědli ho brabenci. 


Od Vsetína | | Suš. 689, Cienc. 332. 


FIT =0ÍT E TI 


Mě-la sem ga- - -nů jak na tf - ně kvě-tu, a včil mám 


jed-né-ho, ne- ho-dí“ — sa ksvětu. 


1398. 4) 
Z Hutiska. | | 
Volně. £ 
TETO 
4 F = jE 6- 
Mě-la jsem ga - lá-nů © jak na trn-ce — tr-nek, a včil mně 


EA 


po-plá- cá le- PÁSTA ký sy - ele 


47* 
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Měla jsem galánů 
jak na trnce trnek, 

a včil mně poplácá“ 
ledajaký synek. : 


1399. 


Z Velké. 


Volnějí. 


== 


Mě-la sem ga - lá-na, © de-va- 


= S IE 
EL — e— i 


Měla sem galána 


st- vé, una - té = 


Měla jsem galánů 
jak na trnce květu, 


-a včil mám jednoho, — 


nehodí se k světu. 


Suš. 689. Bart. 109. Sp. 163. 


= ======Ě ; 


-te - ry PK měl o-čen-ka 


Měla sem galána Měla sem gafánů, 
devatery lásky, tlustého jak dyňa, jak na trnce trnek, 
měl očenka sivé, zedla ně ho, zedla, a včil mám jednoho, 
kudrnaté vlásky. súsedova sviňa. má vole jak hrnek. 

1400. 
Z Něčic. | Suš. 209. 
— Pohodlně. 


— 


Ně-či-cká  dě-di- na, E by : 


(dě-di-na jak by ku- -16 os di; 


děv-če- o co DY za 6 nebyl 


[: Něčická dědina, 

jak by kuló hodil,:) © 

[:néni tam děvčete, :] © 
| co bych za ňó nebyl. 


== E PRE yřI c: = 


ku-fó ho- dit, Ně- či-cká 


== === 


sva ni tam děv-če-te, né-níi tam 


[: Měla sem galánů 
© jak na stromě květu, :) 
[a včil mám jedneho,:) 
nehodí se k světu. 
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[: Nehodí se k světu = [: Holešovščí židi, 
ani dobrým fidom,:] 7 prodám vám galána,:). 
[: leda na výpalky, | © [: Za štyry grejcary,:| 

© Holešovským židom. sč u « ešče.ho dám ráda. 


s Hofešovščí židi; 
prodám vám zataslki j| 


. [tza štyry grejcary,:| 
za fajku tabáku. 


m) Ženění. 


Z Hutiska. | Erb. 486. 


Jan-ku, Jan-ku, o-ral-li jsi, že ko-ní-ci do-mu přišli, 


— A — 
=== EEE = 


ho-pa, ču-py © domu přišli, ho-pa, E ba čup. 


| Janku, Janku, oral-li jsi? | 3  Dones kolo kolářovi, 


© že koníci domu přišli © © © budem orat šafářovi, 
hopa, čupy, domu přišli, | hopa, čupy, šafářovi, 
hopa, čupy, čup. „hopa, čupy, čup. 
Oral, oral, ale málo, A © Již to kolo obložené, 
kolo se mně polámalo, © - již děvčátko namluvené, 
hopa, čupy, polámalo, —- © hopa, čupy, namluvené, 
hopa, čupy, čup. ž. —— hopa, čupy, čup. © 
m"' "i n 
Od Vsetína. Erb. 314. 
E o em AFL L 
6 [ EEE EEE ===—E 


Ach- já sem, já sem, já sem, a to by-lo — o-prav- 
já sem mi - lo-vál špá-sem, © : | 


go rcE 


mo- -sél sem íď © na fá - ru. 
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Z Líšně. 


Pozná, poz-ná, 


2: === === 


vod bla-tis-ka, 


Pozná, pozná, 
keré je ženaté: 

-má botiska vod blatiska, 
klobók ledajaké. 


Z Jasenky. 


"- Dostet mírně. 


pe 


ach, kdo chce pěknů 


05 


„Z Uherské strany. 


ESA 


Na do-li- ně, v do-li-ně, 


E RYB“ MAAKEF 


= 

rýn ze-le - ný, 
[Na dolině, v dolině ej 
[: rozmarýn zelený] 


[ Ach, chto nevié o psotě,'| 
[:nech sa len ožení. | 


[:Šak on bude hned vedzet 1 
[:za čo je funt soli.: 


ke -ré je že - na-té: 


. že-nu mět, nech sa u-čí 


na do-li- ně, v do- ři- ně 


klo-bók le-da - ja-ké. 


| Pozná, pozná, — 


keré je svobodné: 
ten si decky pěkně chodí, 
klobóček parádné. 


za pon - ra-ma  výšeky sú, 
C 

p PŘERENÉÉ 
mo-ry - Su. 


=== ZTE 


Loz- ma- 


roz-ma - rýn ze-le - ný. 


- [Nech si:vezme tů a tů :] 


[: céru rychtárou.:| 


© [£Tá céra rychtárova, :] 
. [to je nedar boží.) 


[: Nejennoho synáčka :)- 
[:do psoty doloží. 


VA Nov. Hříše. 
Alo. 


mar a : 


= 


Na n stra - ny 


743: 


s =- si to Ka bel 


— = 


sku roz - Vf- za - NOU, 


Na všechny strany je zle, 
© nechť si to ďábel vezme; 
vezme-li si mladý starou, 
tu má lásku rozvrzanou, 

rozkousanou, rozlámanou. 


Teprv se za ni stydí, 

když se mu smějou lidí: 

Ty seš, chlapečku, podveden, 
musíš se těšit s nedvědem, 

s luciperem celý tejden. 


Má-li baba peníze, 
nedostaneš halíře, 

vždycky jen na truhle sedí, 
jak dábel škaredě hledí, 
vždycky mrká, frká, smrká.. 


Přijde-li k tobě přítel, 
tu ten strašlivý pytel 
všechny klíče ti zebere 
a sková je do postele, 
nechce z místa dozajista. 


roz-kousa - nou, roz-lá -ma - nou. 


Chceš-li pit holbu piva, 


- tu ti písničku zpívá, 
„nadá ti: šelmo, taškáři, 


jdi mně z očí, filutáři, 


hrom tě zaraž a:zas vyraž. 


Špihoun, jak co uslyší, 

hned s novinou pospíší, 

to jest pro mně to nejhůře, 

že přilže k tomu, co může, 

dá se do mně, zle jest pro mně. 


Řeknešili, že pravda- není, 
nenajdeš víry před ní, 
kdyby. si'se hned přisahal, 


- jak bys psu na ocas sahal, 
- draka zmáhal a přemáhal. 


Neradím vám; mládenci, 


ani vám, páni vdovci, 


takovou starou trdlici, 
plnou vší zlosti babici, 
v krátkém času dám ji: k rasu. 


Já vám chci dáti radu, 


který si chce vzít babu, 
aby vlez ráděj na skalu, 
aby srazil ráděj“ hlavu, 
život-ztratit, než se: trápit. 
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| P 1407. 
Z Jasenky. o | — Suš. 707. 


: POR 
; === —————— ZS 
== S ====== E FE 


E mamko, mo o - žé-ním. sa; | o-žésním sa. | Ej, můj sy- 


o„nečsku, ne-blázní sa, . ne-blázni sa. | 
Ej, mamko, maimko, F Ach, mamko, mamko, | 
[: ožéním sa.:]- 2 [bohatá je. 1] | 
Ej, můj synečku, Ej, můj synečku, 
- [ neblázní sa.:] [: hubatá je.:| 


Ej, mamko, mamko, 
[:má dva domy. :] © 
Ej, můj synečku 

[: néjsú její. :] 


+ Od Vsetína. 


Ej, pod ja a vo-rem | u-ró- st © ko-řeň, | ne-mi-luj ty 


ludskéj benky, Př ši sa. 0- žeň. 


3tí a 4tý takt ve RGNÉ 
== 
“ sloze se. zpívá: == EE=EE 


ja ne-mi - lo-vál ... 


a poslední dva takty: 


„ja vy-ma - lo- vál © 
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Ja jak bych já jí, „© Šaty sů na ní, 
© ja nemiltovál, | jako na pani, 
dyť ona je, jakoby ju, rukávečky vyšívané, 
| ja vymalovah: 227 s kadrfami. 
1409. 
Z Líšně. | 
Zvony 


Před svatbou: [ = — ZEFLEZE 
| | C JO S Jm m B S B n P | 


Vdá-vé se, vdá-vé se, vdá-vě se, vdá-vé se. 


Po svabě: | FEEL FEE 


Trp kůže, chcela's muže, včil ti žád-né ne- po-mů-že. 


V. Příhody a nehody. 


m 1410.. o 
Z Hutiska. | . | | E © Erb. 9. 
Alló. | o s 
A EE eo —EPLE == = 
p 3 m ž = == 


Mi-ko-láš ztra-til pás, sta-rý rek-tor — so-chor, to ty máš, 


== 


to ty máš, daj ty li-dem | po- koj. 


1411.. 


Z Kuželového. | | Bart. II. 294. 
0 Zdloukavě. | | 
p 3 SPT  ======= (=== : == 
(m n SPRL AO 
Co saně sta-lo v se Ň rá-no: © sáhnem ji 


= 


do kapce, peněz: je má- b 
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1412. 
Z Velké. | Bart. II. 479. 


Živě. 


P ELLE LS 


Mo-ja mi-lá co- simá, Cco-si má, skova- ta to do se-na, 


do se-na. 


Moja milá |: cosi má, | A byly-to [: orechy, :] 
| skovala to [:do sena. :] bylo ich tam [:dva měchy.:] 


1413. 
Z Líšně. 


S 


Ja-nek můj ve-za hnůj | ne-da-le-ko | ská-cél, 


E EE = 
TES = = 


kal-ho-te si | zmáčél: aj, žu- pe © na žu-pe, zmáchál sem 


ELLE EEE === 


Do-bře je, do-bře je. že sem dneska ne-bél v koste le; 


debech se běl po nění tó-lál, von by se bél na mně sbórál; 


. do-bře je, do-bře je, že sem dneska nebél v koste-le. 
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1415. 
Z Líšně. | 
pa MN MN EL 
= a = 
r m. === EE == = sj 
Šla Liš-ňačka po sel-ni-cí, ne-slavkrošni ko- řa-ta, 
= jo tam je jí mi-lé, že jí škrošňo 


| ra0 lido 


= = 
"= EEE = === = 


— 
———— ———— ———— l — L —— 


roz-se-ká. © Ach no,no, můj mi-lé, te-ho te mně ne- dě- lé, 


se kosa: - ped si. po-ber, je-nom mně škrošňo ne-ché | 


1416. 


Z Tikovic. 


E === EEE 


Co se to tam sami: ří v PP na-šé PO ce? Gaj-du-šek tam 


EEE 


gaj-du - je, se - ďa na ka - dlát-ce. 


Co se to tam šamoří | Ten Havílek z Radoščic | Aj, ve milé gajduško, 


v té našé zahrádce? porazil kozílka; © nespadnite dolu, 
Gajdušek tam gajduje  Havílkoví se syrem — já bech raděj ztratila 
seďa na kadlátce. upadla kabelka. © sedum párů volů. 
1417. 
Z Prušánek. o 


Dosti volně. 


E EFEE A FELESS 


Pa-ne Bo-že | vše-mo-hů - cí, © u-mřét žebrák v Holó-mú- 
A Spo | 
= ROCO 
E P 


Ci, dál sa po-cho-vat do Prahy, že být on tam na-ro - ze- 


748. 


Pane Bože všemohúcí, 

umřél žebrák v Holomůci, 

dál sa pochovat do Prahy, 
| že -být on tam narozený. 


Milistranti přišli z Brna, 


velebný pán přišél z Vídňa, 


a pan rechtor býl z Opavy, 
za zpěvačku užíl ženy. 


Dyž on poručenství robíl, © 
velice sa naď tým rmútíl, 
velice sa také radíl, 
- aby nikde neukřivdíl. : 


Tak tem bratrom, co ho nésli, 
staré boty bez podešví; 
kosteřníku, co mu zvóníl, 
starů fajku; on ju zlomík. 


A co mél starů halenu, 


tu poručí na chudinu, 


aby sa ňů podělili, 


křivdy si neučinili. 


Atti bratři, co ho nésli, 
dyž sa k pecnu chleba zešli, 


bylo ání, nadávání. 
Byli sami velcí páni. 


Hneď první, byl ras Gbelařský, 
druhý, handřřák Kunovský 
a třetí, metlař Bročovský, 
a štvrtý, ščetkář Ježovský. 


Z Mor. Nové Vsi. 
Vesele 


Bart. II. 425. 


„ By-la sta-řen-ka tu- ze sta-rá, mě-la ko-zíl-ka tu-ze rá- da, 


hop, čup, čup, ko-zíl -ku, | ne-máš nic.v u-zíl-ku, hop, čup, čup, čup. 


Byla stařenka tuze stará, 


měla kozílka tuze ráda, 

hop, čup, čup, kozílku, 

nemáš nic v uzílku, © 
" hop, čup, čup, čup. 


Být ten kozílek tuze průdký, 
—— chodít stařence do zahrádky, 
hop, čup, čup, kozítku, 
—— nemáš nic v uzílku, 
<- hop, čup, čup, čup. 


o Tusa stařenka rozhněvala, 
a hneď kozílka vyřezala, — 
hop, čup, čup, kozílku, 


nemáš nic v uzílku, 
hop, čup, čup, čup. 
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| 1419. 
Ze Štramberka. ! 9 Bart. IL 392. 


== FE FFEFF= 


Ti Štramberšči hor-no-bra-ni, ti Štramberšči | hor-no-bra- 


6 = === == ZE=E 


n ma-ji Bi-tu | hu-ru sa - mi. 
[: Ti Štramberšči hornobrani 1] | [: Muj dilek, ten je nejlepší, jj 
[: majú Bilu huru * sami.: [: ma kameni ai ščerči.:| 
|: Dkami se podělili, :| „| Vrtel ovsa naĎ vyseju,:) 
[: nekeři se pošidili c) © -© [skrovnu měrku ho dostanu. :) 


(: Baj slamy mam dosti hodně, :] 
[: štyry otypečky skrovne.:] 


1420. 
Z Těšínska. 
Andante. 
Pio == = 
| U-go-des mie, pies - ie 3 u-god, u -80- -des mie, piesku, 


Z CELE SEE 


=. 
= == : = = — = 
nieby -lo mi * spe-lna A dvuch lot. 
D = 0 — = —6——e ——— 


s L oss mie, stésia ugod,:)- 
[: niebylo mi spelna dvuch lot. j 


Ě Ugodes mne v pravom nožke 1 | 
|: przes strzewiczek, przes punczoške :] | 


[: Ugodes mi kens kabota :] 
[: zawiesiles go na wrota,:] 


* Bílá hůra, kopec u Štramberka. 
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[: co by sie jinsi strašyli,:) 
[: kterzi tu pierwej chodzili. :| 


: Škodziles mi, piesku, škodzil :| 
[:kjedych na zolety chodzil.:] 


E 1421. 
Z Dubovce u Skočova. | 
Andante. = 
S S R em (o - 
l =E 


Skozcyl Po-lok © na no-lep-ke, | wywru-til un z garncem -— 


55 ===== 


Což k be-dem  ja-dla, kje mi P spad- la? 


Skoczyl Polok na nolepke, Mam ja ješcze grejcareczek, 
wywrutil un s garncem rzepke. — kupim sobie garnuliczek; 
Což ja bedem jadla —— —©—©———- bydem vode warzyt, 


kje mi rzepka spadla? 27 kaploneczka parzyt. 


| vr Staré časy. 


1422. 
Z Bohonic. 


ry zn:  =iE===:: ===> 


E A B = 
Také sem já ma-lé chlapec bé- = ta- ké sem já a -ty no-vý 


mí-val; ša-ty no-vý © ce-bo- lo-vý, po ma - ko-vý, 


© kor-do- lenko pa-la-cho-vó, © klo-bó-ček sla - mě-ný. 
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Z Líšně. 


S6 vo-říš-ke | vé-lop-ke, Take sem já  pa-cho -lí-ček 
škoda našé © chalópke! 


SEES EEE 
EA S f 9 EE PRE == 


bé-vál, ta-ké semjá | no-vý Šša-te mévál. © ka -bát no-vé, 
bo-ty | no-vý, 


pa-pí-ro-vé, gal-ho-te sla-mě-ný | a če -pič-ko moško - vít - ko, 
ce-bo-lo-vý, po-de-šve ma-ko-vý, 


SEES 


= 


za ňó me-ší | pír-ko, ta-ke sem já chó-dí-vá-vál ve-čír za pa- 


nen-kó. 
1424. 
Z Těšínska. E. 
Adagio | : k 
vá „M ZEME HS N NI 
en = = ee 


Juž swiat na o-pak ji-die, o-že-nit sie nieprzidie, czim dali, tym gorzi 


a.. E S = Le 0 n o 
i m = 


EEE M EFHE 


w kale-tie niesporzi, grosz liže, groszli - že. 


ZE: K = m A 

n » P E © n u e-— PE 

| = —— =- u 
| LA 


6: F ter= 


© Wandrujoncy po swietie, 
mialem sukniem na grzbietie 


Juž swiat na opak jidie, 
© oženit sie nieprzidie, 


czim dali, tym so 
w kaletie: niesporzi, : 
- grosz liže, grosz liže. 


A za czasu onego, 

© bylo dosyť. wszystkiego, 
-syr jak Kotio glowa, 
gomolka jak smola, 

tak tlusto, tak tlusto. 


Mialem czapkem lisiastom, 
a ta byla od miasta, 
korpiele lyczane, 

a te požiczane | 
od swienta, od swienta. 


Mialem kontusz z wyszywkom, 
župon z žoltom podszywkom 
1 haflek šesnástie | 
(za groszi dwanastie 

dosť drogo, dosť drogo. 


Mialem tež pas s czentkami, : 


s mosionžnymi koleczkami, - 
tak sie to blisczilo, | 
jak by zloto bylo 

© tak slicznie, tak slicznie. 


z biale wlny sczirze, 


uni pentle cztyry © 
ze Wlosky, ze „Wlosky. 


Dobrze se tež jadalo, 


bo na dwoje. bywalo 


„kasza Z makem tlusta,. 
-z siemieniem kapusta 


niezawsze, mezawsze. 


Rzepa byla s kiselem, 
a to tylko w niedielem, 
kosz wody bywalo, 


tworzydlem se pijalo 


za zdrowie, za zdrowie. 


Toť sie bylo ožentť, 


© jenym sie bylo nieleniť, 
 wzionť krowem z tielentiem 


a pannem z ditientiem 


(W posagu, w posagu.: 


- Bylo sie tež roz šalbirzem 
a dwa razy balwirzem, 
- byl za tože grosz w kalitie 


jak dobrze wietie. 


A teraz bez | grosza, 
wszy sryzom Bartosza, 
toť bieda, toť bieda. 
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Z Těšínska. 


== 


Jsoujiž lu-dě © natomsvě-tě, ja-ko fi-ga na sťřomě, 
je- den dru-hé - mu šmajchluje, a ji-náč my-slí so-bě; 


Ft EEE EEE 


= = 
pěkně se ti Zza-ka-zu-je, a jak od te- bo 0- je -dě, 
pří-te - líč - kem tě jme -nu -je, 


== EE 


bláznem tě ko - ru-nu- je. 


Jsou již ludě na tom světě Jsou již ludě na tom světě 
jako figa na stromě, jako figa na stromě, 

jeden druhému šmajchluje | jeden druhému šmajchluje 
a jináč myslí sobě; a jináč myslí sobě ; 

pěkně se ti zakazuje, | kdybys viděl srdce jeho, 
přítelíčkem tě jmenuje. utíkal bys pryč od něho, 
a jak od tebe odejdě, | bo on ti mnoho vinšuje, 
bláznem tě korunuje. ale málo dobrého. 


Jsou též ludie na tom světě 
jako figa na stromě, 

jeden druhému šmajchluje 
a jináč myslí sobě ; 
lahodně on mluviť bidě: 

a něco sám mu pochlebne, 
však jeho slovo lahodné 

v kratkým časie uhlidne. 


VIL Parodie. | 


1426. 
Z Klobouk u B. 


RÁ FEE 


Na panské ho-li-ci | za-bi-li sle- "pi ci © žád-né | ne-ví 


ja-ká be-la, žád-né | ne-ví,  ja-ká  be-la. 


48 
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| Bela-li strakatá, 
nebo chocholatá, | 
žádné neví, jaká bela. © 


Na panské holici 
zabili slepici, 
žádné neví, jaká bela. 


Erb. 522, Suš. 143. 


Vandrova -li | šev-ci, | van-dro-va-li šev- ci, tři švarní mláden- 


65 FES 


šev-ci,  sa-ta-ni, ti za-trá - pe - ní. 


Vapdrovali ševci, :] [: Ťal drohé do něho,:)- 
tři švarní mládenci, krev se vokázala, 
ševci, satani, tl zatrápení. ševci ... 


[: Nadešli tam dřevo, :] [: Ť4l třetí do něho, :] 


dřevo jaborový, 
ševci, satani ... 


[: Ťál jeden do něho,:) 
tříska vodletěla, 


dřevo promluvilo:, 
ševci .... 

Néso dřevo žádný, 
so Boží stvoření, 


ševci .... ná ševci.. 
Máma mě proklela, : 
dež sem s milém stála, | : 
ševci... | 
| (1428, 
Z Hutiska. 14 
k Polský. ad : 
m (E | VE SEPO > NOVA ne AN E | 
E n 


Vše-li- ké stvoře-ní pro ob-ve- -se-le- ní, ta-ké pro u- ži-tek 


id - ský je. Ně-kte-ré | n u - dě- dle je, ně- pro ! 
= = === 
LAFEE 


o - děv po-sky-tu - je, všecko k naší po-tře - bě má - me. 
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Všeliké stvoření Vůl ten jest potřebný, 

pro obveselení, k jídlu obyčejný, 

také pro užitek lidský je. © s křeneím, s ogurkami dobrý jest. 
Některé pokrm uděluje, | Na jaře když česnek rozkvěte 
některé oděv poskytuje, a maso s máčkou polijete, 
všecko k naší potřebě máme. věřte, velmi dobré jídlo jest. 


Půjdu mezi hory, 

půjdu mezi doly, 

půjdu i do lesa černého. 
Tam sobě zezulky kukají, 
a sovy v noci si húkají, 
všecko mysl obveseluje. 


1429. 
Ze Skočova. 
Allegro. 


V Čici-li- i, velkych horách, zje-vil se tam | strašný Valach, 


a by-lo to dně bi-le-ho © a bar-zo ro -ku  mokreho, 


V Čicilii velkych horách, Kdy spruboval svoji sily, 


zjevil se tam strašny Valach, © duby, buky se valily, 

a bylo to dně bileho | byl ten Valach chvaly hoden, 
-a bárzo roku mokreho. 79 zjed pět voluv, kdy byl hladen. 
A kdy honil baran vlka, © Po pěti maldrach halušek, 

bylo temu nědel kelka, © u šmaka vzal taky brušek, 

stal tam Valach tež za bukem, © piva vypil osm achtli, 

s pulhokem take obuchem. 7 věrte tomu, možete-li. 


A hořalky čtyry vědra, 
u šmaka vzal teho hrdla, 
když se z něho brynza sula, 
 aže se země kuřila,: | 
když se z něho žinčica lila, 
zamky, duby, buky brala. 
48* 
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| 1430. 
Z Budkovic. 
Zdlouha. 


| a o o R l 0 o 
E == EE 


Řeznovský ko-ste-líč-ku; řeznovský | ko-ste-líč-ku, jsi na pěk- 


K 


ném kopečku, | jsi na pek-ném kopečku. 


[: Lítají z tebe vrabci | 
[:jako z hospody chlapci :| 


[: Řeznovský kostelíčku :] 
[:jsi na pěkném kopečku :| 


[: Lítají vrabci z tebe :| 
[:jako anděli z nebe: 


1431. : | | 
Z Léskovské Doliny. | | | Bart. II. 411. 
; Živě. | 
| T A M Tac eo P ČCE RVV EE 
1 PRO „ ENÉ = TA — a 
F R 


o Natom. mosce | trá-va ros-ce, | trá-va da-te - l-na; 


Na tom mosce | Pod tým mostom 
tráva rosce, ————— rybyčky sú, 


tráva datelina ; 
budze to dzieučina, 
ked narosce, 

ked narosce. 


Na tom mosce 
šípek rosce, | 
šípový korienček; 
budze to mládenček, 
ked narosce —;. 
ked narosce. 


chto jich budze lapat, 
veru budze plakat, 
maličké sů, 

malíčké sů. 


Pod tým mostom. 
ryba s chvostom, 
chycíme ju za rit, 


budeme ju varit 


z vynným octom, 
z vynným octom. 


157 


Ze Strání. 


I-de Slo-vák, i- de, | za Sto-vá-kem Slovák | a za tým 


: „X 
SE E 1 AT GE 
ZZELSS SE FK == 


Slo-vá-kem Slovák za Sto-vákem. 


| 1433. - 
Z Frenštátu. 


EEA EFF EE 


Ej, kameň © na kameň, na .ka-me - ňu kameň a na tem 


EEE EE EEE 


ka-me-ňu, kamen na ka-me-ňu, a na tem ka-me-ňu onen na 


1434. 
Od Val. Meziříčí. — 


Na- em enočé po-de Podan nen až za tů stru-hů 


Zvolna, 


na-šél sem tam pí-šča-len-ku © ve- li - ce dlů-hú, 
— „ === — M 
E „E a 
= = 


by-la dlá-há — ja - ko dá-bel jak tá | mo-ja 
jak tá mo-ja ce - lá ru-ka, | 


FE 


ce- lá ru-ka a - ji s ru - ká-vem. 
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Z Moštěnice. 


U- mřu, u-mřu, ne-vím br- zo - l, dy-bych vě-děl, 
Živ sem, živ sem, né-vim dló-ho - i | 


EEE 


" kdy v smré přij-de, © skovatbychse © nekde jin - de, | nekde jin- 


Umřu, umřu, nevím, brzo-li, 

živ sem, živ sem, nevím dlóho-li; 
dybych vědět kdy smrť přijde, 
skoval bych se nekde jinde, 
nekde jinde. 


Umřu, umřu, nevím brzo-li, 

živ sem, živ Sem, nevím dlóho-li; 
a co tu po mě zůstane, 

všecko má milá dostane, 

nevím mnoho-li. © 


Z Pržna. 


T 2 - vracal, ea - P- ME za-vra - caj kač - ky 
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Zavracaj, Janku, | Hore potůčky, 
zavracaj kačky, — M zelené túčky, 

až ti neutečů zm kdo jich kosit bude? 
[: hore potůčky. ] P a E o E Synek mařúčký. 1 


Aj, synku, Janku, 

daj na sa pozor, 

až tě nechytťíjů 

[:u panských stodol. :| 


| 1437. | 
Z Nov. Hříše. | 
Hanácká. = 
a 5- dh | E — 0 M MEM OSE 
EFF 
6 S s m — =“ o 
Hažjá | homřu, ten tam bo-do, nechám si © ma-lo- vat 


$u==FH= 


s po -krovem trohlo. 


Haž já homřu, ten tam bodo, 
nechám si malovat s pokrovem trohlo. 


A na trohlo slovo Boží, 
aby každý věděl, dí to leží. 


Leží, leží a neběží, S 
tož kdebe běžel, tak be neležel. 


Bodó mně zvonit klem, klim, klam, klem, klam, 
neb kdo hož homřel, ten jož jest ten tam. 


Bodó mně zpevat svató rekvié, a 
jak v našem šenkhóze na basko hrajó. 


VIII. Zvířecké. 


1438. 
. Z Velké. | | | 
Živě. | „M -— 
EEE FEE 
Na téj lů-ce |  ze-le-né, — pa-sů sa tam m le-ň 


S L n“ m n n a E S a m 
F E 


—— n 


r 


za-jíc slišků © ta-nec dr-ží, +sr-na na gaj- dy hrásje. 
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Na téj tůce zelené, 
pasů sa tam jeleňé,. 
zajíc s lišků tanec drží, 
srná na gajdy hraje. 


A hájný to postůchá, 
co je to za muzika? 
On si začne poskakovat 
pes sa naňho ohlídá. 


Veverka škrk na jedli: 


Zajíc, uteč, možeš-lit 


cílí na fa mysliveček, 
zastrelit ťa myslí. 


A zajíc sa polekal, 
hneď si gatě popínal, 


chyťa láhvicu s páleným 


hore kopcem utěkal. 


Jak vyběhř na kopec, 
sedl si na jalovec, 

dával srně páleného, 
aby gajdovala hneď. 


A srna gajdovala, 
jeleň í na husle hrál, 


vík na píščelku tydlikal, | 
a medvěd na cimbál. — 


Zajíc ten sa rozhněval, © 


valasků si zazpíval, 


vlk mu nechtěl po notě hrát, 


hlavu mu rozščípal. 


VIk sa válí po zemi, 
ja že ho hfava bolí, 
pošlite mu pro medveďa, 
on mu ju zahójí. 


Tu si medveď šuchoce 
a nese mu dvě ovce; 

vlk byl zdravší nežli prvé, 
píská lepší ešče. 


Hosti byli veselí, 

ja že je už vlk zdravý, 
chyťa láhvicu s páleným 
všecí sa ožhrali. 


Zajíc sa najvěč ožhrat, 


po potoce sa válal; 
spadet do vody, zamrzel 
už více neskákal. 


Liška najvěc tančila, 
šecky krpce zedrala; 
prišel na ňu veliký mráz 
na nohy odzíbla. 


Sysel s fasků do díry, 
myslivců pes za ními; 
| syset sa naňho oborit, 
. že mu poláme nohy. 


- Myslivců pes do domu, 
-© myslivec proti němu: 


Nepůjdu já, můj pantáto, 


„na tú túku zelenú. 


A -sú tam dvá zbojníci, 
oba v jednéj seknici; 

© chceli ně polámat nohy, 
že já chodím s myslivci. 
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1439. 
| Z Líšně. ! 
E ši, RB Pamzařu 
E EES 
Vdáva-la se koza.. českádo ve-so - kýho, skoro, tak, 


bra-la so-bě. kozla, . ko-zla ro-ha - tý-ho, 


mak, zik, zik, skoro tak, de-be ja-sa bochťa-sa, de-be ja-sa 


GI FFFFHTCE 


bochťasa, | kozla ro-ha - tý-ho. 


Vdávala se koza Veletěla srnka | A v tom levým rožko. 
z rodo vesokýho, © na vesokó horo, kořalko pálili, 

brala sobě kozla, nebelo hí vidět, a v tom pravým rožko 
kozla rohatýho, —«- jenom kósek roho, — víno nalévali, — 

skoro tak mak zik, zik, | skoro tak atd. | skoro tak.... 

skoro tak, © jenom kósek roho. víno nalévali. 


debe jasa bochťasa 
debe jasa bochťasa -— 
kozla rohatýho. 


Z Prušánek. 


- Vy-letťél si kra-hu- l- ček © ja- ko bra-be- nec, 
p 
při- le- tě - o k němuvra-na, vza-la mu vě - nec. 
: Vyleťél si krahulíček Já ťa, vrano, ja ťa nechcu 
jako brabenec, -0 čérné nohy máš; 
přiletěla k němu vrana -a já tebe, můj brabenče, 
vzala mu věnec. ! -© že ty v karty hráš, 


Já poletím přes s 

nohy umyju, 

a ty půjdeš do hospody; 
, prohráš halenu. 
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| 1441. 
Ze St. Hrozenkova. | 
Vesele. “ 
BE EEE 
bi? === =E=H===E 5 
Sedzí ci-cka na kraj pe-ci ja-ko pa - ni, a ty cic- 


a ko-ců-rek u rychtá -ra ve vja-že-ní! 


bobr = c == === E == 


ka, vy-meňty ma! Mójko-cůr-ku, ně- vy-me-ním, drá-pal si 


1442. 
Z Jasenky u Vsetína. | | Suš. 472. 


Živě 


R S o 0 
L === m n m = = 


p) 


- je dneskaj | tře-tí deň, kdesi se nám  ko-cůr děl. 
! p Mp a dro bu 
K ně hn 
FE SEK S E OOA 9 PECE 
E 


Ach, neplač - te vy ko -ťa-ta, oj přij-de zí-tra 


S dá ABA 
"váš tá - ta. 
—".. 1443. | ! 
Z Hutiska. | Mt 4 = Erb. 424. 
Allo .- | | 
NEE Lék SE 4 už 
SEE = 
EEE HET 


Hop tato © přesblato, | u-pa-dne-te, .e si gal-ho-ty 


u-ma-tle-te, hop ta-to | přes blato, přes pe per se 


EE E == 


vy-dá-vá, pes se že-ní. 
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1444. 
Z Ořechova. | | 
LI ZEEHEKE 


Chodí kocór po granco, vo-lá: kočko, poď k tanco. » Nepudo, 


E 


o mo-sím va-řit | ve-Če-řo. 


. | 1445. 
Z Bohonic. 


Bel sáček. ma-lé ; vtáčék, P si no-žič- sšlé sko, Te 


Boio savo čsl 


eš-če menší | da-la mo ho - bičko. 


1446. 
Z Velké, a Suš. 696. 
, Rychle. | 
—4r— 0 EE PNE: PK 
Ža-ba | kr-ko-ce v čérném po- to= ce, syn sa í žé-ní 
A Imo 2. od [Ido A | 6 
PR A K PÁ UE = s 
ZE FEE 
v Ture-ckéj zemi, ckéj zemi. © 
1447. 
Z Líšně. l Suš. 695. 


———— a KE 
EEE 


Se-če vl-ček — vo-ta-vo, moška pohra - bu-je; komár na vůz 


na-klá-dá, liš-ka se-šla - puje. 
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Seče vlček votavo, moška pohrabuje, 
komár na vůz nakládá, liška sešlapuje. 


Chce se komár voženit, chce si bráti muško, 
jedovatý hovado, chce mo bet za dróžko. 


Aj, hovado, hovado, néseš z teho řádo, 
vezmo-li to švancaro, posekám ti hlavo.. 


1448. 


Z Holešova. 


m a JM V L = SSS 
L P m 


Vlk se že-nit chtěje na-mlu-ve-nu měl je krásnou kozu pa-ní, 


TE O če E V EP VOS (M S n 
=== 4 


jenž by-la si- ro-tek, neb jí u-mřel o-tec, též i mi-lá má -ti 


„Slova v. Erb. 389; nápěv jiný. 


IX. HOSPODNÍ A HODOVÉ. 


I. Hospoda. 
1449.: 
Z Karlovic. 
E k == E 
Z v 


Ej, fojto - věn-ka, m kde je 
====== == 
E EFF-FE 

za vo - 


ta- dy 


šen-kovna, | 


LL 


tam ťa, sy - náčku,  do-ve -du, 


- dna. kú, 


=== 


EE 


do-ve - du. 


za vo a | 


. Ej, fojtověnka, fojtovna, 
kde je tady šenkovna? 
Za voděnků, za vodů, 
tam ťa, synáčku, dovedu. 


Kde je myslivec, tam je pes; 
kde je mládenec, tam je les; 
kde sů chlapci, jeden dvá, 


m muzika jím hneď pěkně hrá. 


II. Piják. 


i Lišně. 


6 


Dob bré a 


Bit 


1450. 


FSE FEE 


zla-té Pám- bu: 


zd P vm 
=====5 


chlebíčka, nám dá-vá 


55 — 


ví-na po-že - hná-vá z vi-no-hra - da. 
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Z Uherské strany. 


===> 


Trebárs som chu - do-bný, ébára já ništ nemám, svojej po- Ci- 


SSE === === 


vos-ti, za sto zlatých nedám. 


Trebárs som chudobný, Trebárs som chudobný, 
trebárs já ništ nemám, ale som chlap dobrý, 
svojej pocivosti | vínko, pálené pic, 
za sto zlatých nedám. inšího nic robic. 
1452. 
Z Líšně. 
VE VOB S 95 PEKLA JAG 2 E JSA mn R A EO JE 
koz === n m E E 
Jen te mně, šen-kýřko, — ví-na na - ié, nic te se 
oN = 8 5 RER a „B 
6 = — | = ==Š>==E a = 
ne- dí- vé, že so mla- dé; ví- na na - lé červe- ný 
—— E B O r 
EEE EF 
ho, do te-ho žbá- nečka . bě-lóč-ký - ho. 
1453. 
Z Pržna. -> | | —— Suš, 684. 
fm vn n my === EE E = 
WE f= TFT E==EÍ E Z 
| v pondě -lí © sa rád na - pí - ju, ve stře - du 
v ú-te-rý | zas ne-roz - lí - ju. 
LATE 5 5 E = E DI 
EF LEE 
gaz - du o- ju -a ve štvrtek | při mu- zi-ce 


tan-cu - ju. 


767. 


A v pátek zas sa možu napiť, 
v sobotu možu dluh zaplatit, 
jak. příjde boží nedělička, 
popíjá sa pěkně ze žéjdlíčka. 
A to to tak deň na deň, 
popíjá sa gořalenka každý deň. 


Rýchle 
: PÁTER z a 
4 EE m 
Hop, šmic, | pe-něz nic, — oa prázná © vy-lí-za-ná 

= | PMENY -< EMS | 
- — YY a 90- — W— | F 
LU A2 =: z Pen 

S S“ = = == 


a : tá mr-cha: u- šu-bra- ná ne-má nic. 


: 1454. | 
Z Hutiska. Suš. 651. 
-| Volně. = 
a 0 === === 
c = Me a a a, ee a A E 
EEE 


Po-há-reč-ku  skleně- -ný, M ua de ná z te-ba 


Pán Bůh pozdrav skle-ná - ra, co u-ro -bil te-ba.: : 

Pohárečku skleněný, | Pálená, pálená, 

dobrá pálená z teba, ; — páleničko šumná, 

Pán Bůh pozdrav sklenára, | © ty jsi mně vybrala 

co urobil teba. -© po snopečku z humna. 

| | | 1455. a) m | 
Z Pavlovic. | = M 8 - aus, 5 Bart. II. 280. 

— = a m , NÉ 

= EE 


Ej, skleni-čko skle-ně - ná, já mi-lu-ju  te-be,pozdrav Pán Bůh 


skle-ná -řa, ke-rej ro-bil — te-be. 


! 
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1455. 4) 


Z Bohonic. 


- PánBůh zaplať skle-ná - ři, ke-ré dě-lal te - be. 


Od Val. Meziříčí. Suš. 651. Bart. II. 280. 


5 ee 
; p a 


| JÍ 
Po-há-reč - ku skře-ně-ný, do - bré pi - več-ko z te-be, 


Ť— 


m — — Frmvr»EE — — — 8 — 
ZESZEESSE E SSE 
— —— m L 


Pán Bůh pozdrav sklená-řa, aj, co u- ro-bíl te-be, aj co u- 


ro-bíl te - be. 


1455.: d) 
Z Kněžduba. | : 
r r ta oN Wm = K a 
fe==== === === : = 


Ja sklenič-ko skle-ně-ná, skle-ně-ná, ej do-bré | vín-ko z te-ba 


== A = LE 
eh 


pozdrav Pánbů  skle-ná-ra, sklená -ra, ej, ke - rý ro-bit te - 


PEN 
18. PE O R 
ba. 


Ja skleničko [: skleněná, :] Ja skleničko [: skleněná, :] 
ej, dobré vínko z teba; skleníčko tůfarová, 
pozdrav Pámbů [:sklenára,:) || do sa teba [: pridrží, :] 
ej, kerý robil teba. © žádný nic nezachová. 


Já sem sa ťa [: pridržat :] 
já sem nic nezachoval; | 
dyž sem kerý [: grajcar měl, :] 
každý sem šenkerce dal. 


1456. 
Z Hutiska. | -—- Suš. 504. 
Volně. 


EES 


Z dolu vě-tr — po-fu-ku-je, z dolu vě-tr pro-fu-ku-je, 


EES 


již se ten Turek při-bli - žu-je, | Fosémá se ten | Turek při-bli- 
6 == : 
VJ 
žu-je 
[:Z dolu větr pofukuje ) © [ Nedaj, Bože, abych umřel, :] 
[již se ten Turek přibližuje. :] [: až zaplatím co sem dlužen. :] 


i: Šenkýřovi za skleničku,:] 
[: mojí milé za hubičku. :] 


1457.a) 
Z Vážan. | | ee | Bart, I 482. 


Ko == = 2 PL == = 


———— —— ———— 
— m —— W —— m be n 


Kdo to pi- je, šak vy ví-te, | Po-lá-čko-vo do-b > dí - tě. 


aE 

= FEE 
nb 
Pi-ju, pi-ju, | pi-ju já, šak to pla-tí kap-ca mál 

| | i 
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1457.24) 
Z Velké. © v č 0 | Bart. II. 282. 


E E DA yo O Jm 
= E 2 NS n E PÁ c 
= = === 


Do to pí-je? © Šak vi-dí-te, p deč-ko-vo hodné di-tě, 


= FF = PES = 


: 
—— p — = 


do to pí-je? © Pí-jem já, do to pla-tí? Kapca má. Ne-bu-de-li 


T SE E EJ O B R B 


CUT 


6—6—e = .— 


kapca sta-čit, za-pla-tí-me © pa- ta-ma. 


Od Val. Měziříčí. 


Ach, já mám pi - več- ko, já ho vy-pí - ju, a já ten 
—- ho - dím na 


be = EE 


žbá - nek, já ho roz-bí - ju. 
za - dek. | 


Suš. 653, Bart. II. 420. 


== === 


Aj, už sem vše- čko. propíl, aj. už sem do-dě- lál včil, 


Šm ES 4A-ě -8—— | | | 
= zs EEE EE 


„ko- ní- čky mně -my-ši ze-dly, © aj už sem do-dě-lál včil, 


ko-ní -čky mně my-ši ze-dly, aj už. sem do-dě-lál . včil. 
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1450. 4) 


Z Jasenky. 
Mírněji. 


EF 


Už sem san - aj zko-ní-čka | ší-ru, | nemo- 


"žu za - po-mět na mů M - mi- M 


Úž sem propíl všecko, 
aj z koníčka caňky, 
nemožu zapomět 
Hornojasenčanky. 


Už sem propíl všecko, 
aj z koníčka šíru; 
nemožu zapomět 

na mů roztomilů. 


Už sem propíl všecko, 
aj ze ženky šorec; 
ona ně odešla, 

já sem ostál vdovec. 


1460. 
Od Vsetína. | A 653, Bart. II. 420, Peck. 47. 
(G (R VR EE DN VA ČSS E 
bi = = FE == === S 
Ach, už sem  še-cko pro-píl, © W už ne - mám na 
aa Mr n M o 8 B 
= T JE M = 8" Mm = 
R NEC: =A======== === 
čo piť, a zkaž-te tam méj že - ně, ja | nech pe- 
= == a 
: =- = 


Ach, už sem šecko propít, 
- ach, už nemám na čo piť, 
a zkažte tam méj ženě,- 

ja nech peňáze véze. 


Ach, už sem šecko propíl, 
aji z komíčka ohlav, 
nadala ně má žena, 
nadala ně do nemrav. 


Ach, už sem šecko propíl, A už sem šecko propit, 


aji z koníčka šíru, 
nemožu zapomenůť 
na svoju roztomilů. 


aji z koníčka caňky, . 
nemožu zápomenůť 


- ach, na vás, vy Vsacanky. 


49% 
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Z Jasenky. 


Živě a Vesele. 


—= Hg = 
T 


A už sem  pro-píl : své mé-ní | všecko |. pro te-be, 


pro te-be, mo-ja £ga-lá - nečko. 


[: A už sem propíl Neco sem propíl, | Zlámalo sa ně 
své méní všecko :] neco sem prohrál, plužní kolečko, 
pro tebe, pro tebe, neco sem, neco sem pro tebe, pro tebe, 


moja galánečko. galánečkám rozdál. moja galánečko. 


Zlámala sa ně 

na pluhu deska; 
kdo ně ju přibíje? 
Galánečka hezká. 


Z Nedašové Lhoty. 


r KLICE ší SR B TP VA 


rhé! sem, mét sem, promárníl © sem. 


Vi-gli se, © sy-nečku, | Vtegli, vi-olál se | sy-ne-ček, 
o do-kuďsó | pe-ní-ze v žigli; 


SSE 


P Se SAO (S JEA 0 SRN E E) L Z 


vi-elál, až všecky | pe-ní-ze — vy-brál. 
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1464. 


Z Velké. 


Dosti volně. 


Dýbych) já  byž ný syn- 2 na-pá-jal bych děvčátka 


vín- L. a- = sem já sed-láček © ma-lý, de by sa ně 
S20 o 2 
= 


pe-ní-ze © bra-y. 


| = 
Z Tikovic. 


PE = SEE === EF 


Aj na po n r : = aj podm me, 05- - ka, na k 


n; na-pl-jem se © » Vo- osděnky, aj, : za - pla - i- me za 


FE 


Aj na podhori studýnka, 2 
-aj poďme, frajka, na niž © iko 
- napijem se nr z „ Bo 3 

aj zaplatíme za ni. 7 

Aj juž sem se oděniky 

jakživa dosť napila | R 

a ješčě -sem za vodu o =o BÁSM. Oh zak jdn 500 

jakživa neplatila. . 
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1466. a) 


Z Velké. 
Zdlouhavě. 


Měl sem ssdém -- pe-ňá-zí, měl semsedem | pe-ňá-zí, 


propif sem ích | do rá -Zi 


1466.0) 
Z Kuželového. 
„S 


SAE 


m a me == EES Z 


Mětsem sedem o pe-ňá-zí, | mělsem sedem pe- ňá - zí, 


i sem (ch == 


[: Měl sem sedem peňáží, | ké u A v tom krámě děvečka,:| 
propit sem ích do ráz © co prodává pérečka. 
[: Tri sem propil, štyry mám, 2] ; . [: A ty milá děvečko, :] 


kůpím si já za ně krám. © © prodaj ty ně pérečko. 


[: A já ti ho neprodám, :] 
protože ho ráda mám. 


1466. c) 
Z Velké. | | 
Zdlouhavě. 
= == IEEE = 
EEE FF SSE 
Měi sem se-dem — pe-ňá-zí, měř sem se-dem  pe-ňá - zí, 
EEE S 
= = FE vm KZ p ně == 
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(: Mět sem sedem peňází,:| -A v tom krámě děvečka, 1 
propit sem ich do rázi. | co prodává srdečka. 
[: Tri sem propil, štyry mám, :] [: A ty milá děvečko,:] 

! kúpím si já za ně krám. © o prodaj ty ně srdečko. | 


[kAjá ti ho nen 8 
© protože ho ráda mám. 


1467. 


Z Vrbovčan. Kopanic. 


r r o 


Hajsom, bajsom, odd bu som, ete 8 Ž = né, 


ký 


a to dyévča švárné © ne -dostal som. 


1468. 
VA Blatnice. 


Živě. 


| a če (ET ba ne-by - -la; ne-by - da, a - le by sa 


m m 


ne fe 


zho - di - la, zho-di - © la. 


Ešče svadba [:nebyla:) © A tá svadba [: mosí byt.:) 
ale by sa [:zhodita. “:) © a já na ní [: mosím byt, :] 
1469. 
Z Velké. 7 
Mírně 


——7ŤVMY NÍ 


Ešče dneskaj ja- -ko, ta-ko,  eš-če © hraje mu-zi-ka, 


FEL 


a-le | zi - tra, Po an bu-de vojna | ve-li- ká, 


* Zhodila by se, sešla by se, dobrá by byla. 
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. 1470. 
Z Velké. 
Živějí. | O 
i od po : | mo a : 
= <a a- 1-8 —6 L ICT T 
: ze — šE= : EF === = = KE cŽ 
k —— P ———— ——= (S07 570 


Ej, eš- če dneskaj o Ja-ko, - ta-ko, © ja-ko, ta-ko, 
ej; a-le  zi-tra — nevím | ja-ko, | nevím 


ja - ko. 
Ej, ešče dneskaj [: jako, tako, 1] Ej, ešče dneskaj [: hudci hudů, s 
ej, ale zitra [: nevím jako.:] ej, ale zitra už nebudů. 


ATL 


Ze St. Hrozenkova. 


u 
=E E n m M 
—— E — ee 
Dyž pá-le- né dra-hé by -to, mí-val som sa zle, 
matsomka-bát | roz-tr-ha-ný, dzí-ra na dzí - te, 


pá-le-né je la-cin-ší, já mám ka-bát zas in - ší, jed-na dzí- ra 


pro-ci dru-héj | hledzí | na in - ŠÍ. 


47 
Z Líšně : 
: Nápěv Bart. II. č. 674. 
(: A dež belo pivo drahý,:) [: A dež belo laciněší,:] 
belo se mnó, belo zle. | měl sem kabát pěkněší. 
"| Měl sem kabát roztrhané :] | [: Měl sem láto, vedli láte, :] 


celé na so- „na sobě. | 3 každá bela htnačí. 


1473. 
Z Něčic. 


- Rychleji. 


n) oo a E on 3 
R PEKEL OA 4 4 
osm KSS Dn (S M) P p G em o 


Dyž sem já k vám chodívál, go- řa-len- ku no-sí - vál, mě -li ste mně: 


EEE 


vše-ci rá n. A včit už mně. ne-chcete | dat va-še-ho 
LT EF LEFFE 
děvče-te, za to ste gro- -bi -já - ni 
Dyž sem já k vám chodívál, Já sem dlužen za pivo, 
gořalenku nosívál, n půl desáta zlatýho,. 
měli ste mně všeci rádi; © pomož mně, milá, platiti, 
a včíř už mně nechcete | pomož, milá, platiti, © 
dat vašeho děvčete, dyžs pomohla vypiti 
za to ste grobijáni. pivečka červenýho. 
1474. 


Z Uherské strany. 
! m PE. LEE ] 
(== 5 == = == že ========= 


Tie na-še že - nič-ky | ej! jedna druhej vra-via: Kdej je mój, 


poraje tvd), j, ej! kde sů . tí kor - he-lia? 


Tie naše ženičky 
ej! jedna druhej vravia: 
Kde je mój, kde je tváj, 
ej! kde sú tí O) 
Kdeže by tí boli, 
ej! v krčme zahálajů;: 

7 a deti ím doma 
ej! od hfadu padajů. 
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1475. 
Z Ořechova. 


zb X — 88 — 
-=== = = ========= 
Vořechovščí © ET ci hodní jum ta-dráda, | hodní 
vo-ni so-bě na pa-rá-do ne-ne- jum ta-dráda, | nene- 


aaa = —A—A AAA £ K OV 
=== E FEE 


só, Na parádo se ne-ne-só, na děvča -ta haž se třesó, 
ó. | 


$= 


— jum ré hodní | só. 


Vořechovščí pacholíci hodní jum tadráda, hodní só, 
voní sobě na parádo nene - jum tadráda, nenesó. 
Na parádo se nenesó, 

na děvčata haž se třesó, 

hodní jum tadráda, hodní só. 


A dež voni dó přes pole k muzi- jum tadráda, k muzice, 
a to pijó každé ze své skléni- jum tadráda, sklenice. 
Co propijó, zaplatijó, 

žádnýho se nebojijó, 

hodní jum tadráda hodní só. 


Suš. 683. 
EFSEFFÉ 
Dycky se di- vi- jó, zač i - ščl pi - ské 0- TO 
=== 
že-brá - ka, i- da do Fryštá - ka. 
Dycky se divijó, © -Všecko mu zebrali, 
zač Tučapščí pijó, „nic mu nenechali, 
obrali žebráka, a i tu kabelku, 


ida do Fryštáka. za gřécar prodali. 
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Z Líšně. Suš. 683. 


= p 
Dí-vi-jó se, di- vi- jr aj, nač Lí - alla - jó? 


6 === eee == === = 


KERR O S REA 
ONEN EE 


Vo-ni ma-jó  pe-ní-ze za-ko- -pa-ný v tr-ňó, za-ko- -pa-ný 


Divijó se, divijó: aj, nač Líšenščí pijó? 

Voni majó peníze |: zakopaný v trňó.:) 
Podme hím je, děvčata, aj, poďme hím je vzíti, 
kópíme hím k neděli [: za klobóček kvítí. :] 


Aj! za klobóček kvítí, aj! do kapce šatýček, 
máš přijíti, šuhájko, [: pod ten náš žundříček.:| 


1478. 
Z Líšně. | 


-če kůža na p os Líšenščí | pi-jó na ňo; 
jen Lí-šenščí, jenom pi-te, © šak beránka 


—— k —— —-— 
fa 5 m K — 


za-bi-je-tel 


1479. 


Z Hutiska. 
Volně. 


Nepij, synku, nepij, pa-matuj na dě-ti, na 0 


ALAN- 


a 


drobné, na že-nič-ku | rovně. 
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1480. 
Z Velké. 
Vesele. 


—Ž -A AI pu ek = I A SE SE VĚ 
= S E == 


—— m m 


Kama-rá - de bratre, pro-pí-me dva zla = té, 
=== © 
A O — -= : 
pro-pí-me | aj tre-tí, šak ne-má - me dě - tí. 
Kamaráde bratre, Kamarád, kamarád, 
propíme dva zlaté, © kamaráda márn rád, 
propíme aj tretí, kamarádku račí, 


šak nemáme dětí. | co má čérné oči. 


Kamarád, kamarád, 
co si za kamarád, 
-mosel sem zaplakat, 
iďa od- vaších vrát. 


1481. 
Z Lomnice. | 
9- o A o oa okno c ke 
E n 8 P : : PV Har 8, 8 JS E 1 E v 
SEEE=E= | | : . = E ——- 1 = 
Dež sem já šilod Laškova z Laškova s póti, teprova sem sobě zpomněl 
: =E = 


kotas baze 
na svoje dě- ti. 


Dež sem já šil od Laškova, A já sem ji na to pravil, 
z Laškova s póti, m -že já mosim pit, | 

- teprova sem sobě zpomněl že mám na sobje moc hříchu, 
na svoje děti. © | —. že jich mosim zmyt. 
Šak mně žena povidala: = Šak mně jich tam dobře zmyle, 
zaneché tólke, |  névic pan lechtář, 
máš-le jaké paták v kapce, | tak mně vám tam poklókle, až, 


kop dětom móke. sem měl modró tvář. 


Nato mně dale do klade 
za obje nohe, 

jak sem jim dal vjedro piva 
tak mně pomohle. 


3 


A jak sem já dumka přešil, 
tak mně neznale, 

matka, žena jak do vola, 
tak do mně prale. © 


Já sem jim na to otekel 
do své komurke, 


zapřel sem se, jak sem našil © 


kde jaky hulke. 


Od Brodu. 


CO si Zza-Sspí- vá“me. 


Z Hutiska. 
Allo. = 


i 
M E 
; P E — 


My chudobní chlapci ma-tů vů-fu máme, 
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A tak sme se domlóvale, 
a to skrz dveře 
a jak sme se domlóvile, 


Ššil sem k večeře. 


A to sice s tó véminkó, 
že jož nemám pit, 

nebo že mne jako pséka 
začnó znovo bit. 


Já sem jim to pravda slébil, 
nevim jak dlóho, 
a jak na mně žežeň přinde, 
začno zaS Zznovo. 


ar at A ao 
5 5 
že, „ 


to je na-ša vů-a, 


Ne-o-ra - jh tkal-ci 


ne-o-ra-h 


FEL == F EHF 


tkalci, a - ni ne-bu - dou, 


a- ni ne- bu - dou, 


pi-ja-li pí - večko, 


E FEE H= 


mo-ja ga-lá - ne-čko, © ai | pit bu - dou. 
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Z Bohonic. 


m - ja- (a pl- a -h z kává chlen: čep z ot -vy, ené = li- ne ké 


—— =Z=== == ZE ==: „m KDE == 


pe- ní- ze čí-ta - ů. Li- běnéko li- pěn-ko, proč seš tak bo- A tá, 


o = c en R M JB m 6 
| S P, SET A o == 


ze Sa- = stříbra, ze sa-mý-ho zla-*?? 


CTF 


| 1485. 
Z Uherské strany. | Bart. II. 606. 
Gr 
E X = — = 
-A by-li s. by-li, už sa == nu-li, my sa po- mt- 


neme © po ma-lučkéj  chví-li. 


1486.: 
Od Val. Meziříčí. E Suš. 500. 


Dy-by já | věděl, ek br-z0 um-řu, dál divů si dělat 


——— a 
$E=F === ; = SREEENDÍ 9 E ——— a W 
du-bo - vů tru - hlu, a- ey p dí a -bo - vů 
== 


Dyby já věděl, jak brzo umřu, 
dát bych si dělať 
- dubovů truhlu, ajadum -pajadum, dubovů truhlu. 
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A na tů truhlu 

stříbrné věko, | 

aby věděli potom, kdo je to, ajadum pajadum, potom, kdo je to. 
-= © A na to věko 0 

zelený věnec, | 

aby věděli, že su mládenec, ajadum pajadum, že su mládenec. 


— 


1487. 
Z Velké. 


Mirně. 


: : A ROOM M DOBA A Jm Je P -KA 
A -ni ta-dy nebudem, © a-ni domu 
K še x: 
„dm „at T. jm K a a n Ke C a a n 7 R 
EEE = 
ej, mo-ja — mi-lá ve- se-losť, skoro-li fa bu- de dosť 
Ani tady nebudem, | Nechoďme dom, buďme tu, 
ani domu nepůjdem; šak nás krpce nehnětů, 
ej, moja milá veselosť, ej, napíme sa, napíme, 
skoro-li fa bude dosť, šak sa ešče vyspíme. 
1488. 
Z Bohonic. 
PH 


= L pe "M 
Já jož mosím © domuhit, abéch nebel | doma bit, vod svýho pá- 


Z Můtěnic. 


Dosti volně 


A JBR JO PL o R C (ESTEE = 
9 E n k 
= ky Se 6 ej 


vězda, za ho-ry za - chá-zí. 
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| 1490. 
Z Velké. Bart. IL. 292. 
Mírně 
ok Bb oh ač a n Z o i a yd n eh — 
"< C n a EE m ny em 
A ey EE RD Pa „AT — 2" š 
be EEE 
Do-mu, chlapci, do-mu, do-mu ít mo - sí-me, ej a-by 
. ee | Ido ZEZRNP 
===== === RY ny“ me u- j== 
ee L E BOREK TEÁKKE S55 W—1—6——e—“ = = = 
nám ne - lá-ty na - še ho-spo —-  dy-ně, dy-ně. 
Domu, chlapci, domu, - | Poďme dom, poďme dom, 
- domu ít mosíme, | naši nás volajů, 
[: ej, aby nám nelály | [: ej, naše vrané koně 
naše hospodyně. :j v maštálce rehtajů.:| 
Poďme domu rači, -© Rehtajů, rehtajů, 
velice sa mračí, | voděnky hředajů, 
[: ej, Ťež domu dojdeme, © [: ej, naše hospodyně 
do niti zmokneme.:] | na nás sa hněvajů.:] 
1491. 


Z Velké. 


Velmi zdlouhka a táhle. 


py 2 = 
| z ek 7 ZL jet Le = 
ek E —— —=-, JJ E, E děl a 


Půjdem do - u, . 7 mosím; půjdem domu, le - bo mo- sím, 


: — — = = F ——— === 
== T ja P pc LE m = 


chudobnéj sem © ma- -te - syn. 


[: Půjdem domu, lebo mosím, :] 
chudobnéj sem mátere syn. 

[: Chudobná ňa mati měla :| 

ta ňa těžko vychovala. 

[: Ve dně šila, vyšívala, :) 

v noci prádla, vyprádala. 


[: Ve dně šila košelenku,:] 
v noci prádla kůdelenku. 
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III. Víno. 
| 1492. 
Z Hrušek. | 
Vesele 
pa K NN AE SE: EE O 
ALLE E a o TEA = = 


Sva-tý, mi -lý | An-to-níč - ku, — daj nám vína po ko Alí- 


5) ha E an = M LAA SEE COE JE BEC 
= = EZZ S S E n 
čku, a- by-zme sa na-pi- . Pá-na Bo-ha chvá-li - ři 
n == 
pr GI = — 


kaž-dů chvíl-ku. 


1493. 
Z V. Pavlovic, 


Zvolna. 


TO m a 


Ví-neč-ko do-brý rý voy ma-sič - ko čer-ný hus ze- ný, 


to je, Bo-že, stra-va, ne-bo - ka j z te- u NN va. 


1004, 


Z Bohonic. 


LL EL 


Ha -ló, sc k Že-bě-tí -no,: na Pata tam de ví-no 


—e © 8 86 8 z, 


za dva groše | bez pa-tá- ka, ha-ló chlapci do ka-bá-ta. 
| 50 


=== == === == == = 


= 
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1495. 
Z Lanžhota. Erb. 415. Suš. 651. Bart. II. 287. 


Vesele a oknivě - 


6 i::+3FE EEEASEHTEFE 


Pí-me, chlapci, pí-meví - no, nech voděn-ka  te-če mí- 
P ny G E n ===== = ===: 
GLEE FEEL == E 
mo, ked sa vín-ka na-pí - je- me, vo-děn-ků sa | u- mý - je- 


1496. 


Z Lišně. Bart. II. 419. 


GE EEE EEE 


Vínečko | dobrý ce-ne-fá - dlo-vý, | ješ-če je le- - pší 


$ ESSE 


mošká - te-lo - vý. 


sm 
Z Těšínska. 


== ===: ===== EEE === 


Wi-no PR nie-zga-nio-ne, za- grzej czolo, 
po-sil u-sta | u-pra-gnio-ne, o-tworz U - sta, 
a = 
6 | Fr = 


| jazěšěj glo-v8, gó- -cia zgroma dzo-ne-go. © 
otworz mo-W6, 
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Wino stodkie, niezganione, o Kiedy starzec nazbyt chory, 
posil usta upragnione, nie trzeba mu na doktory, 
zagrzej czolo, zagrzej slowe, — že lekarstwo iest szklenica, 
otworz usta, otworz mowe | za apteke iest piwnica 
gošcia zgromadzonego. wegrzyna wystalego. © 
Ksiadz nie može byč bez ciebie, I damy nim niewzgardzaia, 
nie odprawi v samym chlebie, lecz mu chetnie geby daia, 
musi ciesto ofiarowaé boé lub to iest to stworzenie, 
jak doma tak w koóciele. co w obreczach ma lubenie, 


1 co tež nie w antale. 


Ze St. Břeclavy. 


Zvolna. 


Mi- lý Pán Bůh, do-brý Pán Bůh; pí-več-ko nám dá-vá, 


SEAL EHF 


© vín-ko po- - hná-vá z vi-no-hra - -dů - dů - dů, z vi-no-hra- 


1499. 


a 1 jšy — „O 
1 P === -= == ně | E SEE 
» MRA) KO a A jeme: — 6—" AE: — s — 
C E S m n — ELE 
Pi-vo čér - né | ja-ko smo - -ta, o-no sa pí-je, 


P === 


o-no sa | pí-je ja-ko vo-da, | ja-ko vo - da. 
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1500. 
Z Líšně. 


F E=F= PHE JEFF 


To je pí- věč- ko la- -hod-ný, © to je pro vás, šu-ha - jín-ci 


$E==E= 


Svo- -bod-ní. 


To je pívečko lahodný, To je pívečko jak voda, 
to je pro vás, šuhajínci svobodní! to je pro vás, šuhajínci nehoda! 


1501. 


p EZ ee 8 c oo 
Dobrý © pí-več-ko, dež je ho zbečko; ješ-če be. be-lo 


B EEE FEE 


lep-ší, de-be ho be-lo © ze tři. 


| n 1502.. | 
Z Prusenovic. " Suš. 646, Bart. I. 32. 
=m===E = == 
M, másku máz-ků, mám na to-bě sáz-ku; z tebe do mě 
38 E- 
PEF FE 
pi- vo te-če ja-ko -po pro - váz-ku, sE 


1503. 


- Z Prusenovic. s- Bart. I. 33. 


pěkně. podě--ku - ju. 
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V. Pálenka. 


1504. 2 


VA Bohonic. 


ILICIEE 
n 


Ho Bo-ho-nic na ko-peč-ko je tam a zem, pá- li- jó tam 


= 
K A 


go-řa-len-ko  tři-krát za té-deň. 


Z Líšně. 
6 E53: === 


Ho Čer-no-vic na ko-peč-ko je tam čer-ná zem, aj zem, 
pá - li-jó tam go-řa len-ko sko-ro kaž-dé den, aj deu, 


1504. 4) 


EE == „= = === === E 


pá-lí-jó ji, pá-li- jó, chlapci na ňo chodi-jó hez-ký hol- ke 


S SÍN K = 
modro-vo-ký © na ňo vo- -di, -Jó 
| 1505. 
Z Líšně, © > Kod 
A6 x St | 
=== EI EEEZHSE== 
== =, 
Ti-síckrát beď pozdra-ve-ná, be-či- čko dře-vě-ná, z te-be te- če ' 
rr AA—A E E S SA ARE RUBL EA 
R LE 


go-řa-len-ka, pa-nen-ka jo — na-lé-vá. 
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= 1506. 
Z Uherské strany. | 
ny ORÍP B Je O“ -E = 
: === = = === P- == = = 
„Krčma-ren-ko © na - ša, po čom go-ra - len - ka? Po grajcia-ri, 
po dva, go- ra-Ienka | do-brá. 
1507. 
Z Líšně, 
m. = = ELE eg eg a 8 8 
: = —ý T S = 


Te nešlaná go-řa-li-čko, | te mnětrá-píš mý sr- dí-čko, 


EF 


= (3 de m == 


te ne - ščas-ná | go-řa-li - čko, te mnětrápíš | mý sr - dí- 
o — 
čkol © 
[: Te nesčasná gořaličko, = [: Debes bela celá zlatá, 
te mně trápíš mý srdíčko!:) © přeci mně hodíš do blata.:] 
(1508. 


Ze St. Břeclavy. 


Z5=========m== 


© Vísne-čko, pi-več-ko, | „boro -vi - čka, vtebě je | vo-di-čky 


======== EEE === 


po-o-vi - čka; dal bych já za te-be stříbro, zla - to, 


a-bysma ho-di-la, kde je bla - to. 


MM 
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1509. 
Z Cichova. | 
E 
E mí m == == = === mv == ===== EEE 
Go-řa-len - ka sladká, já ju rá - da pí - ju, dyž ju mám 


GE F=HFEE 


za-pla-tit, za dve-ří: sa skrý- -Ju. 


Gořalenka sladká, © Gořalenka sladká, 


já ju ráda píju © to je moja tetka, 

dyž ju mám zaplatit, ona ňa ředakdy, 

za dveři sa skrýju. | do bařiny vetká. 
ee 1510. 
Z Uherské strány.“ | Bart. II. 287. 


| = FF EE=E == = F 


Ke-by nám pá-le-né j'umre - lo, mno-ho by nás si-ro-tek 


zo-sta - 6 © “ pro “ druhý, ieň tre- cí, bo-li by ti 


šen=ka-ré — chudá - ci. 


Keby nám pálené j' umrelo, 

mnoho by nás. sirotek zostato, 

já jeden, ten druhý, ten trecí © SS“ 
boli by ti šenkaré chudáci. | 


Budeme to palené pijávat, 
budeme tým krčmárom pomáhat, 
já zlatý, ten zlatý, ten tolaf, 
predsa ten-náš krčmár gospodár. 


192 
1511. há 


Od ran 
EHP E: 


i) JK 
ET 
| Zi- do- va ko-řal- ka podve -vedla šo-haj - ka, (šo- hasek 


= = —T LEH =EE 
dě - ve - čku v zeleným há- jí-čku. 
l o ao = jl yo 
O P 
nechoďk nám, synečku, až se zmrkne 


záhon mrkvě, 


FEE 


1511. 9) 

Ze Želetic | Bart. I. 33. 
PLL=F E E = 0 
===: = EEE 


EEE === 
o. šu - haj- = —— šo- há-jek dě- 


Pá-le-ná ko-řal-ka podved-la 


za ma-lou chví-le-čku. 


ve-čku 
© VL Přípitky. 
1514. 
Z Velké. | | 
: Mírně. | : ý 
a - S KE PR DN SE CK A P 
EFF 
m ji 
hnaj, še-cko nám do - bré daj 


Bo-že nás po - že 


po-fťom po- 


postěli po - že- hná-ní, 


naj-prv do-bré zdra © = ví, 


EE. 


že - hna - ní. 
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| : 1513. 
Od Vsetína. 
a S 
IZ IEEE 
== === m 


v "Pámbu nás po- -že-hnaj - aj. tý na-še s ky je OSM 


$E=E= = ESEEEBEEE 


vo-zi-ly o-ži-ta do sto - -dot -ky.- 


Pámbu nás požehnaj -— Žita do stodotky 
aj tý naše volky, -a kládí na pilu, 
co nám navozily © abysme pobyli 

žita do 7 veselí na chvílu. 


 Pámbu nám požehnaj 
© dar ducha svatého, 
aby nám to vešlo 
do srca našého 


1514. 
Od Val Meziříčí. 


EEE PFL EEE === 


Ach daj nám, Pán - bíč- ku, | zdra- víč - ka, ach-daj = 


PEF mo EE 


Pán - bíč - ku, zdra-ví, . (co nám na-ši úřed -ko-vé, 


ach co nám za-ne - cha-li. © 


O 1515.. | 
Z Velké. M Bart, I. 33. 
Vesele 


ja =5=== =: === 
= | -T — 
E == == 


Dajnám Pámbů zdravič -ka, daj nám Pámbů zdraví, v tomto 


6 -k === FF == == = 


na: k = ku, v tomto našém kra- ji. 
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1516. 
Z Kuželového. ebě | Bart. II. 294. 


Živě a vesele. 


Daj nám © Pámbů zdravíč - ka, daj nám Pámbů zdraví, co by- 


— 


E = 


zme sa na - pi-li vtomto našém | kra-ji. 


Ca 


Daj nám Pámbu zdravíčka, Nájprv propit halenu, 
daj nám Pámbu zdraví, potom propit kabát, 
co byzme sa napili, a ešče si vypožčal 
v tomto našém kraji. dva nové na tabák. 
1517. 
Z Líšně, | 


Dobrý zdraví, dobrý zdraví 
© má panenka praví, 
vetám ti, synečko, z Uher do Moravy. 


Dobrý zdraví, dobrý zdraví 
má panenka praví, 
habech se voženil, 
dokaváď so mladý. - 


= | 1518. —- 
Od Val. Meziříčí. SE VE, " | Bart. II. 284, 


T 
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Na zdraví vaše, na zdraví naše, 
na zdraví císaře pána, 
kerý nám peňáze dává. 


Hoši selščí, safrahelščí, 
nechcete poslůchať pána, 
kerý nám peňáze dává. 


| 1519. 
Z Bohonic. 
ZE SEE OE O 
—— ——+— — Ea 8 — 
=== == 
Oj, ha-ló, chlapci, vi-vat, ke-ré ne-ho - mí-te zpívat, 


6 === =o =EE=L==E 


k ré ne-ho - mí-te zpívat, mo-sí-te © doma  lí-hat. 


Z Těšínska. 


> Pg SI M S ce „25 O A 
É S a 
choc bys prepil sto zlatych, | všecko mi-la za -  pla-tí, 


je o 


G EEE 
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Pij, syneczku, pij, 

jen se neopij, 

choč bys prepif sto zlatych, 
všecho mila zaplati, 

pij, syneczku, pij! 


Kamaradzi dva, 
muzyczka jim hra, ! 
chociaž jsou tu-ze štyre, 
žadnemu tak nešmyře, 
-jako nam dvěma. 


ok 1521. 
Z Blatnice. 


EEE 


Pi, šo-haj-ku, pi, MA už do-pi- ješ, dneskaj [e-bo zi-tra 


=== = == E 


dneskaj Ile-bo zi-tra | .po-ma - ši - ru-ješ. 


Br 


— S ST 


Pi, šohajku, pi, F— © Pomaširuješ 


© šak už dopiješ, a -přes uherský ves, 
[: dneskaj lebo zitra :) © | [:zkaž tam mojím milým :] 
pomaširuješ. n © pozdravéní dnes. 


Z Těšínska, 


E === 
Ja du 
.— 


Vy-pil, vy-pil, Pán Bůh mu po - že-hnej; -A je-ště se 


G EFEFE TF 


== ======== == 
Bb === 


o-bli-zu-je, je-ště mu jed-nu dej. 
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1523. 


Z Kopřivnice. 


B TĚLE II STS 


Tennáš gaz-da do-bre pi-vo, — do-bre pi-vo ma ; 


dyž a n ať Zehoné. P. šak mu Pambu (po-že-hna. 


Z Ivančic. 


0 - ju ti, muj bra -tříč-ku, — na to ti po - dám ru- 


APE 


čič-ku, ej, pi,- me, ne-dli- me, © -a spo-lu pospo-lu 


EE======= 


. ve- se - li buď- me. 


6: 


Připíju ti, muj bratříčku, 

na to ti podám ručičku, 
ej, pime, nedlime, 

a spolu pospolu veseli buďme 
Komu's připil; tomu dodej 

a na to mu ruku podej, 

ej, pime, nedlime.. © 
Ven*) si žbánek na své usta, 
šak do krku přímá cešta, 

ej, pime, nedlime... 

Ven si žbánek do své ruky, 
„ať ho bratři nerozkluky, 

ej, pime, nedlime. 


*).Ven zz vem, vezmi. 
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Od Vsetína. 


$k 


sa: ři, ř, zedení - ci, 


to sú ře - mes-ní - Ci, 


nigde jich ne-naj - de 


Tesaři, zedníci, 
to sů řemesníci, 
nigde jich nenajde 
chyba * v pálenici. 


1526. 


chy-ba v pá- Ie-ni - cí.. 


Tesaři, zedníci, 
to je chasa čistá, 
stavíja kostely 
pro Jéžiše Krista. 


Z Hr. Vrbky. 
Zdlouha. 
ag ZAC E -08 s —— 
: ár 4 NT m == =" = 
Mu-zi-kan- ti pí - jem vám, — pí-jem vám až Sa na- 
Fm eb "| M o | 


E Po m- ZC ER ši r M o K 
ed L CL 


a" 
pí-jem, zavdám vám, zavdám vám. 


- 


TFATEF = 


kan-ti, (pi-jo vám, 


Z Líšně. 


PEF 


Pá- ni mo-ze - 


FEP 


a co ne-ve - pi- jo, 


BE Př ěín 


to vám dám, 


a co ne-ve - pi- jo, ve-li- jo, a vám, da-re - 


*) Chyba — leč. 
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| 1528. 
Z Alexovic, Erb. 416, Suš. 625. 


G EEE 


Vdobrýmsmesi ze-šli, | v dobrýmse ro-zej- -dem 


LE: EEE EEE 


to-mu hospo- -dá- ři at se do-bře da- ří, vin-šo-vat mu 


er 


bu dem. 

-V dobrým sme si zešli, | (A dyž domu přindem, 

w dobrým se rozejdem; -© vypravovat budem: 

tomu hospodáři, | Dobře sme si měli, 

ať se dobře daří, rádi nás viděli, 

vinšovat mu budem. ©- —— povidati budem. 

1529. 
z Těšínska. | | 

EEE 
EEE 


pí k juž čas můj šo- haj- -ku a juž si se dosť 


== === === = === == = 


na-mi - o těch-to švarných děvčat. | 


1330. 


| Vzhůru! 
Z Nov. Hříše. | 


pe = S====: pe TZ FEEES 


800 
1531. - 


| | 0, a 
W ov Hříše. 


ní 


1532. 


Vzhůru! 
Z Nov. Hříše. 


„rn = 
| men 
G FEE CE 


m 1533. 


| Vzhůru! 
Z Nov. Hříše. 


Up m 


as E=F= === = = =: = k 3 === 


=== = = EES = = 
n: | 
pp 
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: JE 1534. 


Vzhůru! 
Z Nov. Hříše. 


G ÉEF FF 
mr- 


VII. Muzikanti. Tanečníci. 


1535. 
Z Mor. Nové Vsi. 
Rychle. 


 S========== === 


Mu - zi-kan - ti, vy hle-dí-te, a-bych já vám pla-ti-la; 


ŘE EEE 


kapca sa a roz-tr- ha- -la, pe-ní-ze sem © ztra-ti- la. 


T = nů l z 

3 ee 8 1. S KO OY 

Hraj,mu-zi-ko, pěk-ně pe-ní-ze sú v pe-kle, © Do ško-le sem 

Budem čér-ta mlá-tit, mo-sí námich vrá-tit. — to-musem sa 

E: 
"E | SEE JE ! 


cho- = a- va já „. čer- no-o-ké pa-cho-lá -tka 
- u- či-la, "m | | | 


Od znamení opakuje se třikrát. 
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Muzikanti vy hledíte, 
abych já vám platila; 
kapca sa ně roztrhala, 
peníze sem ztratila. 
Hraj, muziko, pěkně, 
peníze sú v pekle; 
budem čérta mlátit, 
mosí nám ich vrátit. 
Do škole sem chodila, 
tomu sem sa učila, 
abych já ty černooké 
pacholátka šidila. 
Kázali ně pan rechtor, 
abych si dala pozor 
na takého šohaja,. 

« co ně stójí na odpor, 
kerý čérné oči má, 
za děvčaty pohlédá, 
na ulici aj v hospodě 
nikde pokoja nedá. 


1536. 


ob Bh rr pit PEPR 


roční tiško mám pe-ní-ze v míško; je-sli ve mně 


| Z oa 


is 


ne-za - hráte, tak s S něma le. 


z Nedašové dšéní | | 


=== a 


Za-hrajte ně, = z ja-vo-ro-véj deš-čičky, za-hraj-te ně 


ve-se - le, až sa srdce | zasmé - je. 
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Zahré, zahré, dám ti paták, mám jé du-ma v drohých gaťách ; 


= E Zo R z EE R PR MAAE ( uo 
új -N DEL = === = 


zahré, zahré, dám ti dva, mám je du-ma | voba dva. 


Od Vsetína. | : 

- PR Ve E C 
IKD LANKA STEEL PE 
dr F m n 

Mu-zi-gan-ti, hrajte, | břiň-kaj - te, mojém galá- 


— E | 
ag == ja BE 0 ZE 
novi, | mojémga-lá - no- vi na zdo - ry dě - laj - te. 
© [: Muziganti, hrajte, bliňkajte,:] 
[: mojém gafánovi :] 
nazdory dělajte | 
[: Muziganti bráli, břiňkali, :] 
[: mojém galánovi:] | 
na zdory dělali, 


Z Lišně. 


p A————— 
me-ze sva-tý, ko-ko-la-tý, co dě-la-jó: be, be, be. *) 


* Zpívají hudebníkům při tanci. 
51* 
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1541. 


Od Val. Meziříčí. 
dán 


Zahraj mně, zahraj mně, mu-zi-go ve - se-lá, — šak si mně 


ne-hrá - la, už mi-nůř rok včé - ra. 


Zahraj, mně, zahraj mně, muzigo veselá, 
šak si mně nehrála, už minúl rok včéra. 


Zahraj mně, Janíčku, na tenků strunečku, 
ať já sa rozlúčím ze svů galánečků. 


P ! 1542. 
-„Od. Val. Meziříčí. . | 
Zvolna, 
| DE = == FETJEE m ===r== — = = 
Za - hraj - te mně, hu - sličky, šak já vám | ne- co po- 


z ja- VO - ro-Vvéj deš - .- | 


o až mi-lú vy- ps KP - dím. 


1543. 


„Z Líšně. 


Gajdu-ško s gajdama, © smiluj se nad nama! © Šak já se 
=== = == 
-> -$ 


smi-lu-jo, haž gajde © na-du-jo. 
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Gajduško s gajdama, Zagajduj, gajduško, 

smiluj se nad nama! na gajde, jak homíš!, 
pe Šak já se smilujo, .. © šak te tém gajdičkám, 
-= © haž gajde nadujo. gajduško, rozomíš. 


Z ta 


(Zagajduj,“  gajdušku, jak homiš.. šak te tvém gajďátkům 


EEE BL A rERS E 


ro-zomíš,  gaj-dujte,  gajďát-ka z mladýho jeh - ňá-tka. 


m 1545, 
Z Ořechova. | | | Bart. II. 415. 


| Za-du-dé, dud-ku, za pe- -có v kótku, za-du-dé eš - če, 


“ 


"ve-du-dáš  děv-če. 


1546. 


Z Mor. Nové Vsi. 


Mírně. 
-a — 
- KA == TE 
Kady gajdoš gajdy vlá-čí, vša-dy ro-ste | tf-ní, pchá -čí, 


$=F= 


kde gajdoš gaj- mé (tam nepře - cha .ží - je. 
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1547. 


Od Olomouce. 


A vy mi-lí mu-zi-kan-ti, při-šel sem vás su-žo-vat, 
slyšel sem no-vou písni - čku, včil mně ji mu - sí-te hrát. 


C > ZA ATA -= = = === 7 


Mu-zi-kan-ti sou ci-gá-ni, já jim ji-náč ne-řeknu; 
zá " A EEA —Í ! : === a REESE a EA = = = 
E m T < m m = 
| šte-muj-te si, mu-zi-kan-ti po-dle mé-ho © ja-zy-ku. 

: A vy. milí muzikanti, ; - Basista je hodný člověk, 

přišel sem vás sužovat, on se vozí na koze; 

slyšel sem novou písničko, prosil on polského žida, 

včil mně ju musíte hrát. — by mu podržel kozu: 

Muzikanti sou cigáni, | Podrž, žide, tu kozu, 

já jim jináč neřekno, až já na ňu vylezu, 

štemujte si, muzikanti, jesli mně ju nepodržíš, 

podle mého jazyku. -tak ti bradu oškubu. 

1548. 


Od Vsetína. 


Z 


De je kostel, tam je fá - ra, de je kostel, tam je fá - ra, 


[: De je kostel, tam je fára,:| [: A cimbál je malovaný, :] 
[: hažte chtapeci do cimbála!:| [: hažte chtapeci na dvě strany :| 


[: Hažte doňho Blabříkovi :| 
[:a on. to podá Šušníkovi :| 
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Z Hrušek u Břeclavy. 


—— 


Mu-zi-kantská ban-da, © mo-že vás byt haňba, v noci cho-dí 


PŘ E 
— -9 po PEN č “—mm 
E 9 K VÉ W =: 
6 rr R) 


na ze-má-ky, ve dně se-ká © pá- na, ve dněse-ká | pá-na. 


Muzikantská banda, Muzikanti všiví, 
može vás byt haňba, — za uchem prašiví, 
-v noci chodí na zemáky, 7 možete byt všeci rádi, 
ve dně seká pána. © že vás chasa živí. 
| 1550. 
Z Blatnice. 
Zvolna. | E Rychleji 


Ne-bude nám dy-cky tak, ej., a-ni gajdoš gajdo-vat, 
ne- budú nám hu-dci hrát, 


ej, enom tambór bubnovat. 


Z Nedašové Lhoty. 


Ej, toč sa, děv-če, točsal ej, jak sa ně za - lů-bíš, 
Ej, já sa | bu-du. dí-vat, | 


= z — 
PE A = = 


bu-du kvámcho -dí-vat. 
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Ej, toč sa, děvče, toč sal- 


Ej, já sa budu dívat, 
ej, jak sa ně zalůbíš, 
budu k vám chodívat. 


Ej, chodívaj, chodívaj, 
ej, mé srdenko věrné, 


ej, budu ti otvírat 
-okénečko skelné. 


Ej, okénečko skelné, 
ej, dvérka malované. 
Chodívaj, chodívaj, 
mé srdenko věrné. 


| 1552. a) 
Od Vsetína., EM | Koll. I. 131, II. 86. 
$E= —= EES ESF 


Se Poe sa ně © e-šče raz, jak ši-ro-ký | ru-báč máš; 


n sh 


oj, ši-ro - ký je, ši-ro-ký, ši-lá sem ho tři ro - ky. 


= Jm o ná K- AK - 
E = EI == == ZE 
: "vás 
Za-toč sa ně e - šče raz, Šši-ro-ký i ru-báč máš. 
——- === E S SAME = === 
S ný mn m pe m B == == 
a ee | 2 K s (ke K 
A. La 4 vá 
Oj, ši-ro - ký je, | ši-ro-ký, —— ši-lasemho — tři ro- 
==E: 


- Zatoč sa ně ešče raz; © 
široký-i rubáč máš. © 
Oj, široký je, široký, 
šla sem ho. tři roky. 


Zahrajte ně, zahrajte, 

| javorové husličky, 
och, dyž já mosím dómu 1ť 
já sa bójím ženičky. 
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1553. 
Od Vsetína. 


EE S=EFFFF Z SEES 


Aj, hleďte, hleď-te, jak si tan - cu-je, — jak sa ji fér- tů-šek 


EEEFEEELFEESEE br 


ja o-blis - ku- je, ka-sá-ne-čka na dva vra-py, ja, tan-cu- 


jů sňů hod-ní chla-pi. 


Aj, hledte, břeďte, jak si tancuje, © 
jak sa jí fěrtůšek ja obliskuje, 
kasánečka na dva vrapy, 

ja, tancujů s ňů hodní chlapi. 

A kordůtečka na dva knoflíčky, 
aby dávala chlapcom hubičky, | 
jančárečky ze psí kože, | 

ach, jak si tančí, milý Bože! 


1554. 


-Z Bohonic. 
PN LA- : =O B E A E == 
== S n B en 


ET . můj ta-ta věděl, co be von se — za to ste-děl, 


3 
= BEK m SE ; v ——W— 
4 5 =====— FE 
— 
oj, že já mosím po-za-do stát, - © oj, že mně nechce 


moze- -= hrát. 
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1555. 
Z Hrušek u Břeclavy. 


| Odkáď že to | chlapci by-li, co tak pěkně © ská-ká-va-li? 


G LEE 


Od Vá - hu, od Vá- hu! 
Odkáď že to chlapci byli, Oni měli pěkné pérka, 
co tak pěkně skákávali? visely jim přes raménka, 
:Od Váhul:j | | [:z hedbávu. :] 
1556. 
Z Líšně. 


r EE 


A gá-ga- E p ga-le ho-sič-ke © po ste - zičce: 


r GEL HLH EE 


kde pak se nám po-dě-le, te na-še. ta-ne- ční- ce. 


A gágale, gágale A gágale, gágale 
hosičke po stezičce: —— hosičke po holici: 
kde pak se nám poděle, > kde pak se nám poděli, 
te naše tanečnice? - | © i naši tanečníci? 
1557. 
-2 Těšova. . 
| Živě 


—======= 


| Vy-le- tě -la ho- l bič - ka, holtaj - da, © vy-le-tě-la 
z 1 ge o -1 4 4 8 
== = === == === 


ho - lu-bič-ka, pa-la-gri-a, — pa-la-gra, z Ujezdského 


 =========== 


ko-ste-líčka, © holtaj - da. 


oll 


Vyletěla holubička, holtajda, 
vyletěla holubička, palagria, palagra 
z Újezdského kostelíčka, holtajda. 


A vletěla do kuchyně, 
„mezi dobré hospodyně. — 


-Az kuchyně do světnice, 
mezi štyry tanečnice. 


. Andělové, ty ju znajů, 
Sláva Bohu prozpěvujů. 


Svatý David, ten jím ju hrál, 
svatý Petr poskakovál. 


Svatý Petře, ty tancuješ, 
nám veselí zakazuješ. 


Veselým já nebráním byt, 
každý može světa užit. | 


Světa užit v poctivosti, 
Boha míti v uctivosti. 


Aby nás Pambů milovál, 
nám na poli požehnávat. 


VIII. Hody. 


| | 1858. 
Z Radoštic. 


m m 


Na sto-le só pe- če : ně, kdo knám přinde, fidrum pum, pum, 


| ——  .. 

- lixum, fixum, | fi-gu-ra, lixum, | zabradlixum, © načne je. 
s ké 

Na stole só pečeně, A na stole je zelí, 

kdo k nám přinde, načne je. kdo k nám přinde, kyselý. 


Na stole je vína žbán, 
kdo k nám přinde, zavdá nám. 
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: 1559. | 
Z Reznovic. —— : 
= u = pe 0 (pe 8 
=== == T M i ===—E 
= E 6 $  — = c P > 
Pochválen buď c Kri-stus, pá-ni . mlá-den-ci, je-sli vy nás 
A = === 
== EA = EF SED) POE Pur === u 
do-vo -lí - te E va-šé © mu-zi-ci;  je-sli  zdo-vo-lí- nás 
= SRO VSR KEE E S LLRACA 
= | Se m o S E 
erb = l bg g sní JEN. JA S“ = i 
je-sli zdo-vo - lí-te, z va-še-ma s ka-ma tan-co-vat nám 
Zakončení. 


Z 
á-te. Hoj, 1 keV so o ja Švainé“ švarné šu-háj, je je-nom ty mně má pá pa- our 


6 Ea a — 


po-se - ze- ní 


Pochválen buď Ježíš Kristus, páni mládenci, 
[:jesli vy nás dovolíte:| k vašé muzici; 
jesli zdovolíte, jesli zdovolíte, | 

z vašema frajerkama tancovat nám dáte 


Až na věky věkův amen, páni mládenci, 
my vás pěkně vítáme k našé muzici; 
[:pěkně vás vítáme,:) my vás rádi máme, 
z našema frajerkama tancovat vám dáme. 
Zakončení: Hoj, haj, so já švarné šuhaj, 
jenom ty mně, má panenko, posezení daj. 


ha 


EEE 


- Pochválen.buď Je- žiš sí o ovši-chni zde sto-jí-cí; 
pochválen buď Je-žíš. Kristus © -ma-lí  téži vel-cí, 


Z RŘeznovic. 


m —0 p m — n m 


ESA [S P —— a p cr | = 
k m P „C RE, VO m n a = 
8 8 = [0 R ENÉ „PB 1 = 


před se-be jsem st vzal, | bych ně-co. za - Zpí - val, 


GF 


je-nom ee já svým po Bo-ha ne-roz - hněval. 


Pochválen buď Ježíš Kristus 
všickní zde stojící, 

pochválen buď Ježíš Kristus 
malí též i velcí; 

před sebe jsem si vzal, 

bych něco zazpíval, 

jenom abych já svým zpěvem : 
Boha nerozhněval. 


Když Pán Ježíš světem chodil; 
lidi vyučoval, 

Zacheus byl muž maličký, 
viděti jej žádal; 

vlez na strom fíkový, 

by spatřil Ježíše, 

Pán Ježíš k němu promluvil: 
»Přistup ke mně plže 


Vinšuji vám, v každém domě 
by Ježíš hodoval, 
s Marií matičkou jeho, 
ie vám požehnal; 
by vaši přátelé 
vás navštěvovali, 


bychom se v nebeském království 


všickni zas shledali. 


Jasnosti císaři Pánu 

máme zač děkovat, 

že nám třetí neděli v říjnu 
dovolil hodovat; 

1 mnně on dovolil, 

dovolení dal, 

abych ty hody císařsky 

ve zdraví užíval. 


S dovolením pana faráře. 
1 pana pudmistra, 

s dovolením všech sousedů 
i pana šenkýřa ; 

tt nám dovolili, 

dovolení dali, 

bychom tý hody císařské - 
vesele ztrávili. 
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5 dovolením mého otce, 
tatíčka starého, 
ten, který se o mě staral 


do vejrostu mého, 


a ten mně dovolil, 

dovolení mně dal, 

bych já těch hodů císařských 
vesele užíval. - | | 


-S dovolením mojí milé, 


mojí nejmilejší, 

ta, která mě dovolila 
k té muzice zdejší, 
ta mně dovolila, 
dovolení dala, 


abych já byl u muziky 


do čtvrtka do rána. 


„A vy moji kamarádi, 
já vás všecky vítám, — 


na tyto hody císařský 
každému kytku Zm 


jen buďte veselí 


nyní v tuto chvíli, 


| jenom aby nebyl při tom 


Pán Bůh uražený. 


-© A vy páni muzikanti 


vesele nám hrejte, 
na tyto hody císařsky 


-© nás obveselujte; 


musíte nám hráti, 


| budem tancovati, 
-až do čtvrtka do večera 


musíte nám hráti. 


A tak ještě naposledy 


© „jsem sobě umínil, 
© abych já na zdraví všechněch 


vespolek se napil, 

mou helmičku s hlavy, 

můj klobouček s hlavy, 

dej nám Pán Bůh všem vespolek, 
dej nám Pán Bůh zdraví. 
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1561. 
Z Budkovic. 
rý m m o a : 
S m o „m = Z = = 
A -lou, mu - zikan-ti, © a-lou! já mám stár - kovou malou; 


= 


aj kdyby by-la vět-ší, chtě-li by - ste ji vše - ci. 


1562. 

Z Alexovic. 

M NPO - 

p P: 
o m E Z=É 

A-le - xovský první | stárku, kde pak ty más tvo-ji | stárku? 
o SPO NO SOSV VN ME  C © MN E — 

F S E E S 

a P oa = | == 


Čer -ve-ná je  ja-ko rů-že, každý ju mi-lo-vat mů-že, čer-ve- 


PEF FEE FEE 


ná je ja-ko rů - že, kaž-dý | ju mi-lo-vat - mů-že. 


Alexovský první stárku, 

kde pak ty máš. tvoji stárku? 
[: Červená je jako růže, 
každy ju milovat může, :] 
Alexovský druhý stárku, 

kde -pak ty: máš tvoji stárku? 
[: Ona bledá, névyspalá, 

že celó noc tancovala. :] 


Alexovský třetí stárku, 

kde pak ty máš tvoji stárku? 
[: Ona musí doma spáti, 

ty's ju nebrál tancovati. : 


Muzikanti hrejte hezky, 
dáme vám peníze všecky, 
co nám stárci nepobrali, 
my sme si je poskovali 

a my vám je chceme dáti, 
budete nám za ně hráti. 
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1563. 
Z Líšně. 


Te líšenské první stárko, 
dala sem ti šest patáko, 
habech bela napřed v kole; — 
zvostala sem na poslede. 


(Ta líšenská první stárka, 
nechce dat na májo šátka, 
nechce dat a nechce dáti; — 
může se s ňém vopásati. 


1564. 
Z Velké. 
Mírně. 
= === == === SSE r = Em 
== ZE po S 
Ve-li-cký  stá-rek, | vy-rú-bat há - jek, vy- rů-bal 


E | Imo : | | Itdo A | 
Ca čá P 3 = r OS = 


vy-se-kal švár-ný šo - ha - jek, | ha- jek. 
Velický stárek © Velický stárku, 
2007 vyrůbal hájek, 7 nerůbaj hájku, 
[: vyrůbal, vysekal. © |: nerůúbaj, nesekaj, 
švárný šohajek.:| © švárný šohajku.:) 
1565. 
Z Líšně. | 


= 


Be-ra-ne ško-pe, kdes po-děl chlo-peř Chlopesó v pe-ce, 


FE 


| pí- večko v bečce. 
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Z Lišně. 


T = 


Můj mi-lé 


nen-ka da - la? 


Můj milé Honzíčko, 
kde's poděl voničko, 
co ti panenka dala? 


Z Líšně. 


Nápěv Bart. IL. 


Neplacme, děvčátka, šajne, 
nevzál nás tancuvat žádné, 
hani jeden, hani drohé 


1566. 


1567. 


© "neplacme děvčátka šajne. © 


Z Budkovic. 


Hon-zí-čko, kde's poděl © vo-ni-čko, co ti pa- 


Dež sem šil na -hode, 
spadla mně do vode, 
voděnka mně jo vzala. 


č. 674. 


Stárke všecke tancuvale, 
haž střevíčke roztrhale; 


-a me porád jenom stále, 
ona ně se jenom dívale. 


na ty do-my Bud-kov-sky, = jak só tam pan - ny hez-ky. 
Až já půjdu z té dědiny, © 
podívám se na ty domy, — 
na ty domy Budkovsky, 
jak só tam panny hezky. 


Tam só panny bez poškvrny, 
© není jim tam žádné hany, 

„só to panenky zdejší, | 
© ze všech tři nejprvnější. © 

Ta první je Škyříkova 

a ta druhá je Klajblova, 

víc nemusím jmenovat, 

umijó se pudrovat. 


Ony když se napudrují 


- a střevíčky napucují, 
© věnečky na hlavu dají, 


-potom pěkně tancují. 


Páni stárci jak by plynul 


a stárkovy jak by vinul, 
tak só sešikovaní, 
jak by byli vybraní. 


Páni stárci a stárkovy, 
žádám vás za odpuštění, 
byste se nehněvali, 

že sme si zazpívali. 


1569. 


Z Raclavic. 
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$E==L=AFE==ESE== 


U na-še- hor foj- ta vy-so-ká zá - vor-ka, 
= = LL LEE = 


šup, šup, šup, vy-so-ká zá - vor-ka. 


U našeho fojta vysoká závorka, 
hoj, hoj, hoj, šup, šup, šup, 
vysoká závorka. 


Déte vy si pozor na vašeho fojta - 


hoj, hoj, hoj, šup, šup, šup, 
na vašeho fojta. 


A vy pane fojte, piva nám naléte, 


hoj, hoj, hoj, šup, Šup, šup, 
piva nám naléte. 


Vy paní fojtová, vy tancovat poďte, 


hoj, hoj, hoj, šup, šup; šup, 
vy tancovat poďte. 


A ty Juro s Pavlem, koníčky caňkujte, 


hoj, hoj, hoj, šup, šup, šup,- 
koníčky caňkujte. 


Pod tó černó horó, tam na mne čekéte, 


hoj, hoj, hoj, šup, šup, šup, 
tam na mne čekéte. 


A vy pane fojte, koníčků nemáte, 
hoj, hoj, hoj, šup, šup, Šup, 
koníčků nemáte. © 


Jak se podívali, koníčků neměli, 
hoj, hoj, hoj, šup, šup, šup, 
koníčků neměli. *) 


hoj, hoj, hoj, 


* Popisuje se tu žertovná krádež (koní), jak se provozovávaly v hody, o svat- 


bách a p. 


52 
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1570. 


ZB AJE (0 A OBE A 


EFF 


Dež sem šla na ho-de, be-la sem rá - da, bě - že -la sem 


Ve= 


li- kó ra - dosťó haž sem hopad-la, zlá-ma -la sem 


= ET TIFÉ 


po tráv-ní-čko, aj ju-cha, ju-cha-cha, jož so šmat-la - vá. 
si no- ži- čko, 


Z Líšně. 


=== = 


Ho - de, ho - de, ho-de, na-dě-la-le ško- de: ne- jed-na 


fra-jer-ka bez šu-háj-ka © bo-de. 
| 1572. 
Od Val. Meziříčí. | 
Rychleji. 


ke s LN 
[S S== 


Za 


cti - vý 


= FE 


8 


zlé ne - měj - tee že zmetu by - ři a váš po- 


= === 
dům na-ščí - vi - li, 


[: Za zlé nemějte, že zme tu byli:| 
[:a váš poctivý dům naščívili:| 


 [: Že zme tu byli, za zlé nemějte :] 
[:a s pánem Bohem tu ostávejte. :] 
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1573. 
Z Hutiska. | 
= olně. | , 
63 EEE E E 


Šla dě-ve-čka o-ko-lo  vo-dy, „pí-ta-la se, kde jsou ty 


— — 


EEE FEE 


L m 


ho-dy, aj.  ho-dy, mi - lé ho-dy | spadly jste nám do 


me ZE K 
vo-dy. 
1574. 
Z Budkovic. | 
Už nám ee v Budko: = - yiolčh A -= mu - sí- 


« z—8—— 
me se na-pit | mussí - me se na-pit ze stu-dánke vo-de. 
1575, 
Z Alexovic. | 
rr, = be = = 
: = 5 5 S o = === 
m m (mmm 7 S B SS Kaa zeteoonoí S 2555 


Co pak je to za ve- se- lí, | dyž só je-šče © kamna ce-lý? 


m = Pe AT 8 
SPC PSN JC JE JA === SE S LL LEK 
A TÝ FJ NURE E E E NOTE EEE NC 


A my o-taď ne-pu-de-me, až ty kamna | roz-klu-če-me. 


Čo pak je to za veselí, "Dala sem si botky podšit, 
dyž só ješče kamna celý? abych mohla hodně skočit; 
A my otaď nepudeme, -© ješče si jich dám vokovat, 
až ty kamna rozklučeme. © abych mohla vyskakovat. 


52* 


— 
Ů 
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IX. Bitky. 
1576. 
Z Tvrdonic. 
0 ez pogo o (Ar 
REEF === 
Mo-sí si šo - ha-jek dobře trů-fat, do- břetrů - fat, 


EFF m E 


n 


ked si chce pé-re-čko vy- pa-So-vat,  vy-pa- So - vat. 


Mosí si šohajek Já sem si šohajek 
[: dobře trúfat, :| [: dobře trúfal, :] 
keď si chce pérečko já sem si pérečko 
[: vypasovat. :] [: vypasoval. :] 
(1577. 
Z Velké. | | Bart. II. 295. 
Mírně. 
== 
6=E==—= p = ======== ==== 
Nejste vy tu © prespo-la-né sa-mi, a-by vy ste 


L JS P O S R TO ECO O K E 
: 7] === 28 = == r 
M W ETL C 


pred mu-zi-ků © stá-li. Já semsy-nek z cu-zích dě- B 


K o m 
$P53 5: EZZ FENFESE- 


já sem šo-haj, že bych ne - byl, já semšo-haj © Švár-ný. 


Nejste vy tu prespolané sami, 
abyste nám pred muzikú stáli. 

Já sem -synek z cuzích dědin, 

já sem šohaj, že bych nebyl, 

já sem šohaj švárný. 

Já sem synek zeleného hájku, 
nebójím sa tych Velických m 
aní stárků, ani chase, 

mám palošek, vysekám se 

a utečem k hájku. 
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1578. 
Z Líšně. : Bart. II. 295. 
——— z IERP 
6=F= ZE E P n = 
Néste ta-de ve Lí-šen- ščí sa - mi, je toď cha-sa 
ha-be-ste ve před moze-kó  stá-li: po- di-vám se, 
po E > = Mr 
T == E | = 
FA T) a. 
ze dvóch dědin ne-bo-jím se | ra-ne. 
kdo be mě bil, 
15709, 
Ze Silůvek. 
m —A r EL ——— 
E n P = S a m 


Či-stá vo-da s ne-se,. ve Pr-šči-čtí,  stě-huj-te se. 


AA AZ TÁTŘ ye a l 

=== am P = 

E. vo-da o pí-sek va-lí, | ve Pr-šči-čtí | pe-ci-vá -li. 

Čístá voda písek nese, Haló, chlapci, přes te Píske, 

ve Prščičtí stěhojte se. © | bodó lítat z hlave tříske;' 

Čístá voda písek valí 7 kemo sedne, temo sedně, 

ve Prščičtí peciváli! —- bodó lítat třeba ze mě. 

S zaě 


Z Uherské strany. 


T E === S=Emí HE 


Chlapci sů ze nk chlap- cisú ze Sú-ša, a my sme 


B 


z Doli - ny. 


[: Chlapci sú ze Súša:) | [. Haňba by nás bola, :] 
a my sme z Doliny. -© keď by nas vybili. 
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2 1581. 

Z Hutiska. 

Alo | „W 

K E E 
=== 

Sy-ne-čku hybký, ne-bój se | bit-ky. 
2 B 
Z Lišně. : 


Š, PO R PN 0 CSE 
LE EEE FF FSI 


So já ta-dy sám, žádný - no ne - mám 


m HELE = 


ka- -ma-rá- da věrný- ho, co be mě há-jil, mó hla-věn-ko 


brá- nil [9 a rá-na bí- lý - ho. 


1583. 
Od Vsetína. 


$r= === FIFE === 


A dyž sem šéi na ho-dy, da-li ně ho- dů, po-tr-ha- 


=== 


ch namně ko-šul-ku — no- vů. 


1584 


Z Čejče. E NN Bart. II. 310. 


Mírně. 


O NY 


C JÍ » n - en 
=== = JN ===== macá == 
Dyž sem já šél na ho-dy, šétsem si | pod pé-re-čkem, 


= EEE === — 


má mi-lá sa © dí-va-la ej, namně 0-ké- a - čkem. 


= 
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Dyž sem já šel na hody, 
šél sem si pod. pérečkem, 
má milá sa dívala. 

ej na mne okenéčkem. 


Dyž sem já šéř z hodů dom, 
 hlavěnka porůbaná, 

zavaž ně ju, má milá, 

aby mně nebolela. 


1585. 
Z Líšně. 
T n me a m E < „má STS S R B S o 
Pra pEi i r irpprtrr: 
Pře-ne-ščasný ho-de na-še! za- bi-li nám  ka-ma-rá - 


da, co nám drobnó se-čko ře-zal, s krava-ma na ro-li je - 


1586. 
Z Velké. 
Velmi adlouha a táhle. 


ŘE 


Do-nes ňa, ko-ní - k z U-hér do Mo -ra - 


Živějí. ed 
ne: jE == Fe = 
vy, jak ňa ne - do-ne-seš, © strelím ti do ha - vy, 
| | IIdo M J 
= s E T = 


Pas 1- s 


do hla - vy. 
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Dones ňa, koníčku, 
z Uhér do Moravy, 
jak ňa nedoneseš, 

strelím ti do hfavy. 


Streřím ti do hlavy, 
zrovna mezi Uši. 
Nejednéj panence 
mládenec nesluší. 


Dyž sem nezahynul 


na Uherských tůkách, 


už já nezahynu 
svojéj miléj v rukách, 


Dyž sem nezahynul 
na Uherském poli, 
s vama nezahynu, 

kamarádi moji. 


X. TANCE. 


I. Horácké. 


| 1587. 
Od Perštýna. 
Skočná. 


o 
-9100 í 
Nm tm p em 


E S M P ——— 
c -B ODEM ESK S és ša = SEM Rád R R od K E 62 
GFS FX x =w4 
Má hlavička kudr - na-tá, vydr - že-la pro děvčata, 


E EEEETEFEES 


-.— 


1588. © 


Skočná. 


926 


| , 1580. 
Od Perštýna. | 
Skočná. 


fB lEm==E ZR = Hr = 
5 — == 


1590. 


Skočná. 


be = = 
s áh - — <- 


1591. 
a — 
===: < = 
Do-bře u se - dlá- ka slouží žit, do-bře u se-dlá-ka | je. 
© Rá-no jab-ka, ve-čír jab-ka a v poledne ře- pa je. 


"» W : = W- 
=T T 6. 29, FŘ. 4 2 eb,- 
6 = === =o 
u PC 
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1592. 
| Skočná. 
JE = F === P hy 8 F 


7 .— ný 


$F m S EE | 


1593. 


Z Doubravníka. 
| | Maděra. | 


ae EE — 


: = pe +— ŽE = = s=/č =FEL= —> 


M 1594.. 
Z Doubravníka, | 4 


© Maděra. © 
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1595. 
Z Nov. Hříše. | 


Kalup. 


mm 


n de nd 
= FE 1 


= 


| EA 


pe it 


1596. 
Z Ořechova u Brna 
Kalup 
> PO. O A EA M 8 O — 
=== == = = o 


Děvče z Líšně spadlo z višně, roz-tr-hlo si ko-šu-len-ku, 


vi-dě - li sme. 


Děvče z Líšně © | - Néni pravda, 
spadlo z višně © spadla s habra, 
roztrhlo si košulenku, 2 roztrhla si košulenku 
viděli sme. 7 až po ňadra. 
| 1597. 
Z Nov. Hříše. 


Aldo. 


O 


ES = = sss 
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— 1598. 
Z Nov. Hříše. 
Allo. 


=== „P 
63 = f= i ===3e = FLE E 
6 —chF= Z = 


! 1599. 
Z Nov. Hříše, 
Ale 
-E ř Ke —9-8— 
== i a == == 


6 E: 2 pt 


-= M. 
= == = EL == zo ==25 o m ve E 
| 1600. 
Z Tuřan. m 
Hanácká. 
o 
„2 — — * 
f3 = = 
Ž = 


+ + p O 


S = 7 
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1601. 
Z Tuřan. 
Hanácká.. 


E „m S 


PEPE=E Em 


—— 


ES AŠ c 0 n PE Ae 
bp E=ÉHE = = = 


P p : 
S28 he 


1602. 
Z Tuřan. 
Hanácká. 
FLE p E -Ra 
EFA fbrý one 
L = = = = == 


ooánna 


E T 
; L u: 
u Přípěv : | 
kom 


E > P : == = 


1603. 


. Hanácká. 


E R 


931 


6 EEE FEE 


+ 


n. == =: < = === A 
E 


sE m nj 
= s 5 = 
— Z 


k === — „ya === => 
6 o E Re BK a == — — 555 = = : 


| 6 = == 


1604. 


Z Nov. Hříše. 


Hanácká 


1605. 


Z Nov. Hřiště. - m | 
Starohanácká. 
— 0 


E = " Fe OETÍ 


c. | - | 
== = 
A RA m 0 Št E o T 

| Zá 
| T | 
| eo ež JEDE: POE - 
= LE o 
= = : = = — 
1606. 
Z Nov. Hříše 
Hanácká. 


a n = 
6 = EE ES ÉmT JF Mr FA —- = JE JB A 
EF EF = 
V a ee . ——— 


ll 


E B A m | B + 
6 FE == jd 


: ny 

= E g NACA E = SN 98 

6 = EE = 
-= Vb = = 


1607. 
Velké Meziříčí. 
Hulán. 


-— s% 
jáma = = ==až = E EEE EEE 


6= EEE == === 


bok: EHF EEE 
GE 


833 


— 


Velké Meziříčí. je 


m === === 


1610. 


Písmeny. 


F : aid Ernie: 


Ro-stó, ro-stó ko- no-pě, me -zi  ni-ma * ko -rot-vě jed-na, dvě. 


1612.. 


s, 
o. 
m 
ČD 
(© 
da 
p 
-+ 

| mh] 
Cx 
jů 


© Dudácká. 


1613. 


1614.. 
-> Velké Meziříčí. o: ř 
Kastról. 
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Z Ořechova u Brna 


U 
m S sm 
FE | = 
“ | Dyž šli šev-ci z jarmaku ne-pro-da-li prach maku:. 
PAS S E S O E E PSE A a P 
SE == 
M" Ka-ma-rá-di, zle, ře-me-slo ne - jde. : 
n | 1617. = 
Z Ořechova u Brna 2. 
Laštovička © | 
SSE = A = (Re. 28. 
a SE F E n 
Má panen ma-li-čká, seš ja-ko | la-što-vi-čka, 
DR F 
SE 


SES Em 
An-to-ní - čka. 


om 
mu-se-la ses © na-ro-dit na sva-tý-ho 
Má panenko maličká 


Má panenko maličká 
seš jako laštovička,—© ty se mně tuze líbíš 
musela ses narodit © jedno voko slepý máš 
na svatýho Antoníčka. a na druhý málo vidíš. 


1618. . 
Z Tučap og T P: 
- Křižák. | 
a M A 5 VSB VAT S 0 NA 
je SE l P = LK m z sem Ke EE =] 
u po-tůjčka, — ne-ze-fál ho, 
© ne-do-stál ho. 


Róbál bu-čka © 
mi-lo-vált on hezký děv-če, 
tu-hle máš di“ A ry, tu- jr máš 


Tu-hle máš, má pa-nen-ko, 


EC EF 


E JE Č— 
SERR = o 
„ tu-hře máš groš. 8: 

! | | 53* © 


má pa-nen-ko 


836 
Od Perštýna. 


E========= 


— === ' E -+ 
A 5 pom pao mě máhla-vi-čka po- bo-lí-vá, © 


a já ne-vím, proč mě má hla-va bo - lí. *Má hla-vi-čka 


== == 
$===E= == SFF 
ku-dr-na-tá, co vy-stá -la pro děvča-ta, © a já ne-vím 


= 


proč mě má hla- vi-čka BOS -bo-lí- vá, a já ne-vím proč mě 


má hla-va bo - lí. 


1620. 
Z Kozárova. | | 
| | Pasačka. 
Pc) vm onen : = == = s 
E === 
Pá-sla hu- sy po- de dvo - rem, sa -ma se- dě-la, 


FF EES 


sa-ma se- dě-la pod ja-vo - rem, pod ja-vo - rem. 


[: Pásla husy pode dvorem, 1 © [ Pojeď, králko, pojeď s námi,:] 
:sama seděla :| —— [idé nám ten věnec] 
: pod javorem.:] | [: olivový. :] 


: drobnou jetelí :] [: komu bych husy :) 


[: Pletla věnec olivový, | > [EJá bych s vámi ráda jela, :] 
[: propletený. :] [: zanechala. :] 
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1621. 
Z Kozárova. 


Holuběnka. 


ze spa-ní, probudi-la ©modráočka | ze spa - ní. 


Vyletěla holuběnka [:ze skály, :] 
[: probudila modrá ačka ze spaní. :] 


To nebyla holuběnka [: to byl pták, | 
[: nechceš-li mě má panenko, neché tak.: 
Dyby byly modré oči [: nespaly, :] 
[:byly by tu holuběnku dostaly. :] 


1622. 


Z Kozárova. 


Trnaveček. 


-X 


——n 


Mám já v le-vé no-ze | ; trn a trn a tr- na- ve-ček, 


Konec. 


| "ném R v S noc no-ze ant a trn a trn. a mástrn? 


== EEE 


kde máštrn? Bě-ha-la sem © pohá-jí-čku,“ za- pí-chla sem 


P | ! | 
R C Z počálku až bo »Konece. 
== JF 42 P 


tr-na- ve-čku. 


898 


Mám já v levé noze.trn a trn a trnaveček, 
mám já v levé noze trn a trn a trn. 

Kde máš trn? kde máš trn? 

Běhala sem po háječku, zapíchla sem trnavečku. 


777777 Mám já v levé noze trn a trn a trnaveček, 
"má já v levé noze trn a trn.a trn. 
A dyž já si vyskočím, 
já si trnek vyrazím. 


| 1623. | 
Z Ořechova. Erb. 543. 
Řezník. | 


Já řezník, ty řez-ník, o-ba řez - ní - ci, půj-de-me 
, | Ty bu-deš ku-po-vat já bu-du | smló-vat, při tom si 


do Br-na pro ja-lo - vi - Ci. 
pu-de-me hol-kyna - mló-vat. 


1624. 


Z Ořechová. © k: 
Moderato je pacirka. 
5 m m a B = 
= -W SE Jenn * ča = k 


Včera na špa-cír-ce | to by-la le- gra-ce, vi-děl sem svó mi-ló 
Jak o -na ho po-řád,“ postr-ku - je na-zad, by snído há- je-čka 


| l P, | — 


EHS 


la la la la la la la la 
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| 2 1625, 
(Velké Meziříčí. Ok : 
s ka 


== Hizetti gtžte 


=== 


===: 


oné 


1626. 


pe-če- ný, by-ly n ma-šče- ný. 


1627. 
Valaška. 


1628. 


Velké Meziříčí. 
Manžestr. 


pe ne" Sety 


$nodeo —— 
FE E 


| 1629. 
© Velké Meziříčí. 


Křížek. 


1630. 
Velké Meziříčí. 
| Mysliveček. 


ge S =:=== 


841 


Z Ořechova, 
| Žid 
Polkou 


FE ži. 


Šla ži - dov-ka po - die krámu kó -pi-la si mar -ci - pá - NU, 


E 


=== === == NNN 


žid se smál, | až pra - skal. 


EEE 
S S O 


1635. 
Velké Meziříčí. 
| Plácavá. 


1686. 


Velké Meziříčí | 
| © Plácavá. 


NÉ r m na 


r 
E 0 


949 


EEE EEE 


FEETEFEHESEE 
=== ===: 


1639. 
Velké Meziříčí. (ba 
Pastýřská. 


EEE EFF =ESEEHFEE 


+ 


1640. 


Z Ořechova. 
Pšenka. 
Polkové tempo 
ELE 
CÁÉ ] Z E JO S O 


Haj hu-si-čky | do pše-ni-čky, hajhu-si-čky | do ži- ta 


T ———————————— n 
———— 6 —— — — ———— 
= v ka —-—— m 


lep-ší je ta ma - lá hol-ka, než-li je ta ve-li- ká 


r — a] — —— * .—" 
* 


1641.. 


Z Ořechova. 


= ==. —— : === = 
sto-jíš na pěk-ným ko-pe-čku, sto-jíš na pěk-ným vr - ší-čku. 
[: Vořechovské kostelíčku, :] | 
[: stojíš na pěkným kopečku. 


Vycházejó z tebe panny :] 
(:jako andělové sami. :j 


[: 
[: 
[: První vyšla celá bílá, j 
[: to nebyla moja milá. :| 
[: 


A ta druhá ješče bělší, :| 
[to byla má znejmilejší. :) 


845 


Z Nov. Hříše. 


í 


—— 8- 


=== EE=F === 


1643. 
Z Doubravníka. 


Jetelinka. 


be == F=FFFE= 


Je-te-lin-ka © vle-se, © Bo-že, roz- po - meň se, 


FEE FEE 


ja-ké je to mi-lo- vá- ní, o dyž.mě děvče nechce. 


Jetelinka v lese, -© Dýž sem nebyl doma, 
Bože, rozpomeň se, (7 stala se mně škoda, 

[:jaké je to milování, * [: měl sem děvče namluvené, 
dyž mě děvče nechce.: © vzala mně je voda.:] 
Nechceš-li mě, nech tak, © -Aj vodico, vodo, 

mé srdenko netrap, -0 navrac mně mó milé, 

[:juž ses ně dost natrápila, ©. [: jesli mně jo nenavrátíš, 
jednó můžeš přestat. :| 7 namluvím si hinéó. :] 


Voda nenavrací, 

vona prudko běží. 

[: Každý děvče to je blázen, 
kerá chlapcům věří. :j | 


846: 


1644. 
Velké Meziříčí. 


J atelinka. 


| SSE = == F — EB 


== P=SSTĚ) === 


1645. 
Rejdovák. 


—————uu m. 


==FEEHS==F 


1646. 


Velké Meziříčí. 
| © Rejdovák. 
6 = ŠZ ===m === === p === 
-a — —=— m 


—— rei 
— 


847. 


1647. 
Ze Střelic. . 
| | Rédovák. 


: Ré: dj, hol: ka ré- sduj,. jak sem já ..ré-do- vál, „a sem je 


za. fe: bó da do-mu . cho- dí- vál. 


Allegro. 


= | === = Hái FESHFFE = = 


Z Tikovic. 


Tikovský tanec. 


| Každá hospo-dy - ně z rá- -na. do ku- -chy - ně, a má je-šče 


EEE HEEEE 


ona posste-li © spí; bu-de-li tak spávat, kdo bu-de. ží - návat, 


E IEE=EE 


ach, to bude.. hospo-dářství | zlý. 
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1650. 


Z Ořechova. - 
Stodolenka. 
—— Z 
E P L 
Aj, za tó na-šó © sto-do-len-kó, aj, za tó na- šó 
stodo - ló, pla-ka-la tam, kví-le-la tam, aj, má pa-nen-ka 
pe mnéó. 
1651. 
Z Ořechova. 
Holóbek. 


ST EEE 


Ho- ló-bek vr-ká, lu ka ku - ká, aj, v lese na bu- 


„ můj znej-mi - lej-ší, v ze-le-ným 


Holóbek vrká, JE -Proč ty mě nechceš, . 


zezulka kuká, n o „mě nemiluješ? 

aj, v lese na buku; © Proč ty mě nemáš rád? 
co pak tam děláš, | "Za jinýma chodíš, 

můj znejmilejší m (za ruce se vodíš, 


v zeleným lesíku. — že seš šelma velká. 
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1652. 
Velké Meziříčí. | 


Marjánka. 


| 1653. 
Velké Meziříčí. | 
Kadlátka. 


i = A 2- K ah p A 
PS: i == S 


E | oa hhnšé 
A AS m o C E EA R S E 
—VY === 


1654. 


Nic 'nedbám. | 


54 
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1656. 


Balzamína. 


m K š 


..— ==H=E ". = 


= 


| 1656. 
Velké Meziříčí. 
| zač; ě Husička. 


EEE EO 


E E=HFE=EH= © 


1657.: 


T Zajíček. - 


m EE=F= = === === = 


851 
s .—. 1658. 
Z Nedvedice. | -— 
| »Starodávní mor. poek do tanců.« 


Zelenka ku - ká, až se skala | puká do-sta - neš, 


| = > 


a = haj - du-ka. 


; 1659. 
Od Pernštýna. 


»Do tanců, které se před sto lety tancovávaly. « 


ej o | 
= ee = je 
o m m m ZELL === == ===) 
Která pan-na v tanci klu.- še, po-zná -me i- po So fěř-t6 = : še; 


p K — i 
Ep FEE 
vem so-bě,  sy-ne-čku, ta-ko-vou, budeš mít že - ni- čku 
ro-zu-mnou. | *' = n | | 
1660. 
Z Lomnice. © = Suš. 530. 


Hoseč-ka Eso -ká | le-tě-la | : z veso ba zavo. -la 
5 Z S E a 


852 © 


- — — P ez FE = — Jm 70 
======— E HEMHFF 


na o-rá-če: Ne-oř tak z hlobo-ka. Me o -řem, © jak možem, 


zo - řem, konič-ke nám | osta- va- jó, 


me sa-mi nemožem. 


Hosečka divoká © ; =- Chtěl's dobet Holomóc, 


letěla z vesoka, n ——— střílals tam celó noc, 
zavolala na oráče: -© mosel's otyct jak be pes kós 
Neoř tak z hloboka. © pozbels tam tvojo moc. © 
Me ořem jak možem, © —©—© © Nám Pámbu pomože 
šak to přeci zořem; -© z této velké nóze, 
koníčke nám ostavajó, - m a te bodeš jak pes scípat 
me sami nemožem. © v smradlavé komoře. 

-. Přeneščasné ten čas, n — Zebrals nám prasata, 
odřel nás jako ras, © - kráve a telata, : 
ani chleba, ani móke, = hose, koně, seno, slámo 
v stodole žádné klas. © e taky hřibjata. 
Počké, Brandeborko, — - - Jenom si to .zpomeň,. 
šak tě bode horko, že je v pekle oheň, 
až tě jenom Loudon spěre, šak tě tam čert bode piskat 


bodeš sedět v soturko. až na vjeke amen. 


853 


| 1661. 
ha Velké Meziříčí. 
Do tanečka. 


FT === EEE EE= 
PT PEŠEK = 
EEE HE 


| = 1062. — 
© Z Doubravníka.. m 
-- Wláčitá. 


FES 


 =5ie5=5 


1663. 


Z Doubravníka. 


| Vláčitá. 


894 


| M 1664.. 
-Z Doubravníka. 
| Vláčitá. 


EEE GEES LEB 


LET === ent EZZ 


trteppšr tr 


o 0 


-Z Nov. Hříše. © 


ví di menuetto 


FSS === == ===rss EE 


Ou-vé, ou - vé, co JŠ 'zku - sit mu-sím, zku - sit mu - 


$/= EEE 


-sím,. ce-lý aje den zem mu - sím,mu-sím, jí - sti mu- 


855 


EFF FE ==== 


sím, © pra-že-nou po -lív- ku na su-chým rendlí- ku, ce-lý | 


E FEBEFEF 


tej-den jí- sti mu- sím; mu-sím, co já zku - sím. 


1666. 
Z Nov. Hříše. 


| | Tembo di menuetto 


Vo-ra - la, vo-ra - la čer-ný-ma: vo-la-ma, o huš, koš, a 
=== = === TEE =- FL jj E 


a ne, pa-ne vo-le, Ec huš, huš, | pa-ne vo-le, vo-le 


s to-ha-ma, © S ro-ha-ma. 


1667. 


v Doubravníka. 


Menuetto. 


te m 
=== === == 
4 ==- - 


1668. 


»Menuetto z r. 1750. 


O- 
n — A417 


ja PE r = 5 ez = — o al $—0—3 i 
p zrtsée =E==BF 


1669. 
Z Nov. Hřiště. 


T 


s 3 


prbcu r 


| 1670. 
Z Nov. Hříše. 
Te . di menuetto. 


SEE EE REFSFE 


———— 


oYpptyttt bb F. 


pet 


Ka-čo čér - ná, buď. mně věr-ná. Kdo by te-be 


= E == EE 


nemi - lo- val, kdo Po te-be „nemi - lo- val, byl by šel- -ma. 


„Od Pernštýna. 


Má-te sedláci, © máte vyhrá-no, sklidi -li ste ži-to s pole nedáv-no,. 


——. 
== 
m 


, nepu-de-tě, sedlky, na po-le pe - 


859 
1674. 


Velké Meziříčí. 
| Hned. jak sem. 


FEE 


ey === 


1675. 


To ti bo Nányn-ko mi-lá, ne-Ďer si. vo-já-ka, 


|! Ido ei == 


: 3 == 
vo- =- má ša- bli- čko. "To ti DOE 5 Aryneo já | 
' ho-tne „ti hla- ká | 


== E 


O0, 


— ne-bersi . ho.. 


Z Nov. Hříše,. 
Alo. 


860 


1677. 


pece ea == — 


861 


0 
| -= 


m m m m m 0 
=== = 


. 862 


s : 
a o 
s [TA Cápmí m === Š === 
m === == SE, — 


1679. 
Z Nov. Hříše. 


Pochod. 


= 
E o 5e—2F = 


ná 2 
— a HERE : HE ee = — = 
; — =se | E—y 
m m 


Gr E res zs = == 


II. Hanácké. 
Zaváďky B 
= (Staré národní tance Kloboucké.) ak: 


—— 


—= 


$=tE E 


me 


PP -22 o. RP PORN c 
let Er = 


——.—.—a—"— 


W- „ ©- k - SPP 


: a === FEE S4 === = 


a ————————— r 


-868 


bo kr PEREL = => 


M 


petr a. 


1681. 


— ZS == = == 


6 E === === sí (č —— 


S ny 


EE == = : 


864 


OE Mp6 8- Pa ee. Ee ny u 
EE HE 
= : a- 


i ee ke = - == E :.« inu p 


— rc „M M 


> © = JOB 


jE Ela © 


a 
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1685. 
: : A n W m “ P “ : = : : boa O . 
DĚ oj = 1 elek Oka W bo A oj o ma, U 
TE E ey E = em 
= EE ča P E 


a—a 


====== 


rt | = 
= 


$$ 


s 


: FE = EEE EE E==tr E 


ELE E == 


6 0 dř == === 


866 


Přeje 


Sadil sem si | više-neč- seen) v humně.. 


(variant) | 


1689. 


e R E EF 


1690.. 


č: c 9 NES 


b=CE= ZE 


! 


1691. © 


90 
= E==HE 


P == 


r- z=== FIFE FE 


== E ETL ELLE 
prsooán : 2 — 


=HFESF 


pa S 


868 


(1693. : | 


$ibB“ = === PE SESEE LLLFFEF 


m 
. 
c 


2. o aj oa a BOŘÍ Vl OM O 


P Ee m s S 0 


(1694. 


$+ koní E PE E HŘE ==E | 
= | 


+2 


Pp = == a == === =— 


5007: FEE FE == === 
sE === = ELE f= == PPEENE == === = | 


= ==. SEE SET ME 18s E B 


1696, 
| Suš. 329, Bart. I. 79 
Konopě. (Coufavá.) 


Rostě, rostó, rostó a za cestó a só pěkné 


| Imo a Je | 2 
EFF === FEEEFEFEF 


zele- né © © ze-le- "k s ." tam syneček potubání bono vieck 
E : 

vo-lá vody (stude-né 0 | stude-né. : = 

Rostó, rostó, rostó, -© Podruhý zavolal 

konopě za cestó © na svoju sestřičku, 

a só pěkné zelené, 7 by mu vody podala. 

leží tam syneček 0 Ona trávu žala, 

porubaný všecek, : trávu dožínala, 

volá vody studené. 4 vodinky mu nedala. 

Ponéprv zavolal = Po třetí zavolal 

na svoju matičku, -na svého tatíčka, 

by mu vody podala. . aby mu vody podál. 

Ona šaty prala, | A on drva ščípal, 

šaty dopírala, -© -* ščípal a doščípal, 


vodinky mu nedala. © vodinky mu nepodál. 


870 


<.. Po čtvrtý zavolal E | „Po pátý zavolal 
© na svého bratříčka, © na: svó némilejší, 
+ aby mu vody podál—— by mu vody podala. 
A on pole oral, Ona šaty šila, Ě K le - 
!pole doorávall | zlatem vyšívala, 7 
vodinky mu nepodál. - © vodinky mu podala. 


Lepší je má milá 
Andulka rozmilá, - 
než má celá rodina.: 
Ona šaty šila, 
zlatem vyšívala, 
vodinky mi podala. 


1697. 


Coufavá. 


871 


1698, —. 
be 9 mě 0 Suš, 250, Bart. L 181. 
- Sivá holubička. -a 


Moderato 
„M A 


Siváh 


že jsi svoje © popelavé peří, © že jsi svoje popelavé peří 


ztrati-la? 


[: Sivá holuběnko, kdes byla?:] - 
[:že jsi svoje popelavé: peří :) 
ztratila? | | 


+4. [:Lítala jsem venku na poli: + © 
© [a to tobě, můj zlatý synečku, :] 
na vzdory. 2.. | 
+ [ Nalíknu já na tě žitný klas: 
[:abys ty k nám, sivá holuběnko,:)' © 
přišla zas. | 


1699. 


Zpáteční | 


Commodo 


» 


1700. 


Zpáteční. 


20 
7 Zahradníček. 
Volně. | | | 


 BHE==FEHFFFEFEZE 


— E- = o —— +- 
0 


k 
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E 
f p 
Z- = 
SE == B === = === 
1702. 
Commodo. 


T JE .« ld S, ER: =FE=FFFE : 
800 


F 
o 


E 6 m E 
L === K 
| | —= ITT 


1703. 
: . 
Andante 5 
a 


E EEE == 
bi == === EEE LEE === = 


mf 


Kukač sedí na střešince, | šije botky © zezu-lince. Ku-ku- 


: = = E m | | 
6 : — = 


ku, ku-ku-ku, |. se-dě-la jsem na buku. 


874 


1704.. 


 Řeznická. 


7 čsele, 


o 


ve-čka ga-la - na žád-né-ho. | Šelbychtam, šel bych tam, 


FF FEFFF 
PP 4 ho " 4 W v 
dyž nesmím, dyž nesmím, zarost mi chodníček o-ře-ším, 0-ře-ším. 


= 00. 080... JJ = P 
"du-by a o - řeší | vy-se-kám, vyse-kám, te«be tam, má mi-lá, 


— 


nenechám, nenechám. *" 


875 


— 1706. 
-Z Tovačova. | | 

i | Tetka. (Šerk) © k 
Andante. . Allegro. 


m — TSI 
a- 4 
Tet-ka, kam de-te? Co to | ne-se-te? Škarbaličky za jehličky 


= Fe 4F = 


vozím po svě. = le, 


s | 
„ eb „< 2 
pš = TE 


1707. 


Rožek. 
Andante JF- 
JEA < 
jo ti . “ 5 = i „ a SEES- JP * 2 
! s; NICE TA —D i EE SS NÍ E n Z = 
o E | S = n m n 
-Jo i sfo sfo . | : : | „o | so 


1708. 


876 


1709. 
| Manská. 
Pee — 1 — E = sa 
= === == = === 


CTTY 


EEE FEHSLLE= 
a 


ff 


= EFA == = =E===s=: 


1710. 


-— Káča. ň 
p Alegrctto 


p Em === = | 
= 


A 


Moderata 


Toto na konopě, "to-to.na len, "toto na ci-bu-li, toto-na křen. 
Toto mé matičce, to-to tet-ce, toto mé panence, že mě nechce. 


877 


r === == 


1712. 


Aj za tů našů stodolenků. 


Commodo. 


= 


nao 1180 m 


m E FE=EÉ 


=== 
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1713.. 


Šáteček. 


Čer. ve-né ab -Jí-čko, kolem se toč, ko-lem se 


= 
toč, kolem se toč. © Má mi-lá se hně-vá, © já ne-vím 


proč, já ne-vím p já. nevím ro 
. o | AP L V 9 E o M 
= === Au 


M 14. 
Hulán. 


Alla PRK 


= a < 8 © ÚZ, DNES EX KA SAN 
dere === EEE fe 


EEE == EE 


879. 


Z Tovačova. 


| Con moto 


gp y = 3 


pb- b P 

F 

sfo 

© Sekerečka. : 

Con moto | | 

ae 144 ? Z 2 Z R o 

— i =. eee eee m n 
6 == se m = = 

Čij je, ČI je, čí je děvče vi té červené kacabajce; Či je, Čí je, 


p 


PE SEZEE == ZE = E 
——— 


——m o em 


ČI je děvče, to je děvče mé. 


= py 
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F 5 
— £ A- p- © „M £ 2 
k új O om EEK O >= ke Z B E= 
= == ŽE 2: = === 
— — a 
M1 ku l OD E. o SE 
je 
= p —— I —— 
1717. 
(Z Klenovic. | 
| Silnice. 
NO 
= FEE 


m - — E — 


E 


10. 


170. 
Koníček. 


Moderato , : u 


—— o 7 o r 


SELL FA, == 
Gr EBEHE= 


882- 


l 


0 m ne T 


„O W2.O 


Metlařská. — 


EE 


1722. 


—M 


M © 
== == === 
—=T 


m8 


Škrk sem, škrk tam., 
Modďderato 


GE FF FEE 


P 


E: — Legátková. 
Allegro A A 


A ===] 


„Ee | ob 
=== s: = 


F 9- A = k m MON É T : sy 8 
ží Age re pr JEL 
a aké © TA kn = 
: s a = 


7- 
== 


k r 


o-2-Ť A—ho-t-o o 
: EV ce = 


1826. 
Hovado. 


E ma ru ře 8 z z o n, 


Hovado sem tanco-va-la, hovado mi hrej-te, stře-ví - ce sem 


Poa. 


=== 5 EE 


roztrhala, na nové mi. jE be. | 


= EEE EE SE Zo = == 


! Ě: 
85 : 
2: 


1727. 


Židovská. 


Sk židovka kode krámu, koupila si marcipánu, žid ta - 


SF 0 : 


o === p m == FE =2== == E CEE 


vou - sa - tý.. 


BB 
Šátečková 
Volně. 


há - 
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III. Slovenské. 


1729. - | | 
Strážnice. 8 v Bart. I. 52. 
Měl sem štěstí i neštěstí. 


—— 8 —— 


i m n n jh 
ES 


k all 


1730. 
Strážnice. a -= | Bart. II. 464. 
| Slavíček zpívá. 


1731. 


Strážnice. | i | Č. Lid. II. 496. 
Darmo rodiče, darmo nakládáte. 


ca — = 


| Hudec. 


M 
SEE 


Vim. = 


33 


889. 


(1732. 


-ale moe 


»Na to zme tu kopaničku kopali«... 


č 


-Ae 40 KE A  ,4 
=< == = = = 


———— AE S RE a 


jE 
| | 
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== === === 


a - by zme to - švár-né — dív-ča 


do-sta - li. 


== = L L 


| E He? === = === 
o -— 
o“ 


n o 
-a 
NL VN m 


=- 
o“ 
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1733. 
Velká. | Suš. 720, Bart. II. 15. 
»Keď zme šli na hody.« 


é E == =H=SSFE 


Keď zme ši na ho - dy, by -Io nás je- 
Keď zme i - šli z ho- dů, chy-bo-val je- 


892 


den z nás 


je 


chy-bo - val 


3 


ej 


den z nás, 


S 
= 


= 


.* U 


Zm 
== 


z nás. 


893 


ELEHEEE: 

Z po =- 
== == 

m“ hy m" s: r“ 


5 5 = ES o 
= 


894 
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"M$ 

jh 

; 

i 

Ý 
třé 

| 
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. 
Hth 
l 

Mi 
1 
i 
jn 
: 
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1734. 
Velká. | 


Kerá je pěkná mynářka. 


Kontráš 


SY R K E 
Ve = 


z SBE hod 8 : = : i 
Basa o 5 Pí 
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1735. 
Velká. 


Když sem k vám chodíval. 


(Hrávalo sei v měkké Z tonině se zvýšenou sextou t. j. s h). 


.. 
ů 
o 
—ic— 
— 


Dyž sem k vám, má mi - lá, cho - dí -. val, 
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| $ = E E E=FEH 


sviť © ně ty, mě - síčku, eš. če dnes, šak něuž. 
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1736. 
Z Velké. Bart. II. 265. 
Védla sem si, védla. 
 Zběv | | 
S n 
Védla sem si, | 'védla, 


— 


Hudec 


Bi = 


Palo © ona S Aku © o P Pa Z 
P 0 O MO 
== = = 
= —— = — 

KA rov ++ + © -= > 
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o 


Pu === S 


sem © sedla, © zvy-so - kéj sto-li - čky 


(yd pí „2 —$% 


K 
— © 
T100. 


See a mop 


-= 


; 6: k o = == = == = —— == 


6 —= S39 [SEA KINA P AOP ETL | EE = = 
ění EE E 
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| p AO 3 2 ACA pa E 
S E o 


[C5 == E —— DE 


— Pp=—- 
—— 


By 
u 
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= S L S E 
Védla sem si, védla, Vybírala sem si 
jako ze sta jedna, mezi malinama, 

[:z vysokéj stoličky [: dosť zratých sem měla, 
na nízků sem sedla. :| zelenů sem vzala :| 


Zelenů, zelenů, 
velice kysetú, 

[: nevidí mňa žádný 
do roka veselů. :) 


1737. 
Z Lipova. Root = 
Dyž mné dáš perečko 
Zběv 


OREVZÍCO vmm““ ha ho he a S“ 
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1738. 


| $EE 
sf 
PZ 


1739. 
Leží Janko zabitý. 


Cyměál 


=== 


| pe cel E S = 
B- —==<<<=— 1-55- .<< 5 


= 1740.. 


-Z Hrušek. 


> == =SÉ EFF 


Bár sem já áčku: = ná, chu- dobnéj ma-te-ře, pře-ca ne-o- 


| == FEE 


te- vřu = da- ko - mu dve-ře, mu dve-ře. 


k 
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Bár sem já chudobná, Dyž mu ich otevřu, Nestójí-li za to — 

chudobnéj mateře, napřed sa podívám, — před naší je blato, 

[: přeca neotevřu [: stójí-li on za to, - [:štuchnu ho do něho: 

Jedakomu dveře.:| © (co mu ich otvírám. 1) tu máš, milý, za tol:] 
1741. 


Ze St. Břeclavy. 
Vrtěná. 


EEE FEE FEE 


Vy -le - tě-la — ho-lu-bi - čka, | vy-le - tě-la ho -tu - - bi- 


Br 5: == ===5==== == i 


a, vy- : - tě- M do ma - šta-le, me-zi | šty-ry 


EEE 


ko -ně vra - né. 


[: Vyletěta holubička, :) - [: Koně, koně ryzovrané,:] 
vyletěla do maštale - [: zajali vás Poštorané. :| 
mezi štyry koně vrané. 


[: Koně se tam pořekaty, 1 [: Zajaři vás, chytili vás,:| 
[: moju milů pošlapaty.:) © [:u méj miléj nechali vás: 


Z Tvrdonic. © 


To Tvr © - oniké po- le to je Bo-že po-le, © po něm 


sa pro-chá-zí | po-tě-še-ní mo-je. 


To Tvrdonské pole, „To Tvyrdonské pole 
to je, Bože, pole, -© jak by gulů hodit; 
po něm sa prochází není tam šohajka, 


potěšení moje. -co by sa mně řúbit. © 
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1743. 
Z Tvrdonic. 
Vrtěná. 


Dyž půjdu na trá-vu | za ten bí - lý ka-meň, u-vá-žu si 


pan-tlu | čer-ve-nů | jak plameň, u-vá-žu st pan-třu 
637 = 
čer-ve-nů jak plameň. 


| Dyž půjdu na trávu | Červenů jak plameň, 


za ten bílý kameň, 20s bílýma krajama, 
uvážu si pantlu aby nepravili, 
červenů jak plameň. že nemám galána. 


A já mám galána 
"do svatého Jána, © 

a po svatém Jáně: © 
dobrů noc, galáne. 


1744. 
Ze St Břeclavy. 


Rychle. 


o to-mu ho dám; (to-bě bych, šo-haj-ku, ne-da - ta, „dy-bys ma 


zaň pro-sť — do rá - na. E: 
58 
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1745.. 
Z V, Pavlovic. | | Bart II. 409. 
Skočná 


ko-ně  vo-dy hle-da - jú, šo- haj u mi-len-ky, ko - ně 


u stu-dén-ky © vo-dy hle-da - jů. | 


1746. 
Z V. Pavlovic. 


Skočná. 


ee a hn n o Nu 
=== E n 
PÓLY HE -be —— 


pá- ňa-ta, my je-jich pod - da-ní. 


E 


Z V. Pavlovic. 
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1747. 
Z V. Pavlovic. | 
Skočná. 


E197 


r 


a-le se bó-jím střele- ní | do sr-de-čka mo. jé - cho. 
Z V. Pavlovic. 


FE 
E 


we 
A -ni mně, mu-zi - ko, a-ni mně ne-za - hráš;a já i 


"za-pla-tím, a- ni- se © ne-na - dáš. 


-Z V. Pavlovic 


2 

E U 2 , 

S- = P BH 
(Odkáď že to chlapci by-li, co tak pěkně  tan-co-va-li, 


—— - 


ze Žďá-ru,— ze Žďá-ru.. 


Odkáď že to chlapci byli, —— Měli oni zlaté pérka, © 
co tak pěkně tancovali? visely jim po raménka, 
oEZe Žďáru | 300000 [z hedbávu c) 
58* 
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Z V. Pavlovic. 


= = i E „== 
hu : i 
ři ži, © v městě © Kro-mě-ři - „ži, 


V mě-stě | Kro-mě-ři - 


mona" 
le - ží. 


Jy 
tam má mi-lá 


le-ží, ej tam má mi-lá 


[: V městě Kroměřiži, :] -0 k stojí uní vartu :] 
tam má milá leží; čtyři granatýři. 


1751 
Z V. Pavlovic. | 
| | Skočná. . 
i : aa ———— 8 —— — 8 
E S n ZEFFEE=SZE 
las, sejtra sem byl 


Kur-dy -ov-sky zvonky se an 


ea 
=== TT FEE 
u pa-nen-ky, včera pu-de © Sas; sva - tý Ján, Flo-ri-án, 


| 
—= 
a 


y nám 


sva-tej pa-ny Bar-bor-ko, to je na-še poroako 


= EEE 


ka-dlátoky hů -sen - = 


i 


ne- ze-žhral 


(Posměšná píseň na Němce Kurdějovské napodobující jich lámanou češtinu) 
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Z V. Pavlovic. 


Dyž sem slůžil na tej  fá- -ře, jm - sí- val sem na ol" tá- ře, 


= ===== FEE 


dy-cky sem se | mo-dlí - val, Pá-na Bo- ha . prossí - vale 


Dyž sem slúžil na tej fáře, Za to děvče modrooké, 


nosíval sem na oltáře, | ne veliké; -ne vysoké, , 

dycky sem se modlíval, co by mně- ho Pán Bůh dal, 

Pána Boha prosíval. © Nepomucký svatý Ján. - 
1753. 


: Z V. Pavlovic. 


=== 


POE = o ne. ša- fá - ře,- p cé - ry, 'ne-by - li by 


$===E= 


chlapci © „do dvo-ra. cho-di-li, © ne-by-li by chlapsci | 


Skočná. 


do dvo-ra cho-di - li. 


Oj dyby ne šafáře, © Šafářova Kačenka, 


| šalářovej céry, -ta nám pověděla, 
[nebyli by chlapci © kady je cestička 
do dvora chodili. :| © do jejího dvora. 


Dyby brány dělali 
železa štýrského, — 

© už mně nezabrání 
- do dvora. panského.. 
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1754. k 
Z V. Pavlovice. Eub. 3E3 
Skočná | 


Mě 


——7o — 


Na Pavlovským mo-stě fi - a- len- ká ro-ste, dyž ju žád-nej 


ne-za-lí-vá, | o-na ne -po - fo-ste. 


Na Pavlovským: mostě „© Já tam zejtra půjdu, 

© fialenka roste, : — zalívat ju budu; 
dyž ju žádnej nezalívá ——— | až se ona zazelerná, 
ona neporošte. ©. © trhat si ju budu. 


ž 1755, 
Z V. Pavlovic. 


Skočná. 


m ň —————— 
n m mike eny 
— EB m 
-—— ornou — 
me E — 


— — jk 
stu-dé - ne-čka, 


ro -vi- ne-čka, . na ro-vin- ce 


EFF EEE 
—E ! - —EÍ = 2 ET 


z tejse Slo-vák na-pi-je“ | ci-zí chlap-ce | vy-bi- je. 


me ze : “ 


Za Sta-rú  Břecla-vů | na hrá - zi, my - sli-ve -ček se tam 


be be Jetel vé 
-pro-chá - zíj- - - střelih -< na- li-šku, zabil -—--- Ma-ry-šku; 


4 


Z V. Pavlovic. 


"k Ro-zká-zal Ko-při-va“ (Ha-lu-zo.- vi: a-by se do-sta-vil 


| klo-bú-ček pre-mo-va - ný.. 


- 


Rozkázal Kopřiva Haluzovi, 
aby se dostavil k rychtářovi: 
synečku milý, © 

přišly noviny, 
dostaneš klobůček premovaný. 


Tenkrát měla milá největší žel, 
„dyž její syneček do vojny jel. 

Koně se chytá, ! 

palošek krká, | 
„ tenkrát mej milence srdce puká, 


920 


1758. 


(ZV. Pavlovice. © 2 


Skočná »Verbířská « © 


| 1750. 


Z V. Pavlovic. 


-83 87 


( Říkalo se jí »Cigánská«. Hrála se »na rozštemované kousle«, Housle přeladily se totiž 
rychle takto: a, e a cis. Souzvuk a e a Brnkal se levým prostředním prstem.) Slov neměla. 


Z V. Pavlovic. 


= n tk 
| = = S ===: 5 —— ——NL == 
——— i — M, EN VM m k r 


(Říkalo se jí > Cigánská«. | Slov neměla.) 


je 1762. 
Z V. Pavlovic. SO 
Skočná. 


FEE 


Dobře by-lo so-ko-lo-vi © přes to - ae ská - kat, 


922 


| hor-ší by-lo sy -ne-čko-vi -od "mi-lej od - vy kat. 


E 


41768. 


v; V. Pavlovic, | 2 | 
Skočná. =- 
EL == LL 
V te = T ey T 


Lí-ste-čku © du-bo-vý, ne-spa-dej do vo - dy! Má mt-lá se 


1764. 


Z V. Pavlovic. 


Taneční. 


=== === == 


ee — ee 


A = u-bo - há dě áste če-ho sem se © do-čka-la, 


=== PEF 


že sem já tak | svůj mladý věk | ztrá-vi-ti | mu-se-la; já u- 
| v... | vza-la 


bo-há dě-ve-čka, dě-ve čka, © rá-no -ho mu - sím ob - lí-kat 
sem si sta-ře-čka, sta-ře- -čka, | = © 


=== EEE EEE 


jal ma-lé-ho © (ohlapovčka | věe-čer za-se | z ga-tí slí-kat 


mr-zu-té-ho | sta-ře-čka. 
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Z V. Pavlovia. 


ny "dk pr 


Haj, hu - si-čky, hajdo | le-sa, spad-ne na vás. te-plá. . 


o po o n = — M = 
E: | ET he === : 


ro-sa; | te-plá ro-sa mic ne-ško - dí, za tvů mi-lů © ji-nej cho- 


5 
dí. | 
Haj husičky, haj do lesa, Dybys ty byl sprostý voják, 
spadne na vás teplá rosa; : přece by to bylo jinák, 
teplá rosa nic neškodí, -ale že si ty kapitán, 
za tvů milů jinej chodí. tak se na tě nedopýtám. 
o 1766. 
Z V. Pavlovic, 
Skočná. 
R a P- 
S bo = P = 


-0  B-šče -li tě, syn-ku, e-šče:-li tě bo -K co tě po-rú- 


1767. 


Skočná. 


do Znojma, dám se na voj-nu; | tam do-sta - nu ko- ně, pěkné se- 


Babí hora = kopec za Vrbicí. 


(7024 


——— ————————————————— a 


: : . | Imo 


dlo ne ně, pár pi- stu- lí ka-ra - bi-nu, pa-loš po stra - ně, 


pa - cas po = SÉ 


Jesli si tě; má sack : = = . Ten'mosteček, co sem chodil o 


do srdce vezmů, 4 po něm k svej milej, 

půjdu zejtra do Znojma, 2 ten mosteček je celej, 

dám se na vojnu; celej zlámanej; 

tam dostanu koně, mosteček zlámaný, 

pěkné sedlo na ně, mostice pobraný, 

pár pistulí, karabinu,——— -už je konec ku mej milej 

paloš po straně. © o teho chodění. — - 
1768. 


Z V. Pavlovic. 


Můj klobů-ček © zrov-na stó-jí, | můj klo-búček zrov-na je; 


kdo mně na něj ru-kú sa hne, sa-fra-mentská šel-ma je! 


„r 


l 
Z Hrušek u l | 
| . Do skoku. 


== == ELE PRE 


. Dyckys chodil, dyckys pro-sil, dy-cky ťa čért za mná no-sil, 


a včils mňa ne-chal na zi-mu, a včil.si cho-díš za.. ji-nú. 


925 
Z V. Pavlovic. 


|: === === === 


Vysko-čit | ne-mo-hl, © Pámbů mu po-mo-hl, vy-sko-čil 


bo tebrrPEFFIEO 


„do trá-mu, pro-ra-zil — podla-hu. © 


1771. | | 
Z Hrušek u Břeclavy. Bart. II. 427. 
| Do skoku. | | 
— 
E M 
É S, Pí yt 
: = = 


V či-rém po-li © sto-jí hru-ška, ma-lo -va-ná až do vr-ška, 


= ===> L 


= — < a m m: r č duu 
p 


P PSE 
tak sem si ši - rú-ček na-sa-dil | a-Šych sa ho -lén-ky 
PSE) ( V 
= 
ne-chy-bil. 


Z Hrušek u Břeclavy. 


=, S ELLE = 
Vše-cí s koňma, še ci: s koňma, a já pě - šky, 
A co bymňa  ne-bo-le - ly mo-je — nož-ky, 


NE) B == „+ 8 — 8 SABRE HE 
mmm n 1 == = p = == == 
-a já. pě-šky. -© A ti chlapci ku- dr-na-tí. | ja-cí sů 

. mo-je | nož- ky. . Šak si o- ni svo-je vla-sy | roz-če-šů, 


o ta-cí sú, se sú, ta -cí sú. 
:roz-če-šů, roz-če - šú, roz-če - šú. 
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| | 1773. p Jo 
Ze St. Břeclavy. | Bart. IL 295. 
Do skoku. | 


! 5 a 
stá-li; | je tu cha-sa, aj přespolní, já su šo-haj, co bych nebyl, 


já su šo-haj | Švarný. 


1774, - 


. Ze St. Břeclavy.: 


| Bart. IL 652. 
"., Do skoku. | 


na ro-bo- tu, | až po-je-dů ze-ma-né; 


EES 


o-ni ma-jů ko-ně vra- né, a my máme  ztr-ha-né. 


1775. 


Z Tvrdonic. Bart. II. 83. 


© Do skoku. 


p KN .— == kk 


Před na-ší je 


“ 


T0z - ma-rýn, a P o něm dobře vím, kdo ma nechce mi-lo - va- ti, 


F EEEE 


u — 


já mu vy-po - vím. 


-Do skoku. | | 


= m L L === 


"i 
= === =- === 


© Aty Ma- cku, a ty Francku; -po-čkej-te za- „ dubem, — 


Z V, Pavlovic. 


n = AAA 
=== === Z===== === === 
až my se na-sní- dá-me, | po-tom so-bě za-hu - lá - me, 
ejn te ve -sele 
A ty Macku, a ty Francku, © Nezdrží se hospodyně; 
počkejte za dubem, -7 dá nám do kabele 
až mý se nasnídáme, — kus slaniny nebo mása, — 
potom sobě zahuláme, -0 bude pro nás dobře, chasa, 
skákejte vesele! 17 skákejte hopsasa. 
| 1777. | | 
Ze St. Břeclavy. © | : 1 | 7 Buš 654, 


Do skoku. 


F 


"V pondě-lí | do-ma ne - bu-du, v ú-te- rý na jar-mak půj-du; 


i 


ve stře-du z jar-ma- ku -a ve čtvrtek z hospo-dy © do šen- 
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„V pondělí doma nebudu, © A v pátek a jasa hojal 
v úterý na jarmak půjdu; © -© mosíš byt frajírka moja; 
ve středu z jarmaku, © | v sobotu pérko dáš, — 
a ve čtvrtek z hospody do šenku. a v nedělu ťa povedu na sobáš. 
| 1778. 
Z V. Pavlovic. 
Do skoku 
EC RE = EEE = m 
Hu-kni na R hu- - nl. v těj č = 6 su - kní © 
: E ==: === E ===> 
| o-na se ti za -to-čí, a pě-kně si vy-sko-čí. 
1779. 
Z Velké. | | | Bart. I. 12. 
Zpívá se obyčejně u tance »starosvětské«. také »do skoku«. 
Mirnějt. m 
a ' p = p 
: === L FF FF=E 


Daj sa ně, mámi-lá, dajsa ně boz - kat, | ků-pím ti 


stre-víčky, bu-dů ti chro - pkat. 


Daj sa ně, má milá — © Daj si ně, má milá, 
daj sa ně bozkat, daj si ně povolit, 
kúpím ti strevíčky ———. hlavěnku ručenku 
budů ti chropkat. -© na teba položit. 
1780. 
Z Velké. 


Mirněji a výrazně. 


„Na Velickém .ko-ste-le | se-dí: la-što - věnka,“ (a pri ní 


© sa modlí © mo-ja fra-jí - ren-ka. m "“ 
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Z Velké. 


| Vysko: - či bys na šty-ry stre - ví -ce, | dybys ne - mi-lo- val 


švárnéj děv - či - ce. : 


1781. 
Z Velké. 
BV a 9 ena te A 
0 Polně © E | s z < eb ok 
= < 
= S: FE = === Pu 
a (SES PRES 43 dě © = 


| Vy-sko- čit sy-ne-ček, = - čH, © až sa mu pa-lo-šek 


——- 4782. m - 
Z Velké- ze 50 z Bart. II. 301. 
n Ku tanci »Jatelinka«. : 
Zdlouhavě NĚ | 


B | Ja-te-lin-ka me na-ža-la jis “ dňa. s x 


a) 


se * »Jatelinku« tančí ně ženské: a jeden uzslěte: Při prvním dílu stojí po každém ; 
boku mužského. jedna ženská, držíce se ho.za ruce, jimiž klátí vpřed. a vzad, při, druhém 
dílu obíhají, tanečnice protivným směrem. okolo něho. . 0 


59 


930 


1783. 
Z Biskupic. | 
Tanec »husárská«. 
Tempem polkovým — : 


6Eio42 ELLA = — == 


u 


= ej; ej -7 © © Ce 
Hu-sársembýl,  husár bu-dem, pěkné čižmy no-sit bu-dem. 


Husár sem býl, | | | Pěkné čižmy 


husár budem, od čižmára, 
pěkné čižmy podkověnky 
nosit budem. od kováta. 


Tančí se: polkové dva kroky v levo, dva v pravo, dva opět v levo a v pravo 
otáčka, potom couvavě: dva kroky v levo, dva kroky v pravo, dva v levo a zase 
v.přavo otáčka. 


1784. 
Z Velké. -= | 
K tanci pro mužského. 
Rychle 
I SEFEH LL 
6 === ycj E vý, 


Ja-cí, ta-cí, ja- cí, ta-cí, ja- u ta-cí,  ja-cí, ta-cí, 
Z Chceli so-bě za-tan-co-vat, 


chlapci Kra - ko- vá- ci, chapci Kra- ko-vá- ci. 
ne- da-li vo-já-ci © ne-da-li | vo-já-ci. 


Na první osminu taktu vstoupí špičkou levé ze zadu pod nadzdviženou patu 
pravé nohy, na druhou osminu taktu pravou dá za patu levé a na špičce levé poskočí 
na místo pravé nohy; na třetí osminu taktu přichystaná již noha pravá vstoupí špičkou 
pod patu levé a na čtvrtou osminku taktu poskočí na místo špičky levé, kteráž zá- 
roveň za patu pravé uhnula. V rychlém tempu dosti dlouho tanečník vydrží takto 
. nohama postupovati, aniž s původního místa vpřed nebo na zad popojde. 
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1785. 
Z Hrušek. | 
Gajdošovská k tanci tááák 


Dosti mírně 


EZS = 


Dyž já vi-dím ho-lá-ňa po u-li-ci - ti; ja-ký on má 
RELEASE 
E é = -- 


střa-pe-ček na svo-jéj če - pi-ci. 


1786. 
Z Dol. Lhoty. 
»Rajdák«. 
Volněji. 
633 = = FIFE 
O-ko-tlo | mě-sí-ca | ko-la sa  dě-la- jů, ti Lhotčí 
$==F P- 
mlá-den-ci | ti-sí-ců hle- da-jú. 
Okolo měsíca, m —— Hledajů, hledajů, 
kola sa dětajů, | sami jich nemajů, 
ti Lhotčí mládenci —— © a z chudobných dívek 
tisíců hledajů. — formy vybírajů. 
1787. 
Z Dol. Lhoty. n | 
»Rajdovačka«. 
Rychleji. | a 
za E n — [= 5 R DE 
6 E EE S 
Po-sla-li ňa | na ob-rů-čky, | na-ře-zál sem | hů-tek, 


* Tanec »Huláň« tančí se polkovým tempem. 

Vždy po ukončení jedné sloky otáže se uprostřed stojící tanečník, »huláň« : 
»Jaký já mám střapeček na svojéj čepici?< Po tom rychle vymění tanečníci tanečnice 
mezi sebou a tančí dále. Tu má »huláň« příležitosť, uloviti některou z vyměňovaných 
tanečnic a své místo nahraditi opět zbylým tanečníkem, který pokaždé musí zaplatiti 
muzice. | 

bo* 
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Pb IELFF FE 


a-bych sa rhéř čím brá-ni-ti, až po-je-de | Tu- rek. 


„bav 


m 


m 


Poslali ňa na obrůčky, 
nařezál sem hůlek, 

abych sa mé! čím brániti, 
až pojede Turek. | 


Turek jede po ulici, 
šabla sa mu bliščí, 

a já za ním pomalučky, 
hůtků mu ju zliščím. 


Z Velké. Suš. 728. 


Hra »na holúbka«. * 
Volně 


o o CE 

ME == ZSE = 
Spádř S pe-ce ho-tó-bek, roz-pu-čit si | ža-iú- dek, 

| a „o ona sy-to, | roz-tr-hl si | je-li- to. 


sske Rychle. 


== 


E KE RE == = Bzí == 
EF LY 


Kú- n ci-gán-ka.. .ci-gá-ňo-vi — hu-sle, a-by 1 


za-du- dak, ked si o-na | U-sne. 


ý Hra »na holúbka« provádí se po svadebát večeři. Družice, naznačená šátkem 
od mládence po třikráte na ni hozeným, přijde před muzikanty a jej zde klečícího políbí. 

** Nyní zatančí spolu, po způsobu sedlácké několikerým otočením a hra znovu po- 
číná, (Táž družice naznačí si opět šátkem jiného mužského, a týž pořádek se opakuje. 
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IV. Valašské. 


A o ohíkm n) DDS m aan vaně . 
Od Vsetína. Paseka u »Janičků«. | Erb. 122, Suš. 414. | 


A. já dycky pohlédám«. 


1 A jádycky pohlédám,  aj.cosa zdo-la  mra-- čí“ 
2. a  tosa tam čerňa-júů | 


934 


1790. 
Z Polanky. | 
»Ani som šŠevcova«. 


© Ani som. ševcova, ani som tkalcova, a já som | galánka 
Combat 


k == Ra 


: 


He -> je 


| švarného sohaj 


= -= 


| 
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1791. 
Od Vsetína. Paseka »u Janíčků«. 
Aj, dyž sem já k vám chodívál. 
- Cyměál pěkně mně měsíček 


“ ZE ==5 En E PEP bos 


=== 55 = = 
M Ka NAME | "= k f Z 


Aj, dyž sem já k vám chodí- vál,- 


sví - tí- vál; než sem, došél, mě-síc © Zza-šél, 


U ——— 
u te-be | ji-né-ho sem na- šél. 


P === == 
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-= 1792. 
Z Polanky. po | dv sklo JOE 
| Mlynářská pocta. 


EES 


Ý. 7 
I 
sfo sfo - 


Napřed zahrána tato písnička; pak dl příchod mlynáře cymbalista hlu- 
čením »klučkami«, hudec na basu vrzáním. : | 


937- 


708,5" 
Z Polanky. u A : — | = 
1 Za stodolenků. 
= = se | 


Za stodo - len-ků — za na - šú,- za stodo - 


4 SA R R KEN JR EA 7 REV SOA NÍ JE 
A = sk £$mo = 1 
| NN: . = 


FEI 


Jen-ků za na-šů svě - ča-lo by to © sa-la-šu, © 


= 
= 


=== 


| o, 2. E M p = s a 
a: ; NN 2 „mr 88 L při NNO = 
| E D0 JB = . 
* sf 
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[: Za stodolenků za našú,: 

[: svěčalo by to salašu. :j 

[: A já by som tam bačovál, :j 
[: pěkné děvčátka milovál. :] 
[:.Za stodolenků za její, :] 

[: tam by svěčalo palérní. :] 


: A já by som tam šenkovál, 
: při tom cérečky mitovál, :] 


174 

Z Polanky. 
Dyž já pojedu. 

Zběo 
== 
Dyž jápo - je | | | 
| ! poání | | = 
> im = 


k T = 
=== == 
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1795. 
Z Polanky.. 


bb b.4 


Stójí hruščička. 


P 


Stó-jí hru -  šči-čka na po - o-bru-ba - ná je 
ť Cymůbál | 
ŘJ E (a o s v E 
EEE PEPE == = 
: a Ro ré 


- pro. -  voď ňa,. | ma-lu-čká | chví-le-čka 


z PSE 
: ELE = 


—— 1796. 
+ Z Polanky. m | 
Aj, dobrý večér. 
Cymbál 
> 27m F EGER 
s AT == = 


= TE E= == 


Aj, (dobrý ve- -čér, pa .- ní foj - to vá, "by -. la-li 
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| | a | | 
Z Polanky. z ON Slavia II., 265. 
Trhalo děvče. 


Ir-ha -lo děv - če. tr-ha-lo — trá - vu, 


I Mm- 
NOS BŘE F- 
vse ca Sb a u 6 KE 
p = ? T 


le | 
L S S E RB SEEK E 
k, F= === Eo% == SE 
i- 
o tr-ha-to  ze-le-nů šel - fi- JU, při - je - "= 


6; 
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1798. | 
Z Polanky. | Suš. 280. Bart. I., 20. 
Liboce se Jiboce. 


Liboce se, liboce zelená pentlička na buce, zelená pentlička na buce. 
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1799. 


Z Polanky. 
Ptáčku jeřabatý: 0 
Zběv | 
Ee — be EP -> 
67 4 == = sE =: = 
| Ptá- čku  je-řa-batý, ptá- čku je-řa-bý, 
| Cymbál 
L OSR ee nn l gin E oa eb B p 
A ——————— P- ————— 3 
S l SE 
| m. | | sE == 
ě a E 


=== 


$= $E===== = ELE L = 


vy-zobál si mo-jí M © ma-rí-já-nek v zahradě. 


1800 


To - běje -dobře a o mně. zle, to - bě je 


944 


al 


E = 


do-bře © a mně zle, ty máš ga-lán-ku a já ne, ty máš ga- 


15 P | K E n n 
EE Z E n 


1801. 


S P, PoP o PP - | 
č NE m. Samá „ONE ba“ = * „A 
3- === P n Not F 
6: s = 
Můj Lo nič vraný, pěkně kid l: -ný v maštalen - ce. © 


; — Cmbál : 
(C == =P === 1 = me 


i- — NM Jm 
B 
| v 


S == 0 


PřEE = 
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řeh - ce sy-ne ček v hospodě  go-řa - lenku pí-je 


60. 


946. 


| 1802. © 
Polanka. | | Bart. I. 91, IL. 58. 
» Vyletěl ptak«. 


ne sE 31 FÉ === === 


pí - dět pták. ho-re nad o - blaky, mét on kří- 


n = === = =- = 


947. 
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1803. 
Polanka Kož. 174. 
»Nám jako nám«. 


Hudec 


=- 


“ B... 

EFG 
- Nám, nám ja - ko nám. : o "Uu-šÍ-jú nám  do-lo-man 

| : Cymůdál o j 

F O 
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| 1804... © 
Polanka. 
| Obracaný. 
. Hudec 


$=É dobre = E = 


- Cymbál 


950 


= P E 
o === = 
pe 2 


Be ; 
| 


EEE EEE —. 


ť 


1805. 
-2 Polanky. 
»Ševčovská«. (Ševec.) 


Hudec 


M o bei iu ka NNO 
E = ——— 
r 
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Při tom napodobují šití drátví. 


1806. 
Jasenice. 
| Starodávný (valašský). 
Na ten fojtův dnb. 
Housle I. 


.— 


| Basa dřevěná. 


zazázn“; M ESE 


952 
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Na ten fojtův dub © Co je v stodole 


vyleťét holub, všecko je moje, 
a tak on sobě zazpívál, a ešče sem zapoměla 
až sa dvoreček rozlíhál; - svůj vínek zelený doma. 


co to za holub? 


1807. 
© Jasenice. ! 


Starodávný. © 


Housle I 


Pase ovčák ovce © na zelenéj lúce na | pě-knéj 
Klarinet. s | 


= 


7700 FTTI 
V 


jh 
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1808. 


Jasenice. 


Starodávný. 


956 


ko-le ně - ho 


se de se i- 


p E 
« | 


v 
se č 


m Ešče sa po : 


7 


| E- 
© £* n M. : 
£ — — hm — + £ o- 
PS P ed — I ČS p E 
6 ž <= EF 3 
dí vám, ©- „kde | můj milý je - de - 


Ten Veselský kostelíček, —— Ach jede on, jede 


kole něho čérný les. ma vraném koníčku, 
| Esče sa podívám, č; -a sobě připíná, 
kde-můj milý jede dnes.: © na levý bok šabličku. 


A jak si šabličku připál, 
přežalostně zaplakál, 
až pod ním vraný kůň 
smutně zařehtál. 
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1809. 
Jasenice. | ; 
Starodávný. 


ZE E ŘE E E tn E 
| 


bý 


o 


| V širém po - ři stó - Jí to-pol, mám -i ják vám 
| -enom ty. mně, mi-lá, dovol, č 
F NG pe 
5 458 =o T 


| 
* 
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EF EE 

| kdož i- ný? 
C 49 WEA 
GE EAA 

E C“ === 

Em nÝ = 

| 1810. 
Od Vsetína. 
Švihák 


: k S 453 Smí ER o 


= a Z E, P me 
= = 
E== == E 


-a direte te sa na pa - cholka, jak on pěkně | tan-cu-je, 
A , a 
[2 met me SR E == = 
pe 4 ey 


po-div-te sa 


Podivte sa na pacholka, 
jak on pěkně tancuje, 
podivte sa do maštale, 
jak on koně pucuje. 


Touž notou. 


Nepojedu do téj hory, 
na tů suchů četinu, © 


dyby ňa tam hájný popad, 


on by ně. vzál sekyru. 


m 
do ma-šta-le, 


jak. on © ko-ně 


pu-cu -je. 


Vrané koně — nečesané, 
„ony kvičá, jedly by, 
séčky majú nařezanéj — 
© — móže ju brať na vidly, 


Sekerenka za dva zlaté — 
a topůrko za toral, 

dyby ňa tam hajný dopad, 
on by ně to všecko vzál. 
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— 


1811. 
Od Vsetína. 2. | 
Drobná. 
E O n Fe —e—T—— 
: E E 


Pr-ší, pr-ší, | až tak lé -je, de tý vol-ky po-že-ne- me, 


= = => o n 


tam ho-re, tam do-le, | k my-ná-řo-véj  stodo-le. 


1812. 
Od Vsetína. “ 
© Mysliveček. 


' 2 ———————— — 
ETF 


My sli-ve-ček sko ro stá-vá, | na za-jí-čka po-zor a 


i BE = 
— E 


* 
m yn 


EEE FES 


my-sli - ve-ček dup, dup, dup, — a za - jí-ček cup, cup, cup. 


| Mysliveček skoro stává, Šet myslivec do hajíčka © 

na zajíčka pozor dává, a trefil tam na zajíčka, 

mysliveček dup, dup, dup, | © Aa zajíček cup, cup, cup, 

a zajíček cup, cup, cup. © © mysliveček dup, dup, dup. 
(1813. 


Z Jasenky u Vsetína. 


= = 
o To-čí sa stá-ne-čko na-de mlý - nem; a já jí 
6== =HE=S== E ========== === 
ne-ne-chám, já suvi - nen, © a já jí | ne-ne-chám ja su'vi - 


"* Při tanci »Hanácké« tanečníci drží se jako u sousedské a touž rychlostí po- 
stupují, dva kroky v pravo a dva v levo po celých 16 taktů; při »mezihře« tančí 
v kole, otáčkou, 4 takty. Opět ze začátku »Hanáckou« 16 taktů atd. 
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Mezihra. EB 


FEL = 


nen. c -ý a tín, | Ce- o z -řél a ten sta-rý žid, 


za sto-tem se-ďél. 


[: Točí sa stůnečko nade mlýnem ;:| 
[:a já jí nenechám, já su vinen.:] 
Celý Kojetín, celý vyhořél, 

a ten starý žid, za stolem seďél. 


Co by ně pravili všeci Iudé, | 
[:a já jí nenechám, moja bude.: 
Celý Kojetín atd. — 


JE Dyby ně pravili mojí bratři, | 
> [a já jí nenechám, dyť ně patří.: 
Celý Kojetín atd. h 


(: Dyby ně pravila, moja sestra, :] 
[: a já jí nenechám, šak je hezká. :] 
Celý Kojetín atd. 


[: Dyby ně pravili, mama, tata, :] 
[:a já jí nenechám, je bohatá! :] 
Celý Kojetín atd. 


1814. 


hi kb 4-4 


"Zezulenka. 
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P 3 


67x E EEF===E PRE 


— 


E == = E 


1815. 
Z Jasenice u Val. Meziříčí, | 
Kopáč. 


=== EoT=FE === 5== bd : 


E: == FZ EES SITE: z = => 


1816. 
Z Jasenice. : 
Vytáčaný. 


F E 


Andďante. 


. Ran E o B o A E EAN 
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1817. 
Z Jasenice. 
| Strakatý. 


Andante. 


1818. 
Z Jasenice. 


Holoubek. 


Andante — 84 — 
V ší 


| 1819.. 
Z Jasenice. 2 . 
c. »Na palicu«. 


064 


V. Lašské. 


1820. 
Z Petřvaldu. | Suš. 438, ČL. II. 494, 497, 
Starodávný. 
Cymbál 


Moderato g — 88 


— = Z n T — 
aE FORM EK P a m R en Eee E E ED E 
BE 7 = TTC = z =- 

sf ge S- o eLee sfy ; 9 z 


By-stra vo- da "+ Vy ce Je c- dá 


ké W $ 


De == : 0- a 
w4 = — 


| ; | ; 
©  » -W -- | p4£s -<= 7 
=[ o ALA 


 ELZZĚŘE 


3 
O O E 


-© ř ň | : | m A 
| ES Fr I? 


= IO = 
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1821. 
Z Petřvaldu. © | | | , Bart. I. 158. 
Již všecky sirotky. 
Cyměál. 


A- 
| M JE | 


n č mc m — 


——— u 


== 


Už všecky sirotky na vojnu pobrali, 
už všecky širotky na vojně su. . 


Jak ešče jedenkrať na vojnu budu brať, 
mušite sedlaci-sve syny dať. 
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1822. 


Z Petřvaldu. Bart. II. 422. 


Zahrejte mi do tanečka. 
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| | | -18238 | 
-Z Petřvaldu. | ČL. II. 494. 
Jak sem ja ščasny rok dočkala. 


F —— M — 
| 6 BAE 
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| 1824. —- 
Z Petřvaldu. | | -© Bart, IL 194. ČL. II 494. 


Přeletěla laštověnka přes ten černý les. 


Cyměál ; a 
; WE Býk == 
M 
Fy == u E 


S ZVONKY MSE: 
u u u 
c A 
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1825. 
Z Petřvaldu. Peck 11. 


Když sem já šel kolem dvorka, kapaly mi slzy z oka. 
Cymbál | 


971 


1826. 
Z Myší u Hukvad. 


"Co su to za tině. 


=c 
Co su to za ti-ně | v tej o du- bi 

: p b8 : 

o = EFF E 


v tej foj-to-vej du-bi- ně? pe -su se tam ko-ně, di, dě- -več- ko, 


RP LIETTEFEY 


pro ně, sy-ne-ček ich ši - ru - je. 
1827. 
| | ČL. II. 495. 
Oj, pod dědinu na rovni. | 
= £ = P T == 55 == = 
E 3 P S n ——- 


(1828. 


Z Myší. 
Ztratila se (kravarenka. 


i. se edikt v =- sě, ztra - ti- Pa se 
(p) | © 
o- -8 
= 
kra-va- ns cv [e-sě, -aj kdo ji tam, © aj kdo ji tam 


sni-da-ni po - ně - se? 
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18209. 
Ze Sedliště. 
V širem poli hruška stoji. 


| ne . m poli a. . na za-hra-dě dvě. Ej žol, žol, 
(2. Nam-fu-val si švarne děvče, a - le ně so - bě. 


== = — === = = ALI -——— 
S o o P Ac Fio eaci n 
: = 3 Su = S ea =3 s v = 
žot mi bu-dě, jak mi ju | vezmu lu-dě, po-tě-še-ni mo - 
$==EE | — 
je. >- | 
2 1830. 
Od Těšína. | = | | Erb. 166. 


Ach czarne oczka pojdzeie spač. 


= == čis T PEŠEK === = 


| 7183 = 
! Od Těšína. M. 4 Erb. 296. 
| | © Kaczok. 


2 Kasia vo CO jí je? 
Andante. 


: FE == L EFSFFEFF= 3 


== 


4 
ny l s— 


FEE HE 


1832. | ! 
Od Těšína. Sláwa »Putování« 208. 
Zaszumiala zielona dobrowa. 


„u — — ——— 3 
FEE = 


FES HF 


== 
ŽE M 
n = Já = 
S = 
so% B8BBU 6 | ; 
-Z Bobreku u Těšína. T Bart. II, 402. 


Do kóleczka mi zagrejcie. 


——eicneum c v r m 


A £ A2 
pe vé 


— m —— ———————— — 
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1834. 


Z Bobreku u Těšína. 


Ježli mnie ty dziewcze rada masz. 


nám EEE 


(1835. 
-Z Bobreku u Těšína. R 2 
Ježliš mnie ty dziewcze dobra. 


1836. 
Z Bobreku u Těšína. =- | | 
Hej, hej, hej, hej. 


GE EF FEE 


— — 9 —-— z 0 — — 8—— 
m E FEE 
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1837. 
Z Bobreku u Těšína. 


Sadzila mnie dziedzina, sadzito mnie prawo. 


on i ua at hura ti o i a o u ode sOva 
C) JÍ Ke ES 8 č C r JA E=3] : 
= 2 ' | === — ELE : 
KVS 0 5 : — 


1838. 


Z Bobreku u Těšína. 


Pytam sie, pytam kie czlowiek scžešliwy. 


dy K LY JE S NA 
= = n 5 ob P 
50 OLE 


S, 


1830. © | 
Z Bobreku u Těšína. — | Erb. 208, Suš. 260. 


(Gdych ja plěla len. 
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| 1840. = | 
Z Bobreku u Těšína. — | | Suš. 319, Bart. I. 6. 
Nasialam se Maryjanku. 


dř EEE EEE = 


= 


.— 


| 1841. © | 
Z Bobreku u Těšína. | | Erb. 165. 


Ach czarne oczka podžcie spač. 


Ě 


EEE == T PTEN 
= 


; o — 2 + 
m : o yf MEE o 
m == = == = 


: eee 
= AR R RET o K6 
E- = === —— | c = 
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1842. 


Z Bobreku u Těšína. ——— | - 
| Mój syneczku o- 


: | 1843. 
Z Bobreku u Těšína. 
ozetee že sie rozpleé. 


SS === Fn = 


1844. | 
Z Bobreku u Těšína. | : Bart. II. 265. 
Ruža ze mnie ruža. 


=== 


be = HF=BF 


1845. | 
Z Bobreku u Těšína. Koll. I. 211. 


Niesceszna godzina, kiem sie urodzila. © 


LB 


1846. 
Z Bobreku u Těšína. 


© Podziwej sie " Pevokatka szwarny. 


— 2 zár o = Ra: = eb 
= ja" < ———— JS KOPEC B UO — 


| 1847. 
Z Bobreku u Těšína. "m 
| Ach ja biédna zasmucona. 


 £ tí 
Z re S 
P PSH == = KE -== == 
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; ba EEA 
“ ů : , , FLECK 5 PUADKA KP EE K 
ře 8 
ha 


HĚSE DLA 


Srnatko. 
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AZIMOM 
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1850. 
-Z Bobreku u Těšína. © 


EEE 
=> 8 ně 
= p PE 


Kořomejka. 


n 


BE 


| 981 
= 22 E k M nA C l o Ah he 
a = —— 

E n 


FESS== == = 


= - === 


1852. 
Z Bobreku u Těšína. 
0 Smyk. 

zák »- £ A A 
EME, BE SDEPREM p 
) zcž ESA JEP KOPU JE P O S PNE ÚMO“ - CH 
PE E = === = = E 

a: mi  te-gosmy-ka | CO go no-ga bo-la-la, 


EEE EEE 


a jo so-bie | za-taů- -cu-jym až (do bio-le - go ra-na. 


Přízpěv 


: 1853. 

Z Bobreku u Těšína. m 

| Smyk.. 

Lj dzieweze barďao$ zbladto. 


1854. 
Z Bobreku u Těšína. * Spevy IL. 217. 
Niechóč kole wody. | 


Taniec v lewo. 


= =- E B, C O 


[: Niechóé kole wody, 
nierob panu szkody,:| 
[: nielomej tych galazeczek, 
niechybej do wody.:] 


Důlsvézé: nasze, dziewcze, 
jož cie žadyn niechce, 

bos ty jest bardzo faleszna, 
ku tymu wysmiewna. 
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1855. 
Z Bobreku u 1čěšína. 


W lewo, w právo. 


Allo. 
RC VEN OE K = A8 T JN ——— 
== = 
Žleš mi, žles mi. dziéwcze posla -lo, po-sla-la$ mi 
>= F L n 
6:1 EEE: == = == | 
na pyrzy-nie, | tys se leg-la na py-rzynie, za to jo cie 


a == 
$b FE F === = 


wiencéj niechcym wyspij sie sa - ma. 


1856. 
Z Bobreku u Těšína. | 
Kozok. 
E EE FEE EE 
Kozo-kabych taň-co-wa -fa, ko-zo-ka mi | grejcie, 


kie-re-go jo © bydym s | te -go vy mi | dej-cie, 


dru- gi- go bydym dobro al: m 


Kozoka bych taúcowala, kozoka mi grejcie, 
kierego jo bydym chciala, tego wy mi dejcie, 

jo niechym piyrszego, bo tyn piyrszy bardzo pyszny, 
jo weznymdrugigo, bydym dobro dlo niego. 


Kozoka bych taúcowata, kozoka mi grejcie, 
kierego jo bydym chciala tego wy mie dejcie, 
jo niechcym drugigo, bo tyn drugi bardzo dtugi, 
jo weznym trzecigo, bydym dobro dlo niego. 


984 


Kozoka bych taňúcowafa, kozoka mi grejcie, 
kierego jo bydym chciata, tego wy mie dejcie, 
jo niechcym trzecigo, bo tyn trzeci bardzo leci, 
j5 weznym sztwortego, bydým dobro dlo niego. 


Kozoka bych taúcowala, kozoka mi grejcie, 
kierego jo .bydym chciata, tego wy mi dejcie, 

jo niechcym sztwortego, bo tyn sztworty jest uparty, 
jo weznym pietego, m dobro dlo niego. 


Kozoka bych taúcowala, ičózolka mi grejcie, 
kierego jo bydym chciala tego wy mie dejcie, 

jo niechcym piotego, bo tyn pioty jest pokuntny, 
jo weznym szóstego bydym dobro dlo niego. 


Kozoka bych taúcowala, kozoka mi grejcie, 
kierego ja bydym chciala, tego wy mie dejcie, 

jo niechcym szóstego bo tyn szósty bardzo tlusty, 
jo weznym siódmego, bydym dobro dlo niego. 


Kozoka bych taúcowala, kozoka mi grejcie, 
kierego jo bydym chciala, tego wy mie dejcie, 

jo niechcym siódmego, bo tyn sitódmy bardzo spórny, 
jo weznym k bydym dobro dlo niego. 


Kozoka bych S kozáka mi grejcie,. 
kierego ja- bydym chciala, tego wy mie dejcie, 
ja niechym osmego bo ósmy bardzo stuszny, 
jo juž mom swojego, juž tež niechcym inszego. 


Z Těšína. 


- Grejcie. trojaka, niech si ciezsy ma mifa, 
že by sie mi wytaúczyla aže do rana. 


- 
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1858. 


Z Těšína. | 
Žebrák. 
Pytaž šebrak žebraceke. 
Audante | 


PEFESEEFFFSLIEFE EE 


1859. 
Těšína. 
Psi 
: | Gdzie 80 MAZS Čs fu, tu. 
Allegro. 
bi = === === EEE 


= 


PE 
m 
| o 
Z Těšína. 
Dudy. 
Grej dudozsku na bych dudach. 
Allo o a 
| — 
== E E 
(C5 === Z ZE SSC = 
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c S = n | 
: zp 88.4 “ £ - e* bz jr „dd m 
=== === == = zm, 


F EF 
i ' 
Z E < ee © -B 
0 n 


Grej dudoszku budziesz w niebie 
a basista wedle ciebie. 
Cymbolista kapke dali, 

bo na cymbot bardzo wali 

Ja se kyrpce posznórujym 

a potym se zatancujym. 

[: Du, du, du, cin, cin, cin.:] 


1861. 


: Z Kozlovic. 


Ztratila se na salaší. . 


Ztratila se © na ok sla -ni - na, sla - ni > na, 
= z 2 s P P 
> = E == == ZSS=:=TE= 


hovo-ri-li na našeho Mar-ti - na, -hovo-rili na našeho 


Martin ale k živem Bohu pri-sa - hal, pri-sa - hal, 
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A5 S B O CR NEMA 


že on ani na slaninu © něsa - hal, © že on ani na slaninu 


Vzal pry sobě ze staniny [: len kusek, :] 
až prý ostat na hambalku motuzek. .- 


Z Kozlovic. 


Allegro. 


Z Kunčic. 
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i 1864. 
Z Čeladné. 
 Čeladenský. 


U 


7 144 | Ě 
GE E E 


—— 


1865. 
Z Kozlovic. 
i. 8 Ko 
„E - + , "ůh 
2 o 2 Ae 2 — E, ZP 
bp L yo 
A- 
ao 
r — 
== i — 
=- 
1866. 
Z Kozlovic. P an 


Kohout. 


Andate . — 96 


sfa sfa 


sfa sfa 
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1867. 


Z Kozlovic. 


7 Hodinář ©- 


gtEpaet == = 


Z Kozlovic. 


| Allegro I — 132 | = 
i- === oo = 


ZS 
již : : 
ee e= === 


S p VN 
om 


1869. 


Z Kozlovic. 


Dymák. 


ZEE=====mH=5= F=H 
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1870. 
Z Kozlovic. 
Zeman. 


Alle, PLL 12 PRE 


ha: == === = == 
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1872 


Z Tiché u Frenštátu. 


K olo. 


M 
2 » 


=- 
č S 


m 
č nK BORA ODE 2 
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1873. 


Z Kozlovic. 


Zahradník. 


PE ====== MMK 


== = HE = = 


by =E p = ====—=== == 
ase: = =omiců 


E SAN 


W- s M 
p 0 o Z „ší = =: neba 


BOW 


O P 


| 


(A mo-že byt pi-sárz tež a i. zchlo - pa, 


mio FF 


M- 
PEPE 
=== ! EEE 


bo to ne-ni žad-na težka ro - o - ta: 


= 
na: - .šmy - rat A po- tym chtopu j foj- -to - wi 


E = „= 
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n 1875. 
Z Těšínska. © | 
Skočná. 
Rychle 
NN = = Z 
f6== EEETIEH == R 
Ja sem sy-nek, ty si sy-nek, ja sesyn-ka ne-bo-jim, 


m | o ohym syn- ytím synka za p O - n a.. ho; vy-ho- dm | 


Z Těšínska. 


a pri - ne- sla mtly - na-ro-wi pet me-ric po - zadku. 


995. 


Přišla dewečka do mtyna ko muj mity mfynarziczku, 
šyrokeho zadku, © zmeltež mi to dobrze, 

a prinesla mlynarowi budem se vam obracala 
pet meric pozadku. caly tyden hodne. 


O muj mily mtynarziczku, 
po diablež to zešlo, 
toli mi to z peti mechův 
do jednoho wešlo.. 
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XI. PÍSNĚ NÁBOŽNÉ. 


I. Pisně ranní. 


1877. 
Od Vsetína. | | Bart. lí, 499. 


Mi-nu -la noč-ní ho-di - na, po-kle-kní | nako -le - na, 


$= EES 


ve jmé-nu Ot - ce i. Sy - na,též i Du - cha sva-té - ho, 


vše jed-no-ho Ho-spo - dí - na. 


Minula noční hodina, poklekni na kolena, ve jménu Otce i syna, 
též 1 Ducha svatého, vše jednoho Hospodina. 


Děkujemeť, o Bože náš, žes z své lásky otcovské této noci byl strážce náš 


a že nad námi svou moc neproved ďábel satanáš. 


Tebe my Otče prosíme, řeď nás svym svatým duchem, ať, před Tebou 


nehřešíme, 
dej, ať tento celý den k Tvé cti a hočle strávíme. 


Zažeň od nás dábla zlého, vzdal od.nás i člověka Istivého a nepravého, 
pošli k ostříhání nás anděla Tvého svatého. 


A poněvadž v potu tváři svůj chléb jísti musíme, Bože, dobrý hospodáři 
požehnej prácem našim, ať se nám zde dobře daří. 


Na Tvou lásku spoléháme, Tobě se poroučíme se vším, což od Tebe máme, 


dejž ať ve zdraví času — večerního dočekáme. 
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2 | 1878.. „= 
Z Lipovce. — =. : 2 Bart 504 
=== === 
67? r 2 


=== === === === 


zÍ, že jsme zdraví z lože vsta - li, vzdejmež chválu nebes-ké - mu 


Zr — 


králi. 


Z Hrušek. 
Zdlouha. 


=== == 


— - o poví - nu, Je-žiš, Ma - 


KEEEIITBrié 


Bo- hu Obci hnedvadám c -8 hu, Je-žiš, Ma- 


6 
[Ely 


Č= m -U EE- 
= E — 
= = = a 

fi- a, Jo - zef s A 

1879.0) 

Z Velké =. 

— EEK » JN = ——— 8 = B = -B— dz 
= == === 


Když já  rá-no z to-že | sta- -nu; Je- žiš Ma - ri-a, Jo - 


EEE AE z pí der ní 


o- 
zef, Bo-hu Ot-ci ať dám z lu,- Je-žiš, (Ma -1.- a, Jo - 
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-T také aj Bohu Synu, J. M. J. 
-též 1 Duchu těšícímu, J. M. J. 


Když já ráno z lože stanu, Ježiš, Maria, Josef, 


© Bohu Otci ať dám chválu, Ježiš, Maria, Josef. 


- 


Práci svů jak mám začati, J. M. J. 


„ať vás mám vždycky v paměti, J. M. J. 


- A když jím a lebo piju, J. M. J. 
tyto slova nech zpomenu: J. M. J. 


Mně žehnejte, ochraňujte J. M. Jj. 
ve dně v noci pri mně buďte, J. M. J. 


Když v pokušéní vpadnůt mám, J. M. J. 
ať vás vždycky prítomné mám, J. M. J. 


Jsem li postavený v ščestí, J. M. J. 


vy buďte moje bohatství, J. M. J. 


Když se ně ščesti odvrátí, J. M. J. 


„nech se mé srdce nermůtí, J. M. J. 


A když na mně nemoc príjde, J. M. J. 
tenkráť mi buďte prítomné, J, M. J. 


| Když se smrť -počne blížiti, I. M. J. 


a já se počnu měniti, J. M, J.. 

Jazyk počne drevěňati, je M. J. 

nebudu moc promtuviti, J. M. J. 

Když se bude zrak tratiti, J. M. J, 
račte mi na očích státi, J. M. J. 
Krév se bude zardívati, J. M. J. 

po těle žluť rozlévati, J. M. J. 

A když: prijde poslední čas, J. M. J. 

v poslední čas ať je můj hlas: J. M. J. 
Amen, Bože, rač to dati, J. M. J. 

s vami se v nebi shledati, J: M. J. 
Tam bydříte s Bohem Otcem | M.J. © 
tež i také s svatým Duchem J. M. J. 


Ať nás nezre věčný přameň, J. M. JJ. 
uchovej nás Kriste, amen, J. M. J.. 
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Z Velké. (NÉ e 


Dosti E 


Rá-no tác - jí-ce, , Bo-ha mé -ho chvá - líc, 


jej ve- 

Ráno vstávajíce, 7 Andět Tvůj presvatý 
Boha mého chválíc, ať mně zaopattí, 

že mně opatroval, jako matka ditě, 

za to jej velebíc. -© Bože můj, prosím Tě! 
Pominutéj noci : aš“ A dyž deň pomine 
svú presvatů moci © a noc temná prijde, 
ostríhals nás snažně, sen líbý ně daruj, 
spali sme bezpečně. —©—©—©—©—— od neščestí varui. 
Snem Tibým občerstvit, © 2 A dyž běh dokonám 
-abych Tobě slůži, —— (a práci vykonám, 
bližnímu aj sobě o dejž mi smrť líbeznů, 
v prácech prospěšen byl. : © po ní slávu věčnú. 
Posiluj nás, Bože, 0 Kterů si pripravil, 

ať slůžíme Tobě i - zvoleným svým slíbil 
věrně a uprimně © darmo z lásky dati; 

v domě svém aj inde. rač nás tam uvésti, 


Kde zpívajúů svatí: 

Svatý Bože svatý. 
 Priď Ježiši spíše, 

čeká tě má duše. 
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Z Lipova. 
Mírně. 


Ej vstá - va - jí - 'cé | rá-no: s své -.ho olo-že, 


o sva-tá (Tro- E (= ce 


ES EEE == m —] 


m = 

Tě vy - zná - 2 - © me, jmé-no Tvé vzý“ - vá -"me,, 
p E m E 
E E S 


chvá - lu. vzdá -vá - me. 


( Ostatní slova v. Bart. II, 503.) 


o 1882. : 
Z Lipova. -1 - * 
Volně. i M . 
-8 n >< = 
== == == === === 
Dě- ku: -id můj: © Ba. -ne Tvé -5 sa- 

O DEE = = DE = 

=== === == 2 EEE = 


mé  ve-řeb-no - sti „pre - stav -- 2 za vše - cka Tvá 


= můj. statek © B 
na zmatek 


Děkujiť, můj Pane, 
Tvé samé 
velebnosti preslavné 


-za všecka Tvá dobrodiní, emk: 


„kteráž mí | 
v. tomto dni, 
Tvá milosť činí, 


: svů moči 

ráčil ščasně pomoci, 
tak že nemoh! škoditi. 
satanáš, . 
svůdce náš, 

mně pohttiti. 


Nebo jak jsem včéra 

z večera ' 

byl, do lože: sa beřaví 

tak. zas. dnes ve. zdraví vstávám, 
zač Tobě, 

můj Bože, © 

česť, n vádávám, 


Prosím, o Bože můj, 

pri mně stůj, 

šak sem já stužebník Tvůj 
a.rač mně i dne tohoto, 

- chrániti, 

brániti 

od všeho zlého. 


« 


Ať v hrích neupadám, 

Tě žádám, 

opatruj ně mocně sám. z. 
Hríchy pak již prv spáchané 
odpusť mi 

v tomto dni, 

můj milý Panel“ 


Ať též neprátelé, 

tak směle, 

mají nade mnů sele). 
„moci své REBO 


„ neprivozují. 


Zvlášče ten pekelný, 
ukrutný 
neprítel náš úhlavní, 


„ať duši i. tělu mému, 
„něškaodí, 
svú zbroji 


braň, Pane, jemu. 


© Že si mně této noci | P ME „ Neb se já každý. čas,- 


"Otče náš, 


který o nás péči máš, 
oddávám Ivé svaté ruce 


v každé své půtce: 


Sešli ducha Dvého 
svatého, | 
z hůry do srdce. mého: 


spravoval, 
stvrzoval 
podle vůle Tvé. 


Tak by mé činění, 
myšlení, 

slova také mlávení | 
mohly sé Tíbit Tobě, - 


... a tak jen 
© každý deň 
© mohl služiti Tobě. 


To vše rač mi príti 


 splniti, | 
dokuď mně chceš zde míti, 
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jenž by rozum i myšli mé: 


a potom poprej z mifosti. 


- pryjíti 
a vjíti 


do Tvéj radosti, 


O dejž to, Bože sám, 
| Tě žádám, 


čehož v naději sl 


byti s Lebů, s slavným Pánem“ 


"7 V. slávě. Tvé Re 
RE os nebeské, 


na věky amen. -© 
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1883. 


Z Lipova. 
Zdlouhavě. | 


nás chvá - len s vdě - čno- sti. 
Otče Bože všemohůcí, — Daťs nám tělo zdravé, silné, 
slavný a divný v své moci, | by bylo k práci príjemné, 
buď od nás chválen s vděčnosti. ke všemu dobrému schopné. 
Že's nás noci pominutéj, © | Račiž, prosíme, také sám | 
zachovat od smrti náhléj tento deň sčasný dati nám, © 
i od príhody neščasnéj. : byť byl v jménu Tvém požehnán. 
Od úkladů neprátelských, © Ať z nás každý s potěšéním 
vědomých i nevědomých, © pracuje v svém povolání, 
od mnohých hríchů smrtelných. plníce tvá prikázaní. 


O uslyšiž na vysosti 
„naše prosby i žádosti, 
Bože Otče, z své milosti. 


1884, 
Z Hrušek. S 
Velmi zdlouha. 


Sva-tá Troji - ce, Bo - že, jenž's mi rá-čit | da-ti 
že sem dnes z své-ho © lo - že zdrav mo-hl po - vsta- ti; 


rá-čiďťsmne stvo-ři-ti, pad-lé-ho vy - kú-pi-ti a na křtu po- 
stu-šně Tě chvá-li-ti mám, z dobrodi - ní cti-ti sr- de-čně dík 
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EEE LEE 


svě - ti- ti, za dě-di-ce vzí-ti, 
či- ni- ti To-běvždy stů - ži- ti. 


(Ostatní slova v. Bart. Ii, 502.) 


1885. 
Z Hrušek. š 
: Zdlouha. z : m.. O Pe 
Můj mi - lý člo -vě o- če, blí-žíť. se sví - tá - ní, 
; zen nike === 
EEE 


sty-šíš mi - lé ko- hůt - ky, jak ve - se- n = or 


4 B mí 
NM. 0 | : 
: (Ostatní slova v. Bart. 11, 4905) 
8 
II. Písně večerní. 
1886. 
Z Velké. A 


Zdlouka a široce — 


EEE 


Deň se sklo-ňu —- je k sko - ná-ní, vzdej-mež 
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Deň se skloňuje k skonání, © 
vzdejmež Bohu děkování, 


- Prosmež. Božsků „milosť jeho, 
© aby £ času nočního 


za prijatá dobrodiní, měl starosť o nás každého. 


Které z své ščedrosti božské 
i také z lásky otcovské 
uděluje: duši: každé. 


k. Sestal nám andělů svatých, 
duchů čistých a presifných, 
tak zahnal od nás ďáblů zlých. 


Pro zásluhy svého syna, 
Jezu Krista Hospodina, 
-on prived nás v věčná bydla, 


Od rána až do večera 
stůží nám slůnce 1 voda, 
vítr, oheň, každá strava. 


Kdežto prebývá s vým Synem 
spotu také svatým Duchem 
-věčné věky věků. Amen. P 


m 1887. 
„Z Hrušek. 
Zdloukha. ká | | . a 
pra- == a S 
EFF == 
-V tento ný -nove - . - ní čas po-dě - kůj. Bo- 
| A | 
Z POE V r 
p == — 
hu kaž - dý z nás.. 
s | 
V tento nýni večérní čas | -Rci: Buď Tobě věčná chvála, 


poděkuj Bohu každý z nás, | česť a sláva neskonalá. 


Za všeliká dobrodiní, 
kteráž nám E činí. 


(Tak v pokoji odpočineš, 
—„ k Pánu Bohu se PAS: 


-Neb pravé odpočinutí. 0 
jen V sohu [ze naléznůti. ra: 


Z Velké, 


Pod večér Tvá če - lád n 


(Go ksle- či cl“ čka 


SEE 
di - ne. 


Pod večér Tvá čeládka, 
co k slepici kurátka, 
k ochraně Tvéj hledíme, 


láskavý Hospodine... .. 


Že's ráčil z své milosti 
»„ dobrého zdraví príti 
v tento dnešní celý deň, 


(z toho Tobě děkujem. 


Poněváč pak mnohý hrích, 


našel sa v naších srdcích, 
odpusť svému stvoréní, 
© v Kristovém zastůžení. 


> Pokojné noci nám. prej, 
ďáblu škoditi nedej, 
ale sám nás ostríhej 
jakžto obrance silný. 


Ať tělo odpočine, 
sen zlý, hrozný. pomine, 
všecka dobrá myšléní. 


-dej nám, Pane, ve spání. © 


Z Velké 


m 


 Sá-ne-čko „za - šlo 
— 
=== M E E „m 
=== 


== === a 
= 1" im==———= — 


ko- chra: ně: Tvéj hle 


Z======= = 


R EE. ARE. m — P m — A n m 


Snům nedej nás mámiti, 

pokoje rač popríti, 

abychom, lehnůc zdraví 
© vstali. ráno veselí. 


O Bože všemohúcí, 

buď pri nás svů pomoci, | 
nedávej nás ďáblu v moc, © 
ostríhej nás celů noc © 


Neb ďábel usiluje, © 
- divnů moc provozuje, 
-. pritrhuje nás k sobě. © 
© bychom byli bez- Tebe. 


Toběť se porůčíme 
a pokorně prosíme: 
Pri nás buď svů milosti; 
budeť nám na tom dosti... 


Učiň to pro své méno, 

ať jest od nás chváleno, 
. odsaváď až na věky, © 

Pane Bože veliký! © 


1889.. ě 0 o „ : | ; 


DĚ 
535 FH 
i 3 : „ : 


půj P mo - sí-me 


spa- ti, 
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Stůnečko zašlo, © ; Ach, moje děti, 


půjdeme spat, © chcete jít spati, 
mosíme matičce že vy mně dobrů noc 
dobrů noc dati. a chcete dávati? 

Moja matička, | Dám na dobrů noc 
Maria Panna, : všem požehnání, 
když budu v noci spat abyste radostné 


je má ochrana. dnes měli spání. 


III. Písně adventní. 


1890. 


Od Vsetína. | | © Bart. IL 518. 


o E============5== === 


An-děl Ga - bei -el ten či- st po - sel, od Bo - 


== 


ha po-sla - ný do Na-za - re - tu kctné Pan-ně Ma - ri - 


Anděl Gabriel, ten čistý posel; od Boha poslaný 
do Nazaretu k ctné Panně Marii. 


Lásku nesmírnů — a milosť hojnů — od Boha zvěstuje, 
že jest milosti — plna, oznamuje. 

Panna to slyšíc — své srdce — jest se zarmoutila, 
slova andělská — sě rozmýšlela. 


A kouč. o anděle — nékešlý posle, B to býti může, 
bych já matkou byla, ježto neznám muže. 


© Anděl odpověď — dobrou našel hned, a řka nelekej se — 


nadpřírozeně — věz toto děje se. 


Neb nic nemožné — a ee — jest Bohu: věčnému, 
který dodává — pomoc každému. 
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Aj i Alžběta — tvá milá teta — v starosti počala, 
ježto dá — dosti dlouho trvala. | 


Ta panna tichá — čl zdá — a a dala 
Aoadeov“ — Božímu to poslovi: 


Ei hle já divkac= pokorná, tichá — Pána velikého — 
staň mi se, posle, podle slova tvého. 


Iu hned Spasitel — náš Vykupitel — předivně se vtělil, 
by byl člověkem — dolů s nebe sestoupil. 


Vykupiteli — náš Spasiteli -— dej pro Tvé vtělení — 
zde pokoj, v nebi de věčné spasení. 


| 1891. 
Z Velké 
pné zdlouha. 
== JN HOJNÁ LEF LÍLEF= ===5=5= 
Z nebe jest vy - ník arch - an - děl Pá- ně 
a nasvět opri-šel k Ma-ri- i Pan- ně, 


S nebe jest vyšel Rka: Budiž zdrava, Když tyto reči 


archanděl Páně plná milosti © panna styšela, 

a na svět prišel © s Tebů zůstává s strachem a péči © 
k Marii Panně, . Pambů s vysosti; odpověděla: | 
nesa jí poselství, Ty jsi požehnaná Jakž to byti může, 
že má počíti © mezi ženami, © * abych počala | 

a poroditi ©. mezi pannami s 3 a porodila? 


! 


syna v svém panenství.  néniť rovná žádná. Nepoznávámť muže! 
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Rekl í anděl: ©- Hneď-nastom' dosti., © Po:tom' pokorném 
Nemáš se báti, © „Maria «měla,. j: <- < odpovědění — 

co kdy Pambů chtěl, s poniženosti a neodporném 
mohlo se statí; © odpověděla: +.: © "Bohu svolení, 

toť pak chce Bůh míti, Ej já dívka: Páně; .' počala v svém těle 
nic nepochybuj © ne podle mého, nejmilejšího 

a se nestračhuj- © než podfe tvého z. 0 Božího, 

můž to učiniti. slova ať še stane: © 'svěťa spasitele. 


Buď -pochválená,. 

panenko čistá: 
| žes učiněná 

Ježiše Krista . - 

matků nejsvětější; 

pros, ať naších vin 

zbaví nás Tvůj syn, 

nám všem nejmilejší. 


Z Těšínska“ 


P FF == 


m Moc Bo-ží ků -o „ná . . A ne-vý - mluv- ná. 
EFF F=E === == 
co. jest-u -či: n = dař | : K ob: = rázu své- mu. 


člo-vě - ka stvo - ři -- la. © 


Moc Boží divná Aby přebývat, Ukládat z zlosti 


a nevýmluvná v ráji panoval s velkou chytrostí 
co jest učinila a všeho. užíval.. člověka sklamati, 
K obrazu svému kromě z  dnoba: také rozkoše " 
člověka stvořila, © stromu. aby nebral. chtěje ho zbaviti. ; 
Velmi pěkného © Ďábet ztobivý s Nešlechetný had: 
nesmrtelného záviděl toho 18 tak: veliký pád 
a tak rozumného, posedlí dobrého, | přivedí na člověka, 
by mohl znáti.. kteréž měl člověk zkrz okusení © 
stvořitele svého: - od Boha samého. * "jednoho jablka. 


Člověk zkrze to 
nesmírné světlo 

1 radost svou ztratil 
a k svému místu 
těžce se navrátil. 


Až se splnilo 

to, což jest bylo 
z dávna DO 
v Tobě, ná 
že se vtělíš jistě. 


š Kriste, 


Z Ducha svatého 
a ne z jiného 
semene žádného 
než z panenského 
života čistého. 


Z Panny bez muže 
vykvetla růže, 


"to jest ctný Messiáš, 


a 1 v tento čas 


zajisté jest Bůh náš. 
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Ten má spasiti, 
vysvoboditi, © 
což mělo zhynouti, 
a ďáblu zlému 
nedat nic vládnouti. 


„Veliká radost 


andělům byla, 
když přišla novina, 
milost Kristova 
že ten svět spasila. 


Amen zpívejme 
čest, chválu vzdejme 
Otci nebeskému, 
Synu milému, 

i Duchu svatému. 


Pochvalmež toho 
Krista milého 

za vtělení jeho, 
„člověk nestýchal 
nikdy nic lepšího. 


1893 


Z Ořechového u Brodu. 


BH EES E 


Pan - ně 


pe slán — jest arch - an-dělkMa - ri - i 


EE FE 


do mě-sta Na- za-re - tu koní 


: E 
od Bo - velmi po- cti - vě, vel-mi 
ELLE == 
E = TS = EF=F=E FSE 
po-cti - vě, - a-by © jí zvě -. sto - = řka mi - 
le 


(Ostatní slova v. Bart. If, 512) 
64- 
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1894. 


-M = 
em ——————— 89- m m o m 
>= P jí 
FE TEF FF 
Ví-tej Je - zu Kri - ste 
ví- tej z Pan-ny či - sté 


Z Těšínska.. 


s 


P==3= 
a l 


s ne - be-ské vy-so- 
náš předra - hý ho- 


ca 
EEE 
sti; čer - šeďs knám od Ot - ce, spa - se-ní 
sti. | 
A | NÉ 
n o p o = SZ 
E E 
způsob - ce, to - běť se tě- ší - me, vši-ckni ra - 
EEE F 
o S on P Ab 
du-je- me; Kri - ste krá - li“ náš! 


Vítej Jezu Kriste 
s nebeské vysosti; © 
vítej z Panny čisté, 
náš předrahý hosti. 
Přišeřs k nám od Otce, 
spasení způsobce,. 

| toběť se těšíme, | 
všickníi radujeme, 3 | 
Kriste; králi náš! 


Navštíviťs nás hříšné © 
zde v tomto vězení, 

z té lásky přílišné — 
nás všech k vykoupení. 
S nebeským bohatstvím 
přišeďs k nám chudičký 
abys nám daroval, 
sebou zbohacoval, 
Kriste, králi náš! 


Ty jsa král důstojný 
Syn všemohoucího 

Pána, Bůh velebný, 

nad nějž nic vyššího. 
Však's sebe nevážil 

pro nás hříšné zmařil, 
nám jsi podobný, 

nám krom hříchu rovný, 
Kriste, králi náš! 


Ó co tebou hnulo, 
žes se tak ponížit? 
co k tomu nutilo, 
aby hříšným sloužil? 
Než milosť horlivá 
ta spravedlivosť tvá 
chtěls ji vždy činiti, 
naším Otcem býti. 
Kriste, králi náš! 


Nic náš hřích nezbránit 
milosrdným býti, 

soud tvůj nezastavil 

k nám s nebe přijíti; 
ó divná milosti 

proti nadálosti, 

jižs od nás neodjat 
bys nás v bídu vydal. 
Kriste; králi náš! 


By protrh nebesa, 
tohoť sou žádali, 
k nám se dotů nesa 
ti, kdož v Tě doufali, 
aby všem spomáhat, 
vítězství dokázal, 
moc Cábla i smrti 

| ráčďs sám potříti, 
Kriste, králi náš! 


Již jsi to naplnil, © 
kdyžs člověka činil, 
co's byt z dávna slíbil, 
že budeš přítomen 
člověku padlému, — 
ďáblem v hřích jatému, 
abys jej vykoupil, 
hříchu, smrti sprostil, 
Kriste, králi náš! 


Od Vsetína. 


Vese-le zpí - vej-me, 


P 


Bo-ha Ot se! : 


Kázal's zvěstovati 

až do končin země, 
všudy provolati, 

by znám byl na světě, 


“ řka: Rcetež té truchlé 


mé dceři Sionské: 
Aj, král tvůj bere se, 
zboží věčné nese, 
Kriste, králi náš! 


Ó dcerko Sionská, 

ty křesťanský lide, 
jež s byla žalostná, 
prozpěvuj vesele, 

na česť krále svého, 
Pána milostného, 
jenž tebe navštívil,- 
na vždycky utěšit, 
Pan Kristus, král náš! 


Povstaňtež ochotně 
k němu s uctivostí, 
přijmiž jej mifostně 
se vší oddaností, 

aj nuž, duše každá, 


© jsouc ve všem povolná, 
© rciž: Rač ke mně vjíti 


a věčně spasiti, 
Kriste, králi náš! 
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chval - me, jenž nám sy-na 


== o SE E Sr rn 


své- ho | jed-no-ro-ze —- 


ZEN ABR SAE 


=> - 


pe.- ní, 


ne. 


EEFFFE EEE 


- ho 


oná-ro-du lid - 'ské - mu. 


dal na vy- kou- 


64%- 
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Vesele zpívejme, 
Boha Otce chvalme, 
jenž nám Syna svého 
jednorozeného 

dal na vykoupení 
národu lidskému. 


To Kristovo příští 
čtvero písmo jistí, 
nejprvnější v těle, 
druhé v duše cele 
a třetí při smrti, 

čtvrté nás souditi. 


Proč nejprv přišel jest 
a narodil se jest, 

© ukazuje čtení, 
by kázal pokání, 
nemocné uzdravil, 
slepým zrak navrátil. 


Vůli Otce hlásil, . 
aby hříšné spasil, 
proroctví nezrušil, 
neb trpěti musil, 
tak svůj lid vykoupil 
a ďábly zarmoutil.- 


Druhé příští jeho 

v mysl srdce lidského 
skrze slovo jeho, 

tak jde milost jeho ; 
stoj sluha u dveří, 
každý mu otevři. 


Třetí má přijíti 

k člověku při smrti, 
protož velí bdíti 

a střízlivu býti, | 

nebo neví člověk, 

v který smrt přijde věk. 


Čtvrté příští bude, 

když den soudný přijde, 
tuť bude hrozný den, 

když půjdem z hrobův ven, 
tuť by se již rád skryl 
před Pánem nejeden. 


© Ten den bude ouzký, 


den náhlý a brzký, 
den veliký, hrozný, 
den hněvu a pomsty, 
v němžto Bůh odsoudí 
v peklo hříšné všecky. 


Protož se připravme, 
„všech zlostí zůstaňme, 
-v svatém. obcování 

a v pravém pokání 

na modlitbách trvejme, 

tak Pána čekejme. 


Z Velké. 


(Za-ví-tej náš stvori-te - 


+5 m2 


a PE= : 


náš. mi- lý vy - ku-pi- te- 


5- 


1, u-kaž nám své slavné bož - ství, jenž si pri - šel v člo - 


n 
jl 
nM 


ve - čen - ství. 


Zavítej náš stvoriteli, 
náš milý vykupiteli, 
ukaž nám své slavné božství, 
jenž si prišeř v človečenství. 


Vitej, z panny narozený, 
Duchem svatým způsobený, 
slovo tělem učiněno, = 
kteréž jest v panně stvoreno. 


Zavítej k nám svů milostí, 

z naších srdcí vyžeň zlosti, 
bychom z Tvého naščívení, 
mohli míti utěšéní. 

Vitej, Kriste, drahý hosti, 
jenž's pro nás stúpil z vysosti, 
krafuješ v nás svů milostí, 
Ducha svého s prítomností.. 


Zavítej z daru božího, 
„nad Tebe néni lepšího, | 
neb's Ty ten poklad žádaný, - 
od Boha fidem vydaný. 
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Vitej, světlo všech andětův, — 
osvěť srdce všech kresťanův, 
bychom vždy pamatovali, 
štvero príščí rozjímali. 


První príščí jest vtěléní,: 
byloť věrným k utěšéní, 
neb zdávna s plačem žádali, 
aby jeho dočekali. 


Druhé príščí je milostné, 


v srdce každé duše věrné, 


do kteréž když Pán zavítá, 


i divnéť v milosti prokvítá. 


Tretí príščí v nenadále, 
když smrť zachvátí nedbalé, 
tuť Pán príde, by zaplatil 


“ každému, jak kdo zaslůžil. 


Štvrté príščí je deň súdný — 
© ten bude hríšným prehrozný, 


budú se chtít pred ním skryti, 
nebudůť moci ujíti. 


Ježiši oro Tvé vtěléní, © 
naščev srdce naše nýni,. 
bychom se svých hríchů káli, 
potom s Tebů prebývali. 


IV. Vánoční. Koledy. 


Z Alexovic. 


1897. 


o 
BEE === EEE 


Glo-ri- a! 


Co to? Glo-ri -al 
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ne-slý-cha - - né - há ve an-dě-lé | ve - se - le zpí —- va- 


== 


jí? 

Gloria! Co to? Gloria! | Aj, nebojte se Narodil se nám, 
Čo to nového, -a radujte se, všeho světa Pán, 
neslýchaného,. + pastýři | jenž leží, 

andělé a všickni, © ach, nahý 

vesele zpívají? - jenž ste zde! v jesličkách. * 


1898. 
Z Dubovce u Skočova. | 
(= 
-EELE EEE 
R voe -ri-a, " -ri-a, | in a in excel - sis, | spi-wajom 
FE === 


EEE EEE 


l ku 


Gloria, gloria! [:in. excelsis,:| 
spivajom anjele, 
[: podz uslyszysz.:) 


Spiwaji, spiwaji, [: przi Betlemě:] 
že sie narodzil pan celej zemie. 
* Koleda tato zpívala se na štědrý den o. půl noci. Když se všickni domácí ode- 


brali na odpočinek, hospodář bděl. O půl noci hospodář zapěl »Gloria!< Kdo se první 
probudil, odvětil »Co to?«< Potom zpívali všichni dále. 
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Narodzit sie nam pan [: weselme sie, :] 
jest či to Mesyas, [: radujme sie. :| 
Raduji sie najpirw [:pastuszkowie,:| 
ha, ha, ha, spiwajom [:anjelowie. :] 
Ha, ha, ha, ha, ha, ha, co noweho, 
že slyszeé spiwači velmi mnoho. 

Ha, ha, ha, ha, ha, ha, narodzil sie, 
Jezus syn Marye ponižyl sie. 

> Ha ha, ha, ha, ha, ha, ponižyl sie 

z nebe na zem stupil, radujme sie. 
Ha. ha, ha, ha, ha, ha, czas radosči, | 
nastaly nam czasy weselošči. 


| 1899, 
Ze Vsetína. " | | 
SEL FES = B ana SST == ] 
6 F == = = S cm > 


Po-slou - chejte, kře-sťa - né, co se jest sta-lo před .le-ty 


| SEES o 
FEE 
: | — — = n m o = | 


dáv-no v Betlé - mě; no-vi-ny. ji-sté, pil-ně je sly-šte, 


7 o OS M 1 


pra- ve - né. 


Poslouchejte, křesťané, 
co se jest stalo, 
před lety dávno 
v Betlémě; 
noviny jisté, 
pilně je slyšte, 
pravené. 


Narodil se Kristus Pán 
z chudičké panny, 
jsa pán nad pány 
jeden sám, 

žádné radosti, 

mnohé úzkosti 

měl jest tam. 


V chlévě jej položila 


Marie Panna, 
krásného syna. 
vložila . | 

mezi hovádka; 


„neb jinde místa © 


neměla. 


Obvinula v plénky ho 


a do jesliček, 
kdež vůl, oslíček, 
nahého 

panna chudičká, 
dala synáčka 
milého. 


Ó, synáčku překrásný 
proč se tak sklonil,. 
velmi ponížil, 

jsa mocný, 

an všeho dosti, 

máš bez úzkosti, 

jsa věčný. 


Děťátkem jsi učiněn, 
jsa tak král slavný, 
obr přesilný 
obklíčen 

v ouzkém životě, 
jenž s ve všem světě 
nestížen. 
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Seno, sláma, postel tvá, — A ty všecky odíváš, Adamů napravil pád, 
zima tě trápí, | o déto i zimu, čímž Bohu Otci © 
tvá milá máti kožich, peřinu i.sobě všecky 
kolébá, 2od - ty dáváš, jest poddal, 

© zahřívá postel sám se tak hněteš, peklu hroznému, 
volek a osel, pláčes a toho © i ďáblu zlému 

- hovádka. nic nemáš. © 2 moc odjal. 


© Za hříchy všeho světa 
učiniVs dosti, | 
tak svému Otci 
jeden sám, 
kdyby nebyl ty, 
věčnou pokutou 
hrozil nám. 


„ 1900. 
Ze Zlína. CA: | 
i = r n = rn — = = 
=== PP EEE = — 
| Ej, pa- nen-ka | přemi-lé- ho Sy-na nám po-ro-di-la, 
-ob - vi-nu-vší „do je - sli-ček REPh jej po has 


= === FFFF== = 


řkouc: nynej, mé dě-ťát -ko, ny-nej, pacho- Ját - ko,s nímse tě -ši - la, 


tak mu zpí-va - la. 


„Bj; panenka přemilého Syna nám porodila, obvinuvši do jesliček nízkých 
jej položila, řkouc: Nynej, děťátko, nynej mé pacholátko, s ním se 
těšila, tak-mu zpívala. ň | | 


Volek, oslek na něho dýchají, tak mu říkají: Král náš, pán náš leží 
mezi námi, tak mu říkají. Též i jiná hovádka, rozličná ptáčátka jeho. chválí, 
velebí. | | | 

Protož i my, rozumné stvoření, tak ho vítejme, jeho slavné narození 


ctěme ichvalme. Též Otci nebeskému na nás laskavému z darův děkujme 
a s ním hodujme. . 
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Kterýž nám z své veliké milosti toto učinil, poslal Syna svého z všeliké 
milosti, aby nás spasil, jenž hned 08 narození žádné potěšení neměl, náš 
milý Kristus jediný. 


Kriste, pro Tvé narození slavné Tebe žádáme, odpusť hříchy, nepravosti 
naše, kteréž pácháme, z této pak smrtelnosti přiveď do radosti, v království 
věčné, místo bezpečné. 


| 1901.. | 
Ze Zlína. | Bart. HH. 535. 


CN 


= =o S n 1 E 
EE E E ===== -E LE: = 


m —— ——— 


Na - ro- -dil se Syn Bo-ží v tom mě- stě Be-tlé-mě, na u-ži-tek 


kře-sťa-nů vtom o - bec-ním chlévě. 
Narodil se Syn Boží v tom městě Betlémě, 
na užitek křesťanů v tom obecním chlévě. 


Poznal jest vůl i osel Stvořitele svého, 
poklekše na kolena, pozdravili jeho. 


Andělé vzdali chválu na výsostech Bohu, 
na zemi dobré vůle pokoj lidu všemu. 


©- Radostnou pověděli pastýřům novinu, 
© aby šli do Betléma, že jeho tam najdou. 


Řkouc: Bez meškání jděte, toť vám na znamení, 
mezi volem a oslem v jeslech položený. 


Pláčem, dětinským pláčem, pán všeho stvoření, 
on jsa králem nad králi, v plínkách obvalený. 
Pastýři to slyšíce hned jsou pospíšili 

a nalezli děťátko s panenkou Marií. 


Ono leží v jesličkách, a matka je líbe, 
nynej, nynej, nynej, mé děťátko, rozmilé. 


Panna čistá a krásná Syna kolíbala, 
jméno jeho Emanuel sobě míti chtěla. 
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Hvězda jasná i krásná vyšla na znamení, 
aby šli i pohané klaněti se jemu. 


Tři králi od východu k němu se přibrali, 
zlato, kadidlo a myrhu jsou ofěrovali. 


Kteréhožto Herodes král z dávna se obával 
a nevinné děťátko zmordovati kázal. 


Zbíti, také zhladiti kázal nemluvňátka, 
od dvou let a níže všecky pacholátka. 


Matky jejich slyšíc to velmi jsou plakaly, 
všudy bylo po. horách slyšet naříkání. 


Chvalmež Boha vě čného: ať svým věrným táčí, 
v království otce svého věčný život dáti. 


| 1902. 
Ze Zlína.. 
| oo Aá —————————— = R en 
=== FSE 
—-——— 2. m am dm = — 
Již slun - ce z hvězdy vyšlo, ra-duj - te | se lh- di ana 


EEE == 


ten-to svět při- šlo. © pro '- na - še spa-se- -ní, - a-by se 


Již slunce z hvězdy vyšlo, 


radujte se, lidi, 

a na tento svět přišlo 
pro naše spasení, 
aby se naplnilo 

druhé zaslíbení. 


k PETŠFÉ FF E E 
— 


na - pl-ni - lo dru - hé za-slí- be- ní. 


Proroctví se naplnilo 


z dávna ohlášené, 

od proroků Duchem svatým 
ňám předpověděné, 

poslal nám Bůh z milosti 
již Emanuele. 


Řka: Panna má poroditi, 


světa spasitele, 

on má vysvoboditi 
lid od nepřítele, 
život z života vyšel, 
by nám milosť našel. 


O předivné narození - 


pro naše spasení, 
jaké to ponížení 
lidskému pokolení, 
Syna Božího vtělení, 
pro jich zvelebení. 


Že maje Boha Otce. 
mocného na nebi, 
ráčil jest míti matku 
chudičkou na zemi, 
aby nás obohatil 


svou slávou na nebí. 


Pro nás ráčil pracovati, 


hlad, žízeň trpěti, 


a potom umučení 
trpké podstoupiti, 
nám pokrm a nápoj 
chtěl tedy způsobiti. 


Buďme tedy my již vděční 
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jeho pro nás narození, 
ať nám ráčí dáti 

-věčné požehnání 

s Otcem svým i s anděly 
v nebi přebývati. 


1903. 
Z N. Lhotek. m 
= 5 = =P o = 
E je = 
Z hvezdy vy - šlo slun - ce, ne- beské zna - mé - 
M X —m 
== = E „m „a = = EB 
ný, syn dán jest pa - nen M - pro - ty pri - 


ro - zé.- ný, či. - 


Otec syna poslal, 

z veliké tejnosty, 

v stužebnost jej poddal, 
z nesmýrné mylosty 
Tebe, pane Jezukriste. 


Z hvezdy vyšlo slunce, 
nebeské znaméný, 

syn dán jest panence 
proty prirozéný, 

čisté, ctné panne Marii. 
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Bůh beh prirozený 
ráčil promenyty, 

jako král premocný, 
slib chtel naplnyty, 
Tobe o človsče padlý. 


Andel, posel slova, 
slovo prines panne; 
to jest Bůh predyvne 
s telem spojit snadne, 
Tebe, pane: Jezukriste. 


- Čož nám nepodobné, 
rozumu temného, 
to jest Bohu snadné, 
ač jest cos nového, 
Tobe, pane Jezukriste. 


Záre vzešla ráno, 

s sluncem se spójila, 
-to jest panne dáno, 
by syna počala, 
Tebe, pane Jezukriste. 


Ty si ker zelený, 
© ohnem rozpálený,. 
-ty si prut rozkvetlý,. 

nykdy neuvadlý, 

nosný pane Jezukriste, 


Tys ten vynný koren, 
jímž hríšný obživen, 
kterýž jest byl ranen, 


-a Jstý dábla sveden, 
bydla rajského sa vzdálen. 


Eva, když jest jedla 
jabko, ihned svédla 
pokolený lidské, 
dáblu jest poddané 
skrze hríchy učinené. 


Což jest Adam ztratyl, 
pan Kristus navrátyl, 
když se pro nás vtelil 

z života narodyl, 

z čisté, ctné panny Marie. 


Ona jest ta schránka, 


-z tysícův vybraná, 


preblahoslavená 
pána Krista matka, 
pokorná panna Maria. 


Pane Jezukriste, 
(synu z panny čisté, 


učin pro vtelený, 
Tvé svaté rozený, 


| smyluj se nad namy všemy. 
: Chvála Bohu Otci 


o neskonálé moci, 
i Synu mylému, 
1 Duchu svatému, 


Ze Zlína. 


| Kri-stus Syn Bo - ží, 


nen-ské - ho,  vtě - lil 


na věky kralujícímu. 


na-ro-dil se | ny-ní z ži-vo-ta 


EA EEEEF 


n —— === 


SŘ B E 


se pro člo - vě - ka Ser 


pa- 


.— 


(Ostatní slova v. Bart. II. 518). 


Z Těšína. 
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————— 


Sýn Bo -ží | se nám ona - oh a nás hříš-né 


ZEES== = E 


vy-svo - bo-df. — Ví-tej, 


Syn Boží se nám narodil 


a nás hříšné vysvobodil. 
Vítej, Pane, vítej! * 


Dítě narozené, krásné, 
jako slunce čisté, jasné.. 


Andělé nám dali radu, 


abychom mu vzdali chválu. 


Protož se i my radujme, 
s anděly jemu zpívejme. 


Pa-ne, ví- tej! 
Jan Křtitel tebe předešel, 
a ty si v tom na svět přišel. 


Maria Panna přečistá, 
porodila Jezu Krista. 
Milostné dítě nebeské, 
pomní na nás lidi hříšné. 


Kriste, pro tvé narození 
-dej nám hříchů odpuštění. 


Ať nás nezže věčný plameň, 
uchovej nás, Kriste. Amen. 


Z Ivančic. 


- FH = 


Sly-šte ny-ní, 


1906 


Bart. II. 544. 


lá-sky pl- ní, bu-dem zpí-va - ti, 


2 sťa-no-vé  roz-to- mi - lí“ ko-le-do-va - ti, 


jem žiš-ka na svět vi- ta 


Slyšte nyni, lásky plní, 
křesťanové roztomilí, 
budem zpívati, 
koledovati, 

Jéžiška na svět vitati. 


io 


Vitejte ho, manželové, 
vitejte ho, sirotkové, © 
vitejte vdovy, 

(v nouzi ztrápeni 
Krista Pána narozeni! 


* Opakuje se po každé sloze. 
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Leží v jeslech Jezulátko, Baltazar nesl berana 
krásné spanilé děťátko, *' s ohnutýma ramenama, 
vůl a osliček za nim Františka 

ho zahřívají, | 2 neslá v košičku 

Jéžiška na svět vitají. Krásné jablička Jéžišku. 
Ani chatrnou péřinku, Petrolinka mléka žbánek 
leží tam na seně v chlévku, a Zuzanka zavijánek, 

a to v jesličkách, | trošku krupičky 

Bóžích ručičkách, nesla Maruška 

néní zamotán v plénčičkách..— na přivitanou Jéžiška. 
Přišli mu hrát po chudobě, Tekla nesla pár vajiček 
Antoš měl dudy při sobě, a Voršilka pár hrdliček, 
Josef s píšťalou, Evička také, 

Bartoš s huslama chudobná panna, 

hráli krásnému Jéžišku. Jéžiška líbala. 


Nad. tim matka Krista Pána 
od radosti zaplakala, 

a svatý Josef 

dary přijímal, 

před Krista Pána pokládal. 


1907. 


Z Rackové u Holešova. 


re 


Kuku, ku-ku, cha-so m „po-bě-hně-me | ku Bet-lé- mu, 


F 


=== EFEESSEEE 


Je tam co-Si | nO- =“ ho, ve vesnách mi je | zná-mé-ho. 


CTUTÍ 


Kuku kuku, chaso zhůru, < Anděř sa nám ukazuje, 
poběhněme ku Betlému, -© velků jasnosť oznamuje, 
je tam cosi nového, |- < řka: »Pastýři, vstávejte, 
ve snách mi je známého. | k Betlému (posPienote . 


Narodit se tam Spasitel 
všeho světa vykupitel 
při Betlémě ve chlévě, 
položený na seně. 


Z Rackové, 


Tak sa mí po- ča-lo 
a po-ča - lo sa mí 


PE 


ze-zul-ky | ku-ka-jú, 


zpí- va- jů, 


Tak sa mi počalo chutně spáti, 
a počalo sa mi cosi zdáti, 

že ptáci zpívajů, zezulky 
kukajú, při sataši. 


- A kde je, a kde je ukaž mi to, 
ať já sa podívám také na to, 

co to fam za zpěvy sa konajů 
až sa všude v lesi rozléhajú. 


(1909. 


== === 


Z Rackové. 


= === 


Pri Bet-lé - mě 
= == 


tam sa ov-ce€ 
na S ží 


FEE 


ze - le- né. 


„© Pri Betlémě na salašu, 
tam sa ovce dobre pasů, 
požeňme tam bratrové, 

- na ostruží zelené. 


Tam sa budů dobre pásti, 
my si možem oheň klásti, 
hodně sobě zatopiť, 
obuchem si zatočit, 


chutně spá-ti, 
co-si zdá-tl, 


na sa-la- "E 
dobre parsů, 
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SE r —— T — m — 


při sa- la - št 


Běž ty tam, Matysu, 
pohlédní na ovce 


kde sa „pasú, 
a kde sa poděly ze salašu, 


snáď nám ich vlci: nepobrali, 


po horách, po dolách nerozhnali? 


Běž ty tam, Juro, na dolinu, 


„jak by tam vyběhly na březinu, 


a já půjdů také na ten kopec, 
jakby tam vyběhly na jalovec. 


po- žeň m me ča bra-tro-vé 


-Na mů duchnu, to je zima, 
> zešťa by sa nám perina, 


k tomu kožuch valaský 
a bačkory s podvazky. 


Krpce sa mi potrhaly 
a bačkory rozmigaly ; 
nemám kůska haliny 


-A Už je mráz šedivý. 
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Z Cejkovic. 
Volně. 


Mi-lí bra-tro - 
krásné zpěvy 


1910. 


vé stávej-te, 


zpě-vy an-děl-ské, 


po-slú-chejte: 


pravé ne- beské, šča-sné jest mě - sto Betlémské. 


ratrové, stávejte, 
krásné zpěvy poslůchejte, 
zpěvy andělské, 
pravé nebeské; 


ščasné jest město Betlémské. 


Panna syna porodila, 
panenství neporušila, 
v rněstě Betlémě, 
v chlévě na seně, 


velků radosť z toho máme. 


Mezi hovádkama leží, 

vítr fúká ode dveří,. 

ditě maličký, 

křadnů nožičky, © 

nemá žádné poduščičky. 
Nemá chatrnéj plenčičky, 
zimú se třese, maličký, 

ani kolébky, 

an odívky; m 
nech ovce, Janku, na lúce. 


Z Čejkovic. 


Mírně. 


Pochválen pán 
Ažna vě-ky. © Kam po-spícháš, bratře Ondře - ji? 


Je-žíš Kristus, 


* Děvčátka též dary nesů, 


Dones mu sem ten pelčíček, 
nebo ťen teplý kožůšek, 
zahřej děťátko, 

malé robátko, 

by nezmrzlo zezulátko. 


Jurko, vezmí pecen chleba, 
bude ho tam také třeba; 
dříví, Tomášku, 

smetany flašku, 

nes nebeskému panáčku. 


» 


ubohé, zimů se třesů, 
Anka peřinku, 

Dorotka plínku, | 
Evička dobrů polívku. 


Marianka povijáček, 
Apolenka mléčka žbánek, : 
Bětka krupičku, 

to ná kašičku, 

chce darovati Ježišku. 


ml 


1 0 pen 


a 


mi-lý Ma-tě - jil 


a = >= = = 
Ke IT -S 6 
r — 


Já do Bet-lé - ma bě-žím,. co se to sta- lo, ne-vím; vrať se se mnú 


vím. 


po-tom ti po - 


půjdem spo-lu, 


Pochválen pán Ježíš Kristus, milý Matěji! 

Až na věky. Kam pospícháš, bratře Ondřeji? 
Já do Betléma běžím, | 

co se to stalo, nevím; 

vrať se se mnú, ndení spolu, potom.. ti povím. 


Naši chlapci dneskaj pásli blízko Betléma; 
velká jasnosť o půl noci jako den byla, 
andělský hlas slyšeli, 

do Betléma běželi, 

že se Mesiáš narodil, právě saliválí 


(V tom obecním chlévečku, v senných jesličkách, 
leží malé pacholátko v chatrných plenkách, 

a že tak překrásný je, 

na každého se směje; 

kdo se na. něho podívá, radost nabude. 


Když zme se tak spolu zešli, tak už půjdeme, 
a milému Ježíškovi hráti budeme, 

Francku, vezmi želízka, 

obveseluj Ježíška ; 

Ondro, bubny, Mo dudy, | Bas muzika. 


Z Líšně. | 1912 | | Erb, 6 502. 
FEE 


Pod koste - líčkem 


tráva ze - le - ná, 


krá-če-la .po ní 


67795 EEEEEE 


Pan-na Ma-ri - 


a, krá-če - la 


Pod Kostelíčkem tráva zelená, 
kráčela po ní Panna Maria. 
Maria spěchá do kostelíčka, 
na prsa tiskne Svýho Synáčka. 


Maria klečí dlóho v kostele, 
za všecke hříšníke oroduje. 


=== 


Pan-na Ma-ri - a. 


po ní 


© Kdo to pěsničko třikrát vezpívá, 
to skoro ráno spíš než posnídá, 
temo Pám Bu ščestí a zdraví dá. 


i Vezpívala jo Panna Maria, 
dež kolíbala Božího Syna. 


65 
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1913.. 
Z PE GLCE E s- 
Caan —— —— CO CO = 
Vím já ko-ste - lí-ček | na jed-né ho - ři, a v tem koste- 


EEE HEHE 


lí -čko mramo-ro-vý | dve - ři, ej, ej, ej, ej, mramo-ro-vý 


=== 


dve-ři. | 
Vím já kostelíček Lé jedné říkale 
na jedné hoři, | „ Maří Magdaléna, 
a v tem kostelíčko © té drohé :říkale 
mramorový dveři, svatá Kateřina, 
ej, ej, ej; ej, mramorový. dveři ej, ej, ej, ej, svatá Kateřina. 
Za téma dveřima | Té třetí říkale 
tři Marije stále, | Ježíšova Matka, 
a zeptéte se jich, vona nám kolede 
jak keré říkale, všem dáti kázala, 
ej, ej, ej, ej, jak keré říkale. ej, ej, ej, ej, všem. dáti kázala. 
Kolede nám déte 
z láske; hopřímnosti, 
o vona vám zaplatí. 
v nebeským království, 
ej, ej, ej, ej, v nebeským království. 
1914 
Z Alexovic. | 


Hle? a- ne F o. A „4 n BEEN = E 
Vstaňte, bratři, nám to dáno © a po ruč-me | Bo-hu stá-do, 
E n jm = E me B KEE o > 
= S S 
—— —— = = = — u Fm rm 
vizme to sva - té plé-mě, na-ro-ze-no v Betlémě. 


Staňte, bratři, nám to dáno, 
a poručme Bohu stádo, | 
vizme. to svaté plémě 
narozeno v Betlémě. 


Staň, bratře, staň, stále plesej Před jesličkami pokleknem, 

a na tu píščalu pískej,. již se smějem i poplačem, 

já vám pomohu všudy, smutku, pláče hoden jest, 

budem pískat na dudy. | ten, který narozen jest. 
1915. 


Z Ořechova. 


FEET EEE 


Požeň, bra - tře, požeň dá - le, co se sta - lo 
EE BE EL L EE ATATLT — 
5 = = === =E=== BEK P P E FSE FE 
ne-na-dá - lel - V Be- tlé-mě se sví- tí, | pů-jde-me tam, 
FEE SEE 
! A = == Eg a 
já vezmu | hus-lič-ky | a ee cim E Ze-le-ná se 


Při - le-těl k nim 


E o E S == 
0 E) E JE P BE JOE B | PE PER EOB = o k 


ló - ka, na ty ló-ce chvojka. Se-di-jó tam | tři pas-tý-ři, 
an - děl, takto jim po- vě- děl; že se Pán Kri - stus na-ro-dil, 


= = === === m 


uéě 
ji-jó ka-šo zhrnka. Po- "spěš-te se pacho - lát-ka, po-běh-ně - te 


a-be kaž-dé  vě-děl. 


67 == == === == >=: 


i děv- = dyž se všichni „sej-de-me, do Bet-l lé-ma půj- -deme. 


F EEE 


Ko-le-da! | Tobě, J Pa lo a. ne-se:- me To bě da-ry: 


cu-kr-kan- dl, marcipán, Je-žíš-ko-vi vína žbán. Ko-le-da! 
| | 65* 
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ZEZREKÁAKIKERKG ERIKA === 
=== SEN“ KI“ U I = : 9——0—— a | — — 


Ko-le-da, ko-le-da, Ště-pá-ne, co to ne-seš -ve žbá-ně, 


=== = FEL =FAS=EE 


a já ne-su ssdů u-pa-dljsem | ná le-du. 


Koleda, koleda, Štěpáne, 
co to neseš ve džbáně? 
A já nesu koledu, 
upadl jsem na ledu, 

psi se na mne sběhli, 
koledu mi snědli. 


Já jsem malý koledníček, 
přišel jsem k vám pro troníček, 
troníček*mi dejte, 

nic se mi nesmějte, 

však já s vozem nejedu, 
suché řepy nevezu, 

(co mi dáte, to vezmu, 
třeba pecen chleba, 

však je ho potřeba, 
nebo trochu krupice 

pro ty naše slepice. 


1917. 


Z Alexovic. 9 *, 
rat 2 
= LL LILLE = 
: — 
Vzácný pane po pe o oteké. sv -me k vám 
na ko-ledu | prope-ní-ze, | ne-mít za zlý nám! 


V kapci se po - šamrej - te © ko-le-dy nám | znídej- te, 


=EEHE 


já vám zaspí - vám. 
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Vzácný pane hospodáři, přicházíme k vám 
na koledu pro peníze, nemít za zlý nám! 
© V kapci se pošamrejte, 
koledy nám z ní dejte, 
já vám zazpívám. 


© Narodil se nám. Jéžišek v městě Betlémě, 
a tam leží pacholátko na kósku seně; 
zima trápí, otec máti | 
kolíbají, zahřívají, 
nepřestávají. 


Kolíbečka s jesličkama je polámaná, 
peřinečka kartónová je roztrhaná; 
dé patáček, hospodáři, 

ať nám to spraví stolaři 

-pro ditě malý. 


Co mně dáte, za to kópím móky trošičku, 
budu vařit Jéžiškovi dobró kašičku ; 
hrozinku mu do ní dám, 

cukrem mu ju posypám, 

hubičku mu dám. 


1918. * 


Z Líšně. 


T p BR JR FA NE M RE ZÁL | = 
E n S E 
je-nom jed-ne dve-ři, u téch dve ří tři pa-nen-ke — sto-jí; 
n — — Fa au = z ey a F > 
EE EEE 
pté-me se jich jak ojm -© ří-ka - jí. 
Stojí kostelíček na vesoké hoři, © První se menuje svatá Kateřina, 
u teho kostela jenom jedne dveři, ——— drohá se menuje Maří-Majdalena, 
u téch dveří tři panenke stojí; — - ' třetí je celýho světa máti, 


ptéme se jich, jak jim říkají: ta nám ráčí kolede dáti. 
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1919. 
Z Raclavic u Lipníka. | 
po — m KN E o 
: EE ==? n 1 Fr 
Ra-dostně bu - dem zpí- va- ti, hleď-te; 
Kdo nám chce.ko - le - © dy dá-ti, dej - te. 


"E k“ u R === == == === 
ne m m K P LEE | 


My děvčát-ka s pa - cho-la-ty jde-me k.vám kole - do-va-ti, jen 


BEEL=ZETFEE 


nás po-slouchej - te. 


Radostně budem zpívati; hleďte, Nesem vám dobrou novinu, hleďte, 
jenom.nám štědře koledy. dejte. jenom nám štědře koledy dejte; 
My děvčátka s pacholaty — -narodit se nám v Betlémě 

jdeme k vám koledovati, — Ježišek krásný na seně, 

jen nás poslouchejte! jemu chválu vzdejte. 


Leží v jesličkách děťátko, hleďte, 
ušřechtité pacholátko, hleďte, 
> andělé se mu ktanějí, 
jemu česť, chválu vzdávají, 
vy mu také vzdejte. 


Bart. I. 173. 


Z Alexovic. 


budem zpí-va- 


; o m = a ==" 
r er :E42P3 


Řař ko.-le - do-va - ti. Jydli tydli, | tydli, tydli, 


A M M a E 
6 EF= = E 


tydli, tydli, tydli, tydli © hopsa hejsa - sa, zpí-va-la cha- 


sa. 


Podte chlapci k nám, 
koledy vám dám, 

po jablíčku, po voříšku, 
voblečte se do kožišku, 
budem zpívati, 
koledovati. 


Když je zima, mráz, 
slyším divný hlas, 
ptáci v' půlnoci zpívají, 

| pastuškové vytrubují. 
Co to nového, 
neslychaného ? 


V oblacích jasných 


Leží v Betlémě 

v jeslech na seně, 

nemá žádné poduščičky, 
jenom chatrné plénčičky 
ditě zrozený 

na ten svět bídný. 


Běž, Jozífku, běž 
a jen si pospěš! 


Dones dřivečka suchého, 
„opatř Jéžiška milého, 


ať nezmrzne zimou 
s matičkou milou. 


Kačenka běží, 


anděl se znáší, 
divným hlasem prozpěvuje, 
všemu lidu oznamuje: 
© Narodil se nám 
Spasitel a král! 


již je u dveři; 
nese smetanku v hrnýčku, 
> Dorotka nese krůpičku, 
Jéžiškovi dá, 
již je hotová. 


Tomášek s basou © 

de ze svou chasou; 

Mikeš, Lukáš, svatý já 
mezi nima taky Prokop 
jak sou mu hráli - 
milému králi: © 

Tydli, tydli, tydli, tydli, 
tydli, tydli, tydli, tydli, 
hopsa, hejsasa, 

zpívala chasa. 


(1921. 


Z Hrušek. 
Mírně. 


Deň pře-stavný © jest knám při-šel, Zn.. se, 
vněmžmá bý-ti | kaž-dý ve-sel, 


1032.-—————* 


om re E KE : =- 
nk o p 2 sn bl 


ve-sel-me se | v tómte na-ro-zé - ní. 
(Dále v. Bart. II. 521.) 
! 1922. 
Z Hrušek. 
— 4 M 
== K P R 4 
AE TŽ = = 6 === 
Ve-se-Ile zpí - vej- me, Bo-ha Ot-ce chval- me, 
M > 
— A- K——— - P 
6 EEE HE 
jenž nám sy-na © své-ho jedno- ro-ze - né-ho, dat na vy-ků - 


- © ní. na-ro-du lid - ské - -ho. 
| | (Dále v. kancionál Bečákův.) 
1923. 
Z Hovoran. ——.. | 
5 5 Z ne B A V 
=== EE = == === = ===: = 
O n no-vi-na, | o ščasná 4 hodi- na, a Mari-a 
po-ro-di-la syna. 
O dobrá novina | Plesejme blahostí, 
o ščasná hodina, + Z nastalé radosti, © 
Panenka Maria -© dnes panenka čistá 


porodila syna. | porodila Krista. 
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Z N. Lhotek. 


Nastal pre - ra-dost-ný = Sny se ra - duj - 
===: = = 
65 5 EEE F === = == 
me, pri šet na svet Me-si - áš,- "Pá -nu — - hu 


za to de - kuj - me. 


Nastat preradostný čas, 
všickny se radujme, 
prišel na svet Mesiáš, © 
Pánu Bohu za to dekujme. 


Počala Panna čistá, 
všickny se radujme, 
porodyta nám Krista, 
Pánu Bohu za to dekujme. 


Prozpevují andelé, 
ovšickny se radujme, 
zvestují Spasitele, 


Pánu Bohu za to dekujme. 


Ten zhladý hríchy naše, 
všickny se radujme 
premůže satanáše, 


Pánu Bohu za to dekujme. 


Získá nám mylost Boží, 
všickny se radujme, 


všecko dobré rozmnoží, — 
Pánu Bohu za to dekujme. 


Zbaví nás zatracéný, - 
všickny se radujme, 
privede nás k spaséný, 


Pánu Bohu za to dekujme.. 


Ten nás spasí skrz sebe, 
všickny se radujme, 
ten nám otevre nebe, 


Pánu Bohu za to dekujme. 


Do nebe se dostanem, 
všickny se radujme, 
budeme s Kristem Pánem, 


| Pánu Bohu za to dekujme. 
Dát on nám život večný, | 
všickny se radujme, 

budmež mu za to vdečný 

Pánu Bohu za to dekujme. 


(1925. 


Z Velké. 
Zdlouha. 


======== - == 


pre-mi- té- ho 
do je- sli-ček 


| Pá - na 
své - ho 


2900 
ob - vl-  nuv - Šli 
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A en 
A = E E === === 


nám p - la, Řa: Ny-nej, mé dě - ťát - ko, 
sy - na slo- ži - la. | (8 


= M 


= LL FB 


ny - nej pa- -cho - [át - s v něm se tě-ši - la, 


tak mu zpí-va - la. 


Ej ctná panna premiltého Pána Protož i my, rozumné stvoréní, 


nám porodila; 

obvinuvši do jesliček svého 
syna složila, | 
Řka: Nynej, mé děťátko, 
nynej pacholátko; 

v něm se těšila, 

tax mu zpívala. 


Vůl a osel jesle páně znali, | 


na něj dýchali; 


králi Pánu, ležícímu ně | 


vděčnosť činili. 

Též 1 jiná hovádka, 
rozličná ptáčátka, 
jeho chvalili 

a velebili, 


povděční buďme, 


„Jeho svaté narozéní ctěme 


1 také chvalme; 

též Otci nebeskému, 
na nás láskavému, 
z darů děkujme 

a v něm hodujme. 


Kterýž nám z své veliké milosti 


. toto učinil, 


poslal syna z nebeské vysosti, 
aby nás spasil. 
Jenž hned od narozéní, 


- v žádném potěšéní 


nebyl, náš milý © 
Kristus jediný. 


Rkůc: Otče náš, děkujeme Tobě 
z srdce pravého, 

za dar daný nám z hůry sestaný, 
synáčka Tvého. 

Pro jeho narozéní 

zbav nás zatracéní; 

pekelných ztostí | 

sprosť nás z milosti. 
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1926. 


| Ze zápisků A. PospiŠila, rektora Velického, Z r. 1862. 
Zdlouha. m 


EEE FH 


Vi-tej, dě-ťát-ko, vi- tej pá - ňát - ko, 


o vin- šo - va.- 


EFEE 


a 
né, zdávna žá-da - né pá- Řát - ko, „vět vi - s 


Te- -be, = ži-šku, my ví- tá - me, a co r - me, 


br E EFF EEE 


to my chu-dí pa-stu-ško-vé To-bě“ de - 


===== 


o 


me, dá-me, dá - me. 


Vitej, děťátko, vitej páňátko, 
o vinšované, z dávna žádané 
páňátko, vitej, vitej. 


Vezmem na kaši mléka sladkého, 


| [ vezmem barana,:| 


hneď z rána, z rána, z rána. 


„Netřeba Tobě hladu trpět, 
= : neb.co máme, neb co máme, 
© to my Tobě, pastuškové 
také dáme, dáme, dáme. 


Tebe, Ježišku, my vitáme, 
a Co máme, a co máme, 
to my chudí pastuškové 
Tobě dáme, dáme, dáme. 


A naposledy Tobě zahráme: 
vzhůru a dolů, všecí pospolu 
valasky, tydy dujda. © 
Dudy, píščelky naštemujme, 
hlavičku rozveselujme 

tomu malému panáčku, 
jenž mocný je, on je, on je. 
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1927.. 
Ze zápisků A. Pospíšila, rektora Velického. Z r. 1862. 


P ELFEHFEHF FE SEFF 


Novou radosť zvěstu -ji vám,  kterouž u - či - nil Pán n Bůh 
E FLEFEEEE jb E 
ám. = = křesťa - ne, vstaň apo - spěš  “ k Betlému, 


Ponřehaáe 


k děťátku v jes-lích | běž 


Novou radosť zvěstuji vám, 
kterou učinil Pán Bůh sám. 
O křesťane, vstaň a pospěš 
k Betlému, k děťátku v jeslích běží 


Vzhůru, vzhůru, nechej všeho, 
a hledej spasení svého. 

O křesťane, vstaň atd. 

Bůh, by naše rany zhojil, 
člověčenství s božstvím spojil. 
O křesťane, vstaň atd. 

-5 pastýři pospíchej k chlévu, 
kde plno andělských zpěvů. 
O křesťane, vstaň atd. 

Matka Boží, čistá panna, 
do jeslí vložila Pána. 

O křesťane, vstaň atd. 
Spěšně běží pastýřové 

a jdou z daleka králové. 
O křesťane, vstaň atd. 


1928. 
Ze zápisků A. sp rektora Znorovského. Z r. 1830. Bart. I. 166. 


EEE 


Co to © zna-mená omédlé no EB vé - ho? Ne-vi - děl sem tak 
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A 


6 === == == FEL LE 
ne - be jas - né - ho! Hvězdy překrásně sví-tí, mo-sí to ně- 
u NP o 
BEE 
co bý-ti. 


Co to znamená, medle nového? 
Neviděl sem tak nebe jasného! 
Hvězdy překrásně svítí, 

mosí to něco býti. 


Ptáčkové líbým hlasem zpívájí, 
pastýři o půl noci troubějí; 
nikdy to nedělali, 

by v noci troubívali. 


Anděl v oblacích krásný se vznáší, 
všemu stvoření radosť přednáší: 
Sláva na nebi Bohu, 

na zemi pokoj lidu. 


Narodil se vám král o půl noci, 
který má nebe t zem v své moci; 
v Betlémě v jeslech leží, 

k němu vůl, osel běží. 


Buď za to chvála Tobě, náš králi, 
že sme ten slavný hod dočekali; 
Božího narození, | 

k našemu potěšení. 


„ Uděl nám, Pane, všechněm Tvou mílosť, 
popřej nám užit nebeskou radosť, © 
kdež bychom Tebe ctil © 
na věky velebili. : | 
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1929. 
Pas týři. (Vánoční hra.) 


Z Kopřivnice.. 


Bača (vystoupí v před a mluví) : »Dejž Bůh ščesti, miři pani, nebyli 
- sme dřuho s Vami. Esli bystě nas něchali poskakať, česť a chvatu proukazať? 
Všichni chodíce do kola a tinkouce holemi, zpívají: 


br GGA I HEKEH = 


Při-bě - že - ři do Bet-Ťe-ma pa-sty - ře, hej, 
a pta-lise | co to bu-dě. M: di - tě, hej, 
ke-re -mu se vůl a o-sel kla-ně - ji, hej, 
——FE = == E 
$F= = FES E ==EH 
hej, pa-sty - ře, kla-ně-ji,—— kla-ně-ji,  kla-ně - ji. 
hej, za di - tě. | 


hej, kla-ně - ji. 
Prvý vystoupí a zpívá: 
P U 
= EE === 


Ej-hle pře-krasna mu-zi-ka, © či-li baj-ka krupo-bi- ta 
Druhý | 


| S E ZÁLA AAA 
z=H AAA — L LL ně n OE 
S A M1 “ v =- . E 


tan-co-va-lař © Dobře pra-viš, bratře mi-ty, kež bysmy se spo-ni-ži - li 


T řetí 
== E = 


a po pra-ci spo - či- nu-li. A ja k tomu ně-co přidam, 


m 


6 === = == 


tu-to pi-sni-čku zazpi-vam: © Ja sem ba-ča, | pujdu v předy 


——— 


=== = === = === 


FEE 
= 


a vezmu Si ku- s P a Za-pi-šu da-ry Va- še, 


Bira E FST 


-A + 
co semzebrat © ze sa-la-še. Zdrav buď, bačo: v zi-mě v letě, 
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= === EEE 


ia-ko v poli | kvi-ti kvě-tě, záka buď, bačo, zdrav buď naš, 


m Druhý 
p SN LEE E = 
n — = S 
= -= 
© „ve svej mo-ci © sa-faš- maš. Na ra-buv-ku © spo- lu pujděm,. 


—1 eo — 


o = 
= 
—— —— 


a za bučkem  sta-ti buděm, | ať se bu-ček ze- le- ňa, 
Třetí (bača) rychle 


p = ee S P n 7 > — 
=== === == 


ba- ča hojnost | peněz má. © Mi- ču - do, Mi-ču-do, 

=== === === == 
Ě m re a 2 SES === ZL 
-I O 

drkni tam . lu v bal ať sko-či na no-hy v skok, 

n R eD E B R == 

$ ES FREFHFE 
ať se z pe- echa hy-ba, © mrskne se-bu. ja-ko ry-ba. 


Všichni, chodice dokola, kolemi Wukouce. 


= TELCO 
— E | W — 3. W EC 
A ty Mi-ču-do hr-ba-ty, | o-buj krp-ce, | na-maž pa-ty, 
s ty Ju- ro, di na hu-ru — A, zežeň tam z hnizda ku-ru, 


Pre volně. 


s“ = 
E E o 0 === == 
a vemífajstřík medu, | pro Bo-ži r ži po - tře-bu. © Glo- -ri - a, 
vem Wej na nud-le, „bis le: mu- s z truhle.. 


EEE 


glo-ri-a, staňte zhů-ru, běžte | rychře ku Be - tle-mu. 


Prvý pastýř. — sáscá dastýř. 
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Všichni, do kola chodí a zpívají, 


Z M M1. < -< 
SSE 
: EEA- EOD (E P KESRAK P PR EON P 
a to ko-za za-me-če - la. Hola cha-so, to je ji-na, 
A jak se na-ji-me ma-sa, 


W 


A = S = 
Ž<N EE A Po p O ee M 
EE = E ge Tree k S T 


na pe-cu je ve-přo-vi-na a v trubě je | ze-lé, © buděm jesť ve- 
Po-je dě-me zas do fe-sa, po-je-děm na šči-py,  Zetněm kus o- 


———— M n O n A a est) OLAV 
po E E M FSS SA VŠBEEEE EEA AK 
6 ag ee == L —= .———— 


se - [e. Bučka na pod - po-ru po-de-přeť sto - dou, 
Si-ky. 
NS JR z JE NÍ E 
A A n m R Z JÍ O P JB KRAT — 
Fa E = === = U = 
a hra- bi-sko na hra-bi-sko, a to chalu - pi- sko, 
| Poskakujíce, zpívají. 
ELITE RAAF ESC 
TEE mm E 
bu-čka na pod- po-ru - po-de-přeť sto-do -Hu. — Z nožky nanož-ku, 
63 
W 
po-skočme trošku, Eo: při tom ve- se - Je, všichni po-spo-lu, 
T ATL% SEE 


ko-Ťe-dujme, a vin-šujme dě fat - u ma-fe-mu: mu: Při tych našich 
| „o ek 5: Ně-ma nic na 


čá? imo un MR 

z ==== S 1 o o 
= „a = E 
| o-večkach, při ze- ře-nych ho-rečkach tam pa-stu-ška : dlu- host spi 
Svymměni vy-spi se na o ka-me-ni © a bo-hat-ství ně- ža - da, 


X | = 
= |= 
ně-sta-rá se nic o svy. 
na 0- ve-čky Do-zor da. 
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Zvolna : 
- = O ASESOÍ > FEE RANÁ 


=== = —- 
 Dobř . de su Va-la-ši, že by-va-ju na sa-la-ši,. 
Ve dně u-mha © -ov-ce pa-sti © a vno-ci zas bučky krasti m 


yEriFřorRK ní == 


ve dně vnoci | pra-cu-ju o svudu-šu pe- ču-ju. 
něj-su zvykli za-hal-ce, © ně-by- va-ju. bez prace. 


Bača (třetí): Přijmi dary, mily Ježišku, kere tobě něsem ze zisku: 
Ja dam masla, ja dam syra. Druhý pasí.: A ja k tomu něco přidam. 
| Třetí past.: A ja tu pěsničku zazpivám: | 


Všichni pokleknouce: 


Wiz3 Fi zEEe FEE F 


Dva-nasta ho-di-na pra-vě od - bi-fa, (an-dě - le 


=== = = 


zpi- va-ju, poj -ni - al Že se © na - ro-dil by - si- 


všemu © svě - tu Vy - ku - pi- 


ŠE=í === EE ESR E -= 


teř,. v Betle-mě mě- stě, věř - tě, ji - stě věř-tě. 
tel, | | 


Povstanouce a sbojíce v řadě, apioají: 


Vesele | 
: - TY MANN ee Mo - i ——— 
S E 1 o E V O o 
Už sme se dosť © na-zpi-va- li, © ve-se-li bu - dě- me, 


Hol-bu pi-va, hol-bu vi-na, © hol-bu pa-le - ne- ho, 
U-pe-kla nam | pa -ni ma-ma | sta-re- ho šin - de - la, 


be 37 


kr-ky nam po - vy s tohasly pom -co piť bu - dě - me. 
e-šče ktomu pa-ni ma-mo | ně-co pe- če - ne-ho. 
a da-la se  namna-pi-ti, | z prazneho kor - be-la. 


Pochvalen buď Ježiš Kristus! 
66 
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1930. 


: A Přerova. —- SM A 
| O sv. třech králích. 


TŘ krá - = zna-me-na - změní.: kvězá, kterou jsou vi- dě-li, 
hneď své ko - ně se-dta-li, do Be-tlé-ma jsou se bra-li 


Piu ESF LE 
=EE=E=S=EESE=E 


na krá-le se © přa - Hi, do- pe se je-mu da-ry 


Tři králi znamenali | Zlato na znamení 

hvězdu, kterou jsou viděli, | dali věčného kralování 

hneď své koně sedlali “ myrhu na znamení - 

do Betléma jsou se brali: © jeho svatého umučení; 

na krále se ptali,  kadidto jsou dali | 
doptavše se jemu dary dali. a v tom věčné kněžství znamenali. 


Panna syna počala, 
panenství své nezrušía, 
nám Boha porodila 

a čistou pannou zůstala ; 
jsouc jeho dceří 

také i mateří vždy zůstala. 


1931. 
Z Přerova. 


O sv. třech králích. 


My tří Krá-lo-vé, tvo-ji slu-žeb - ní-ko-vé: Já král Kašpar, 


=== === 
7 HELE a = 


já Me- lichar, ja Bal-ta-zar | své jméno mám; Ty Je - su-lát- ko 


ty překrásné . dě-ťát- ko! Jak jsme hvězdu. u-hlí-da-li, 
Přijda k Hero - de-si krá-li, 


m » 
E lir E F = === 
| — O 
ko-ně jsme své osedla-li © na ce-stu se vy-da- li, 
pil-ně jsme se. na tě pta-li, He-rodes se zarmoutil, 


te-be krá-li — hle-da-l. 
ce-lý Je-ru -| za-lém sním. 


1932. | 
Z Přerova. | : ' Erb. 53. 
O sv. třech králích. 


= EFF 
Mytři krá-li, — my jde - me k vám, štěstí, zdrá - ví vin - "u 
Stě-stí zdra-ví © mnohá | lé-ta, myjsmekvám při - šli z da- 


jém vám. 

le- ka. | | | 

| My tři králi, my jdeme k vám, 

štěstí, zdraví vinšujem vám, 
štěstí, zdraví, mnohá léta, 
my jsme k vám přišli z daleka. 
Z daleka, z daleké cesty 

my jsme k vám přišli vinšovať © 
vinšujem vám. štěstí, zdraví 
pro Kristovo narození. 


> A ty černý na tom zadu, 
nevystrkuj na nás bradu! 
Kdybych nebyl na slunce šel, 
nebyl bych ani opálen. 


A kdo je tomu příčina, 
že je má tvář opálena? © 
Slunce je drahé kamení. 
pro Kristovo narození. 
66* 
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V. Písně postní. 


(1933. 


Ze Vsetína, 


ře SESEFESEE FEE EE === ===> 


- Když pán Je - žíš na kří-ži pněl ©a na skrz tě-lo kr-va- vé 


i === Z 


| měl, te- dy svelkou ža - lo-stí | ře-kl' sedm slov pl -ných mi- 


— m m ——— m 


—- a — === | a 
. lo-sti, © těch po-važ ž každý s pil no - stí. 
Slyšte dál též čtvrté slovo, 


když se Pánu píti chtělo: 
Žízním, zvolal velice, 


Když pán Ježíš na kříži něl 
a naskrz tělo krvavé měl, 
| tedy s velkou žalostí 


řekl sedm slov plných milosti, 
těch považ každý s pilností. 


Ponejprv řek jest laskavě: 
Odpusť jim, otče, vše pro mne, 
ač na mně zavinili, 

avšak nevědí, co činí, 

Óó dejž jim odpuštění. 

Potom lotru kajicnému, © 

by naň pomněl, prosícímu, 
přislíbil radování: 


Dnes prej budeš se mnou v ráji 


věčném odpočívání. 


Ohledl se na matku svou 
pod křížem stojící truchlou: 
Ženo, řek, hleď, teď syn tvůj, 
Ó Jene, přijmi ji za svou. 

a vždy opatruj se mnou: 


© proniká 
© řka: Již jest dokonáno, 


hořím pro spasení lidské, 
věrná duše, napoj mne. 


Pátým slovem hořce zvolal 

a pro svou sirobu vzdychal: 
Ó otče milý jak's mne opustil 
v tu chvíli, an jsem 


tvůj syn jediný. 


Šesté -slovo velmi mocně 
člověka srdce, 


jak kdy bylo oznámeno 


© pro lidské vykoupení. 


Sedmé slovo na skonání 


promluvil: V ruce tvé nyní 
- dávám; otče, duši svou. 


Sklonil hlavu, vyved z limbu 
smutné. duše ctných otcův. 


Pro tvých sedm slov, Kriste pane, : 
dejž pomoc, ať se nám stane © 

s lotrem hříchův se káti, 

nepřátely milovati 

a tak spasenu býti.. 
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1934. 


Ze Vsetína. 


Smut-ný. čas ny. - něj -. ší © považ,.Ó: 'člo.- vě- 
Nech světské roz - ko - še, a ob-rať své srd- 


(© mni na -smrt pá - na své - ho, -že - ne- tr - 


c% než pro tě : sa - mé- ho: 


Smutný čas nynější 15 : „ Pohleď, jak ho. vedou 

považ, 6 člověče, ©- + k Anášoví. zlému,: 

nech světské rozkoše . : joo tuze svázaného.. 

a obrať své srdces ©: <; „pána nevinného,- 

pomni na smrt pána svého, | poličky též i plivání 

že netrpěl pro jiného ©“ © "snáší rád pro tvé spasení, 

než pro tě samého. m —> hříšný člověče ! 

Vejda do zahrady. ."- m Hle, jak. jej. bičují 

jak se krví potí 0 též korunují, 

žalostně vzdychajíc, že místa celého 

vidouc kalich smrti; nikdež na něm není, 

pán mocný nebe i země... krev oči i tvář zalívá, 

všechno to snáší pro tebe, —— rozpomeň se, duše milá, 

ó hříšný člověče! -že jsi tím ty vinna. 
| Pohleď a uhlídáš“.—©——©—©—©| Pohled, jak jde z města - 
„tam Jidáše zrádce, na místo popravné, : 

kterak zástup vede © pod křížem padajíc, 

na pána Ježíse, 2 jsouc všechen ztrápený, zs 
| dal se jíti a. svázati, 3 Již. podstoupil smrt nevinný; : 

jen abys byl vděčný smrti, | ty jsi vinen hříchy svými; : 
- ó hříšný člověče! -© © člověče přebídný| 


Protož, ó hříšníče, 

vidouc pána svého 

na kříži ukrutně 

pro tě rozpjatého, Pět 
+ Jtuj a plač, čiň pokání, | m © 

dokud. máš čas k smilování, B: 

tak: dojdeš: spasení... 
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1935. 


Ze Zlína. 


Jenž jsi tr- pěl ; za nás, Spasi- te-li náš, my pro-sí-me Te-be, 


pátera = PREZEE = E 


ny-ní u-slyš nás; pro Tvéu-mu-če-ní | zbav nás za-tra-ce-ní, 


- kte-ré na nás při-šlo skrz prohře-še - ní. 


Jenž jsi trpěl za nás, Spasiteli náš, 
my prosíme Tebe, nyní uslyš nás; 
pro Tvé umučení zbav nás zatracení, 
které na nás přišlo skrz prohřešení. 


Sama Tvá dobrota to učinila, 

že nás z zatracení vysvobodila; 

dej nám k tomu pomoc, Ducha svatého moc, 
bychom Tě zde ctili, v nebi chválili. 


Od Vsetína. | o 
ny | O 
= SAE 2 
EE =E=====— = 
U-mu-če-ní na-še-ho. Pá-na Je-zu | Krt-sta, 


ja-kož se-psal sva-tý Jan, o ten E-van- dě - li - sta. 


1936. 9) 
Z Bohonic. 


EEE 


U-mu-če-ni na-še-ho Pá-na Je-zu Kri-sta, jak ho zepsal 
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fo 


sva-té Ján, ten E-van-dě - li-sta. 


4 Ostatní slova v. Bart. IL 569.) 


| | 1937. 
Z Velké. 
Mirně. 
u Na S ju No 
O n o 
| O“ - © ve-čko ztra -ce-ná, achkde jsi kde? 
Má lá - ska mně stáhla do-lů s ne - be; 
Maa- 8 E86 vý = Www 
B o B mí = | —— | SE === 5 
u : ———i A ě = = 
O - zvi se, s boře-sti hle - dám te - be: 


zlů - na ot -ce mé-ho,to pro te - be: 


S < 

6 — r ====s=== ELT ELL E 

m O n S C S — EHO 
Jsi-li  dob-rá, bu-diž z. poď sem, já 


© vezmu na ra - me- na 


Ovečko ztracená, ach ká: jsi, kde? 
Ozvi se, s bolesti hledám tebe; 

má láska mně stáhla dolů s nebe, 

z Můna otce mého, to pro she: 
Jsi-li dobrá, | 

budiž věrná, 

poď sem, já tě vezmu na ramena. 


Pověz mi; tak dtáho kdes blůdila? 
Snáď se ti má pastva nelíbila; 
ejhle mé ovečky jiné věrné 
pasů se líbeznů pastvů pri mně, 
nehněvají, 
postúčhají, 

© radostně v ovčinci prebývají. 
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Ty's ale, nevěrná, mne odešla, 

po horách, po dolách sem a tam šla; 
postúchat ně nechceš, také hněváš; 
 hríchy: rozmnožuješ, co z toho máš? 
Již jest mnoho, 

nechej toho, 

aby ti to věčně neškodilo. 


Pýcha tvá mně trním korunuje, 
lenivosť a chřípnosť mně bičuje; 
závisť tvá mně na smrť odsuzuje, | 
- hněv kričí: Ukrižuj! a mně bije. 
„Tvé takomství, 
a obžerštví, 
žlučí mně napájí, z šatů zvláčí. 


- Ach velmi tesklivá jest duše má, 
až k smrti pro tebe zarmůcená; 
neb těžké bremeno nepravosti. 
| reže mně ramena až do kosti: 
Již, již padám, 
ee a omdlévám, © | | 0 
7 pro tebe, ovečko, hle umírám. B 


Skaly se nad smrtí iá pukají, 
a slůnce s měsícem zatmívají; 
| snáď ani srdce tvé néni kameň; 
když vidíš, pro. tebe nad sem raněn. 
Aspoň lituj, 
mně polituj, 
rozpomeň se na to, že sem Bůh tvůj. 


1938. 


Z Velké. 


Ach, člově - če hrí-šný, - poslyš © mé zpí - va - ní, 


Ach člověče hrišný, 
posfyš mé zpívaní, 
pohleď a rozvažuj. 
Ježišovy rany. 


Náš milý Spasitel 


hneď od narozéní 
věrně jest pracoval 
pro naše spaséní. - 


Dat své drahé tělo 
(prehrozně trýzniti, 
kopati, smýkati, 
nohama šlapati. 


Tak náš milý Ježiš © 
-nás velmi mitoval, 


že své drahé tělo 
pro nás nelitoval. 


A to proto činil, 
abysme uznali, 
- Spasitele svého 
"věrně milovali. © 


Ej blahoslavený 
jest člověk takový, 
„kerý od mladosti 


<% jest k Bohu náchylný. | 


Má nad ním Kristus Pán © 


velké potěšéní, 
i Panna Maria 
se všemi svatými. 


Ale běda bude 
takému člověku, 
kerý od mladosti 


v svém nejlepším věku. 


Stůží světu, tělu 
i dáblu hroznému, 
dá všecko po vůli 
tětu bezbožnému. 


Odkládá s pokáním 
vždy dále k starosti,- 
tak ho smrť zachvátí, 
ach hrozné neščestí! © 
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Takovému těžko 
bude i pri smrti, 
nebude moc více 


© pokání činiti. 


-Neb v ten čas se všech stran 
„bolesť na nás půjde; 


tato slova v ten čas 
člověk mfůvit bude: 
Ach ouvé, nastojte, 
bolí, trápí všecko, © 


7 modlete se za mne, 
"jest mně velmi těžko. a 


Ach neščasný [ nevím, 
kerak já obstójím; 


Bohu sem nestůžil, 


pekla se již bójím. 


Pro Boha, kresťané,. 
dokůď zdraví máme, 


"Pána Boha svého 


srdečně mitujme. 


Myslime každý deň, 
že máme umríti, 


© chceme-li věčného 


spaséní dojíti. 


© Tá světská veselosť, 


rozkoš, těla radosť, 
zlato, stríbro, statek 


-obrátí se v žalosť. 


Všecko dnes neb zitra 


 mosíš zanechati 


a za to na věky 
snáď musíš horěti. 


Děti a prátelé 


tobě nespomožů, 


© zlato, stríbro, statky 


tebe nevymažů. 


Čiň. stále pokání, 


chval Boha každý čas; 


jináč pri své smrti 
sám sebe oklamáš. 
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1939. 
Z Velké 
Zdlonha. 
= EEE S SB Pí S F SN 8 o A 
= === E E = = n i 
— EI É 643 
Za-lo-stné kví-le - ní, roz-mi- lí kre-sťa -| né, 
presmutné tů-če - ní panen-ky Ma-ri -.  e, 
m E ZLE E E 
ye we je be jee 
s Synáčkem svým nejmi - Ilej - ším,  ksmrti.se od-bí - rá, 
k hrozným mukám pripra- ve - ným, 
L mě E. os ší AMES ———— , 
k matce k po - ví + dá: (Dále v. Bartos II. 579.) 
1940. 
Z Velké. 
Široce. 


| Na- rí - ka-la a. pla - ka-la Ma-ri - a 
= C -> 3 A 
FE CF FS ELLE 
S a o en 
osy-na své - ho: Je-ži-ši sy - náč-ku, -můj zla-tý mi- 


.— | “ 
láč-ku, ach!vi-síš vy - so - ko, mé di-tě, mé o- ko, 


Naríkala a plakala 2 ČOS učinil, s nebes stůpil 


Maria syna svého: pro hríšného člověka ; 
Ježiši synáčku, E: tvoji Tě neznali, 

můj zlatý miláčku, . z města ven vyhnali 
ach! visíš vysoko! a tu tě zabili 

mé -ditě, mé oko, -na kríži pribili 


ach vysoko! tvoji milí. 


Stvoriteli, Spasiteli, 
co si zlého učinit? 
Visíš mezi Iotry, 
-jako jeden zlostný, 
vyzdvižen od země, 
daleko ode mně, 
ach vysoko! 


Jeruzalém, Jeruzalém, 
ty město vyvolené! 
Zabiťs pána: svého, 
Krista nevinného, 

ach, zabiťs bez viny, 
ty lide nevěrný, 

pána svého. 


O Anášil O Kajfáši! 
Vy kněži jeho lidu! 
Krví nevinného, | 
Pána tak dobrého, 
ruce si zprzmli, 

na smrť odsúdili 
nevinného. 


-O Piláte! o zlý súdcel! 
„proč si ho židům vydal? 
Císare si se bál, 

na Boha's nic nedbal, 
na darmo ruce myl, 
šaks preca vinen byl, 
smrtí jeho. 


O lotrové! O katové! 


proč ste ho tak strýznili? 


Všechno tělo svaté - 
jest hrozně zedrané, 
ach néni žádného 
místečka zdravého 
v těle jeho. 


Hlavo boží, třní hloží 
špičaté tě proniká; © 
tfní místo zlata. 
nese hlava svatá, 
ach, tá-liž koruna, 

„na tebe patrila, 
Synu boží? . 


ae 
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Ach očičky, vy hvězdičky 
nebeského paláce, 

všecky ste zatmělé, 

krví zapálené; — 

krév sfzmi smíchaná 


- stójí v očích Pána, 


smutně hledí. 


© Ach synáčku, můj miláčku! 


nemohu živa byti; 
ach kýž umru s Tebů, 
vezmi mně ze sebů; 
žádné potěšéní 

mně bez tebe néni, 
můj synáčku ! 


Ruce nohy, ach ubohé 
sú na krížíi pribité, 
nohy, jenž chodily, 
lidem pomáhaly ; 

a ruce slýžitly, 


každému činily 


všechno dobré. 
Hleď člověče, jak krév teče, 


s kríže až na zem kape, 


a ty nic pro něho 
nečiníš dobrého, 


-a hřešils bez studu, 
 neobstójíš súdu 
- tak hrozného. 

| Běž ke kríži, čas se blíží, 
© dokaváď ješče můžeš; 
: padni poníženě 

pod kríž a skroúšeně 


a htuj svých hríchů, 
a polepš svých skutků, 


nehreš více. 


„Ach Bože můj a pane můj,- 


proti Tobě sem hrešil, 
pro krév vů nevinnů, 
odpusť mně mů vinu 
a obméj mé hríchy 
krví svů, Ježiši, 

ach smituj se! 
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Z Hrušek. 
Zdlouha. 


Stá -ta © matka i - tu - jí-cí, , když na něm 
u odře - va kří - že. pla - čí-cí, 


(1942. 
Z Hrušek. n 
Bolně a zdlouhavě. 


bh BSL 


———— 
r 


—e— 


ň 


Ma-ri -a pod : křížem | stá-la, ža-lo.- stně pla - -ka - 


OM 


la, © kdyžna smrťsy - ná-čka — své-ho | tak smut-ně hle- - 


dě - fa. A jé | EM | (Dále v. Bart. 1.574.) 
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-1943 


Z Velké. 
Zdlouha. 


Poďte © sem hříš - ní-ci, vy spur - ní zlos- 
P = : A 
FEE 
ní - ci, po - zo -. ruj-te. 


(Dále v. Bart. II. 572) 


1944. 
Z Velké. s 
Velmi zdlouha. 
= 
== = M: At 
Smut-ný . časný - S. - po-važ, © 
nech svět - skéroz - ko. - a a ob-rať 


ssko: žeť ne - te- pět o (pro. ji - né - ho, 


= 


Smutný čas nýnejší 
považ, o člověče, — 
nech světské rozkoše 
a obrať své srdce; 


než pro tě 


Vejdi do zahrady, 
jak se krví potí, 
žalostně K fn 
vidůc. kalich smrti, 


[: pomní na smrť Pána svého, 


žeť netrpěl: pro jiného, - 
než pro tě samého :] 


[: Pán mocný nebe i země, 
všecko chce snášet pro tebe, 
o hríšný člověče! :| © 
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Pohleď a uhlédáš 
tam Jidáše, zrádce, 
kterak zástup vede 
na Pána Ježiše: 

[: Dat se jíti a svázati, 


jeň ábýs byl vděčný smrti,- 


o hríšný člověče!:] 


Pohleď, jak ho vedů 
k Annášovi zlému 
krutě svázaného, 

. Pána nevinného: 
[: Pohtavky a posmívaní 
snáší rád pro tvé spaséní, 
o hríšný člověče!:] 


Hle, jak jej bičují, 


též i korunují, 


že mista celého 
nikde na něm néní: 


|: Krév oči i tvář zaléla, 


rozpomeň se, duše milá, 
že si ty tým vinna.:| 


Pohleď, jak jde z města 
na místo popravné, 
pod krížem padajíc 


-tělo již ztrápené: 


[: Již podstúpil smrť nevinný, 
ty si vinen hríchy svými, 
člověče prebidný.:| 


Protož, o hríšníče, 

© vidůc Pána svého 
na kríži. ukrutně 
pro tě rozpjatého: 
[: Lituj a ptač, čiň pokání 
dokůď máš čas k smilování. 
tak dojdeš spaséní.:) 


= = == 


Pri - šli sme kTo : bě. do chrá-mu, u Te- 


be |. má - me o - chra-nu. 
Syn Boží k nám s nebe stůpil, 


Prišli sme k Tobě do chrámu, 
| aby nás hrišné vykůúpi. 


u Tebe máme ochranu. 


O Trojice nejsvětější, 
Otče, Synu, Duchu svatý! 


Duch svatý víry množitel, 
duší naších posvětitel. 


Rozjímejmež smrť Kristovu, 
jakú vystal bolesť hrozná. 


Bůh Otec všeho stvoritel, 
všeho stvoréní riditel. 


Visí Ježiš roztažený, 

pro to fidské pokoléní. 
Ježiš praví k lidu svému 
to k pokoléní lidskému: 


Já sem stvoril nebe, zemi, 
i také krásné anděly. 


Ptactvo, zvírátka 1 ryby, 
a všecko, co člověk vidí. 
Též i člověka krásného, 
na svůj obraz podobného. 


Z Velké. 
Živě. 
K SSE CE 


—— —— === a |. ———— —— 
—e—e— 


— S — 0 


Zpo-meň na žalosť, můj. mi-tý Pa-ne, 


ee 


== 


M 
A Je a n | 
ho. 


a ob-raťv radosť 


Zpomeň na žalosť, můj milý Pane, 
žalosť sluhy Tvého, 
a obrať v radosť, můj milý Pane, 
a potěš smutného. 


Ty's má naděje, můj milý Pane, 
vím, že mi pomůžeš, 
vedle hríchů mých, můj mitý Pane, 
kárat mně nebudeš. 


Zhrešil sem, zhrešil, můj milý Pane, 
rozhněval sem Tebe, 

avšak duše má, můj milý Pane, 
prece důťá v Tebe. 


— Rag 


== 
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Stvoril sem všecko pro něho, 
aby chválil Pána svého. 


A co sem více učinit! 
Sám sem s nebe na zem stůpit 


Abych člověka naučil, 
od ďábla ztého vykůpi. 


Hríšníci, proste Ježiše, 
by nás prijal do svéj ríše. 


Ach smiluj se, o Ježiši, 
© nad mů bídnů, hríšnů duší. 


1946. 


ža-tost stu - hy. Tvé- 


ATA = 
FTE me = 


můj mi- lý Pa-ne,a | po - těš smutné- 


I neprestanu, můj vozík Pane, 
do skonáňa mého | 
-chvalit Tě budu, můj milý Pane, 
stvoritele svého. 


. Jenom, můj Pane, můj mitý Pane, 

| rač trpělivosť dat, 
a v mých zármutcích, můj milý Pane, 
rač mě posilňovat. 


Velmi mně trápí, můj. milý Pane, 
neprátelé moji, | 
falešně mlůví, můj milý Pane, 
až ně srdce bolí. 


1056 


Tobě porůčím, můj mitý Pane, 
tělo i mů duši | 

a na tom světě, můj milý Páně: 
prosím, dej mi zdraví. 


Bohatství nedej, můj milý Pane, 


chudoby zavatuj,: 


potom po smrti, můj milý Pane, 
život věčný daruj. 


Na velký pěteko 


Z Velké. 


G EE 


Hle, již krá - lov - ská 


: === === 555 + 


té- ho, nástroj spa - 


ne 


Hle, již královská korůhve 
skví se z hory Kalvárie, 
tajemství kríže svatého, 
nástroj spaséní našého. 


Ten, jenž tvorům život dává, 
svůj vlasní na něm skonává, 
by svú smrtí život dobyl, 
který Adam v ráji pozbyl. 


Snes' králoství věčného Pán, 


že mu bok kopím byl prohnán, 


aby vina byla sňatá, — 
hle krév jeho je vylétá. 


Co Dávid prorockým hlasem 


nám zvěstoval dávným časem, 


splnilo se; neb nad všemi 
panuje Bůh s kříže lidmi. 


B3FÍITEE= E = == 


- rů - hve. « skví se z ho- 


na - šé - ho. 


Kralovským růchem se skvúcí 
strome na věky kvetůcí! 
Všemohůcí tě sám vybral, 
bys údy Krista pěstoval. 


Ščasný's, neb na tvá ramena 
složená jest světa cena: 

Těla učiněn jsa váhou, 
prevážil si moc pekefnů. 


-O kríži, čáko jediná! 


Když nastane tá hodina, 
rozmnož dobrých spravedlnost, 
hríšné pak príjm! na milosť. 


Tě, jednotrojnosť nebeská, 
ať chvalí ríše andělská, 
jež v svaté krfíže tajemství 
zavrela milosrdenství. 
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1048. 
Z Velké. 
(Na květnou neděli.) 


P s SOL n C n ON 
=== = === = 


C 5 p- m 


jž se o be-re po- že - hna - ný, k spa-sé - ní svě-ta po- sla- 


: LE SE = = 


=> * 4 6 E z na a rá == === 


ný, Je - žiš Kri-stus Naza - ret-ský,  pra-vý o ži- 


dov - ský. 
Již se bere požehnaný, © | Lid sprostý ctí Spasitele, 
k spaséní světa poslaný, | ratolestmi cestu stele; 
Ježiš Kristus Nazaretský, : mnozí hosana zpívají, 
pravý Mesiáš židovský. 70 šaty své pred ním metají. 
Prichází k nám ponížený, O hríšný Jeruzaléme; 
na oslátku usazený, — -0 svatých otců bludné plémě! 
by skrze svů prívětivost © Obrať se dnes k Bohu svému, 
získat u židů důvěrnosť. + Mesiáši milostnému. 
Skrývá v té svaté sprostnosti 2 Čas Božího naščívení 
blesk své božské velebnosti —© © © dobre užijme kresťani; 
a patrný důkaz dává, 0 lépe než židé užili, 
že cti královské nežádá. jenž Krista na kríž pribili. 
Nehledá zemsků korunu, © Na krátko nekdy prichází 
jen pravdu chce na svém trůnu -© Pán náš a hneď zas odchází; 
v srdci lidském upevniti © buďmež hlasu jeho věrní, 
a ctnosti many zbuditi. | kdož ví, néni-li poslední. 


Hosana Otci věčnému. 
a Kristu králi našému, 
- stáva i Duchu svatému 
z obů společně pošlému. © 
67 


1058 
1949. 


Z Nov. Hříše. 
(Na květnou neděli.) 


ee ne SEE == —0— 8- = = 


Král ne-be © ze-mě na o-slí-čku. ti-še k PROV - lé - mu 


kdež to vel-ká | ří-še, vyšli na  ce-stu i ra- spe 


i po-cti - vo - stí. 


Král nebe země na oslíčku tiše 
k Jeruzalému, kdežto velká říše, 
vyšli na cestu s velkou radostí 
1 poctivostí. 


Slavně vítali jako krále svého, 
sladkým zpíváním velebíce jeho, 
šaty své kladli před něho v cestu, 
když jel Pán k městu. 


Též jiný zástup palmy metali, 

na svá kolena před králem klekali: 
Blahoslavený, kterýž jede k bráně 
ve jmenu Páně. | 


Takový jest ten, jemuž trůnové 

a jsou poslušní mnozí národové, 
předběhli v cestu, chtíc poznati Pána, 
cnost jest jim dána. 


A malé dítky | divně jsou volaly 

a v chrámě Páně jsou -oznamovaly 
Tento jest jistě, kterýž jede nyni 
lidu k spasení. 


Nechtěj se báti, ó dcero Sionská,. 
nic nepřemůže zlá chytrost satanská, 
král k Tobě jede sedě na oslici, 
písmo to svědčí. 
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Dítky židovské nesou ratolesti, 
vyšly na cestu s velikou radostí 
zpívaly Bohu chválu na výsosti 
hojné milosti. 


A malé dítky roucha svá metaly 
před nohy Páně, když jsou jej vítaly: 
Synu Davidů, spas nás na výsosti 

> božské milosti. 


1950 
Z Velké. | 
(Na bílou sobotu.) 
Živě. ritar. velmi zdlouha 
E =O 
Když byl Pán Je - žiš po - cho - ván | od svých 
a táhle. T = M 
; == m8 v 8 jj u P k o ní Pk 
S S JM m === z R 
== - — m — — — je 
= m m P E B 


prá-teř věr. - ných, hrob | je (= ho byl hneď zna - 


me - nán od © ži ©- dů ne- věr - ných. 
Když byl Pán Ježiš pochován © ©- Toto všecko se jest stalo 
od svých prátel věrných, -pro naše spaséní, 
hrob jeho byl hneď znamenán'': — proroctví se vyplnilo 
od židů nevěrných. 5 k našému naučéní, © 
Kameň prátelé mitostní | i  Chcem-li s Kristem živí byti, 
k hrobu privalili, s ním se vždy těšiti, 
neprátelé, židé zlostní, s o © mosíme hríchům umriti, 
stráží. obsadili. | -s ním pohrbení byti. 
Neb se za to velmi báli, Místo jemu pripraviti © 
aby Pána svého | v skalé srdce svého; 
o půl noci neukradli 2 oto jest, v dobrém stálí byti, 
učedlníci jeho. a přníc vůli jeho. 
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Pochovejmež ho v srdcích svých, 


mažme drahů mastí, | 
kteráž z těchto věcí vonných 
pripravená jesti: © 


Z mirhy, jenž jest bázeň Boží, 
neb tá hrích vyhání 

a dobré skutky v nás množí, 
nedá porušéní. 


Aloe k tomu byti má, 
jenž má moc čistiti, 
toť živů víru znamená, 
jenž od hríchů čistí. 


- Arómata, vonné věci 
© mají se též stlúci, 


ty modlitby znamenají, 
naboženství vrůcí. 


Modlitba nebe proráží, 
věci nepodobné 

činí, vchází pred tvár Boží, 
že. bývají možné. 


Jestliže tak učiníme, 
nábožně s žalostí, 

v srdci svém jeho nájdeme, 
živého s radostí. | 


Dejž památku tak světiti, 

Tvého pochování,. 

Kriste, ščasně dej dočkati 
- hodů z mrtvých vstání. 


"VL Písně velikonoční. 


—— 


: 1961. 


Od Vsetína, 


Tře-tí - ho dňc vstal 


EEE 


PRE SE 


Ss = Z ======= 


zo -ři - el z mrt-vých . náš 


BEE 


ve « sel-me. 


E = 
= 2:85. | <— ee 2- = 


mi-lý © Spa - si - tel, ra - dujme Da 


Třetího dne vstal Stvořitel z mrtvých náš milý 
Spasitel, radujme. se, veselme se. 


/ 
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Jenž před Pilátem odšouzen a na. kříži jest umučen, 
s lotrem do ráje uveden.. 


Plačíce jeho bolestí, panny nesou drahé masti, 
chtíc jeho tělo mazati. | 


Svatá Maří: Magdalena, plačtivá, kající, žena, 
Jakobova a Salome. 


Ale jděte a pospěšte, do Galilee se ptejte, 
tam ho zajisté uzříte, 


Hned jsóu ženy nemeškaly, do Sale se braly, 
nčemsm povídaly. 


K nimžto anděl sloní vece: — Koho vy pm hledáte, | 
toho již v hrobě nemáte. | 


Raduj se všechno stvořenf;, na den Božího vzkříšení, . 
chválí jeho oslavení. 


Všichni lidé se veselte, Alleluja prozpěvujte, 
česť, chválu Bohu á 


(1952. 
Od Vsetína. 


EEE EEE EEE 


Pán Ježíš Kristus vstal z mrtvých, alle -lu - ja, k potě-še- ní. li- dí hříšných: 


al-le - lu - ja. 


Pán Ježíš Kristus vstal z mrtvých, alleluja, 
-k potěšení lidí hříšných, alleluja. 
: Jenž jest smrť těžkou podstoupil, alleluja, 
aby nás hříšné vykoupil, alleluja. 
Ku hrobu tři Marie šly, alleluja, 
drahé masti sebou nesly, alleluja. 
Hledajíc Pána Ježíše, alleluja, 
SPA nebeské říše, alleluja. 
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— Anděl jim pravil, není zde, alleluja, 
v Galilei ho uzříte, alleluja. 


I učedlníkům povězte, alleluja, 
že Pán z mrtvých vstal zajisté, alleluja. 


V tou slavnosť Velikonoční, alleluja, 
Pochválen buď Pán Bůh mocný, alleluja. 


1953. 


Ze Vsetína. 


———m—m—m | 


Kristus Je - žíš 
0 ře © 
== 
za © vše - cky, o vstal. ví -* 
i === =: == 
vzal tě-lo | sla-ve - né. 


Kristus Ježíš Nazaretský, 
kterýž jest umřel za všecky, 
vstal vítězně třetího dne- 
a vzal tělo slavené. 


Jehožto vzkříšení slavíc. © 
a s vděčností pamatujíc, 
alleluja prozpěvujme 

a jemu se radujme. 


Nebť jest první u vzkříšení 

všem vyvoleným k utěšení 

vstal v těle duchovním, stkvoucím, 
v radostném, přežádoucím. 


Onť nás z smrti vysvobodil, 

v naději živou porodil, | 
bychom z této smrtelnosti -© 
šli za ním do radosti. © 


Na - za - ret-ský, 


kte-rýž jest umřel 


těz - ně 


Kdož zde jdouce rozsívají, 
semena s pláčem metají, 


majíc naději v jistotě, 
. snášejí to vše pro tě. 


Nebudou již víc lačněti, 


ni horka, žízně trpěti, 


-přijdou k studnici vod živých, 


každých rozkoší plných. 


- O tom radostném vzkříšení 


káže apoštol v svém čtení, 


a k slouze Timoteovi 
„píše těmito slovy: 


-Na to ty vždycky pamatuj, 


že vstal z mrtvých Kristus, pán tvůj, 


tím se potěšuj v zármutcích 


ve všech pracech i skutcích. 


Děkujmež Bohu našemu, 

žeť nás přitrhl synu svému, 
v jehožto pravém vítězství 

naděje naše se stkví. 
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| 1954. 
Z Těšínska. | | 
č, a = ! ESPA E 
E == BE Am L === 
: En EEA ELBE L AIS 7 : h 
F === = = | 
| Nastal nám čas přera-dost - ný, kře-sťa-né, | ple -.  sej-te 
| při-šel hod ve-li-ko- no - ční, kře-sťa-né, | ple - Sej-te. 


F SE a n n 
| Vy-šelz kestu náš Spasi-tel, | vše-ho svě-ta Vy-ku-pi: - tel 
m m ů 
| DĚ =P — PL === = 
g i n P PROJ PO EEN 
== 


| chvá-lu mu | vzdá - vej-te. 


— 


8 6 
E = 


Nastal nám čas přeradostný, Jako.od velryby Jonáš 


křesťané, plesejte, -© zase jest vyvržen, 

přišel hod velikonoční, -4 tak od smrti hrozné Pán náš 
křesťané, plesejte. -© nemohl být zadržen. 

Vyšel z hrobu náš Spasitel, Co Samson oči z sna protrhl, 
všeho světa Vykupitel, 4 Pán brány pekelné potřel, 
chválu mu vzdávejte. - na duchy zlé dotřel. 

Lev z pokolení Judova | o Kdyžv pátek visel na kříži, 
zvítězil, plesejte, © | slunce se zatmělo, 

a roztrhl pekelného lva, -a že nesl tak velkou tíži, 
vesele zpívejte. proto. jej želelo. | 

Květ stromu zkvetl krásně, : Ale když vstal, jasně vzešlo 
hvězda jitřní vzešla jasně, k ukázání, že zas přišlo 


všickni ji vítejte. . „slunce spravedlnosti. 
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V pátek naříkal žalostně, 

že jej Bůh opustil, 

ale v neděli radostně 

libý hlas vypustil: 

Já jsem ten, jenž jsem byl mrtvý, 
mám klíče pekla i smrti 

a živ jsem na věky, 


Země třásla se žalostí 
na den umučení, 
ale skákala radostně 
na Boží vzkříšení; 
andělé se ukázali, 
oz mrtvých vstání kázali, 
radosť zvěstovali. 


Jak slunce obveseluje 
dnes svými paprsky, 

a temnosť zapuzuje, 

když stojí nad námi, 

tak Kristus své učedlníky, 
jenž měli smutek veliký, 
mile obveselil. 


Pokoj, radosť jim zvěstoval, 
řka, by se nebáli, 

a rány své ukazoval, 

© aby všickni znali, 

že on jest ten, jenž umřel byl, 
ale zas co vítěz ožil, 

by radost rozmnožil. 


Náms k dobrému z mrtvých vstal, 


náš Pane Ježíši, 


proto, bys svou spravedlnost dal | 


každé věrné duši, 
a nás ze sna smrti vzkřísil, 
k slávě nebeské povýšil 

a smutné potěšil. 


O nebeští zpěváčkové, 
k muzice se mějte, 


též i vy, zemští žáčkové, 
písničky zpívejte; 

triumf, triumf, halelujah, 
vstal jest Kristus, halelujah, 


© hale-halelujah. 


I my všickní vstaňme vzhůru, 
Krista milovníci, 
| postavme se k jejich kůru 


jako pomocníci 


řkúc: moc ďábla jest potlačena 


smrť v vítězství pohlcená 
hale-halelujah. 


, Zpívejme všichni vesele 


na česť Bohu svému, 
oslavujme Spasitele, 


vzdejme chválu jemu, 


Bohu díka z tej milosti, 
že nám dal slavné vítězství 
skrze Jezu Krista. 


| Plesejme, neb k plesání čas, 


zima pominula 
a jaro zjevilo se zas, 
zem se rozvinula, 


zelenají se lesové, 
-kvetou byliny stromové, 
zpívají ptáčkové. 


| Buď tobě chvála, Ježíši, 


za tvé z mrtvých vstání, 


© buď milostiv nám, své říši 
© a dej požehnání 


a po tejto smrtelnosti 
přiveď nás do své radosti, 


 kteréž's nám zasloužil. 


Amen, amen halelujah 


Tobě, Kriste králi, 
buď neskonalá česť, chvála, 


že sme dočekali 


z daru tvého přehojného, — 
-hodu velikonočního 


amen, halelujah. 
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1955. 


Ze Skočova. = 


64 = FEE SE = 


-le - lu- ja, 
že Kristus pánz P povstal včastento ny - 


A- A lu-ja, 


—— ji 
KELT EEE 
.— 


== 


ny, 
ní. 


šťastné no- ví 


— e—— A2 — 9- = m 
PED na — — : E m k 
75 2 = 5 = 
| A-le- lu- ja zpí-vej-me a  sr-deč-ně ple-sejme, že Kristus Je- 
E m = =. = —TC 
EZ FEE 
žíš z mrtvých vstal,všem poví-dej - me. 


Aleluja, aleluja, 
šťastné noviny, 


že Kristus pán z mrtvých povstal 


v čas tento nyní; 

aleluja zpívejme 

a srdečně plesejme, 

že Kristus Ježíš z mrtvých vstal, 
všem povtčejmě: 


Z Velké. 


še - ní, — (ČE - níc 
o P = 
=== == I 


ná - bož - ná 


() vítězi nejslavnější, 

Kriste Ježíši,. 

pomož k tomu též vítězství 
křesťanské říši. 

Aleluja zpívejme atd.*) 


zpí - vá - ní, 


ji Tyto tři písně (1953—1955)zpívávají se od dávných dob každoročně s průvodem. 
hudby na 1. května neb i večer P ním (podotýká zasílatel Leopold Fjnne učitel 
ve SKE0K r. 1819). - | | : 
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Veselme se všickní nýni, 

na deň Božího vzkríšení, 

činíc nábožná zpívání, 

ale, aleluja. 

Vstalť jest nám Histis z mrtvých dnes, 
jsa nad peklem mocný vítěz, 

aby nás pojal do nebes, 

ale, aleluja. 


Zvěděvše to biskupové, 
kněžstvo židovské rouhavé, 
to pokolení hadové, 

ale, aleluja, 


Ihneď se spolu smlúvali, 
rytírům radu dávali, 

od Piláta vystríhali, 

ale, aleluja. 


Rkůc, že Ježiše ukradli 

ti kdož sů ho milovali, 

v té době když sme my spali, 
ale, aleluja. 


Dí-liť co proto Pilát vám, 
nejsa odporen tomu sám, 

ten jest biskupům dobre znám, 
ale, aleluja. | 


Myť to dobre opatríme 
a tak jemu poradíme, 
bez viny vás zůstavíme, 


ale, aleluja.. 


Rytíri peníze vzali, 
vedle rady učinili, 

s biskupy ve lži zůstali, 
ale, aleluja. 


Po všem se světě roznéslo, 
dobrým, věrným v paměť vešlo 
tak znamenité to heslo, 

ale, aleluja. 


Aniž bude zahlazeno, 

byť nebylo víc praveno, 
až právě do dne sůdného, 
ale, aleluja. 


Milý Ježiši vzkríšený, 
krásným tělem obdarený, 
Bohem Otcem oslavený, 


aře, aleluja. 


Rač nám odpustiti viny, 


„pro Tvé svaté drahé rany, 


jenž trpěťs za lid nehodný, 
ale, aleluja. | 


Nebo. jsi Ty mocný prameň, 
ten, jimž hasne věčný plameň, 
uchovej nás Kriste. Amen. 


Ale, o 


Z Velké. 


Vstalť jest této chví-le 


a | n n 
a -— === = 


ni -lé vstal náš Spasitel, 


jenž pro hríchy na - še 


vy - dal | se, na krí-ži jsa u-mu - če - ný, náš Bůh je- 
POEENECME 
—— G — gy 
=== 
di - ný. 
1958. 
Z Velké 
S a a o JŠ 
nee ee = be 8- K S 2 = 
fo — = 
Raduj se ne-bes — krá lovno, a -le-lu - . ja! 


Pře ně svě - ta cí - sa - rovno, a Je ě 
ha LL o 
6 m =7 = 
lu -jal 


Raduj se nebes královno, aleluja 
Plesej světa císarovno, aleluja! 


Syn Tvůj, jehož si nosila, aleluja! 

a ščasně nám porodila, aleluja! 

Jenž za nás byl umučený, aleluja! 

ten vstal z mrtvých oslavený, aleluja! 
Vstal z mrtvých, jak predkem pravil, aleluja! 
co Adam skazil, napravit, alefuja ! 

(Vesel se z té slávy jeho, ařeluja! 

primluv se za nás u něho, aleluja! 


1959. 


Z Velké. 
Volně a výrazně. 


Folio E. Ea 
== 


= | m 
A -le-fu - ja, Bo - hu chvá - la! Ve-li-ká | jest dnes 


noc, velká sevté no-ci sta - la věc lze Bo - E 
= — 

moc. 

Alefuja, Bohu chvála! | -— Aleluja! Zvítězuje 
Veliká jest dnes noc, nad smrtí a všecky — 
velká se. v té noci stala neprátele zahanbuje, 

věc skrze Boží moc. Ježiš Nazaretský, 
| Aleluja! Jako Jonáš © © Aleluja | Radujmé se, 

tri dni v rybě vězel, prapor v ruce Pána 

tak po smrti Spasitel náš hlásá nám jej co vítěze, 
tri dni v hrobě ležet © jemuž smrť poddána. — 
Aleluja! Co sám pravil, | Aleluja! Ta náděje, 

pred svým umučéním, kterů v něj skládáme, 
stalo se: Bůh ho oslavil jistě, docela jistá je, 
zázračným vzkríšením. | ona neoklame. 


Aleluja! Dej žádáme, 
Pane, aleluja! | 

-ať v nebi věčně ZO 
Čobě, ká 


Ze Vsetína. 


Vstoupil Kristus na ne -be - sa, a-le.- lu - ja, chvalmež Bo- 


- ha, a-le-lu - ja, králsla - vný ví - těz-ství —— ně-sa, 


a -le-lu - ja, . chvalmež Bo - ha, a-le-lu - ja. 


Vstoupil Kristus na nebesa, aleluja, 
chvalmež Boha, aleluja, 

král slavný vítězství nesa, aleluja, 
chvalmež Boha, aleluja. 


Apoštoli když hleděli, aleluja, 
chvalmež Boha, aleluja, 

angelové to jim řekli, aleluja, 
chvalmež P aleluja. 

Proč se vy muži divíte, aleluja, 
(chvalmež Boha, aleluja, 

na tu divnou moc hledíte, aleluja, 
- chvalmež Boha, aleluja.* 


Ten jak vstupuje na nebe, aleluja, 
chvalmež Boha, aleluja, 


tak vstoupí k soudu v tom těle, aleluja, 


© chvalmež Boha, aleluja. 


| Vězně dávní ty jest vyved, aleluja, 
chvalmež Boha, aleluja, 

-k ráji věčnému je přived, aleluja, 
(chvalmež Boha, sm : 


Cestu k spasěkí ná spravil, aleluja, 
chvalmež Boha, aleluja, 


-pak k slávě nebeské vstoupil, aleluja, 


one Boha, aleluja. 


Galilejští již pohleďte, úbdile 
chvalmež Boha, aleluja, 

v Pánu Bohu se veselte, aleluja 
chvalmež Boha, aleluja. 


Při této vzácné slavnosti, aleluja, 


- chvalme Boha, aleluja, 


poděkujmež Bohu Trojici, aleluja | 
| snvome 2283 aleluja s > ad 


: Chvála buď svaté Trojici, aleluja, . 
„chvalmež Boha, aleluja, | 


-© něrozdílnou moc mající, aleluja, 


chvalmež Boha, aleluja.. 
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VII Písně svatodušní. 


1961. 


Z Lipova. 
. Zdlonha. 


E 


== 
Sva-to-duš-ní 


m == XE === = === 


ho tu- bič-ko, 


© nepro- dí -. vej, 


6%% m - E FF=č SE = 


V nás so-bě = - tov hnízdečko 


Lí-tej, lf-tej, | ho - lu 


ej, jak se skví Tvo-je líč-ko, 


Svatodušní. hotubičko, . 
neprodlívej, 


v nás sobě zhotov hnízdečko 


a k nám lítej. 
Lítej, lítej, hotubičko, 
pěkná's bílá, 


ej jak se skví Tvoje líčko; m 


všecka s milá. 


Srdce naše Tvůj pochlopec, * 


tvoje báně, | 
nestrelí tak žádný strelec 
místo páně. 

Potopa se utišila, 

vody zběhty, 

zlosti naše, vysušila 
hríchy ztékty. 


aknám lí - tej 


pě-knasbí - lá, 


všecka smi - ká. 


Ach prileť k nám s olivovů 
ratolestí, | 
obvesel nás s vinšovanů 


zeleností. 
 Ofiva buď potěšéní 


hríchův naších, 
také buď i naděléní 
darův božích. 


A to znamení pokoje 
oliva jest, 


- ať od -nás zažene boje, 


všeliků lesť. | 
My budeme, vděční za to. 


píseň zpívat, 


svatodušní radosť na to. 
oslaovát. 
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Hotubička, Moravjané, Nech jí husle, cimbál, dudy 
k nám, již letí | zní vesele 
všecka bílá, též i lvové píščely, trůby a há 
nesů ščestí. | | ať zní směle. 
S olivovou ratolestí | Opakujíc tisíckráte: 
prívítejme | hotubičko, 
hotubičku a s radostí vítej, vítej a prines nám 
obřubujme. : o © spaseníčko. - 
1962. 
Z Lipova. 
Zdlouha. P : 
ň mA —— 
: = E : === = === 
—É CT = FE a 


Na-ščev nás, Du-še sva - tý, naščev, místre pre - do- 


© Naščev nás, Duše svatý, m Očisť, čož jest nečistého, 
naščev, místre predobrý, naprav, což jest bludného, 
pane všem milostivý. 2 uzdrav neduživého. 
Utěšiteli smutných, n Dej nám sebe žádati, 
studnice plná vod živých, 20 dej po Tobě tůžiti, 
sytosť chutná žíznivých. -dej se zde z hríchů káti. 
Dárce ščedrý mitosti, 7 Milý Kriste, uslyš. nás, © 
oheň prudký stydlosti, | -ve dnech naších v tento čas 
jazyk dobré mluvnosti. = prispor darů dobrých v nás, 
Ty 'si -světlo v temnostech, =- Bychom hodně styšeli, 
utěšitel v tesknostech, 3 stovo Boží prijímali 
Ty si lekar v nemocech. | skutkem je naplnili. 


Nebs ty ten živý prameň, 
jímž hasne věčný plameň, 
dejž život věčný, Amen. 


všech věrných ri - 


—— A | s 
E 
dí = tel, jenžjest ze - sla - ný, a a -po-što- 
6 —— EEE = == 
== © Sob 2 © (u. |- —e — 
lům da - ný, rcemež a - le - ja. 
Bůh Duch svatý potěšitel, Ústa sick. a jazyky 
všech věrných riditel, | vyznávaly skutky 
jenž jest zestaný : Krista Ježiše, 
a apoštolům daný, -—--  všeliká jejich ríše; 
rcemež aleluja. A. rcemež aleluja. 
Kteríž súce utvfzení Protož my z Ducha zeslání 
také v zarmůcení, — radujme se nýni, 
rychle z vysosti n chvátu vzdávajíc 
jest jím daný z milosti, | vesele prozpěvujíc; 


Duch svatý k radosti. © rcemež aleluja. 


VIII. Písně k P. Ježíši. 


= | 1964. 
Z Těšínska. 


=== === EEE 


Ó Jezu můj, Jezu, 7 mne straceného v úzkostech polituj. 


„B 
Vys potěšení mé milost. du - še mé, uslyš zá - rmutek můj. 


Ó Jezu můj, Jezu, 

Ty mne straceného v Úúzkostech polituj, 
Tys potěšení mé, milosťů duše mé, 
uslyš zármutek můj © | 
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Kdykoliv chodím, s 4 
(v smutku- tu sedím, na Tě, Jezu, myslím, 
umdlívá toužením po Tobě, milým mým, 
srdce mé kvílením. 


Ó Jezu, Jezu můj, 

tys nejmilejší můj, rač můj hlas slyšeti, 
Tebe já hledám, Tebe míti žádám, 
nechtěj oslyšeti. 


A jestli zhrzeti, 

budeš pomítati červíčkem zemdleným, 
tím se víc kořiti, budu se nížiti 

před Tebů, Pánem mým. 


Bez vody, pokrmu, 

bez svého samečka nemůž být hrdlička ; 
jak já mám živ býti, čá nemohu míti 
Ježíše miláčka. 


Však sobě nezůfám,. 

ale pilně důfám, že po zarmoucení 

ke mně se nakloníš, svou krví občerstvíš 
a dáš potěšení. | 


Když budem umírat, 
prosme: Rač nám zůstat v prostřed srdce mého 
Jméno Tvé, Ježíši; vem sobě mou duši 

* do ráje věčného, | 


S tebou já živ býti, - 

s tebou i umříti, můj Ježíši, žádám, 

v Tobě jen živ mou žádosť i srdečnou radosť, 
.Ó můj Jezu, skiádám. 


Ze Skočova. 


n L P L 
= Z E S n 


Ne tak tou - ží je-len po čerstvé | vo-dě, ja-ko já 


=== S = === EEEÍEE==E 


kaž-dý den | tou - žím po To- bě,  ó můj nej —- mi-lej-ší, 
| | | 68 


-můj nejkrá - snější, 


něj- jidlo: bro - - do věj“ ší pa-ne ee - ží- ši. 


„Ne tak touží jelen po čerstvé vodě, 
jako já každý den toužím po Tobě, 
ó můj nejmilejší, můj nejkrásnější, 
nejdobrotivější pane ježíši. © 


w+*%, 


Račiž nás k sobě do nebe přijíti, 
snažně prosím Tebe, chci s Tebou býti, 
žádám Tobě v nebi věčně zpívati, © 
kdež Tebe velebí všichni Tví svatí. 


Z Rackové. 


1966. 


E = == 
= == 


Je-ží-ši mi - lý, jméno tvé jest krá-sný stromeček, 
je-hož sem vsa-dil v srdci svém, po něm tou- žím vše-cek, 


EEE ZE STE 


„ta zahrádka, kte- -rou m 


GE = 


o v tomto. svě-tě mar- ným. | 


Ježíši milý, jméno tvé 
jest krásný stromeček, 


jehož sem vsadil v srdci -svém, 


po něm toužím všecek, © 
ta zahrádka, kterou míním, 
jest hrubě zarůstlá trním, 
v tomto světě marným. | 


| Avšak ta záhrádka malá, 
v níž ten stromek stojí, 
 ohradit se pevně dala, 
zůstane v pokoji; 

> hradbu tuto neporazí, 
ani z gruntu nevyrazí, 
„ovoce nezkazí. | 


jest hrubě za - m 5 


=== 


a l 


tr - ním, 


hl 


Bude mi se zelenati 
v zimě jako v létě, 
a ovoce vydávati 
chuti velmi dobré, 


„ když se v své úzkosti pohnu, 


k tomu stromečku poběhnu, 
v jeho chládku sednu, 


„Věčný pokoj, věčný blaho, 
-v nebi tenkrát bude, 


když ta krmička přesladká 


| předložena bude, 
když andělé-k stolu půjdou, 


svatým přednášeti budou, 
s líbeznou muzikou. 


Z Velké 
Dosti volně. 
E O 


Dobrý, sladký 


6=T= 


hlas, že JÍ po - že 


Dobrý, sladký Ježiši, 
© nech duše má uslyší 


ráno Tvůj prestadký hlas, 


© že jí požehnání dáš. 


Nepožehnáš-li komu, 


kdo můž pomoci tomu? 
By sebů na breh vrhl, 
snad by se s ním utrhl. 


Emanueli Kriste, 
Ty's zaslíbit zajistě, 
zač bude kdo prositi, 
má nájíti a vzít. © 
Lidé, Boha bójící, 
cestů Páně chodící, 
bývají požehnaní, 


i v dobrém rozmáhaní. 


| Líbezné požehnání 

„dává Bůh i ve spání, 
. když nejméně počijí, 
těm, kterí ho milují. 
Dej, Pane, pracovati, 
péči na Tě skládati; 
. zdraví i sily poprej, 


2 Pehe hojnost dej. 


SS s = ====== 


— -M 
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no Ivůj pre - slad - ký 


o 


— 6 |- 
== === = 
hná - ní.. dáš. © | 


S Bohem a s poctivostí, 
v křesťanské spravedlnosti, 
nechť se nám štěstí množí, 


skrz mitosť, pomoc Boží. 


Lépe jest chudým býti, 
dobré svědomí míti, 
než všecek svět získati, 
duši poškvrňovati. 


Šetrme, když do odchází, 
z světa pracně vychází, 
nemůže nic vzít z něho, 
cožkoliv je časného. 


Pevnů víru pri smrti 


s dobrým svědomím míti, 
potreby jest každému, 
kdo chceš k ráji věčnému, 


Rač, o dobrý Ježiši, 


v čas můj nejposlednější 


víry, náděje príti 


-a pobožně umríti. 


Když k nám prídeš 8 svou ríší, 
nechť duše má uslyší 
hlas: Poďtež požchnaní, 


v nebeské kralování. 


Abych, sladký Ježiši, 
v Tvé radosti nejvyšší 

© rozkoší: Tvých požíval, 
Tobě s anděly zpíval. 


68* 
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1968. 
Z Velké, 
Zdlouha. 
$ SES==mS= === 4 
Je-ži - ši, věč- ný Bo - že, vše- cka má na- dě- je, 
A> = 
$ === === L==FFE =E====<= = 
=== u 
myť dú-ťfá -ní k Tobě má - me pri každé ho-di - 
A | : 
= == E 
M—4 —— ——— +- - 
ně, Je-ží - Ši, věč- ný. že. © 
Ježiši, věčný Bože, | Častokráť k Tobě volám, 
všecka má naděje, neb Ty jsi mocný Pán; 
myť důfání k Tobě máme © Všemohúcí o Bože můj! 
pri každé hodině, Spomož mi z toho sám, 
Ježiši, věčný Bože. | Ježiši, věčný Bože. 
Jak's mne ráčil trestati, Hoden jsi chvály jistě, 
znaje mne hríšného, | - Pane Jezukriste, © 
neopouštěj, nezamítej | v mnů již poslední hodinu, 
nýni stuhy svého smiluj se nade mnů, 
Ježiši, věčný Bože. | - Ježiši, věčný Bože, 
Nebť sem velmi prohrešit, Hanebně sem provinil, 
Tobě se vyznávám, ©- všecko sem zle činil, 
smiluj se, Pane, nade mnů, © proti Tvé Božské milosti, 
za prímluvu žádám : 7 © páchav nepravosti, 
Ježiši, věčný Bože. -© Ježiši, věčný Bože. 
Dejž mi to, věčný Bože, | : " Uslyšiž mne bídného, 
ať všecka žatosť má - | - velmi ztrápeného, 
skrz Tě jest, Boha samého, by dejž mi v-sobě potěšéní; 
v radosť obrácená, —©——©———— šak sem Tvé stvoréní, 
Ježiši, věčný Bože. 27709 Ježiši, věčný Bože. 
Račiž mi milosť dati © ň —— >Budiž pri mně svů mocí, 
ke všemu dobrému: © ve dně, také v noci,- 
nebť se nevím kde utéci, | nezaháňějž mne od sebe, 
než k Tobě samému, © | snažně prosím Tebe, 
Ježiši, věčný Bože. —©—©—©—© -0 Ježiši, věčný Bože. 
Ze všeho srdce svého — -7 Abych sobě nezůfal, 
dejž abych Tě poznal | odplaty nezmrhal, © 
a Tvou zde vůli vždy plnil, — dejž mi, Ježiši, svů milosť, 
ač sem dtůho meškal, © © potom věčnů radosť, 


Ježiši, věčný Bože. Ježiši, věčný Bože. 
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1969. 4) 
Z Hrušek. 
B 
m == ZXE — === === ===> Ee 
Vím já o edkatů stromečku je krásná o - lí- va, ach 
na kte - ré- muž to sla - ví-ček velmi slad-ce  zpí-vá, a 
o o A a Ska tat 1 
LL = 
L L = 
dybych moh tam se - dě -. ti hlas  to-ho sla - ví-čka. 
pod tým stromem sly - še - ti 
1969. 4) 
Z Velké. 


Vím já o jed-nom stromeč - ku, je krásná 0- 
na kte-ré muž to sla- ví 


=P m 


i 


- ček | velmi slad - ce zpí - 


PĚT SE u 
á, eh dybych moh tam se - dě -U hs 49s to- ho: 
va, a pod km stro-mem. sty- še -ti 


= ===: 


sta - ví -  čka. 


Vím já o jednom stromečku, 
je krásná olíva, | 
na kteremužto slavíček 

velmi sladce zpívá, 

ach dybych moh tam seděti 
a pod tým stromem slyšeti 
Mas toho slavíčka. 


Ratolesti toho stromu 
vždy se zeleňají, 
široko na každů stranu 
větve rozkládají; 


dvanácte vrchů ten strom. má, 


na kterémž slavíček sedá, 
hlas Jibý vydává 


Ten slavíček nejkrásnější, 
o kterémž já zpívám, 
jest. Pán Kristus nejmilejší, 
jehož styšet žádám; 
neb hlas a reč jeho milá, 


- po všem světě sa rozléhá, 


až srdce proniká. 


Hlas ten sem jednů uslyšel, 
když sem v lese btúdil, 

v tom sem k téj olívě prišel, 
pod ní se posadit; | 
i počat sem postúchati, 

tén zpěv v srdci rozjímati, 

s ním sem se potěšil. — 
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A dyž duše má zdrímala, 
tu jsúc unavená, 

rychle jest se probudila 
hlasem Krista Pána, 
když slyšela hlas stavíčka, 
„slova Božího synáčka, 
stadkosť ucítila. 


O jaké já mám užitky 

z mého poslůchaní, 

nebo krásnější muziky 

na tom světě néni; 

tak se mi ten hřas zalůbil, 
že bych pro něj trpět volil 
: rozličné zármutky. 


Nic jiného na tom světě — 
nežádá duše má, -—- 
ve dně, v noci, v zimě v létě, 
zalíbení své má « 

v hřasu sfavíčka pravého, 
-Jezu Krista pána svého, 

krále nebeského. 


O půř noci jak zazpívá 

s Nykodýmem půjdu, 
Pána Krista bedlivě já 
postůchati budu; | 

. slavíček ten obyčej má, 

že o půl noci zazpívá | 
veselů písničku. 


A s svatým Petrem prede dněm., 


vystoupíme z todi, © 

než se trochu ohlédneme,. 
Pán po vodě chodí; © 
podává nám pravé ruky, 
nebojme se utonutí, — 
Pán nás vysvobodí. 


Vstanu ráno za svitání, 

s Marií pospíším,. 

zdáž pak stavíčka zpívání. 
u hrobu ustyším; 


nesa v srdci svém vonnů masť, 


modlitbu svú chci pred něj ktast, 
jednů jej tam slyším. 


Půjdu s Kananejsků ženú, 
když stůnce vychází, 


„budu volat myslí věrnů, 


Pán se již ohlíží; 


- hotový jest mne styšeti, 
—„ v mém zármutku potěšiti 
© „mně sobě nestíži. 


S Samarytanků v poledně 
půjdu poslechnůti, 
u studnice Jakubové, 


: tam slyším zpívati, 


toho stavíčka Božského, 


Jezukrista Pána mého, 


což mám víc žádati! 


> Také v nešporní hodinu 


s fotrem se obrátím, 

v Kristu Pánu Hospodinu. . 
milosti neztratím ; | 

tu ustyším prelíbý hlas: 


. Jistotně budeš dnešní čas : 
. se mnů se těšití. 


- Večér též půjdu s Jozefem, 


stánce se sklónívá, 

tuť jest všecek svět zarmůcen, 
stavíček nezpívá; 

zatým musím oplakati, 

smrť Kristovu fitovati, 


slze duše vylévá. 


| Večér půjdu do městečka. 
| Emaus řečeného, 


neb ně tahne mysl všecka 


již z světa bídného; 
- aj tů celů naději mám,. 


že na téj cestě uhlídám 
zasé Pána svého.. 
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A dyž na hospodu prijdu, 
abych odpočíval, 

za to Pána prosit budu, 

aby se mnů zostal, 

dyž pak tak uprimně prosím, 
k hřasu stavíčka procítím, 

v deň sůdný jist jsem tím. 


Ach zpívej, zpívej, stavíčku, 
privolaj ňa:k sobě, 

probuď ospalů dušičku, 
nech túží po Tobě; 

o pane Kriste Ježiši! 

V. hodinu najposlednější 
nechť mně tvůj hlas zazní. 


1970. 
Z Těšínska.. 
m n E 
z E v == E — FSS 
u- či - nik. nej 'slad-ší Je - ži-ší 
: pro - vi -. nil, be - ránku nej - - ší 


SSE) SEST“ bh 1- 


eh Oh 
== o === 


— 


5 == == === ZSE S n u S 


že tě tak hroz - ně bi-j Jí, ko-ru - nu.- jí vel-mi bi- 
n 4 6 A A M 8 — 2: 


-Co si učinil, 
| nejmilejší Kriste, 
co si provinil, 
synu panny čisté, 


Čo si učinil, 
nejsladší Ježíši, 
co si provinil, 
beránku nejtišší, 


že tě tak hrozně - 


bijí, korunují, 
velmi bičují? 


že si nevinně 
-. ma.smrt. odsouzený 
a potupený? 
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Cos zlého spáchal, 
cos zlého učinil, 
žádnémus nelál, 
nic jsi neprovinil, 
však's dobrovolně 


smrt hořkou podstoupil, 


bys nás vykoupil. 


Ach, já sem, Kriste, 
. příčina smrti tvé, 
ach já zajisté 

ran tvých i krve tvé, 
ach Jezu, Jezu, 

ty beránku tichý, 
sňals světa hříchy. 


Já sem se zdlužil, 

ty pak platils za mě, 
já jsem zasloužil, 

tě biji náramně, 

(tak jsi se snížil, 
všeho světa zboží, 

ó Synu Boží. 


Všechen si zraněn, 
od vrchu až k patě, 
bezbožný člověk, 
„jenž nehledí na tě, 
| kteraks na kříži 
bídně roztažený 
a potupený. 


Ruce tvé svaté, 

i nohy probili, 
bok svatý také: 
kopím otevřeli. 
Tuho rozpjatý, 
žíly potrhaný, 
vše zlé ti páchali. 


Z Líšně. 


-M-— 


E == dědí 


Z Krista Pána 


krív te-če, 


1971. 


e - li - je, 


Měls dost trápení, 


avšak kromě toho 


zlé pokolení, 
křížovníků mnoho, 
stojíc okolo 

tobě se rouhali, 
nesmilovali. 

Židé nevážní, 

ach proč Boha svého 
nelítostivě 

trápíte dobrého? 
Vidouce mnoho 
znamení od něho, 
nehodni Jste ho. 


On sstoupil S nebe, 
stal se pacholátkem, 
pro mě, pro tebe 
učiněn děťátkem, 

v život ctné panny 
předivně vtělený, 

z ní narozený. 

Byl zde na zemi, 
chodě po světě, 
trpěl hlad, nouzi 

jak v zimě, tak v letě. 
To vše pro tebe, 
člověče, učinil, 

co jsi provinil. 
Děkujž mu za to 
každý křesťan věrný, 
jsa popel, blato — 
on pak Bůh všemocný. 
Nekřižujž více 

Ježíše milého, 

ale vzývejž ho. 


E ===E=== 


-z Krista Pá-na 


sobě “ -če 


Z Krista Pána krív teče, elije 
z Krista Pána krív teče 
reksem domine, 

Jezu Kriste z Marije. 


Marija ju sbírala, elije, 
Marija ju sbírala atd. 


Do košíčka dávala, elije, atd. 


Do zahrádke jo sela, 


Z Těšínska. 


TT 


a ok mi-lo - vá-ní, 


——— 


LEE ==EEEFEE 


= do-mi - ne, 
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Je-zu Kri-ste z Ma-ri - je. 


Verostlo z ní kvítečko,. 
A z kvítečka zrnečko, . 
Ze zrnečka vínečko, . 
Napil se ho Kristus Pán,. 
Kdo to víno bode pit s“ 


ten bode na věke žít.. 
„ 


žádný strach mne ne - do - há- ní, 


z l —- = 


a-ni tre-stá- ní Tvé ru-ky, a-ni žád-né pe-kla Z 


Bože k Tvému milování. 
žádný strach mne nedohání 
ani trestání Tvé ruky, 

ani hrozné pekla muky. 


Ty, sám, milý Jezu Kriste, 
srdce mé jímáš zajisté, 
když Tě na kříži spatřuji 
lásku Ivou se zapaluji. 


Kříž a krev tekoucí z tvých ran, 
nejsi-li lásky hodný Pán? | 
byť nebylo pekla, nebe, 
přece bych miloval tebe. 


Přeju já sobě 


© A to pro tebe samého, 
jemuž nic není rovného, 
| zmařiv slávu, důstojenství, 
v dobrotě, opatrnosti. ; 


Tebe, přemilý Ježíši, 

-Beránku Boží nejtišší, 
jenž s pro nás ráčil umříti, 
chci milovati a ctíti, 


M 


Z lásky, darmo, bez odplaty, 
proto že's dobrý a svatý, 
žes mne, Ježíši, miloval, 
prve nežli jsem tě poznal. 


úžítí 


pro Tě, můj milý Ježíši, 
proto kdykoliv já umru, 
z lásky k Tobě, Jezu umru. 


1 
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IX. Písně k P. Marii. 


Ze Zlína, | á 


KB = k = o JU NES © < A 
EEE 


m 


E P ER 


pong kvítků čistá schráno, nebes kvítků čistá schráno. 


Zdrávas buď Maria Panno, nebes kvítků čistá schráno. 
Tys nad ženy požehnaná, tak že není rovná žádná. 
Požehnaný plod tvůj svatý; z Ducha svatého počatý. 
Ježíš Kristus Pán veliký, hoden poklony všeliký. 

O Maria, matko Boží, došlas nebeského zboží. 

Buď nám hříšným milostiva, pros za nás milého Syna. 
Nyní i v hodinu smrti, když má duše z těla jíti. 
Zbav nás té hrůzy ďábelské, pomoz k radosti nebeské. 
Kdež přebýváš s Kristem Pánem, až na věky věkův amen. 


1974.. 
Chvalozpěv k Mariánským hodinkám. 
Z Velké. 3 


(é 


 Sm=====— 


Zdrávas buď Pa - ni svě- ta a < - kal O Panno nad 


=== 


pan-na-mi, den-ni-ce ne Besská. 
Zdravas buď Pani světa, | Zdravas plná mifosti, 
Královno andělská! 1. světlosť Boží jasná, 
O panno nad pannami, © světu ku spomožéní 


dennice nebeská. ! | pospěš, Panno ščasná. 
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Pred věky Tě Pán zvolil, Toho, jenž. všecko stvorit: 


prv než co jiného, © a Tebe okrášlil, 
bys byla matků Syna od hríchu Adamova 
jeho jediného. © | zachovati ráčil. 
1975 
Z Hrušek. 
Mírně. 
JS 
— $— 
+ 
O Ma-ri - a. mo-je ra - dosť, mé ce-lé po- tě - 


Ty jsi mé - ho | srd-ce žá - dosť ve všem mém za - rmú - 


P ==3=E=FE RFEFHE 


-ní! Ty jsi si- la. všech ze - mdle „M Ty. jsi ztřá-pe- ných 
ce- ní. 


F ==== == ee EFF === 


ra-da; © Ty's po-moc všech o-pu-šče- ných, kdo Tě o po-moc 


Bb = 


žá - dá. 


( Ostatní slova v kancionále Bečákově.) 


1976. : 
Ze Zlína. | 


EEE ESF FLE 


Nej-svě-těj-ší mat-ko Bo-ží, © o Ma-ri-a, jež's vy-da-la věč- 


== jiekzí 


„né zbo-ži, O Ma-ri-a. | Bu-diž pozdra-ve - na, Panno zve - 


m == 


F = 


č ——— 


—— n re fa 


le- be-na, o bla-ho-sla-ve- ná, o | Ma-ri-a. 
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Nejsvětější matko Boží, o Maria, ježs vydala věčné zboží, o Maria. 
Budiž pozdravena, Panno zvelebena, o blahoslavená, o Maria. 


Milosti jsi Boží plná, o Maria, Duchem svatým zastíněná, o Maria. 

Pán Bůh tebe od počátku, o Maria, vyvolil sobě za matku, o Maria. 
Mezi všemi požehnaná, o Maria, takže není rovná žádná, o Maria. 
Požehnaný plod Tvůj svatý, o Maria, z Ducha svatého počatý, o Maria. 
Ježíš Kristus, Syn tvůj milý, o Maria, zkrz tě je nám milostivý, o Maria. 
O Maria, Matko Boží, o Maria, došlas nebeského zboží, o Maria. | 
Buď nám hříšným milostiva, o Maria, pros za nás milého Syna, o Maria. 
Matko Boží, Panno čistá, o Maria, popros za nás Jezu Krista, o Maria, — 
ať odpustí vinu, nyní i v hodinu smrti naší amen, o Maria. 


| 1977. 
Z Hrušek. 
Zdlouhavě. | 
I i E z | 8 = 
SZ E L E 
Pod Tvůj pláščse u -tí - ká-me, Pa-nen - ko Ma - ri - 
"X ko M" MEN 0 
KEE Ee N E E R P RPA 
: ng = m EL 
a, za o-chra-nu Tě žá-dá me, Mat-ko 
=== 
== 
do - broti -vá © 


Pod Tvůj plášč. se utíkáme, 
Panenko Maria, 

za ochranu Tě žádáme, 
matko dobrotivá. 

Ochraň, zastaň, vysvoboď nás, 
Panno milostivá, 

nedej, nedej hubiti nás, 
matko lítostivá. 


Chraň své dítky, o matičko, 
k Tobě volající, 

obhajuj, Boží Rodičko, 

v Tebe důfající. 

Ochraň, zastaň atd. 
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Hle, táhnou na nás pohané, | Chráníš-li nás, Matko milá, 
odvrať protivenství, nic se nebójíme, 

k Tobě voláme křesťané, nebo větší jest Tvá sila, 
chraň v nebezpečenství. — než turecká, víme. 

Ochraň, zastaň atd. Ochraň, zastaň atd. 


Prosíme Tě, nebožátka, 
přispěj nám v úzkosti, 

. ukaž že jst naše matka, 
zbav nás od žalosti. 
Ochraň, zastaň atd. 


1978. 
Z N. Hříše 
F P JRD STE E =" EPEE = 
T = EEE m Tm = 
A 8 „A „6 NE ARA B OE „dny Ra ST jm 1 py = 
rez E== = 
Ma-ri - a všech po-tě-še - ní, vyslyš prosby i u-pě - 
A og — S n ———- FE = = 
6 === === 
ní, -za po-moc tě žá-da-jí - cích, doufan -li-vě 
m P mttké 
= E | 0 o 1 = 
a 2 — l CH —— A- PSE 
= = | = === 
| „* 


ovo-la - jí - cích. 


Maria všech potěšení, © 

vyslyš prosby i upční, 

za pomoc Tě žádajících, 
doufanlivě volajících. 

Pros za duše věrných mrtvých, 
ó Maria! © | 


Poroučíme Ti přátely, 
dobrodince, nepřátely, 
jenž z teho světa vyšli, * 
do očistcových muk přišli. 
Pros za duše atd. 


+, 
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Matko ke všem dobrotivá, Jenž hříšné mile. ochraňuješ, 
rač jim býti milostivá, © | „žádného nezavrhuješ, 
pomož jim z jejich trápení, přispěj v očistci ztrápeným 
k věčnému Boha vidění. věčného světla zbaveným. 
Pros za duše atd. | Pros za duše atd. 


Všech věrných mrtvých dušičky 
u Tebe. milé matičky 

jistě pomoci hledají, 

k Tobě přijíti žádají. 

Pros za duše atd.. 


Z Velké. 


Mi- li- ón-krá-te | pozdra-vujem Tě; | neb si Ty ne-be-ská 
: 8 s 
== 
krá Iov-na. 
Miliónkráte 


| pozdravujem Tě; 
neb si Ty nebeská královna. 


Ty si jen sama 

si zaslůžila, 

bys byla nebeská. křálováů: 
Matka Spasitele, Maria. 


Z Velké 


Kdyžse na - pl-ni- -Hi — dno-vé, o - či-ščo - vá - níj 


m i. 
dle zá-ko .- na Moj - ži - šo - va, 


ní 


Z N. Hříše. 


6 


Poď, matko 


LE a 


Pá-ně, 


1981. 


Bo - ha. 
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(Ostatek v kancionále Bečákově.) 


== 


S VÍ E ETA LEE 
=== === 


— 69 
FNB A 5 


O- číst se v obrámě: pes Bohem dneš-ní 


EEE 


den - zá-kon po - rou- 
ES < PO A E 
=== — 

ten 


Pojď matko Páně 
očisť se v chrámě 


čí, 


před Bohem dnešní den; 


zákon poroučí, 
pod, matko stkvoucí, 
naplň obyčej ten 


Ač si prv čistá, 
však věc jest jistá, 
že to tak být musí, 
aby Simeon | 
spatřil Syna on, 
než smrti okusí. 


Poď, chválu vzdávěj, 
dítě v obět dej, 
nebeskému Otci; 
přistup k oltáři 

| veselou tváří, 


neb to tak být musí. 


poď matko. 


stkvoucí, na-piň 


Poď a bázně var, 
vem hrdliček pár 
neb pár holoubátek; 
tyť budou milé. 
každičké chvile 


Bohu vzácný skutek. 


- Poď, pět peněz slož, 


na oltář je vlož 
za Synáčka Svého; 


Jtyť nám pomohou 


a zas vymohou 
z moci ďábia zlého. 


Když Tvůj syn milý. 
-© poslední chvíli 
smrt těžkou podstoupí; 


ranami pěti 
nás hříšné děti 
od pekla vykoupí. 


o - by-čej 
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X. Pisně poutní. 


1982. 
Z Velké. 
p Mírně. 
—N— == T — E- 
EE 555355 
V há-jí- -čku v do-li -ně ve-se-lé mí - sto 
o E o P 
= === E; = == 
skví sa tam per- Rp Kri-sto-ya ma- ti- čka, 
9 p 
mi-lost u- dě - Iu - je 
V hájíčku v dolině S radostí k ní půjdu, 
veselé místo je, žalovat jí budu, 
skví sa tam perlička, -ona a vystlyší, 
Kristova matička, | v zármutku potěší, 
milosť uděluje. dyž k ní volat budu. 
1983. 
Ze St. Hrozenkova. 0 | | 
Mírně. = 
l né A M 
FES = =EZE 
OBSE ==E rei 
Prekrá - = rů - ži-čka fi-bez-ně vó - ní, 
má du - še, mé srd-ce dychtě-lo po ní! 


Boo tiateeheetorirny 


po ma - ce  Bo-ží mé srd-ce  tů-ží; Ma-ri - a, kdě 


= 


St? 
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Prekrásná růžička líbezně vóní, | 
má duše, mé srdce os po ní, 
po matce Boží | 

mé srdce tůží; 

Maria, kdě si? 


Styšet sem krásný hlas mezi horama; 
- andělé zpívajů: Zdravas Maria; 

po hlasi půjdu, 
- bát sa nebudu, 

o kdě si Maria? © 


"Radostná novina, radostná chvíle, 
- když Maria votá své dítky milé: 
. Nesmíte se bát, 

© mám vám všem co dat, 

jen poďte ke mně. 


A dyž sem ustyšel, kdě ona bydlí, © 
hneď ve mně radostí přesěty žďy, © 
ach má matičko,. 

krásná růžičko, 

to sa mi líbí. 


Ach príjmi, Maria, krásnů kytičku, 

malý rů ženeček, pěkná pěsničku, 
o toi darujem, | 

že Tě milujem, 

Boží rodičku. 


kájbvch pak já někdy měl s světa jíti 
Tebe zde, Maria, již. nespařriti, 

prosím pro Boha, 

matičko milá, © 

neopůščaj mňa. 


| | (1984. 
Z Velké. © 2 5. A> 9% 
Volně. 


6 c 


(Ma-ti-čko © Bo- ží. Tyš moje rů - ži- 
ne - be-ské zbo - ží! a bo-ží | ma - ti- 
69 


ž = JE VRE EPC = ROSE REK SANSA i SON 
K“ SE—== p == ——— 


čka Pa-nen - ká Ma-ri - a. 
čka, i 
Matičko Boží, V mojích úzkostech, 
nebeské zboží, v těžkých žalostech - 
Tys moje růžička buď mé potěšéní, 
a Boží matička, ' buď mé spomožáéní, 
Panenko Maria! Panenko Maria! 
Nebeská bráno, Ty jsi'to milé 
duši ochrano!  stůnce spanilé, 
Neopouščej svého kohož osvěcuješ, 
srdcem strápeného temností: zbavuješ, 
stuhu, o Maria! -— Panenko Maria! 


Ty's schránka Krista, Ty jsi tá drahá 
Matičko čistá! | perla výborná, . 
Ty's slavná panička! ty's slíčná růžička 
pros za nás synáčka, a Boží Matička, 


Ten, kdo jest v boji, 
bezpečně stójí, 

kohož priodíváš 

a ščítem prikrýváš, 
Panenko Maria! 

Ty jši Boží chrám, 


prinésla jsi nám 
Ježiše milého 


-a Pána našého, 


Panenko Maria! 


Ach jasná záře 
Tvé milé tváře, 
nerač opůščetí 
nás, neb jsme tvé děti, 


Panenko Maria! Panenko Maria! Panenko Maria| 
Nedej umríti, 0% Kníže temnosti 
v hríších zhynúti, svů ukrutností 
pros Tvého synáčka žádných nepodmaní, 
za nás jak Matička, © © které táto chrání, 
Panenko Maria! © Panenka Marial 
Boží rodičko —©—— Buď mitostivá 
rajská růžičko © a řítostivá, 
útočišče hríšných, -© buď nám ku pomoci 
protivnice pyšných, © © ve dně také v noci, 
Panenko Maria! © < © Panenko Maria! 
1985. a) 
Z Hrušek. | 


— 
a „. - zdo mor - A 
© stav-ná -mat -- ko Bož - ská, 


Bart. II. 390. 


pa-nen-ko | Ma - ri - 
matko do - bro - ti - 


C 


č O E MRA 


i = l 
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L U 
a, Te-beť prosí- me, u: slyš © nás, a | své- -ho Sy - ná 
vá; 


 S======= === === 


pros za nás, pa-nen-ko Ma - ri- a. 


1985. 9) . 


Z Velké. 
Mírně. 


slav-ná matko © Bož-ská, mat- ko 
6= E = 
ME C == 
Te-beť pro-sí - me, u-slyš n " Pa- nen-ko 
a své-ho sy - na pros za nás, 


Zdravas, hvězdo morská, 
panenko Maria, 

slavná matko Božská, 
matko dobrotivá, | 
Tebeť prosíme, uslyš nás. 


a svého Syna pros za nás, : 


panenko Maria. 


Vždycky čistá panno, 
panenko Maria, 
ščasná nebes bráno, 
matko dobrotivá; 
Tebeť prosíme atd. 


ESSE BIH 


Zdravas, hvězdo © mor - ská, 


Kterás od anděla, 
-panenko Maria, 
pozdravená byla, 


matko dobrotivá ; 


© Tebeť prosíme atd. 


Utvrď nás v pokoji, 


panenko Maria, 


změníc jméno Evy, 


matko dobrotivá; 
Tebeť prosíme atd. 


M. 


= 


pa - nen - ko Ma- ri-a, 
© do-bro - ti-vá; 


FE F 


== 


- 
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© Rozvaž vazby vinným, 


- panenko? Maria, 
světla uděř slepým, 
matko dobrotivá; 
Tebeť prosíme atd. 
Ochraň nás od zlého, 
panenko Maria, 
vypros co dobrého,. 
matko dobrotivá ; 

| Tebeť prosíme atd. 


Ukaž, že jsi matka, 
panenko Maria,- 
buď nám milostivá, 
matko dobrotivá; 
Tebet prosíme atd. 


Sb Tě ať nás >- 
| panenko Maria, © 
< Syn Tvůj nejmilejší, 

| matko dobrotivá; 

Tebeť prosíme atd. 


Z Velké. 
Volně. 


Panno nad pannami, 
- panenko Maria, 
tichá mezi všemi, 
matko dobrotivá; 
Tebeť prosíme atd. 
Zhlaď naši nepravosť, 
© panenko Maria, | 
dej čistotu, tichosť, 
matko dobrotivá ; 
Tebeť prosíme atd. 


Dej nám život čistý, 
© panenko Maria, 
© zprav bezpečné cesty, 
matko dobrotivá; 
Tebeť prosíme atd. 


© Pomož nám do nebe, 
„ panenko Maria, 
-© ukaž nám Ježiše, 
© matko dobrotivá; 
Tebeť prosíme atd. 


Ne- be, ze- mě: 


—- -ná buď krá 


cí - (sa - | ro-vno, 
nt = — === —6—— — 0- 
s 2 AE = = = 5 TT 
: = p : 
Ra- -duj-te se che - ru“ ba - ni; | a pozdrav-te 
vessel - te se se- ra- Čí - 


=== = 
=== 
> o - [ov - nu, 
sa - rov- nu. 


$=E 


Felmi zdlonka. 


- Zdrá-vas, 


- ne- be-skú cí - 


zdrá - vas, zdrá - vas Ma-ri- 
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- Pozdravená buď královno, o Maria! 
Nebe, země císarovno, alefuja | 
- Radujte se cherubíni, 
veselte se serafíni © 
a pozdravte královnu, 
nebesků císarovnu: 
Zdrávas, zdrávas, 
zdrávas Maria. 


Ty jsi to vonné lilium, o Marial 
Čistější nad konvalium, afeluja! 
Radujte se atd. 


O Matičko miloskýů o Maria 
Buď. nám -hríšným lítostivá, aleluja! 
Radujte se atd. 


Amen! Česť táta na a 0) Maria. 
Bud nejsvětější Trojici, alefujal 
Radujte se „atd | 


1987. 
Z Velké. 
=== = RE === 
2 -stekrát buď: aus: ná Ma-ri - a, 


mi- R- ón-kráť zve = le- be-ná. 


Ma-ri- a. Ma-ri - a- o Ma-ri-a © 
Hlad, voj - nu, sů - že = ní, © masti-čko od- 


=== =E 


 u-slyš | násl 
vrať od | nás| 


ko 1988 
Z Velké | 
n O O ČN o n m0 v M o 
— E ic — Eee 
EFF FEE: = 
| Kde jsi Sva - to-hor - ská Mat-ko mo - je? O Ma- 


Mé srd ce | Tě hle - dá v smutné do - bě. 


r-al O Ma ©- ri-a,. má du-še. Tě hle - dá, Mat- 


Kde jsi Svatohorská Matko moje? 
Mé srdce Tě hledá v každé době, 
o Maria, o Maria, | 

má duše Tě hledá, Matko milá. 


Po lesích a vfších dlůho kráčím, 
Matku Svatohorsků nenacházím; 
Približ se již, netaj se víc, 

ať pro Tě mé srdce neplače víc. 


Jazyk můj, Maria, Tě velebí, 
má duše radostně volá k nebi, 
by jen mohla Tě spatriti, 

ten chrám Svatohorský naščíviti. 


- ZVelké. 


Slyšte hlas pan - ny ; [a - ri - 6 Poďte ke mně 
mat-ky bo-lest - né, té chvíle ©. © -dokůď tr-vá 


ELLE EEE E 


do-kůď je čas,  poď-te, dít-ky, © ke mně do U- her-skéj 
zde ži-vot váš, | | n 


FN 
5 == === 
Tm n n i 


ze - mě. 


 Styšte hlas panny Marie, 
matky bolestné té chvíle: 


Poďte ke mně dokúď je čas, 


dokůď trvá zde život váš: 
- Poďte, dítky, ke mně, 
do Uherskéj země. 


Co to slyším za divný hlas, 
že Maria volá na nás? 
Velká nebe, země Pani: 
Poďte ke mně vy kresťani! 
Půjdem k Tobě rádi 

o nebeská pani! 
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Ačkoli cesta daleká, 


nech se jí žádný neleká; 


može ke mně lehko prijít, - 

kdo jen milovník můj chce byt: 
Poďte dítky ke mně 

do Uherskéj země. 

Kdo to jakživ pomyslet z nás, 
aby k sobě volala nás, 
Čachčinská matka bořestná, 

tá královna Archandělská. 
Půjdem k Tobě rádi 

o nebeská pani. 


Chci milostná všechněm byti, 
© uši své k ním naklóniti, 
bych styšela jejich žalosť, 
| vyprosila věčnů radosť 
nekdy s Kristem Pánem, 


až na věky Amen. 


Z Velké. 


új 
= T 0 EK jr DP 
rom SEAN o E S D6 NS 


Cesta, kterúž u : ka 
ve-de k Mari - i 


a“ 


— A ů 23 X 

= —A IE r Ed -0 95 
- — ey — == 
zu - je vi - ďé - ní | bě- 


Ho - stýn-ské, již - to an - dě- 


EE 


lost - né nám půtničkům u - ká - za- li, 
lo - vé když sme pu-to -vat za - ča- li; 


r EE 


E EEEEEFE = 


- te pút-ni-čko - vé. 


Z Velké. 


=== 


Ach mé mi- lé 
Pri-šel nám čas 


-© šé-ní, -o ma-tič- ko 


mů - ce-ní, že já di-tě 
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č= = ——— 1 ——— a ee mm mafie ní 
= === = 2 = = =, E 
mo-je! | od Te-be mám, (prěč | od eb s 


tvo-je! 


T: 


a ooo: se © roz - lů-či-ti, © plače srd - ce“ 


Ach mé milé potěšéní, ———— Již od. Tebe požehnaný 


o matičko mojel 0 ocbo © na cestu vycházím, 
Prišel nám čas zarmůcení, -© do Tvé.materské ochrany 
že já ditě tvoje "a -© cety: svět porúčím: 
od Tebe mám preč odjíti — Měj se dobre roztomilá, 
a s Tebú se rozlúčiti, = ach měj se dobre spanilá, 
přače srdce moje. Amen měj se dobre. 
1992. 
„Z Velké. 


(E V m 0 S = pok 
== === EE 


Na-sto-krát buď | pozdra- ve |- -= Ve-le-hra- de © 


 Z===== 


pre-slavný. 


Nastokráť buď pozdravený m = Dobrý deň tedy vinšujem 


Velehrade presfavný,: © 7 vám, naši patronové, 
naších patrónů obydlí, -k Velehradu pospícháme, 
prekrásně ozdobený. © : Cyrile a Methode. : 
Tisíc roků jest minulo ——©—©——— Zde ste sobě oblíbili 

od toho okamžéní, © -0 toto místo prekrásné, 

co ste nás v Kristu splodili, -: zde ste učéní začali 


patróné naši milí, - 4 naší víry kresťanské. 


Protož my tedy společně“ 


vás všecí pozdravujem, 
za dary víry kresťanské 
s pobožností děkujem. 


Naši miří patrónové, 
na nás si zpomínejte, 


. pokoj, svaté požehnání © 
„nám vždycky vyžadujte. © 


„Smutná doba již nastává,:. 


premilí patrónové, 
-© mosíme preč odejíti, 
s vami se rozlůčiti. 


Ešče my všecí společně 
na kolena padáme, 

© vaše prekrásné obydlí 
sizama poléváme. 


Naši milí patrónové, 
již se s vami fůčíme, 
srdce naše zde necháme, 
s tělem preč odcházíme. 
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Již. se tedy dobre mějte, 
naši milí otcové, 


-+ ješče jednů políbíme 
toto místo presvaté. 


a Ješče se jednů ohlédnem. 


k tobě, svatý Vefehrad,. 


"Cyrila a Methoděje 
pozdravujem nastokráť. 


. Ešče jednu -prosbu sktádám 
„za svú cirkev kresťansků, 

- naši miří patrónové, 

-© vemte ji pod ochranu. 


Abychom v ní život.svatý 
ščasně mohli stráviti, 

a když z toho světa půjdem, 
s vami se radovati. 


O náš nejsladší Ježiši, 
račiž nás ustyšeti, 


na prímluvu naších otců 


rač náš k sobě prijati. 


Kdež oni Tobě zpívají: 


Svatý, andělským kůrem, : 


Matku Tvoji oslavují 
na věky věkův, amen. 


Z Králic u Prostějova. 
- Zdlouha. 


EEEFEFE 


Ma-ti-čko © Ko-pe-cká, © 


= WE- 9- 1 oc | 
bře; 


Ta-ti-čko | ne-be - ské, 


Matičko Kopecká, 
te se toze hrzká, 
Tatičko nebeské, 
Te se taky hrzké. . 


Milostivá nám boď, 

idem k tobě na póť; 

k svatymo Kopečko, 
„„donesem tě svičko, 


==== S =====5=== 
te se to - ze hrz - ká, 
SEA 


Te se ta - ke hrz - ké. 


Panenko Marija, 

pros za nás o sena 
| za všecke Hanáke, 
„za mě extra taký. 
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XI. Písně při různých pobožnostech. 


9 = 


Mešní. 


1994. 


Z Ořechověho M Brodu. 


Pocco 'aďagio. 


Zo M N39 9 
EEE EEE EEE FH 


Mše sva-tá se“ za-čí- ná, kaší: rá. od a - sta Pá-na 
„ — m gin OM 
s- E n = O A == 
— — T i n — == 
-při ve - če - ři Pá-ně oby-la |- u.- sta - no-ve-ná. 
1995. 


Z Ořechového u Brodu 
Adagio. 


Po - spěsme Bo - ha vzý-vat, o kře-sťanská du - še, 
je - mučest, chvá-lu vzdávat skr-ze po- božnost mše. 


m m = S c = 
: FF EG === ==5: 


= 


O - bět mu o-bě - tujme jen Bo-hu pa - m- - cí, © 
A. m = A == 
= 
tostv nízve-le -  buj-me skrou - še- -ný mi srd-ci, | ky-ri-e e- 
=== 
lej - son 


Cir - kev násvo-lá k o -bě-ti o -kte - ré Ma - 
Nej - vyš - ší-mu od © vý - chodu má -se ko - nat 


la - chi - áš dí: Žek stá-vě, dí .- ků- vzdá-ní, 
až o k zá - pa-du, až do “ - ta sko-ná-ní; 
ZE E B OA < šok 
6: CH F==== === -== m====: 
Nechť se klá - ní, nechť se ko - rí, ó, Bo-že, pri tvém 
nech ať | lás - skú srd - ce ho -rí, 
gh 
of-tá-ri 
1997. 
K přijímání. 
Z Velké. 3 
Volně. © 
= = n 
p 
Hle, již 2 o - te - vre-né, ve - če - ra- do „Pár 


ho - dy sů. pri- stró - je- né, sám Kri-stus zve na- 


ně, rů -cho sprave- dř -  no-sti ob - lečtež kre-sťa - 
ně; náj-de-tev té svá - to - sti -© hoj- né po-že - hná - 


— — S O R 


| Imo => ME: Jao KOD ase 


=- = == == == 


n! n | Ky-ri- e e-lei - son. 
1998. 
s Při růženci. 
4 Velké. | n : 
ELE == 
6 == | 


: s a x 
Mi = A. S E VE » ON 
== === = = ==E P = = (NJ 
4- B anál =- = JS ká 


io- a, Pan -'na .- po- ča- ta bož - ské -ho - Sy - 


EE 


— 
Ra-dost-ný rů- že - nec.*) 


(1999. | 
Před každým desátkem růžence. 
Z Velké. 2 
Literák. a oŘ 
== F==s=====: EE 


Sva-tý, sva-tý, sva-tý jest- Pámbů zá-stu pů 


| Lid. O 
P. 
F o n né 2 EB | my PA POE M 
| | ste = 
| === === = === 
Pl- ná sů ne-be- sa > ze-mě © ve- řebno- sti a slá - vy Tvéj. 
Literák. Sa S | 
o NÉ SO A M 
== = == 
de de = ——— ee 6— 


Stá-va bu- diž Bo- hu. Ot- ci, Sysr nu i Do: shů: sva - 16- - 


. dd. 


Ja-kož by-la na po-čát-ku, o tak na vě-ky vě -  kův. 


2000. 


Z N. Lhotek. 
n 
a u A 
=== = = = 
SE: S 0 5" tc == Z====5 >Y s —E al: E: 
3 R ha „s - P 
Amen sta- nyž se tak, všemo - hů- cí Pa. - -ne NE 


*) dále: žalostný a vítězný viz »Marianský žaltáře. 


LF ETE 


nech Tvého -krá-lo - stvá všem sa. nárů do-sta - ně.. 


| 2001. 
Při ukončení všelikých slavností. 
Z Velké. 
Zdlouha a táhle. 


== ZB 


A-men, sta- niž se tak vše -mo. -, chů -cí Pa - 
| : v So M | 
E ee ZC 
sm. = 


: , Y o L | 
ne, ať Tvého -krá-[o: ©- © ství | všem se nám do - sta : 2 


Amen, staniž se. tak, 0 ps než rozděřiš 
všemohůcí Pane, 3 : tělo naše s duší, | 
ať Tvého králoství © -o račiž to dati, 

© všém se nám dostane, : „ať Tvůj: n ae 


Podte požehnaní, 
„moji vyvolení, 
váš príbytek věčný 

na věky bezpečný. 


| 2002. 
| Zpěv děvčat času postního u Boží muky 
Z velké k | 


Dobrů noc, Bo: že věč-ný, pro nás u- mu-če - ný, 


s ré's z jásky k nám podstů-pil 


o 


prona-še spa-sé -ní . 


do-brů noc. 


Dobrů noc, kvě - te rů- žo-vý, 
dobrů noc, Je - ži- ši mi-lý, 


Dobrů noc, Bože věčný, 

pro nás umučený, 

které's z lásky k nám podstúpil 
(pro naše spaséní, 

dobrů noc, květe růžový, 

© dobrů noc, Ježiši milý, 

dobrů noc. 


Dobrú noc hlavo svatá, 
plná vší můúdrosti, | 
až do mozku proražená, 
skrz lebku a kosti. 
Dobrů noc, květe atd. 


Dobrů noc vlasy svaté, 
všecky vytrhané, 

od židovské zběre zlostné 
nevážně vyrvané. 

Dobrů noc, květe atd. 


Dobrů noc, oči svaté, 
zsinalé, zmodralé, © 
pro nás nečistě slinami.— 
všecky uplvané. m 
Dobrů noc, květe atd. 


Dobrú noc líce svaté, 

všecky zohavené, | 
od mnohých ran a pohlavků | 
krví zatažené. a 
Bobrů noc, květe atd. 


Dobrú noc, šije svatá, — 
retězy skříčená, 

kteráž s byla mnohokráte 
© až k zemi znížená 
Dobrů .noc, květe atd. 


Dobrů noc, ruce svaté, 

na kríž roztažené, | 
jenž ste byty jako struny 
na fútnu tažené. 

Dobrů noc, květe atd. 


Dobrů noc, boku svatý, 
z něhož vynikala | 


| krév presvatá, jako růže, 


lilium vykvětlá. 
Dobrů noc, květe atd, 


— 


Dobrů noc, srdce svaté, 


pro nás otevrené; 
budiž na stotisíckráte 
od nás pozdravené. 
Dobrů noc, květe atd. 


Dobrů noc, nohy svaté, 
na kríži pribité, 
bolestně jedna na druhů 


„byly ste probité. 
Dobrů noc, květe atd. 


Dobrú noc, rany svaté, 
v těle učiněné. 

vy nám ve věčné radosti 
buďte ukazané 


-- Dobrů noc, květe atd. 


Dobrů noc, krvi svatá, 
kterak jsi zlehčená 
byla na zem vycezená,. 
nohama šlapaná. 
Dobrú noc, květe atd. 
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Dobrů noc, kríži svatý, © Dobrú noc, tělo svaté, 
s kteréhož složený v plátno obalené, 

Ježiš a na klín bolestné od Jozefa, Nykodéma 
matky položený. -v hrobě pochované. © 
Dobrů noc, květe atd. Dobrů noc, květe atd. 


Dobrů noc, hrobe svatý 
v'skale vytesaný, — 
tebe Maria bolestná 
zmývala slzamí. 

Dobrů noc, květe atd. 


2003. 
Z Velké. 


== EES === == 


Po - zdraven buďsvatý kríž, na něm umrel Pán | Je-žíš. 


Pozdraven. buď svatý kríž, 
na něm nmret Pán Ježíš. 


Velebí Tě duše má, 
aby byla spasená. | | 


2004.. 


Ze Skočova. 
Andante. 
Z = je SR — — O a — 
= T; P P o 
5 a 5 = mE= EEEEE = a ELLE = 
Ma-jo-vé kvít - ky. sbí - rej-te dít- ky, 


sbí - rej-te vši - ckůi kře - sta- né; 
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- zm AKO B P -E 
Májové kvítký © Sbírejte bílé, 
sbírejte dítky, n: : © každému milé, 
sbírejte všickni křesťané; © © © líbezné vůně kvítíčko; 
jsou kvítky krásné F (© větříček: věje, 
ačkoliv jasné, „500 všecko se směje, 
až jaro jiné nastane. <. přemile svítí sluníčko. 
XII. Písně svatební. 
2005.) 
: (Zpívává se o svatební večeři.) (W 
Hrušek. | * 0 7 Bart, IL 235. 
+ Mírně. | 


Me-si- áš při-šel - na, svět pravdi vý Me- -zi ji-ný- 


a prorok vzácný. S velký-mi „di vy. 


mi zá-zra-ky, dal jest ví no z vo-dy ta-ky v Kani Ga -fli- 
2 na svatbě ne- 


P ey 
„DD R ce m: — 
Tm 
AE 


lej-ské, © 
- be-ské, 


m 2005.45) 
(Z Velké. 2 


Tahle © A | ; Živě 


m s ša 

SHE === == 
| v | 
Mersi -áš při-šel © na svět pravdi- vý > Me-zi ji- ný- : 
- a pro-rok vzácný -s vel-ký - mi di=vy..- o S 53k 0. 


— m. 


(č O n n m m 


E a == = 


mi zá-zra-ky 


Mesiáš prišet na, svět pravdivý, 


a prorok vzácný: s velkými divy. 


Mezi jinými zázraky. 

dat jest víno z vody taky, 
v Kani Galilejské 

na svaďbě nebeské. 


Veselí velké v Kani spraveno, 
Pána Ježiše na ně prošeno, 

i též učelníky jeho, 

by poznali Pána svého 

v Kani Galilejské, © 

na svaďbě nebeské. 


Jídla, pokrmův, všeho dosť bylo, 
cokoliv jen si hrdlo ráčilo, 
jiných všech věcí zbývalo, 

jen se vína nedostalo 

v Kani Galilejské 

na svaďbě nebeské. 


Panna Maria, dyž to uzrela, 
o nedostatku vína zvěděla, 
prosila jest svého syna, 

by učinil z vody vína, 

v Kani Galilejské 

na svaďbě nebeské. 


Pán Ježiš ráčil ozdobit hody 
kázat nanosit do študví vody: 
Hody, hody, vzácné hody 
učinil Pán víno z vody 

v Kani Galilejské 

na svaďbě nebeské. 


dal jest ví-no. 
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v Kani - 


p ta-ky 
| | na svaď- 


Tuť pravdivého Boha poznali, 
když víno z vody okušovali: 


- Víno, víno, víno, víno, 
nikdy's tak dobré nebylo 


v Kani Galilejské 
Panna Maria, když to uzrela, 
kotlíček vína nalét si dala: 


2 víno, víno, víno 
a t d. 


Petr apoštol stoje pri žbáně, © 
volat na Jána: Pí ke mně Jáne! 
Víno, víno a td. 


Ondrej povídá: Dobré to víňo: 
Filip: Aby se vždy tak darilo. 


| Hody, hody, vzácné hody 


a td. 


© Bartoloměj ho natočil flašku, 


a Jakub Menší malů láhvičku: 


Víno, víno a t. d. 


Šimon pit z hrnca k Tadeášovi, 


Tomáš s konvičků k Matheusovi: 


-© Hody, hody a t. d. 


Když Jakub Větší. chytit láhvičku, 
Jidáš Škariotský popad perničku: 
Víno, víno a t. d. 


Lukáš nebohý talíře zbíral, 
choďa po izbě kofle vytíral. 
Víno, víno a t d. | 

70 
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Pavle s Matějem, vám laskovina, 
že ste nepili dobrého vína: 
„Víno, víno a td.. 


Skrz narozéní milého syna, 
Bože, rač nám dat dobrého vína 
a po této časné smrti 

rač plný kofříček nalíti 

v králoství nebeském. © 


2006., 
Z Lipova. 


(Po jídle.) 


Volně. 


be FEET TE FTE 
A ZE 


U Te - beť jestda-rů | do-sti, Pa-ne, hoj - nosť 


zas rE == ==== SD 
—— en 7 
Ty's ze dvěch ryb, z pě-ti chle- © 
pr = .-— = —A— — 
= EEE 


Ů, o na-sy - til pe ; ti - síc li-du, to. svů 


mo-cí bož -  sků. 


U Tebeť jest darů dosti, | U Tebe nic nemožného, 


Pane, hojnosť nad hojnosti, © | ani co nepodobného, 
Ty's ze dvěch ryb, z pěti chřebů, poněváč si všecky věci 
nasytil pět tisíc lidu, | | z ničeho ráčil stvoriti, 


to svů mocí božská. ———* © tak dobre činiti. 


Protož buď česť, chvála od nás, 
jenžto každý deň sytíš nás; 
Pane Bože všemohůcí, 

dej deň bez hríchů stráviti, 

v zdraví nás chovati. 
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2007. 
Z Velké. 
Velmi zdlouha. 


k E E82 PLT PS (R 
5 E = KS = m S 
: n —= = 


———y 


— 
o ——— 


Pre-u -  šle-chti-lé man - žel - ství hneď v rá- 
a- by z ně-ho plodu množství — by - lo 


ji ščí - pe - no, kna-pl - ně-ní ků-ru 
vy- ve - de - no, 
————-— MA —- —r 
= m — = = 
= S A 
to- ho mí - sto an-dě hlé - ho 


ba 
Bohem na -tí - ze 


Preušlechtiié manželství 
hneď v ráji ščípeno, 

aby z něho plodu množství 
bylo vyvedeno, 

k naplnění kůrustoho 
místo anděla zvrhlého 
Bohem narízeno. 


Když Bůh živočichy stvoril, 
všecko párem bylo, 
člověka nad tým postavil 
avšak samotného. 
Rozkošná svatá Trojice, 
radu o něho majíce, © 

o manželku jeho. 


Rka Bůh: není dobre býti 
člověku samému, 
učiňme mu pomocnici 

k potěšéní jemu. 

Dopustil na něj tvrdý sen, | 


vyňal mu z boku žebro ven 


a učinit pannu. 


Procítil Adam, poznal ji- 
rka: Aj, toť jest kosť má, 
i hneď zamiloval si ji: 


toť jest manželka má. 


Za družbu byt Bůh otec sám, 


knězem Syn jeho Kristus Pán, 


Duch svatý rukojmí. 


„Bůh stvoritel všemohůcí 


dal jím požehnání, 


| by nad počet jich potomci 
byli rozmnoženi ; 


v.ráji rozkoše postavil, 
prikázapím je ohradit © 


k svému zvelebéní. 


Viďa ďábel ctné manželstvo 
vlůdit se do sadu; 

záviděl jím v něm vladarstvc, 
dával jím ztů radu; 

ale Bůh napravit pád jich, 


Beránek Boží sňal ten hrích, 


potrel hfavu hadu. 
; "0* 
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Když jest již Noe v korábu 
měl syny zavríti, 

kázat Bůh každém v tu dobu 
i manželku vzíti; | 
Smilstvo potopů vyhladit, 
manželstvo čistě ohradil, 
chtíc svět rozmnožiti. 


Abrahám s Sárů v manželství 
mnohá leta byli, | 

ač ve věku své mladosti 
nikdá neptodili; 

však potom v sešlé starosti: 
vydali símě v hojnosti, 

v národ Bohu milý. 


Izák legáta věrného, 

když se měl žéniti, 

postat do prátelství svého, 
panny namtlůvati; | 
Bůh mu zdaril cestu ščasnů, 
privézi Rebeku krásnů, 

k manželskému sňatí. 


Jakub za svů | milů Ráchel 
štrnáste let slůžil, © | 
krátký mu ten dlúůhý čas o 
po rodině tůžit; | 
pokoléní dvanástero. 
splodifo jeho semeno, 

Izrael rozmnožit. 


Tobiáše anděl védl 

dceři Raguele, 

kteréžto ďábel udávit 
sedum mužů prvé; 

andět ďábelství zapůdil, ©- 
Pámbů je v sňatku utvýdit 
v manželstvo zdarité. a 


V starém zákoně prikázal 


Bůh manželům novým, 


by na vojnu nevycházel 

od roka, bojovným; 

by zustávali v milosti 

v manželské lásce, svornosti, 
s plodem prirozeným. 


Kristus Pán též se narodil 
v snůbeném manželství, 


ale však jest neporušil 


Marie panenství; 

počat jest z Ducha svatého, 
bez pričínění mužského, 

v Jozefa pěstůnství. 


První div Ježiš učinil 


v Kani Galilejské, 


. když vodu v víno proměnil 


na svaďbě manželské; 
v pritomnosti hodovníků, 
1 svých mitých učelníků, 
k prímluvě materské. 


Kterí v stav svatý, manželský 
poctivě vstupují, 
zajistě hostě nebeské 


- pri svém sňatku mají; 


Bůh Otec k ním rád prichází, 
Bůh Syn od nich neodchází, 
Duch svatý se spójí. 


Takoví manželé dítky 
vůkof stola svého 
spatrí jako krásné kvítky, 


vše zdaru Božího. 


Jméno jejich nevyhyne, 
pokáď nebe, země stane, 
až do dně súdného. 


O Kriste, ženichu slavný, 
nevěsty své krásné: | 
Dej ať máme lampy jasné 
když se pokřik stane, . 
príjmi nás na svaďbu věčnů 
než zavreš bránu nebeský, 


amen, ať se stane. 
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XIII. Za polní úrodu. : 


— 


2008. 
Z Hrušek 


PES | EEE JE SNY USM 


$k EFF = 


- bra - há-mů,  myť pro-sí- me Te- 
n : “ pa - ne - pá-nů, | 
. u | = Rd = 
(2 ee 
L 1 === | ny vv 
E = —-- C E m = 
be 


dej nám ro- a z ne-be,  Pa-ne Bo-že náš. 


(Dále v. Bart. Zl. 507) 


2009. 
Z Lipova | 
Volně 
FEE H=SFGF EEE 
= z = 


O pe-li - vá - ne,  dra-hý po - kla-de, | sy- náč - ku 


EE EA 


Ma - A A „© pa-ne Je - ži- ši, nad zem-sků  rí - ŠÍ, 


PEn==== ZB=S=E=BSE 


smi - luj, i -o tuj se; © 
O peřikáne, Andělský chlebe, — Rač nám déšč dati, 
drahý poktade, dej nám déšč z nebe, z nebe poslati, 
synáčku Marie, synáčku Marie; synáčku Marie; 
pane Ježiši, pane Ježiši 2 pane Ježiši, 
nad zemsků ríší, poprej at prší, | a td. 


smiluj, slituj se. smiluj, slituj se. 
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Obvlaž tvár země, Mějž v ochránění, Z velké ščedrosti 
osení hyne, všecko osení, dej pastvy dosti, 
synáčku Marie synáčku Marie. synáčku Marie, 


atd. o atd a td 


Krůpěje déšče 

dáváš z lásky své, déšče žádostné, náději máme, 

synáčku Marie synáčku Marie synáčku Marie 
a t. d. | a t. d. | a td. 


Osení vadne, K Tobě voláme, 


O vzhlédní na nás, Slituj se, slituj, 
jenž s umrel pro nás, a dej nám déšč tvůj, | ať chléb nezhyne, 
synáčku Marie synáčku Marie — synáčku Marie 

a td. a td. atd. 


O Hospodine! 


Staň se vůle vá, 
myť sme jen mdloba, 
synáčku Marie; 


Ne v hněvu, zlosti 
nás metlů tresci, 
synáčku Marie. 


Dejž ovlažéní 
uprahlé zemi, 
synáčku Marie 


atd. a td. pane Ježiši, 
| nad zemsků ríší 
smiluj, slituj se. 
2010 
Z Velké. | pem 
== 
k 


Bo - že, do - brý 


mr = x- == 
—E 5 = E 
= E E = 


za smi-to-vá - ní žá- dá - me. 


Velikomocný císari, 
Bože, dobrý hospodári,: 
myť k Tobě všichni voláme, 


Žalovati neprestává, 
prositi neobmeškává, 
abys mu půčií svobody, - 


„za smilování žádáme. : . 


Nebo ďábel neprítel náš, 
péči má o to v tento čas, 
jakby nám úrody odňal, 


kteréžs Ty nám z lásky své dal. 


uvoditi zlé príhody. 


V povětrí chce panovati, 


krupobití vyvoditi, 


odjímati nám úrody, 
nedávejž mu v tom svobody! 


Však si Ty ten sám mocný Pán, 
jenž všecek svět zpravuješ sám, 
nebem, zemí, mořem vládneš, 
postúchají Tě, když kážeš. 


Ty sám oblaky zdržuješ, 
stůpy země pohybuješ, 
k Tvému slovu hrozně hrímá, 
řed, snih pohotově bývá. 


Vydáváš všemu potravu, 
dem, dobytku i ptáctvu; 
když svů rosičků zvlažuješ, 
zemi k rostu pripravuješ. 


Protož Tě všickni žádáme, 
Tobě se spolu modříme, 

rač úrod zemských chrániti, 
príbytků našich i dětí. 


Nerač větrům dopůúščeti 

a krupobití pršeti, 

oheň Tvůj a posel hrozný 
ať jest Tvú lásků skrocený. 
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Nebť.je to všecko v Tvé moci, 


| -Bože vší lidské pomoci, 
kde Ty jím pršeti kážeš, 


postůchají Tě, jak sám chceš. 


A tak milostivý Pane, 
náději i víru máme, — 
že to pri Tobě zjednáme, 
zač Tě společně žádáme. 


"Rač nám k tomu pomoc dáti, 


ať možem ščasně skliditi, 
cos nám ráčil propůjčiti, 
a otcovsky požehnati. 


Ať to skřidíme v bázni Tvé, 


tím živíme čeládky své, 
bližní, též i svá hovádka, 
však sme všichni Tvá čeládka. 


Amen, dejž to, milý Pane, 
pomož nám z těžkého hore, 
a vezmiž nás k Tvé milosti, 


-k nebeské věčné radosti. 


XIV. Písně zoom 


201 D 


EEFFHEE 


Pámbu náš, Pámbu náš, (me sme jé-ho dě- sti 


SS25> ==: = 


Z Lišně. 


6: £5 S = 


=== 


= > 


fobk: dě -lat, 


2012. 


Z Velké. 
Volně. 


rr — 


l —— 


Mi-uj Pá - na 


© Bo-ha své - cho 


i 
WI 


| = a li 


bodem je-ho vše-ci. 


-z ce -lé-ho 'sr- 


+ 


živěji 
A 


64 E=FFF F = 


= 


s JÍ Aer © jo VERE 
dečka tvé - ho, z ce - lé du - še 1. my - sli své, 
a tempo 
pb R = = 
F LL == === = 
O E — LST jo Re 
ze vší si - ly i mo-ci. tvé. 
Mituj Pána Boha svého Na těchto dvů prikázaních, 
z celého srdečka tvého, všecko co nacházíš v písmích, 
z celé duše i mysli své, v jistotě se obsahuje, 
ze vší sily i moci tvé. tak Pán Kristus dosvědčuje. 
Mituj též bližního svého Každý tedy hleď poměti, 
tak jako sebe samého, - toho dvého se držeti, 
ne pro sebe, než pro něho, | aby, ujďa všeho zlého, 
než pro Pána Boha tvého. © došel králoství věčného. 
d 
2013. 
Z Velké | 
Volně 


živěji 


Z htu-bo - ko - sti - měj těž - ko-sti vo - lám 
u - ší svých rač © „na -kló - ni-ti, pro -  sím, 
a čempo '  Ževějí 


4 FF: ==E=H EE JEFF 


=== E== === = === 


k To: - bě Pa -ne Vše: cku ná-dě - ji k To - bě mám, 
„kmo - dlit- bě mé: | 
a tempo : n šivěji 
= o L n n p = 
: M E 0 EL ELL N > == 
= ' dd | = 
o — jo ONE: 
v ú- zko - stech dej ať one - zú-fám,. smi - lo- 
nit. 
 —= K a B 
p == NN ní m EP = = 
vá -- o ní žá - dám 


(Ostatní slova v. Bart. II. 602.) 


L 


Z Velké. 


Zdlouha. 


SE 


Co žádáš od nás, Pane, 
za [vé hojné dary, 

co chceš za dobrodiní, 
keré nemá míry? 


Stríbra, zlata nemáme, 
neb to všecko Tvé jest, 
cožkoliv na tom světě 
Tebů stvoreno jest. 


Svět eb ensikké 
všudy plno Tebe, 
na predpeklí i v mori, 
na zemi i v nebi. 


Ty jsi pán všeho světa, 
slovem nebe stvoril's, 


slůncem, měsícem, hvězdy 


pěkněs je ozdobil. 


Tys sám grunty založil 
neobsáhtéj zemi, 

a přikryls zemsků nahosť 
kvítečky zemskými. 


An z Tvého rozkázaní 


ov brehu more stójí, 


a vyměrené cíle 
prekročit sa bójí. 


Reky vod neprebraných 
veřků hojnosť mají, 
deň bílý a noc čérná 
tyť své časy znají. 


- žá-dáš od = Pa-ne, 
NN NÉ em Elo Ji 
5 = = 
= = 
co chceš za do - brodi - ní, 


Z Tvé lásky noční rosa 
na mdlé kvítí spadne 

a zemdlené obilí 

obžive hneď snadně. 


Z Tvé ruky každé zvíre 
hledí svéj živnosti, 
bere, neb Ty je živíš 

z Tvé dobrotivosti. 


Stušným Tě tedy srdcem, 


Pane, vzývat máme, 


krom Tebe mocnějšího — 


pod nebem nemáme. 


Tobě k vůli též země 
krasné kvítí plodí, 

leto v svéj zefenosti 
-v krásném věnci chodí. 


Podzimek víno, jabka 
chutné velmi dává, 
potom dyž se to sklidí, 
zima hneď nastává. © 


Dobytku všelikému 

k zimě se strava strójí, 
ptactvo však prerozdílné 
též se zimy bójí. 


Avšak svů božsků mocí 
ráčíš to chovati, 
jak v létě tak i v zímě 
predivně živiti. 
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Chovej i nás jak ráčíš 

na téj nízkéj zemi, 

jenom nech vždycky budem 
„pod krídlami Tvými. 


2015. 


Z váleč 


Budiž na věky chválen; 
nesmrtelný Pane, 

Tvá dobrota a milosť 
nikdy neprestane. 


GE 


Ke komu se u - 


== 


= ===: 
v 
je-ho slá-va, 
pol-ní trá-va, 
== 


stá - lé - ho. 


Z Hrušek. Ť 
L ER === 
n SZ E EEE 
—— 

Ke ko-mu se u - te-ču v tom-to — svě-tě, 
v němsevše-cko — na .- 0- pak sem tam  ple-te, 

E am NT m 50 
=== === = = FEE 
ra-dosť,  je-ho slá-va © od stůn-ce pře-hor-ké-ho, 
ja- ko pol-ní trá-va, 


=== === 
SES ne F 
K" : 3 


a 


né- ní stá - lé-ho. 


Ke komu se uteču: 

v tomto světě, 

v něm se všecko naopak 
sem tam plete, 

jeho radosť, jeho sláva 
hyne jako polní tráva, 
od stlůnce přehorkého, 
nic v něm néní stálého. 


te-ku v W 
v němž se všecko na - o - pak sem tam 2 


dálů slůnce Stehorké -107 


větě 


Néni se nač bezpečit 
„zde na zemi, © 
všecko se proměňuje 
v okamžéní, 

krása, sita'i bohatství, 
učenosť i důstojenství 
jakékoliv, přátelé, 
všecko je to nestálé. 


oh === 
== 


| radosť, 
hy -ne ja-ko 


nic v něm E čé - ni 


nic vněm 


Pročež tebe se spustím, 
světe márný, 
synům tvým tě poručím, 
přače hodný, 


již sem od tebe v ojhose 


falše zkusit od mladosti, 
tvé sliby a tvá slova 
poznal sem, že sú Istivá. 


Obrátím se v mém smutku, 


zarmůcený, 

k jedinému po Bohu 
potěšéní, 

k Marii Boží Matičce, 

po porodu ctné panence; 
neb žádné falše nezná, 
tá je vždycky upřímná. 


Tá bídným a chudobným 


nezamítá, 

od ní pomoc v neščestí 
jestiť hbitá, 

pomáhá i potěšuje, 
truchlivé obveseluje; 

| nemocné uzdravuje, 

i chudým postuhuje. 


Tů sobě já zvoluju 
za matičku, 
Spasitele našého 
ctnů Rodičku; 


neb buď vchudobě, v žalosti, 


neb v jákékoliv těžkosti, 
néni nad ni v jistotě 
upřimnější v tom světě. 


Byť mně strach a bolesti 
obkliíčily, 


dábel, peklo, smrť k duši © 
přikročili, 


kůži na mně rozedřeli, 
byť i již pohřbiti měli; 
ach mně nic se nestane, 
Matička mně zastane. 


V mém strachu a súžení, 
v mé těžkosti, | 
přispěje Matička má, 


1 v úzkosti 


podá ruky sníženému, 
na polo již umřelému, 


. vysvobodí z úzkosti, 


uvede do radosti. 


Pročež se k Tobě, Matko, 


obracuji 
co v světě vždy milého, 


zavrhuji, 

Ty budeš od teto chvíle 
v smutku potěšéní milé, 
Panenko mitostivá, 
Matičko dobrotivá. 


Tebe jakžto Matičku 


: budu ctiti, 


M životě 1v nemoči, 
též při smrti; 
dokůď bude duše v těle, 


-© dotůď můj duch vzývat bude 
© Tebe Boží Rodičko, 


mitostivá Matičko. 


Tu již idu sko 
když tak skonám, 
Tě, Maria, vzývaje 
ducha odevzdám ; 
věřím, že mne neopustíš, 
duši všeho zlého sprostíš, 
-z této bídné žalosti 
uvedeš do radosti. 
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2017. 
Z Velké. 


EFF 


Dy-by-sme si 


$P==== == 


zpo-mí - na-- li, Co nás 


má po-tka -ti 


L r 


mo - se. - : pla - 


Dybysme si zpomínali, 
co nás má potkati, 

© dycky bysme, styšíce to, 
moseli plakati. 

Vědůc, že máme umtíti, 
všickni v zemi hníti, 
hrozného sůdu čekati, 
hríšní v pekle byti. 


O bychom na to poměli,- 
smutní bychom byli, © 
hríchů bychom nečinili, 
„je v mrzkosti měli. 


Pravíť nám svatí proroci: © 


Prijde o půl noci, 
trebať nám světla chystati, 
neb tma bývá v noci. 


Budů hríšníci volati, 


rkúc: Pane, pusť nás tam.. 
Jímžto pán Kristus odpoví: 


Zajisté vás neznám. © 
Nakupmež toho oleje, 
v tyto krátké časy; 
víra, láska a náděje 
v srdcích byti musí. 


=== = = 
eee l 
r 
dy-cky by-sme, sly-ší - ce | to, 


FE 


Když prijde Pámbů v súdný deň, 
vstaneme z hrobů ven, 


© tu všecka ríše nebeská 


státi bude pri něm. 
Všickni to styšeti budú: 
Vstaňte, poďte k súdu! 
Všecky skutky zlé 1 dobré 


| poneseme s sebů. 


- Mosíme počet vydati 

ze všeho čínění, 
© z každého slova prázného, 
| z marného myšléní.. 


Rozkáže Pámbů v súůdný deň 
všem hríšným z dobrých ven; 
tuť by se již velmi rád skry! 


„pred Pánem nejeden. 


„Sami dobrí na pravici 
a zlí na levici, | 


tuť je andělé rozlůčí 
co kozly od ovcí. 


Budůú se hríšní styděti, 
dhári 1 modlári, 
 tresůc se pred Pánem Bohem, 


jeho svatů tvárí. 


Ustyší, hriíšníci v ten čas 
prevelmi hrozný hlas; 
budů volati na hory, 
rkůce: Prikrýte nás. 
Nemilosrdní tu stanů, 
vymlůvajíc se Pánu; 
všickni ďáblové príjdúce, 
do pekla je vtáhnú. 


Do propasti, do temnosti, 
do věčné žalosti, 
kdež nikdy konce nebude, 
velikých bolestí. 


Ach, nastojte na zlých život, 


že jsů se zrodili! 
Lépeť by bylo hríšníkům, 
byť nikdá nebyli. 


Z Těšínska. 
Adagio. 


s 
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Spravedliví také stanů 

v své ustavičnosti, 

proti těm, jenž je trápili, 
jím násilím brali. 
Milosrdným Pámbů rekne: 
Poďte, požehnaní, 

do králoství otce mého, 
vám pripraveného. 


Protož my, milí kresťané, 
styšíc to zpívaní, 

pomněme každý na svů smrť 
i na ten hrozný súd. 
Utečme se k Ježišovi, 

pokání činíce, 

hotov jest se smifovati, 

jen nehrešit více. 


2018. 


=== 


PETE 


O jak we-li-ké — ža-lo-sti na tom swie - tie, 

2 JÍ) BEK JK S E A GE B DK mm S F —, = 
! = == =E 
P == sE — F= T SÍE: 

0 1 Av K n=tž == = = —ě 


| czy - ni wždy przeu - krutna s smrt 


PL = EEE = 


„wzi-mie, w le - ee: 


O jak welike žalosti na tom swietie 
czyni wždy přeukrutna smrt w zimie w letie. 


Do zarmutku a tiežkosti prziwozuje, 

odbirajic žywot lidski umertwuje. 

Starych mlady neszanuje, bez litosti 

strzili tak mirnie swou strzelu bez milosti. 
P 2. ! 

A neodpusti žadnemu, by bohaty' 

byl czlowiek jak koliw wzacny pan weliki. 
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Take neszetrzi rodziczuw majic dzitky, 
bere je z tohoto swieta na placz welki. 


Dzitky sirotki zustanouc opuštene 
tak placzy a vzdy kwileji przenaramnie. 


O jak to czyniš, o smrti, przeukrutna, 
ach, procz jsy nelitostiwa, jsy ukrutna. 


Nemůže se tobie žadny wyprositi, 
by platit chtiel, ruce zdwihal, jen umrziti. 


O swiete, swiete nestaly, ach jaks marny, 
rychle twe radosti miji w okamžená 


+ Ani se toho nazdaje czlowiek bidny, 
mysli, že ješcze žyw bude. rok niektery.,, 


Ani rok, tydzien, liodina jista neni, 
o smrti slychame czasto ty nowiny. 


| 2019. 
Z Velké. | 
Zdlouka. 
a = 
== 
Ne-bu-deš tr - vat fa-leš-ný svět | víc, jn je 
= U“ NM S K I === 
= Kk z =====E EE 
po- -sled-ní - síc! -le 


Nebudeš trvat 
falešný svět, víc, 
naplňuje se 
poslední tisíc, 
aj, pro vyvolené 
ukratí se dňové. 


Neb se rozmohla 
zlosť po všem světě 
pobožnosť klesla, 
málo jí v světě; 
aj, v posledním čase 
všickni polepšme se. 


— 


dňo - vé. 


| Čas.nám nastává 


již k súdnému dni, 
ďábel, ztý zrádce, 

všecek svět svodí, 
nebo ví istotně, 


že konec svůj vezme.. 


! Ďábel, fuciper, 


lidský svoditel, 

kam se poděješ? 
Konec svůj vezmeš; 
trápiti se budeš 

lid svodit nebudeš. 


a pro vy- vo 


Aj ty člověče, 
bídný hrišníče! 
Proč mordy děláš, 
snáď Boha neznáš ř 
Neb to činí pýcha, 
která peklem dýchá. 


Učme se znáti, 
Boha se báti; 
neb na vše strany 


| jdú hrozné rany: 
. Bože náš ochranče, 


buď pri nás do konce! 


O Synu Boží, 
pane Ježiši, 
prispěj k nám spíše 
z své svaté ríše; 
príjmi náš již k sobě 
mezi vyvolené, 

- príjmi nás na milosť, 
dej nám věčný radosť. 
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Z Těšínska 


2020. 


Sluboval sem 


Bohu svému, 


že pů- jdu na službu k němu, 


sli - bo - valsem a ne-šel sem, Pá-nu Bo-hu  prohřešil sem. 


Sluboval sem Bohu svému, 
že půjdu na službu k němu; 
sliboval sem a nešel sem, 


Pánu Bohu prohřešil sem. | | 
Rači sem já světu sloužil.. 


abych kratochvíle užil, 
kratochvíle přec uplyně,. 
služba Bohu nezahyně. 


VÁ Těšínska. 


Dienka Ti, Bo - že, 
E = - = L 
: —ý EUF 
ná - poj 1. O - né 


Dienka Ti, Bože, 
žes nám ku radosti 
dal chléb i nápoj 

i oné z lítosti. 


Od Tiebě všelké. 
mámy požehnánie,: 
v polu, zahradách 
činíš dobře, Paně. 


Marnosti světské pominů,' 
služby božské nezahynů, 
tén kdo Bohu věrně slouží 
a po marnosti netouží, 


Ten dosáhne požehnání, 

i od zlého Bůh ho chrání, 

Pán Bůh dobře službu platí, 
žáden na nim nic neztratí. 


žes nám ku ra-dos-ti dal chleb i 


— | m/s n | 


== 


| zlí-to - sti. 


Ty povětřím nám 
plod rolí spravuješ, 

- sluncem i deštěm 
oné opatruješ 
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Broň nás od všelké | Kdo dobře činí, 
bídy v kraju, Panie, -© ten cnote obirá, 
vysluchaj také - v radosti žije, 
i naše vzdychanie. | -- šttastlivie umírá. 
2022 
Z Těšínska. | 
JÍ Z S R O P -DÁ n 
== = 


n z o p 6 r o 
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zde ne - má | stá-lo-sti? Tak se br-zy  zvrátí je-ho slá- | 


„va 1 moc, jak se můž ná-do-ba, | jak se můž ná-do-ba  hrn-čí-řo- 


$= == 


E VVN 11: 
va roztlouct. 


Proč ten svět tak touží po bídné marnosti, 
jejížto veselosť zde nemá stálosti? 

Tak se brzy -zvrátí jeho sláva i moc, 

[:jak se můž nádoba:] hrnčířova roztlouct. 


Více věř literám napsaným na ledě, 

než světa zrádného Istivé jeho vnadě, © 
podvodný jest v dařích, svou zlost kryje ctností, 
[nemaje v svém nitru :]) žádné upřímnosti. 


Lépe jest se svěřit muží podvodníku, 
než světu bídnému v štěstí nešťastníku, 
v podvodech, v marnosti, v lehkomyslnosti 


[:v pýše a ouzkostech:] ve zlé oplzlosti. © 


Pohleď, kam se poděl Šalamoun vznešený ? 
aneb kde je Samson tak nepřemožený ? 

neb krásný Absolon, velice urputný, 

[:neb milý Jonathan,:] všecken utešený? 


Kam se poděl Lazar, slavný v panování, 
neb onen. bohatý, skvostný v hodování ? 
kam se děl Cicero, velký v učenosti, 
[-neb Aristoteles,:] pln ostrovtipnosti? 


% 


tak mnoho biskupův, tak silná království, 
tolik vzácných knížat tak udatná síla 
v okamžení zhasla jakoby nebyla. 


O červe rozkoše, o hrstko popele 
v marnosti proč se tak vyjímáš směle? 
Nijaký, ty nevíš, zdali zejtřka dočkáš, 


protož hleď činiti dobře, pokud čas máš. 
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Kolik silných hrdin, tak vznešená panství, 


Jako světská sláva, po které vždy dychtíš, 


v písmě kvítkem marným sluje, jak vidíš, 


jak lehkým neb těžkým, vítr je dál zmítá, 


tak život člověka z toho světa zlítá. 
Za své nepočítej, což můžeš ztratiti, 
čož když svět daruje, toť zas mášli vzíti? 
Mysl vzhůru zvedni, v nebi hleď přebývat, 


blaze tomu, „když můž, tém světem pohrdal. 

2023. 
Z na = 
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O člo- vě- če, my- sh pre- ce, že jen u- mrí - 4 mo-síš, 

M- P 

vez === =—EE=E=ESE==CE EL == 


ja- ko u 


Z 


s to-ho svě- ta 


po-mi - neš a smír - ti 


= 


pa = 


o-dej-deš. 


ne-mi - neš, 


O člověče, 

© mysli prece 

že jen umríti mosí$, 
„jako dým pomineš 

a smrti nermineš, 

s toho světa odejdeš. 


Nic nevíme, 
-kdy mosíme - 


z vladarství počet ktásti, 


zdaliž hneď v mladosti 
a nebo v starosti 
Bůh povolá k věčnosti. 


— Jak mladého, 
- tak starého, 
neobírá žádného; 
- bohatý i chudý, 
„jak malý tak hrubý, 
- nevymine nikady. 


Aby sila 

jaká byla 

neprotiví se smrti 
- stáva, česť, umění, 


přatno to nic néní,; 


mosí každý 'umríti. 


v B 
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Kde jest Samson? 
kde Absolon? m 
Moudrý Arystoteles? 
« © Šalomoun vznešený, 
v slávě své oděný'? 
již žádného z ních néni. 


Mnoho jiných, 

Hdí slavných 

s světa se odebrali; 
 ščasně vykročili, 

počet zhotovili, 

prišli k věčné radosti. 


I Job svatý, 
Lazar taký 
z mnohých bíd a úzkostí, 
brzy jsou zemreli, 
-jak kvítí na poli, 
jak by nikdy nebyli, 


O nedbalý 


a nestálý 
lide na tomto světě! 
Což sobě myslíme? 


- Kterak obstójíme? 


Jak ten počet spravíme! 


Bez odkladu . 

dávám radu: 

Dokůď ešče čas máme 
pokání činiti, 

svědomí zlepšiti, 

a za milost prositi. 


Abychom ten 

poslední deň 

všickní mohli slyšeti: 
Moji vyvolení, 

vám jest pripravený 

v nebesích život věčný. 


- (Na dušičky). 
Z rukopisné pohřeb. knížky Petra Jeřábka, rektora Veleckého z r. 1821. 


— o 0 ——— 0 —————. 
R NÍ 


E == EEG ALGEFEECE 
KE FH 


| = = 08 
$rE 


na věč - nost, bla- žé - nost 


V Pánu sme zesnuli, Slyšeli sme ortel, 


z světa odebrali 


sobě vyžádali. 


V hříchách sme zde žili, © V ohnivém žaláři, © 
vidět Božské tváři 
teď nyní -de není © | 
vše viny až změní 

Bůh trpké trápení. 


dobré opustili, 


sobě sme přitáhli. 


so-bě vy - žá - da - li 


Těšíme se přece, 


neb jej Božský mstitel že někdy Ježiše 
na věčnost, vyřkl nám 
blaženost „mocný Pán, 


uzříme, 
vejdeme 


jenž soudí ostře sám. v nebe otevřené. 


Protož milí bratři, 
též rozmilé sestry 
v pamětí 
nás míti 
vždy si zachovati. 


Modlitba cnostného, 
vždy spravedlivého 
udobří, 

ukrotí, 

hněv Pána Božského. 


Maří Magdaléno, 
ty naše patronko,* 
pros za nás 

tento čas, 

by odvrátil od nás 
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oheň tak žízlivý 
Bůh náš spravedlivý ; 
pak k sobě, 


„do nebe 
vzal ten milostivý. 


Kdež bychom jej ctili, 
spolu se shledali | 
S rodiči, 

s přáteli, 

na věky chvalili. 


XV. Písně pohřební. 


Zpěv literáků večer v domě smutku nad mrtvolou. 


Z M. Vrbky. 
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Ej-hle všick-ni vi - dí - me, 


k če-mu se ro - dí - me 


PE EEE EE === 


k smr-ti, k po- hre-bu do ze-mě, 


Ejhle všickni vidíme, 

k čemu se rodíme, 

k smrti, k pohrebu do země, 
neb sme pošli z země. 


Když nám věku pribývá, 
zas nám ho ubývá, 

deň po dni k smrti běžíme, 
k cíli se blížíme. 


Nahý prišel každý z nás, 
nahý odchází zas, 
kdo co měl, jeho nebylo, 
svěreno mu bylo. 


* Maří Magdalena, patronka chrámu Páně ve Velké. 


neb sme © po-šli z ze-mě. 


Víra, láska, olání 
pokoj, ctné chování, 
to jen s nami z světa výjde, 


-© na súd Krista prijde. 


Blahoslavený jest ten, 
kdo zde bdět každý deň, 


© neb když z mrtvých vzkrísen bude, 


věčné slávy dojde. 

Dejž nám, Pane, z mitosti 
bdíti v pobožnosti, 

dejž v víre, lásce zůstati 
a ščasně skonati. 


71%. 
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Z M. Vrbky.. 
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= ee- 
Co se mno-ho sta 


By chom vše-cek svět 


my - slí - me? o mo-sí - 


ta-ké i. sy-no „U 
okte-rí pr - vé ži - Ř? 
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Co se mnoho staráme;: 
co mnoho myslíme? 


umríti mosíme: 

Matky i otcové, 

také i synové, 

všickní naši rodičové, 
kde sú se poděli 
"Kterí prvé byli? 
Všickni umrítí moseli. 


Ten cíl jest uložený — 
„člověku každému, 

pánu i poddanému, 
císari jasnému: 
kdo v světě jest koli,- 
starý nebo mtfadý, | 
však mosí umríti každý, 
žádného důstojnost, 
neb veliká hodnosť, 

z toho rádu nevysadí. 
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Bychom všecek- svět měli,- 


A 2 
= L LI LE LE 
- © me, -co mno-ho 
- l, u- mrí-ti 
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E = 8-4- 
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mat-ky i. ot-co - vé, 


kde sů se | po-dě - li, 


F 
mate === === = el 
bu 
vši-ckni na-ši  ro-di - čo- 


> Vši-ckni u-mrí -ti mo -. Se- 


By všech lidí zmorila, 

o to se smrť snaží, 

nic dlůhé panování, 

nic mfadosť neváží. 

Dobre sobě radí, 

kdo se strójí z mládí 

k tomu cíli vandrovati: 
neb nevíme jistě, 

kdy, na kterém místě, 
smrť strašlivá nás zachvátí 


Ej, pokudž čas milosti 

v světě tomto máme, 

na pokání se dejme 

a k Bohu zvolejme: 

Rač, Pane Bože náš, 

sám varovati nás, 

od všeho zlého v tento. čas: 
smiluj se nad nami, 

odpusť naše viny, 


„pro Tvé svaté zaslíbení. 


1125 


Z M. Vrbky. 
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Ej již čas od - cho-du - - ho s svě-ta to - ho 
k 
na-stal mi chví - le V.. Jdu jdu. ze -mě,z níž-to vzat sem 
| A 
=== EEEEEFE EE ZEZEZE = 
© již nic ne-jsem, než - n po .- pel a bla- to : 


-Ej již čas odchodu mého 
s světa toho 

- nastal mi chvíle této: | 
Jdu do země, z nížto vzat sem 
již nic nejsem, 
nežli popel a blato. 
Cif Bohem mně vyměrený, 
uložený m. 
bytu mého zde s vami 
jíž jest mi zúplna vyšel 

. ščasně došel, 
jak ste spatrili sami. 
Čas mého zde prebývání, 
putování, 
ten sem já. již dokonat: jak 
Pán Bůh milý, jenž stvorif mne, 
byl vždy pri mne, | 
s světa mne již povolal. 


- Duše má jest v ruků Božích, 
:v. věčných zbožích 
kochá se premilostně, 
Již v nebi s Bohem prebývá, 
; a požívá 


radosti: prerožkošné; 


- Tělo s duší rozdělené, 
vám prítomné, 
to vy již pochovejte, 
a na smrť vždy pamatujíc, 
zpomínajíc, 
za mnů se též chystejte. 


Tam se po zdejší žalosti 
v té radosti 


- spolu zas se zhledáme, — 
-a v nevýmluvné jasnosti, 


u věčnosti 
zas sebe uhlídáme. 


(A protož mně toho prejte, 


se radujte, 

že mně z zdejších těžkostí, 
můj Bůh, laskavě vytrhl, 
k sobě pritrhli © 

v nebe do své radosti. 


Té, kteréžto již duše má,. 
vykoupená: 

krví Krista Ježiše, 

okúší s mnoha svatým, 
zvolenými, 


É . kde jest andělská ríše. 


Bratričkové, sestry milé, 


č velké, malé, 


S Vami se nýni láčím; 


tatíčka, také maričlu 
nejmilejší 
„Pánu Bohu porůčím. 


Kmotri moji, kmotry milé. 


velké, emalé, 


s vami se nýni tůčím,- 

i vás 'všechny mé přátely © 
v túto chvíli = 
Pánu Bohu porúčím. 
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Tu pred Jeho obličejem 
hrozným, žádným obyčejem 
již se nevymtlůúví člověk, 

buď on král nebo kdokolvěk. 


Onť nebude osob dbáti, 
ani darův prijímati, 
každý, co zde bude síti, 
to také tam bude žíti. 


Protož každý již buď hotov 

a svůj život cnostmi ozdob, 
tak aby podle ztých skutkův 
nedošel věčných zármutkův. 
Všecky Bůh po skutcích pozná, 
tu bude žalosť prehrozná, — 
každýť musí pred ním státi. 
spravedlivou svou: mzdu bráti. 


Tuď rozsúůdí všecky právě, 
spravedlivé k věčné slávě, 
do kválovství svého otce, 
kdež radosti není konce 


Kdež jest rozkošné býdlení, 
žádné tam starosti néni 
jedině Boha chválení, 

a Ss ním věčné utěšéní. 


Předložíc sobě tů radost, 
opustíce vsecku márnosť, 
posilmež v Bohu svých myslí, 
abychom v tů radosť prišli. 
Tu prosmež Pána Ježiše, 
nech nám tam pomůže spíše, 
odpustě všeliké zlosti, 


„príjme k sobě do radosti. 
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Smiluj se'nade mnů, o Bo - že! po-dle velikého milo- 
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své - ho. 


6“ 


sr-den - ství 


(Dále viz žalm 50.) 
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pře - mo-žen 


My yrkrk = 


—— m —————— 


m smrtí. 


Můj mladý život konec má, 
má radosť i žalosť, | 
duch můj v těle místa nemá, 
musí z něho jak host, 

můj život víc nemůž státi 
milý jest, musí přestati 
přemožen jsa smrtí. 


Má duše má dlouhou cestu, 
tudíž se ubírá 
ku Kristu a jeho 
tělo pak se svírá 
žalostí, že má do hrobu 
k porušení jít v tu dobu, 
jakoby nebylo., 


městu : 


sází mi -lý jest, 


= E em === 


mu- sí pře-sta-ti, 


— 


E 


| M hle marný světe, 


musím tě nechati! 


-V tobě již mi nic nekvete, 


budu se pryč .bráti, 
v tobě již naděje nemám, 
již odejdu a hned skonám, - 


-© proto stejskám sobě. 


Neželím, že musím z tebe, 


světe zrádný, jíti, 
ale v tom lituji sebe, 
že srdce mé cítí 


všecky ty hříchy a zlosti, 
které jsem páchal z mladosti, 


ty mne ustnrcují. 


Óó Ježíši, drahý Pane, 

Ó co jsem učinil, © 

všecko již žaluje na mne; 
« že jsem se provinil, 

však ale nechci zoufati, 

před soudem tvým, Bože svatý, 


hd M 


za milosť tě žádám. 


Ach Bože můj! Kříž a žalosť 
ponesu já tiše, = : 
jen odpusť mi mou nepravost 
pro Pána Ježíše. | 
Rač mne na milost přijíti, 
nedej mi věčně umříti, 

vzdal hněv svůj ode mne. 
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Pohled, Otče, v svě milosti, 
Bože, králi slávy, 

jak sé na mne teď ouzkosti - 
-hrnou a mne dáví, 

srdce mé je rozpálené, 
strachem a bídou sevřené, 
zbav mne již a strasti. 


Žádné v světě již radosti: 
víc nemohu míti, 

musím z něho a ode všech 
přátel milých jíti; 
protož chci již tě přijati: 

a žalostný hrob chystati, 

v němž bych ležel tiše, 


Měj se dobře, slunce, měsíc, 
hvězdy, hory; tráva, 
-a co neb8 a co země 


má aneb vydává. 


Já se již poroučím Bohu 


mému, nebo víc nemohu. 


Ach, již dobrá noc.. 


Z Těšínska. 


P TA mě svým tě -. oa 
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V na-dě-ji to- ho vzkří: še-ní, a věč-né- -ho pře- bý - vá- ní. 


Požehnej mě svým tělem, 
zachovej mi ho s pokojem, 
v naději toho vzkříšení — 
a věčného přebývání. © 


(Ze země jesti vzato, | 
ze země opět ven vyjde, : 
když anděl stroubou poslední 
hlas Syna Božího zavzní. 


= „V těchto se my slovích tišme, 
v práci se dobré posilme, - 
hotovi toho čekejme, 
k soudu Pána dočekejme 


Schováváť se porušené, 
vstane k soudu oslavené, 
pochováť se smrtedlné, 
tuť již bude nesmrtelné. 
| Kriste, pro tvé umučení 
dej nám hříchův“ odpuštění 
ať nás nezže věčný plamen, 
uchovej -nás Kriste, Amen. 
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Jiná na týž nápěv: 


Teď já, ach bídný červíček, 
spím v pokojném lůžku všecek, 
tělo mé zemi oddávam 


až do dne, v němž zas vstáti mám. 


Tobě Ježiši duši mú 
dal jsem krví Tvů skropenů. 


Tys Stvořitel, Vykupitel, 

můj jedinký potěšitel, 

v Tě jsem uvěřil bezpečně, 

s Tebů chci bydleti věčně. 

A tak žádného jiného nejsem 
kromě Boha svého. 
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Z Těšínska. 
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sis Pán jest můj ži- vot, smrť pak má zisk můj jest; 


Když jest Tvůj čas, Pane Kriste, 


přijď, neb jej znáš mile jistě, 
ze sna mne probudiž vřele, 
přičti k počtu svatých cele, 

s nimiž bych tvář Ivů spatřiti 


© moh' i věčně radosť míti. 


Žehnej vás Bůh bratří milí 

s sestrami v Kristu v tu chvíli, 
v pokoji se od vás lůčím, . 
Jeho moci vás porůčím. 

Bůh nám to dej všem společně, 
bychom s Kristem byli věčně. 


to-hoť 


EE =A= 


© mám mnoho ji-stot, 


isté Pán jest můj život, 
smrť pak má zisk můj jest; 
tohoť mám mnoho jistot, 
Bohu buď věčná česť. . 


Kristu náležím, tomu 

živ jsem i umírám, 

z hospody světa k domu 
jeho se ubírám. 


On mne odsud vyvede - 
jako Otcův plémě, 

z Egypta je přivedí 

do zaslíbnej země, 


kdež Jeruzalem nový, 
jako křištál skvoucí, 

na pokoj opravdový * 
při tom radosť vroucí, 


Bo-hu buď 


věč-ná česť. 


jehož od perel, zlata 
a drahých kamení, 


© nad všecku krásu světa 


jest milé stavení. 


Tuť léto slaví věčné, 
tu bez přestání den, 
tu bydlení bezpečné 
tu rozkoší pramen. 


Tu přebývá vždy s Otci 
svatých svých Pán Bůh náš, 
nepřítel sem nevkročí 
tyran, smrť, satanáš. 


Tu, náš beránek chodí 
před houfem věrných svých, 
a všecky je vodí 


k studnici všech živých. 


Chrání je jak kuřátka — 
pod křídly slepice, 
přeje jim jako matka 
dítkám svým, 1 více. 


Nevěsta beránkova, 
každá věrná duše, 

jest před ním jako nová 
v krouzlovaném rouše. 


Vidí ženicha svého 
"Pána Jezu Krista, 
an sedí v lůnu Jeho. 
Ó rozkošná místa! 


Oko to nevidělo, 
ucho neslyšelo, 

co věřícím k libosti 
od Boha se stalo. 


Duch můj se již prochází 
v tom nebeském místě, 
ač tělo se nachází 
schnouc na úzké cestě. 


Ze své dobroty, moci 

© do těch milých stánků 
rač mi prosím pomoci, 
ty Boží beránku.: 
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- Ať nejsem v moci toho 
- pro mnohů nepravosť, 


však když spasíš hříšného, 


„větší bude radosť. 


Má nehodnosť, tvá sláva, 
pomáhej mně k tomu, 
abych pokory, práva 
vždy šetřil v tvém domu. 


Budu Tobě zpívati 

svatý, svatý, svatý, 

a před Tebů padati 

já z lásky přijatý. 

Ó můj Pane Ježíši, - : 
Ó mé potěšení, 

dej mně v bídě největší 

svoje občerstvení. 


Ach hodinko, přiď jistě, 


příští Pána mého, 
Pána mého Ježíše, 
ženicha milého. 


Chciť rozloučení míti 

z té světa marnosti, 

a s Kristem Pánem býti 

v tej věčnej radosti. 
Amen. 


2034. 
Z Těšínska. | 
= == === == EEEEHFEEEE : 
sf 
Věřme, že © Spa-si-tel náš ži-vý | jest, z všeho či- 
jemuž jsme po-vin-ni po- -čet od - vést 
= 
F === == === === 
ně - ní z všeho mlu - vé - ní,v den po-sled-ní, když povsta- 
"osud S D07 půj - m strácehéh plstí: ni. 


ne - INE, 


T132 


Věřme, že Spasitel náš živý jest, 
jemuž sme povinni počet odvést 
v den poslední, 


když povstaneme, 
k soudu půjdeme, 


strachem plni. 


Soudce spravedlivý soudit bude, 
Žádná duše lidská soud neujde, 
musí vyznati, vypravovati | 
svoje činy, 

které činila neb pomyslila. 
všecky viny. 

Ach, jaké žalosti tehdáž budou, 
ach, jaké úzkosti na nás půjdou, 
když povstaneine, z hrobů půjdeme 


© na soud věčný, 
bude každý z nás v tento hrozný čas © 


nebezpečný. 


© Rozpomeň se-na nás, milý Bože, 


krom Tebe nám žáden nepomůže, 
nebo bez Tebe žádný můž sebe 
sprovoditi | 

do tej radosti, kterouž v hojnosti 
máme míti. | 

Neb hříšní nemají potěšení 

a z pekla žádného vykoupení, 
než v tom vězení, hrozném trápení 
pozůstanou, © | 

v kterémž ouzkosti, velké žalosti 
nepřestanou. | 


Nezpomínej hříchy 1 naše, Pane, 


když budeš souditi, Tě žádáme, 


ale z milosti. do tej radosti 

rač nás uvést, 

což vždy doufáme, Tobě vzdávátšé 
chválu ajčest © © © Sysstoni4 


Protož, dokud čas jest smilování, © 
„ čiňme na. tom světě vždy pokání, 


ať těch zármtKŮ, Jeně ze v skutků 
pocházejí: = ží | 
nemáme časně, plesáme: věčně : 


v slavném ráji. 
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O Ježiši milý, rač to dáti, 
„abychom se mohli tam shledati, 

v tom slavném kraji, nebeském ráji, 

kdež kraluješ, | 

a Tobě milé duše spanilé 


oslavuješ. | 
: | 2035. 
Ze Želetic. | 
A » ELF m 
=== === === == === =EF = 
Copakse . to dě-je, co.. toomá . být, že j4 dnes 
SED ČR TBC jeté === == === ZEIY 
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= E „G SRBY 
—— =- 
mé mla- do. -. sti. mám slo-žit. do hro-bu 
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2036.. 
Z rukopisné pohřeb. knížky: P. Jeřábka, rektora Veleckého 1821. 
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Co pak se to děje? Co to má být? 


že já dnes do hrobu smutný mám jít, 


v mé mladosti, do věčnosti, 
mám již složit v zemi svoje kosti. © 


Troufal jsem já déle živu býti, 

jináč svůj panický stav změniti; 

zatíni naopak vede se mně, 

musím, chtíc neb nechtíc jít do žemě. 


Jak mně nemá býti líto toho, 
když vím že je v světě jiných mnoho, 
jenž jejich srdce veselí se, 


a já v mém hrobečku zhniju časně. 


Jiní svým rodičům k potěšení 
ne sou od nich ještě rozloučení, 
a já od nich mosím jíti, 

tatíčka, mamičku opustiti. 


O ty ukrutná smrť bez lítosti, 

proč pak mně to činíš v mej mladosti? 
Když ze světa mne zaháníš, 

bolesť na rodiče tak uvádíš. 


Jestli jest tomu tak, kdož jest živý, 
že jistě umříti mosí někdy, 

tak jest vše jedno, dnes zemříti, 
nebo ješče déle živu býti. 


Dobrou noc, tatíčku, již vám dávám, 
za vše vaše dobré díky vzdávám, 
by se vám dobře vedlo v světě, 
jednouc mě zajistě zas uzříte. 


Dobrou noc, mamičko má přemilá, 
neb ste mně upřímně milovala, 

za vaši lásku vám děkuji © 

nechť vám Pámbů za to platí v nebi, 
Vale, vám, sestřičky, bratři milí, 
vemte se mně příklad v této chvíli, 
zastaňte rodiče v tomto světě, 

by vás Pámbů pojal k svéj odplatě. 


Dobrou noc, přátelé moji milí, 
kteří ste upřímní ke mně byli, 
zpomeňte sobě na osobu 

která se položí dnes do hrobu. 
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Vale, vale, tedy světe márný, 

již se s tebou loučím v tuto chvíli, 
a věřím silně v zmrtvých vstání, 

až kdysi nad hrobem trouba zavzní. 


2037. 


Z M. Vrbky. 


Pa-ne prispějk mé po-mo-ci, když mlůvit ne bu-du mor-ci; když u- 


CA 


n a === E=E = E === 


ši | „mé po - tra tí stuch, vy-u- čujž mne FRů) svatý svatý duch. 


Pane, prispěj k mé pomoci, 
když mlůvit nebůdu moci; 
když uši mé potratí sluch, 
vyučujž mne Tvůj svatý Duch! 


Pane, buď potěšéní mé, 

když mi strhne smrť srdce mé; 
když se zpuká zrak mých očí, 
zreď, ať duch můj ctně vykročí 


Porůčímť duši mů, Pane, — 
„nechť se v ruce Tvé dostane, 
obrať ke mně obličej svůj, 


šak sem jeden z volených Tvůj. 


Pro Tvé horšké umučéní 
odpusť mi mé provínění: 
neb ďábel mne viní z něho, 
vytrhni mně z hrdla jeho. 


2038. 


Z N. Lhotek. 


Zprostiž mne muk sám pro sebe 
uveď duši mů do nebe, 

s anděly Tvými konečně 

ať Tě ctím a chválím věčně 


Ten, v nějž sem důfal každý čas, 
obleče mne v mů kůži zas, 

když príde ten poslední deň, 

z prachu země já vstanu ven. 


A uhlídám v tomto těle 

Boha mého spasitele, 

spatrím jej vlastním okem svým, 
takť se stane, to ríci smím. 


Kriste, pro Tvé umučéní, 
dejž nám hríchů odpuščéní, 


-a po života skonání 


S Tebů věčné prebývání. 


= === = ===== == 


 SRoszehiejíé se s tým te-lem, po-cho-vej-me ho s po-ko-jem 


m > === a m m = 
-eo == == == Sm === = jE 
na Si -o -nu 


v ná-de-ji to-ho vzkríšený, = "o - va - ný. 
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Rozžehnejme se s tým telém,: ©.. Z země je vzato, v zemy jde, 
pochovejme ho s pokojem, i o duchovný z zemy ven výjde, 

v nádeji toho vzkríšený, A s . „když andel trůbů posledný 

na Sionu prebývaný. 2. hlas Syna Božího zazný. 
Skovávát se porušené, V techto se slových my tešme, 
vstane k sůdu jsa vzkríšené, © v praci dobre se posilnme, 
pochovávát se smrtelné, 77 hotový téhož čekejme, | 
tudyž Abe nesmrtelné. | k smrty Pána dočekejme. 


= Kristé pro Tvé Oslavéný 
dej nám hríchů. odpušténý, 
at nás nezže večný plamen, 
uchovej nás Kriste, Amen. 


2039, 
Z Velké „o | 
Mírně. | k, O | | 
E === SEBE EEE SBE S R 
= a = = === == == = = | 
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= ——— == E th 
E K 
Ot - z pro- sí - menecht zde vpo-ko - ji od-po- 
== E 
či-ne. po svém bo - ji 
Tělo mrtvé v hrob kladůce, | Nám, Ježiši, rač popríti, 
Tebe, mrtvých, živých Otče -k ščasnému cíli dojíti, 
prosíme, nechť zde v-pokoji : - ať se tam někdy zhledáme | 
odpočine po svém boji. © stým (stou), jenžteďpochováváme, 
Vem si, země, co jest tvého, Zatým všem dušem zemretých, 
ducha však nesmrtelného, | . rodičů, prátel, príbuzných 
Bože, mu (jí) propůjčeného, © ©. -dej, Pane, odpočinutí, 


vem nýni do lůna svého. světlo věčné ať jim svítí. 


Z Těšínska. 


EF 


| Já jsem vsvětě do - brý boj 
| -a Kristu, jenž jest Bůh můj, 


LL 


ry-tíř-ský bo-jo-val, 
ví-ru jsem za-cho-val; 


— 


Pha sem p 
BEE == === 


—— r m 


všechněch ža-lo-stí sproštěn, věk jsem skonal, 


O 

aa V —. -6 K o T T S O 

mm DM = a E 0 O p ZE a F 
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a Pán Bůh do 
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ra - do ba mou du-ši k so-bě vzal. 


| Ho 2 
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Já jsem v světě dobrý boj 
rytířský bojoval, 


a Kristu, jenž jest Bůh můj, : 


víru jsem zachoval; 

"již jsem všechněch žalostí 
sproštěn, věk jsem skonal, 
a Pán Bůh do radosti 
mou duši k sobě vzal. 


Koruna spravedlnosti 
tam mi bude dána 

s všemi, již s toužebností 
čekají na Pána. 

Tam ho budu spatřovat, 
na věčné věčnosti, 

s anděly se radovat 

po časné žalosti. 


Nemámť žádné libosti 
v světském živobytí, 
než v Kristu mé radosti, 


s nímž chci vždycky býti; 


neb on utrpením svým 
mou. zásluhou se stal, 


„smrť jeho jest ziskem mým, 
jím jsem život dostal. 


Dobrá noc vám, mně milí 
přátelé plačící, 
pro můj odchod v té chvíli 
velice truchlicí. 
Ach neplačte, však víte, 
že slunce zachází, 
a zase na úsvitě 
z jitra jasně vzchází. 

| | | 72 


již jsem 
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ju == <- 
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Z Těšínska. 


U 
— 


2041. 


-U hrobu dítěte. 


GEFFEF= == 
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O wiosno krucuchna © ži-cia © me-go, do 
czemuž nie pozwalasz cza-su te- go; 


— ———— — 
-= 


—— 


6=5= 


glondania 
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O wiosno krucuchna žicía mego, 
czemuž nie pozwalasz czasu tego < 
do poznania, oglondania 

swiatowej slicznosci i radosci. 


Przypodolas mie trawie polni, 
zawiadnulem jako kwiatek polni, 


radosé oicowska zgubifas, 


žes mie nagle z nimi rozlaczyla. 


Bo oicom odbierasz ich pieszczoty, 
přaczom wdowy na cie i szyroty, 

že im mežow, oicow zbiiasz, 
przyjacioly wierne im odbierasz. 
Južcié mie smieré wiedzie z tego swiata, 
patrzée, jak krucučhne moje lata, 
dwa roky tu swiatu žilem, 
wandrowanie w krotce zakonczylem. 


Tak sie podobalo stworcu memu, 


rychlo mie odebraé swiatu zlemu, 


w ktorym bezbožnosé panuie 
i wszystko, co grzechem sie mianuie. 


Protož przedewszem, ojcze mily, 
laczym sie ja synaczek uprzymny, 

za chowanie vam dziekuiem, | 
Wwiec sie iuž niermuczée, zakonczuiem. 


I z wami sie laczym, matko mila, 
co sče mie v boleščach porodzila, 
z opatrowania vam dziekuiem, 


| boskej opatrnosči ofiaruiem. 


„om JET JB 
EDA sli 


=== = 


swiato-wej, slicz-no-sci i. ra - do 


Niech zato bedzie Bog nagroda, 

w smutku poczeszeniem, serc ochloda, 
serce wasze tak naramnie 

niech sie od lutosci wiec niekra;e. 
Niepotykaé was ta starosé sama, 
jescič iawny przyklad Abrahama, 
Bog mu syna obicuie, 

radosé v dopinienie rozmnožuje. 


Otec rozkazuje jedynaka 

na gore k spaleniu wisé Izaka, 
serceé ojca odporuie, 

wola Božom czynié przec kazuje. 


Dyé Bog miloserný Syna swego 
wydal na smieré sroga niewinnego, 
mnie uczerpieé niepotrzeba, 

uwolnit mnie z tego Pan Bog z nieba. 


A Jobowe srogie utrapienia 
niech žalosne slabia pomyszlenia, 
chwatu Bogu z nim spiewaicie, 
rzedy iego skryte wychwalaicie. 


Pokornie wolajcie: mily Panie, 

wola twoja, Bože, niech sie stanie, 

co ty czynisz, wsze dobre jest, 

choé to ocza naszim zakryte iest. 

Z wami sie tež laciem sgromaždzieni, 
pokrewni, saszedzy tu przytomni, 

z przyjazni waszej džiekuiem, © 

w niebie tam was wszyskich obczakuiem. 


Bo sie nieuzrzymy až na sadzie, 


gzdie wszystkim grzysznikom biada bedzie, 


przetož w duchu sie odnowcie, 

pokani za grzechy stale czyúcie. 

Bo ieželi czystych iako dzieci. 

serc niebedziecie mieé tu przy smerci, 
nieprzyidziecie do radosci | 
niebeskich, které sa w obfitošci. 


Za mna sie gotujcie starzy, mlodzy, 
niechaj was do zlego swiat niezwodzi, 
zaniechajcie wszech marnoóci - 
dostapicie wiecznej szcesliwosci 
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2042. 
| | 
Z rukopisu Petra Jeřábka, rektora Veleckého 1821. 


Velmi zdlauha. | u 


So - tva jsem na svět při - šel, | již za- se | U - mí- 
do © země,znížjsem o vy- šel, o - pět se. u- bí- 
i 
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stín, rá - no jak kví-tko | vzchází, ve - čer  bý - vá | po- 


= 


třín. 


koně 


Sotva jsem na svět přišel, 
již zase umírám, | 
do země, z níž jsem vyšel, 
opět se ubírám; 

člověk jak květ vychází 

a utíká jak stín, © 

ráno jak kvítko vzchází, 
večer bývá potřín. 


By rozum nezměnila 
Istivá světa márnost, 
hříchem nepoškvrnila. . 
mé duše nevinnost, 
vytržen jsem v milosti 

z života časného, 

bych skrze nepravosti 
neztratil věčného. 


Proč vás, o rodičové, 
slzy oblévají, 

když vám dcery, synové, 
v plénkách umírají? 

Co vy strachem hledáte, 
tím již oplývají, 

a co vy jim nedáte, 

to od Boha mají. 


O všemohoucí Pane, 
popřej nám milosti, 

ať se Ti zadosť stane 

za naše mrzkosti, 

by, když první nevinnosť 
skrz hřích sme ztratili, 
jí skrz pravů kajícnosť 
zas ščasně nabyli. 


2043. 
Z rukopisu P. Jeřábka, rektora Veleckého 1821. 


= S=== — 0 i == D0 DESEK VEL EFC 
S m m 0 Ea "s 


zde se po-lo - žíš, tvé ú-dy sb. ŽÍŠ, 


== EFF 


tvé kosti sti v po-pel o - vů -  tíš. 


= tvé tě - lo, 


Tu máš, milé dítě, 

tu máš místo pro tě, 
zde se položíš, 

tvé údy složíš, 

zde tvé tělo, tvé kosti 
v popel obrátíš. 


„Nelituj tento svět 

v mladosti první květ 
jdi v nebes bránu, 

na pravou stranu, — 
zpívej: Svatý, tvojemu 
věčnému Pánu. 


Slož tedy v rychlosti 
tělo s ochotností, 
pošli k Ježiši 
andělskou duši, 
budeš jej vychvalováat, 
v nebeské říši. 


| Hleď Boha prositi, 


a se přimlouvati, 
zvlášť a nejvíce 
za své rodiče, 
vyžádej jím milosť 
u svaté Trojice. 


(2044. 
Z rukopisu P. Jeřábka 1821. 
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Pod, du-šič - ko vy - vo-le = ná, drahou kr - ví vy - kou-pe- 


===== === 


vždycky ra-dosť ne- 


ná! Přijmi vne- bi věč-nou 1 slá - vu, 


== 


sko-na - lou. 


Ejhle, nebe otevřené, 
odtobě místo připravené, 
Krista, Syna Božího, 

ženicha tvého milého. 


Poď, dušičko vyvolená, 
drahou krví vykoupená! 
Přijmi v nebi věčnou slávu, 
vždycky radosť neskonalou. 
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Andělé na tě čekají, 
korunu držíc zpívají: 
Přijmi radosti nebeské 

s ními rozkoše andělské, 


O duše blahoslavená, 
kteráž jsi tam povolaná; 
vidíš krále v slávě hojné, 
vzdycky jsou radosti nové. 


Ej, kdož může vysloviti 


© radosť i rozkoš jeviti, 


kterou svatí v nebi mají, 
ti, jenž s Kristem přebývají. 


Pomáhej nám, Pane milý, 
bychom ten svět opustili; 
potom se k tobě dostali 
s Tebou věčně přebývali. 


| 2045. 
Z rukopisu P. Jeřábka z r. 1821. 
| F ne “ 
FE E FE= === 
67e = EE==E = 
Mo - ji ro-di-č vé — mi - lí, jenž ste mne na svět 


zplo - dl - li sné.- hož já za - se 


—— m 


teď od-chá-zím. 

Moji rodičové milí, | 

„  Jenž ste mne na svět zplodili, 
" s něhož já zase vycházím : 

a do věčnosti odcházím | 


Bůh mne vám dal na malý čas, 


-když se mu líbilo, vzal zas; 
poslal pro mne posla svého 


bych rychle šel před trůn jeho. 


Mezi měščany nebeské, — 
tam kde sú chvály andělské, 
vyňal mne z méj maličkosti, 
bych ušel světa márnosti. 


Prostředkem teď smrti časné, 
skrz ni jdu v království věčné; 
přejte mně toho ze srdce, 
Pánu Bohu mne poručte. 


A PM 

— K —— PRESNÁ VEE pa 
TE L se 

vy - chá - zím, do | věč-no- 


Bůh vám v tom nečiní křivdy, 


bere své, kdy se mu líbí; 
raději se také za mnů 


strojte jíti každů chvili. 


Neb než se nejmíň nadáte, 
potom to vskutku shledáte, 
an se vám tak, jako i mně 
stane při téjto hodině. 


Tedy když smrť přijde pro vás, 
vzhůru tváří položí vás, 
chceteliž jí ščasnů míti, 

hleďtež se k ní připraviti. © 


A s tým vás Bohu poroučím, 
neb vás zde více neuzřím, 

až v slávě věčné radosti, 
amen, v Kristové hojnosti. 
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2046, 
U hrobu mládence. 


Z rukopisu A. Pospíšila, rektora Veleckého 1862. 
Mirně. - | ; 
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Ejhle jak v krátkosti člověk se zmizí, jak on se 
PES = 28 Z z 
=== SEES (EE = == 
Z E "E B — ee ER CE 
| | M 
ze světa v ná - hlo-sti sklízí; nic ne - ní stá-lé - ho 


a 
zde na svě - tě, nic není 


pevného v lidském květě. 


Ejhle, jak v krátkosti, Tak každý se zmine 


člověk se zmizí, 
jak on se ze světa 
v náhlosti sklízí; 
nic není stálého 
zde na světě, 

nic není pevného. 
v lidském květě. 


Krása, hodnosť, sila . 


náhle se ztratí, 

tak jak by nebyla, 
v nic se obrátí; 

co dnesky se třpytí 
ve sličnosti, 

mosí zítra jíti 

do věčnosti. 


Zde leží zrcadlo 
toho vyrčení, 
tělo, které padlo 
k tomu zničení, 
leží zde v tichosti 
opuščené, 


jak ten mládenec, 
každý má čekati 
života konec, 
vždycky ta novina 


oje u dveří 


že naše hodina 


> již udeří. 


Nermuťte se déle, 
rodiči milí, 
že mosím odjíti 


od vás v tu chvíli; 


"za starosť o mně a 


-© vychování, 


uděliž vám Bůh své 
požehnání. 


| Bože.a Pane náš, 


všeckých svých vlastností 


již zbavené. 


přijmi na milosť 


mladence, jenž voláš, 


a dej mu radosť, 
služebníkům věrným 


přislíbenou, 


vem jej k vyvoleným 


v slávu věčnou. 
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| 2047. 
U hrobu mládence nebo panny. 


Z Velké, ze zápisků P. Jeřábka. 
Velmi zdlouha. 


=== == = 
U že-ni-chu vy- vo - le - - ný, Řeší že - ni- = krá- 
Pospěš ke mně ee při - jít, pod, cho -. ti mi-lost- 


JE EE EHF FEE 


sný! Poď na svat - bu vě u, v ra- dost ne- 
ný! | 


== 


koneč - nou. 


Poď, ženichu (nevěsto) vyvolený, (4), 
poď ženichu (nevěsto) krásný, (á)| 
Pospěš ke mně rychle přijít, 

poď choti milostný (4)! | 

Poď na svatbu věčnou 

-v radosť nekonečnou. 


Tebeť jsem vyvolil sobě 

v panické čistotě, 

za ženicha (nevěstu) jsem vývolil, | 
neb jsem umřel pro tě; 

pod, dušičko milá, 

krví vykoupená. 


Toběť jsem přšteň věrnosti 
smrtí svů odkázal, 
znamení lásky, milosti, 
na slib věčný oddal, 
nebo jsem přál tobě, 
již tě beru k sobě. © 
. Nebeščí kavalírové 
ščestí ti vinšují: 
ti jsou tvé svatby družbové, 
ti tě uvádějí 
k Ježišovi tvému, 
Pánu nejvyššímu. 


O můj ženichu, Ježiši, 

můj ženichu krásný! 
Toběť odsílám mou duši, 
můj choti milostný; 

již se beru k Tobě, 

svou radost mám v Tobě.. 


Již opouščím světskou slávu, 
vše pomíjející, 

beru korunu na hlavu, 
zlatem se třpytící; 

panické znamení, 

věneček zelený. 


2048, 
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O vy moji nejmilejší, 
rodičové milí, 

1 vy kmotrové přítomní, 
jenž ste nyní smutní,- 
neplačte, nekvilte, 

Bohu mne poručte. 
Proste Boha ráděj za to, 
bychom se shledali 

při téj svatbě nekonečnéj, 
někdy zuhlídali. 

O Ježiši milý! 

 Pomož k tomu cíli. 


U hrobu muže. 


Z Velké, z rukopisu A. Pospíšila, rektora Veleckého. 


Dosti volně. 


tě -la tu 


=== == 


tak též my ze. svě - ta sply-nem. 


Přistup blíž k márám, 
ty světa synu, 

popatř jak lidská 

těla tu hynů; 

tak my zhynem, 

též pominem, 


taktéž my ze světa splynem. 


Nezměnitelný 
jest ortel smrti, 
vše, CO živo jest 
mosí umříti, 
Bůh nasoudil 
smrť za podíl 


tomu, kdo se na svět zrodil. 


Bůh to tak zřídil; —- 


že dnešního dne 
© náš milý bližní 


mosí do země; — HSVA 
to zřízení, 
to vyrčení 


© nic změniti možná není. 


| Pláč a vždychání 


není platno nic, - 
žádné volání, 
nevzkřísí ho víc, 
ne manželské,- 


© ne dětinské, 


ne naříkaní přátelské. 
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Žádejme tedy -— Odpočinutí 

Boha za milosť -dej mu o Pane! 

ať jeho duši V oné radosti, 

dá věčnů radosť; jež nepřestane; 

ať Nejvyšší rač ho vzíti, 

nás uslyší | a dojíti 

a jeho duši potěší. tam, kde ty ráčíš bydléti. 


Zde leží tělo 

duše zbavené 

a ke své zkáze, 

již vystavené; 

hle, jak brzy 

smrť ho sklízí, 

jej do hrobu jít pobízí. 


2049. 


Z Velké. 


U hrobu otce nebo matky. 
Velmi zdlouha. 


T; 1 SSE ZE HE FE === 


O u-krut - ná | smrť bo-lest- ná! Co's ně js u- 8 
e's ně s mý-ma | pře- mi-lý - ma po-sled - ně roz-lú- 
===: 55 =SZFE=== EEA 
= or = 
ni-la? 7 bolest, žakost, mým práte - lům, © mám dnes smutný 
či-la? m 0M ké 
= ELE 
či-ni - ti, do ze-mě. - jít k žabám, čer-vům a jim 


za po-krm  bý- ti. 


O ukrutná smrť bolestná! 

Co's"ně to učinila? 

žes ně.s mýma přemitýma 
posledně rozlůčila; 

bolesť, žalosť, mým prátelům 
mám dnes smutný (smutná) činiti, 
do země jít k žabám, červům 

a jím za pokrm byti. 


Tenkráť sobě príklad vemte, 
prítomní nejmilejší, 

že i vy za mnú půjdete, 
snáď ešče deň zejtrejší; 
také tá hodina príjde 

že se lúčit budete, 

aby trebas za kolik let, 

do věčnosti musíte. 


Již já tedy napred tam jdu, 

s vami se zatým fúčím, 

a tam vás čekati budu, 

(Bohu vás zde porúčím ; 

jestli sem vám v čem ublížit (ublížíla) 
pro Boha odpusťte mně 

a vás v něčem byt obrazil (obrazila) 
jen zle teď neprejte mně. 


Dobrů noc tedy, dobrů noc, 
manželko (manžele) nejmilejší, 
Pámbů buď tobě na pomoc 

od té chvíle nýnější; | 
již náš kontrakt, slib svadební. 
tenkráte vzal skončéní, | 
láska, věrnosť a uprimnosť 
dnes již bere zrušéní. 


Dobrú noc, mé milé děti, 

již ste otce (matku) pozbyty, 

pozor dejte, byste Bohu 

i lidem milé byly 

že sem otec (matka) spravedlivý) (á) 


. býval, vzpomeňte na mně (bývala vzpomeňte mně) 


zavždy, o rozmilé děti, 
pomodlete se za mně. 


Dobrů noc prátelé milí, . 

s Bohem zde zůstávejte, 

ať odpočívám v pokoji, 

k nebi ruce sepněte; 
všechno dobré vám teď preji 
dobre se v světě mějte, 


že jsem vás vždycky miloval (vždy milovata) 


na mně často vzpomeňte. 
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2050. 
© U hrobu žebračky. 


Z rukopisu P. Jeřábka, rektora Veleckého 1821. 
Zdlonha. 


= Z . u u 
Zdeť chu-dá sta-ře-na o ko - stí. su-ché o ti-še — slo - ži- 
kte-rá zde v bídě ú - zko- sti mno-há lé-ta | ztrá- vi- 


a Jj F | < a 
(a EB, EAeě 5 dm me RES A VÁ V S E 
4 k 5 Z 15 = S EEE n 
— K — 
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Zdeť chudá stařena kosti 
suché tiše složila, 

která zde v bídě, úzkosti 
mnohá léta strávila, . 

v nichž se víc naplakala 
nežli se radovala. | 


Jednou sukní roztrhanou 
oudy své odívala, | 
šatou dosti polátanou 
hlavu svou přikrývala; 
počestné šediviny © 
byl šmuk její jediný. © 
Na čagánku podepřítá 
své mdlé nohy vláčila; 
hlava slabá, třesovitá 
(sem a tam se točila; 


tak vždy po zadu smutná — 


plazila se samotná. 


O živnůstku každodenní 

u dveří žebrávala; : 
Pámbů vás naděl, v stavení 
lakomce slýchávala; 

vše to svatů tichostí 

snesla v trpělivosti. 


V mládí svém, prácí sedřená 
v bídách se sestarala, 
neduhami obklíčená, 


z nich nikdy neokřála, 


až v bolestech strnula 
a tak v Pánu usnula. 


Vsecko to jen na čas bylo, 
čitalť Bůh její slze, 


k spasení její sloužilo, 


dnes jest jí jistě blaze; 
svět jí sobě nevšímal, 


hřích na ni nedotíral. 


Ustavičnou kajícností 


hřích mladosti smazala, 
s křížem svým v trpělivosti 
> Krišta následovala; 


o dnes jistě jest v ráji 

andělé ji líbají. 

Odpočívej teď již v Pánu, 
stařenko nejmilejší, 

s Kristem Pánem v jednom stánu; 
až po chvíli vezdejší 

slavná již v mladém těle, 
vstaneš v hrobu vesele. 


Ach odpustiž milostivý: 
Otče! obzvláště bídných, 
Syn Tvůj byl zde lítostivý 
a přítel všeckých nuzných: 


přijmi ve svoji říši- -= 


| duši stařenky naší. 


2051. 
U hróbu ředitele kůru. 
Z rukopisu P. Jeřábka, rektora Veleckého 1821. 


A a 
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Gray Erlijty 


 Bratře! Kam's druhých sprovázel, to až k hrobům je - jich, 
A | 


zku- 


E LEE EE SEE 


su-ješ ny-ní. to sám dnesa vprůvodu ji- ných; zdeť. si na čas od- 


EEE 


dechneš, ča - sem. svým za-se | vstaneš, po-tě- šíš se zas, 


Bratře! Kam's druhých sprovázel, O Bože, náš Stvořiteli, 


to až k hrobům jejich, | vem si, co jest tvého, 
zkusuješ to nyní sám dnes © totiž bratra, jeho duši, 
a v průvodu jiných; ko jenž jsi vdechl v něho; 
zdeť si na čas oddechneš, ———— neb zemi již dáváme, 
časem svým zase vstaneš, © co musí být zrušeno, 
potěšíš se zas, 77 to tělo časné 

když nás tam všech dočkáš. 31 jenž zas vstane slavné. 


Poslední teď okamžení 
na tebe hledíme, 

až někdy tě ve věčnosti 
zase uhlídáme; 

tam budem Boha chválit, 
pospolu ctít, velebit, * 
tak on jest hoden 

v slávě své vždy. Amen. 


když 
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2052. 


Z rukopisu P. Jeřábka, rektora Veleckého 1821. 


E Zdlouha. 
EEE EE 
T žé = Z=EEE 
Zdeť, bratře, sklonils | tvou pracnou hlavu, 
podzemským | tvorům dáš za po -  travu; 
< 
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má - ry a 
Zdeť, bratře, sklonil's 
tvou pracnou hlavu, 
podzemským tvorům 
dáš za potravu; 
lampa života 

jest již zhasnutá, 
tvoje tělo zvadlo, 

na máry padlo. 


Tu ležíš Boží 

cti množiteli, 

a v chrámě Božím 
zpěv řiditeli; 

ústa umikla, 
čemuž navykla, 


w chrámě Božím notit, 
česť, chválu množit. 


Tvůj těžký úřad © 
v kostelní hudbě, 
tvoji šikovnost © 
vložils do země; 
tvé hlásné hrdlo 
červům za sídlo, 
tvé prsty šikovné 


hnít budou trudně. 


Ježiši dobrý, 
všech řiditeli, 
přijmi jej k sobě, 
náš Spasiteli, 

do lůna svého, 
sluhu věrného, 

ať ti zpívá: Svatý, 
u trůnu Tvého. 


lampa ži- 


5 m 


= 


zva - dlo, 


=> 


XII, LEGENDY. 


2053. 


Z Pacetluk. 
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Ši Pán Ježiš, šit do rá - je, ši Pán Ježiš, št do rá - je, 


-6 


Erb. 559, Suš. 38. 


LES HELAEE 


Adam za ním podrekasje | Adam za ním po-kfe-ka- po-kfe-ka- 


E: 


po-kle-ka - je. 

Ši! Pan Ježiš, šit do ráje, 
Adam za ním poklekaje. 
A dyž k ráji přicházeli, 
řekl Pámbů Adamovi: 


Všeho stromu požívéte, 
jen jedneho zanechéte. 


Ten strom stójí prostřeď je 
modrém kvítkem prokvétaje. 
Ten strom stójí prostřeď ráje, 
ztý i dobrý znamenaje. 


Udělál se ďábel hadem, 
podved Evu i s Adamem. 


| Utrh jabko velmi prudce, - 
„dát ho Evě k její ruce. 
o Jez, Evičko, toto jabko, 
jak ono je velmi sladko! 
Eva data Adamovi, 
-jako svýmu manželovi. 
Jak to jabko okusili, 
> hneď poznali, že zhřešili. 
Jak to jábko okusili, 
© hneď oba z ráje musili. 
Dát jim Pámbů rýč, motyčku, 
by šři kopať na viničku. 
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A tu ryli, tu kopali, 
dosť se hřadem napřakali. 


Vu si kopte, tu si réte, 
tu si chleba vyděléte. 
A tu ryli, tu kopali, 
tu si chleba dobévali. 


Dát Pámbů Evě přasličku, 
by si přadla kódeličku. 


Z Pacetluk. | | | Suš. 23. 


+ .— 


dvě*pan pan-ny na ňu u i-dó 
Na mšu svató zvónijó, 
dvě panny na ňu idó. 


Ta jedna se vrátila, 
do zahrady vktočila. 


Utrhla tam tři růže, 
uvita z nich tři věnce. 


| Přijel za ňó z rodu pán, 


na svém vraným koni sám. 


Dé mi panno ten věnec, 
šak su ešče mládenec. 
Dé mi panno ten druhé, 
šak su ešče svobodné. 


Dé mi panno ten třetí, 


šak su pro tě dosť hezký. 


Ten třetí já nesmím dať © 


mohla by mi máti láť. 
Dyž ti bude máti láť, 
přiď si ke mě stěžovať. 


„Stópni panno na kameň. 


- a s kameňa sem ná zem. 
- Pojedem se podivat 

na překrásné vinohrad. 
(Tři dni cesty konali, 
žádný cesty neměli. 


=E====5=c—= 


na mšu svató zvó-ní - jó, 


dvě pan-ny na „ňu i - dó. 


Přes samý hory, doly, 
přenesčasný příhody. 
Jak před peklo přijeli, 
na vrata uderili. 


Otevřte tovaryši, 
vezem tělo i duši. 


Co to tělo čínito, © 

že se semka dostalo? 
Toto tělo činilo, 

na mšu chodiť nechtělo. 
Posaďte na stolici, | 
zavdéte jí sklenici. 

Jak ponéprv připila, 
pěkná červená byla. 
Jak po druhý připila, 
ešče červenší byla. 


Jak po třetí vypila, 


v plameň se obrátila. 
Otevřte okýnečko, 
ať se schladí srdečko. 


Dyž ses chtěla schladiti, 
mělas na mšu choditi. 


Zvony, proč nezvóníte, 
snáď.vy o mě nevíte? 
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My nesmíme zvóniti, Zkažte milý: máteři, 
nechtělas. nás styšeti. ať nečeká k večeři. 


Ani zítra k snídaní, 
že su ve věčným ohni. 


2055 
Z Bohonic. 
ra ; P“ 
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v zemi Slezsku u města O-pa-vy. Nad jednou vsí ka-ple © stála 


EEE == — === 


avnípřekrásná fi-gu-ra | svaté Anny byla. 


2056. 
Z Velké. 
Živě. ; 
EE:  SE======5= 
Svatá | Anna bo - hu-m mi - tá A: ži-dov-ské - ho 
== EEE 


ro-du by - da, dcera „za - ocha-ra ži - da, 


== ====H = = 
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zče-le - di krá - le Da: vi- da. 


Svatá Anna bohumilá' © Když dtáho neplodná byla, 
z židovského rodu byla, | s plačem Boha vždy prosila, 
dcera Izachara žida, + by jí ráčil potěšit, 

z čeledi krále Davida. -její život otevríti. 

Tá jsúc krásná, mladá panna © Dáti jí plod k potěšéní, 

za manželku byla dána © aby ušla zlořečéní; 
Joachymovi svatému, m aby rod svůj rozmnožila, 
muži ctnému, pobožnému. a manžela potěšila. 
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Anděl. Páně zjevil se jí 
dával jí dobrou náději: 
aby sobě nestýskala 

a v Pána Boha důfala, 


Že jí ráčí naščíviti, 
milosť svů s ní učiniti. 
a jí dáti dceru krásnů, 
nade všecky jiné ščasnů. 


Věrné boží zaslíbení, 
prišlo k svému vyplnění: 
Anna svatá matků byla, 
a Marii porodila. 


Potom když Joachym umrel, 


rodinu svů milů uzrel, 
ona se hneď zase vdala, 
Křeofáše sobě vzala. 


S ním druhů dcerku zplodila, 


jenž pri smrti Páně byla, 
Maria Kleofášova, — 
teta jsúcí Ježišova. 


Ten pak Kleofáš Marii, 
matku Páně, jsa očim jí, 
za manželku Jozefovi 

dal svatému starečkovi. 


Také potom i druhů ctnů 


Marii, vlastní dceru svů, 
vydal k stavu manželskému 
Alfeovi, muži ctnému. © 


Pak i ona matků byla 
a tri syny prodila: © 
totiž Jakuba svatého, 
Kleofáše rečeného, 


Šimona Kananejského, 
také Judu, bratra jeho; 
všichni tri svatí sů byli, 
apoštolé Páně milí. © 
Umret pak Kleofáš také, 
smrť rozlučuje i svaté; 
Anna. se po tretí' vdala, 
Salomé za muže vzala. 


Ješče rodit neprestala, 
a tretí dcerku vydala, 
stula po otci taková: 
Maria Salomeova. 


Toto se pak o ní poví, 
že potom Zebedeovi 
tá Maria svatá, milá 
za manželku dána byla. 


Dva syny počala z něho, 


totiž Jakuba Velkého 


a Jana Evandělistu, 
kterýž byl miláček Kristů. 


Svatá Anna.sestru měla, 
Ismerii, vedle těla, 


tá matků Alžbětě byla, 


jenž Krtitele porodila. 


A když svatá Anna milá, 
již sešlého věku byla, 
cnostně leta svá trávWHa, 
po cestách Páně chodila. 


Pak život svůj dokonafa, 
v Pánu pokojně skonala, 
zanechajíc tomu světu, 
toho predrahého květu, 


„ 


Jenž jest vždycky požehnaná | 


nade všecky ženy sama, 
Maria prečistá panna, 
kteráž Krista porodila. 


Požehnaná svatá Anna 
od Boha věčného pána, 
že tak ščasnů matků byla 
dítky tak svaté rodila, 


Jsúc jakožto vinný koreň, 
který jest velmi rozmnožen, 
vydala vůni sfadkosti, 
ctného ovoce v hojnosti. 


Svaté dítky jako kvítky, 
jímiž nebeské príbytky 
naplnila, zde rodila 

a žádného neztratila. 


Kde sů svatí rodičové, 
bývajů dítky takové, 

že se všecky k nebi rodí 
ke cti pánu Bohu hodí. 


Ale lidé nepobožní 

a rodičové bezbožní 

do pekla jen děti plodí, 
1 sami se tam privodí. 


A bývá to v mnohém rodu, 


že hneď všecky trpí škodu, 
neščasně si počínají, 
valem do pekla chvátají. 


Proti tomu v jiném domu, 
pán Bůh to dává nekomu, 
že bývají všecky svaté, 
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Protož, spasiteli Kriste, 

dejž ať všickni ctní manželé 
Tobě ke cti, svaté chvále © 
vyvozují dítky dále. 


Aby žádná duše milá 

na věky v pekle nebyla, 
ale jsůc skrz Tě stvorená, 
byla z něho. vytržená. 


Dejž prikladem svatej Anny, 


-ať poctivé všecky panny 


v poctivosti se scházejí, 
a k manželství pricházejí. 


A jsúce v svatém manželství, 
ať též k věčnému dědictví 
rodí svaté dítky ctnostné, 
věčné radosti účastné. 


jakož jest priklad na Anně. 


Z Velké. 
Velmi zdlouha, 


Prej, ať se ve cti starají, 
potěšéní z dítek mají; 


všickní věrní s svatů Annů, 


ať se pak k Tobě dostanú. 
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$EEÉ ===> 


Ma - ri- a Maj 


FEM 


mi-fo-va-la 


Maria Majdaléna, 
veliká hríšnice, 


mifovala jest príliš 


světa, darebnice. 


- da -lé - na, | 


jest prí - lis 


= PTE: 


ve-li - ká hríš - ni- 


= =e = 
S JE NOE c = 
svě-ta | da-reb-ni- 


Však mnoho zas mifujíc, 
mnoho Bůh odpustil, 


prijmúce mne na milosť, 
lítostiv jest mi byl.. 
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Protož v této jeskyni 

již činím pokání, 

modlím, kvílím, postím se, 
mrskám bez prestání. 


Místo veselých smíchů 
přlaču bez prestání, 
místo tanců a skoků 
klekám na kaméní. 


Na místo zlata, hlavu*) 
odívám si hůní, 

místo tabudích perin 
léhám jen na zemi. 


Misto měkké postele 

je tvrdé kaméní, 

misto prekrásných záclon 
mám mech, pavučiny. | 


Místo kurat, kapůnů 
jídám zeleniny, | 
místo dobrého vína 
mám vodu z skaliny. 


Místo zámku Magdalén 
jsem v tmavé jeskyni, 
bych neviděla marnosť 
světa, též mne žádný.. 


Místo všeckých obrazů © 
mám kríž, umrčiny, 

a tak sobě rozjímám © 
život svůj smrtelný. = 


Však když vstaňa modlím se, 


bývám posilněná 
tým nebeským pokrmem 
mého Krista Pána. 


Když se velice rmůtím, — 
kvílím a naríkám, 

též nebesků muziků 
potěšena bývám. 


Neb každý deň sedmkráť 
bývám vyzdvižena 

pod oblaky nebeské 

skrz mého anděla, 


Kterýž mne chrání, brání 
od príhody škodné, 

aby ďábel nade mnů 
neměl moci žádné. 


Tak mne Bůh neopustí 
zde na této půšči, 


a víc, než bych snést mohla, 
© na mne nedopůščí. 


Protož všichni hríšníci 

a velké hríšnice, 

berte priklad se mne již, 
Krista mifosnice. 


Když ste se mnů hrešili, 
se mnů se polepšte, 
se mnů s milostí Boží 


též v nebi budete. 


*) Pův. asi: Na místo zlatohlavu odívám se húní. 


XIII. PŘÍDAVEK. 


Hlasy živnostníků. 


Z Líšně. © 1. Bróskař. 
bb AM = 
= == == E EI=TE: === 
Kopte bróske ' | a vid- lič - ke; ne-bo no - žel 


Tak a podobně naříkají plačtivě »brouskaři« od Uhersk. Hradiště. 

Chodíce po osadách prodávají brousky, nože, vidličky a p. 

Vše to své zboží mají poskládáno v »žičníku« (»lžičníku«). 

Nemohou-li dlouho nic odprodati, dokládají na konec svého popěvku: >ach můj 
Bože !« podobně onou plačtivou melodií, aby si vzbudili soustrast. 


: = — = K- == = = == 
(AS ře = == | 
Kopte .. .. atd... .. no-že! © ach! můj Bo - žel 


2. Drátěník. 


Tm 
Drátovat hrnce, hé! | 


Aneb: 


T JEL EEE 


SE (TE M O | S 


Hrnce drátovat,  hé! 
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3. Drvař. 
= === 


Kopíte dříví ?| 
Anebo: 


EFF 


Dříví, kopte, dříví! 


4. Hadrafřka. 


Majó tam hadre, kosti : 


EEE ELE = 


T JN JMEN OK AROROSŘONNNY VEB K M NK NN NK. K. E = 
tl 7 sa = sa 
Frajličke! hledéte hadřičke ;* mám pěkný jehličke, špendličke ! 
Aneb: 


Máte tam hadre, kosti? ! 


Děti pak pokřikují na hadrařku, jež takto zanotí, následovně: 


Haž bodeme klostí, p vám dáme take kostí, haž bodeme jak ve, 


ně vám re 2 —- p | 


5. Handrlák na píšťalku: 


Er a.. po pop dědi-ně | napořád! 


6. Kolomazník. 


| hg RACK jat 
BEE 
S: ase o 

Kolomaž, kolomaž, kolomaž | kopte! 


S SEZEE 


Kopte ko- jE ko - lo: - maž! 


Kolomaž  kopte! 


HF 


Kořat,  ho-lo-be a va-jec | prodat! 


Kořa-ta prodat! Kořat! 
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Tak a podobně vyvolávají Liíšenky, jež chodí po světě se »Škrošňó«, do níž sku- 


pují kde co, kuřata, holuby atd. 


8 . Miškář 


Miškovat ast: omiškovati © 


n i JK m | E 
SBE AP E K > tí > m n ES rý = = po 


Dajte mi-ško-vat, daj-te mi-ško-vat hé! 


A Pískaf. 


Ko-pi-jó pí-sekl 


Kopte písek, kopte — písek! 


Kopte bí-lý-ho | pí-sko! hol-bo za dva gréca-re, dobře na- 


FE TFEFFFE 


mě-ře-nó, pí-sko pí-se-čko! 


Nebo: | ; 
- : p r u: ——3-- E a 
JJ S o E 
IBE SE: Je mm ROT P 0 PE JN R P S 


Bí-lý ho písku — si tam kopte,  bí-lé pí - sek! 


10. Prodávači pomerančů. 


3 
Po-meran-če za dva,- l -món-ke za tři! 


: 5 Sne n Kasa 


Dva za pět! dva za pět! 


Zadva po-me-ran-če!| 


pil Pometlářka. 


on n u dě eh o Ma o 
E 5 


Ve tam nekó - pí-te © po-met-la?! 


s 
EFF 


Kó-pi-jó po-met - la! © x 
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T 


L = 
B E M R BAE S, 


a la kopte! 


12. Popelář. 


m = -2 
— E — AK- —A———— A—— u k 
=== FE 


a m — bm E r še = ——— 


Po-pel, po-pel, po-pel, po - pí- lek! 


13. Řezník. 


Hej! máte co na prodej! 


Aneb: 


OZE == == 


Na mas' prodat, hy! 


Tak obyčejně volají řezníci po osadách kupujíce dobytek. 


14. m. 


Semena © ne-ja-ké kopte, jádra vo- ný vé,  Ayňossé 


=== == 


se-me-na | 


15. Sklenář. 


Spraovat okna | hél 


16. Šléfíř. 


E EEE EEE 


Bróset © nůžke, no-že, břitvje, a pa-la-zó- re spra - vit! 


17. Vápeňařka. 


A = i 5 = 
== Aneb: BEL 
Kopte vá-pna! Vápno! 


KS n n U, 
C1 JRT BY ZYT KYMM JAS JN SAM MEA KOM KET LENÍ MY 


o: =aA, — 


Vápna, vápna, vá-pin-kal 


Často volá takto: 
P R = 088 
: Z = 


. Kopte si vápna! 


Vyvolává-li »vápeňařka« tímto způsobem, pokřikují na ni děti takto: 
S E O A B | 


o o 
Kočka vám do ně-ho šlá-pla! | 


18. Vápeník. 


= 
== ONEN 
T 


S — 


Kopte"vá-pna, kopte | vápna! 


